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INTRODUCERE 
In trecutul nostru literar, Banatul are o contribuţie 

deosebită de cea ardeleană, care însă ma fost luată în sea- 

mă, fiind totdeauna confundată cu contribuţia Ardealului 

la desvoltarea literaturii şi istoriograției Româneşti. Dacă 

pătrundem cu atenție atât literatura cât şi istoriografia bă- 

nățeană, vedem că scriitorii bănăţeni au un alt mediu de 

inspiraţie decât cei ardeleni: mediul satului sau al orasu- 

lui bănățean; ba chiar şi alt vocabular decät cel ardelean, 

Tot aşa şi cu istoriografia bănăţeană. Atât profesorul Lu- 

paş cât și toţi ceilalți cercetători ai istoriografiei bănăţene 

i-au considerat ca istorici ardeleni fără să tină seama că 

începând dela primul cronicar român din Banat, Nicolae 

Stoica de Haţeg si până la istoricii noui, toţi se ocupă nu- 

mei de istoria provinciei lor; iar cei ce nu se ocupă «de 

problemele locale, studiază şi caută să clarifice probleme 

de o însemnătate istorică, pentru toți Românii ca: V. Ma- 

niu, dr. A. M. Marienescu si dr. I. Sârbu. 

Cauza acestei atitudini, este trecutul separat al Bana- 

tului, trecut care nu a fost decât foarte puţin in legătu- 

ră cu acel al Ardealului şi care a avut o influență mare 

asupra desvoltärü literaturii bänätene. 

Şi pentru a putea cunoaşte mai de aproape influența 

trecutului politic asupra celui literar, vom încerca să res- 

tabilim epocile mai însemnate din trecutul Banatului,  în- 

cepând cu secolul al XVI-lea, dată când apare prima pro 

ducţie literară scrisă de Românii bănăţeri. 

Istoricii bănățeni, fie că au fost influențați de ma- 

ghiari, fie că de frica stăpânirii nu au îndrăznit să susți- 

nă contrariu, afirmau că lupta dela Mohaci a fost si pen- 

 



  

  

tru Romäni o mare nerorocire. In aceastä luptä, dupä cum 

se ştie, a căzut regele Ungariei Ludovic al II-lea, iar tro- 

nui lui dev.ne vacant. Candidează: Ferdinand, arhiducele 

Austriei şi loan Zapolia, Voevodul Ardealului.  Neînţele- 

„ându-:e, ambii se încoronează ca regi ai Ungariei, ulte- 

rior, Ză&polia simțindu-se mai slab, se ajunge la o învoiu- 

lă în favorul lui Ferdinand. Prin. această învoială între 

citele se hotăra ca după moaitea lui Zapolia, Transilvanie 

va reveni lui Ferdinand. Ir 1540 murind Zapolia, dieta 

proclamă pe fiul lui Zapolia, pe minorul loar: Sigismund 

cc rege al Ungariei. Ferdinand nu-l recunoaște. Atunci 

Isabela care era mama şi tutora minorului loan Sigis- 

mund, simțindu-se mai slabă, face apel la puterea  sulta- 

nului. Astfel. cjung Turcii să se cimestece în afacerile  in- 

terne ale Ungarici. In 1552, sub motivul că luptă pentru : 

readucerea Isabelei, — care între timp se împăcase . cu 

Ferdinand cedându-i mai multe ţinute şi trecuse în Polo- 

nia, — Sultanul Soliman trimite pe  Achmed Beglerbeg, 

care la 30 lulie 1552 cucerește cetatea Timişoara şi 07 

transformă în sangeac. Tot de odată, Turcii cuceresc mai 

inulte orășele întărite din câmpia Bonntului, unde acează! 

iei cari erau sub ordinea celui din Timişoara. Istoricii un-- 

duri şi după ei cei români, au susținut că stăpânirea  tur- 

ceascá în Bcnat, a adus „ignoranță si barbarie“ şi dec; 

nici nu se poate vorbi de o cultură româneatcă sau „de 

cltă limbă în ţinuturile ocupate de Turci. Evident, de »: 

cultu:ă romârească nu se poate vorbi în aceste timpuri,, 

decarece nici nu aveam formată o cultură din timpul când! 

eram sub inguri, cari ne-au oprimat din toate puterile» 

singura instituție ce putea produce o brumă de culturä:: 

biser ca. In schimb însă, Turcii mau fost nici „barbari“, "ii 

nici “,ignoranţi după cum ni-i arată dușmanii  noștri.. 

Dimpotrivă, regiment turcesc a fost o binefacere pentru 

Români. A fost o bir:efacere atât din punct de vedere re-- 

ligios, cât și social. Din punct de vedere religios: Turcii nur 

numaci că tolerau dar și dădeau anumite drepturi condu-- 

cătorilor religiunii gr. ort. şi astfel, sub ei, vechea epis-- 
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„copie a Timișorii e continuată şi Românii aveau un 
conducător sujletesc oficial, ceiace maveau în timourile 
„fericite“ ale regilor “unguri. Astfel, la. căderea Timi- 
sorü, aflăm pe episcopul român Ioanichie, care se în- 
titulează Mitropolit, care având sentimente filo-ger- 

„mâne, ar [i mers în taină în lagărul lui Eugeniu de 

Savoia dându-i informaţii despre starea Turcilor. Tot în 

1717, Românii din ținutul Sebeșului şi Lugojului, se plâng 

unui general austriac, contra episcopului Moise, „rămas 
din timpul Turcilor“ și care ubuza de drepturile lui. Deci 
sub Turci, Biserica română nu numai că era tolerată, dar 
cenducătorii ei aveau chiar unele drepturi asupra popo- 
renilor. Din punct de vedere social, regimul turcesc a fost 
foarte blând, pentrucă „Turcia barbară, care năvălise asu- 
pra apusului civilizat, nu cunoştea caste sociale închise, cu 
mici satrapi, care din tată în fiu moșteneau «veri imense 
şi dreptul de a dispune de viața şi averea supușilor lor“. 
(Birăescu pg. 12). Dar am spus că în 1552 nu a trecut în 
posesia Turcilor decât regiunea de şes a Banatului. Părţi- 
le muntoase rămâneau mai departe Ardealului, cu orașele 

“Caransebeş şi Lugoj, fiind conduse de un Ban, care avea 
reşedinţa în unul din cele 2 orașe. Prinții Ardealului fiind 
calvini, căutau prin toate mijloacele, să atragă cât mai 
mulți aderenţi la nouq lor lege. Lugojul și Caransebeşul 
erau ţinuturi prielnice propagandei lor şi astfel se iau ce- 
le mai severe măsuri -pentru convertirea Românilor la cal- 
vinism. Dar calvinismul cere ca serviciul divin să se facă 
în limba poporului, deci nu-i de mirare că unii principi 
ardeleni, au patronat primele tipărituri româneşti. Unii 
preoți români, lacomi de bunuri pământeşti, nau ezitat 
şi au primit noua lege, încât cele două oraşe devin 
centre însemnate de cultură românească. Ba la Caranse- 
bes aflăm şi o şcoală de „dăscălie“, unde funcționează.ca 
profesor Efrem Zăcan, unul dintre traducătorii Paliei din 
1582. După apariţia Paliei, care a fost tradusă, numai de 

„predicatori din Caransebeş şi Lugoj, în secolul următor, 
simțindu-se nevoia unui catechism, care să explice nota 
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religie, ur: predicator din Lugoj, Stefar: Fogarasi, it 

ce in româneşte cu o curioasă ortografie ungureacă 

acest timp însă, limba românească, evoluase atât delhi 

încât e întrebuințată şi în alte ramuri de scrieri de'ât i, 

bisericeşti. Acum apare: Mihail Halici, care scrie 

ceiaşi ortografie ca si a lui Fogarasi, prima odă î etirui: 

antic. Lui i se mai atribuie și un dicţionar „Valcholati-- 

rum“, care este primul ‘in acest gen la noi si CUAFÜN-- 

de peste 5000 de cuvinte. Tot la sfârșitul secoului all 

XVII-lea aflăm şi pe loan Vischi, care traduce psdnii luii 

David — după cum susțin unii, — iar dupä «ltiü, e rımati 

un copist al psalmilor, cari au fost traduși de Ştejan Fo-- 

garaşi. Dealtă parte, lesuiţii neliniștiţi de succesele cavimi-- 

lor, intensifică cât pot propaganda pentru a comeri pre 

Româri. Prirțul Gavril Bethlen, le dă voe a-şi rdia um 

claustru la Caransebeș și din motive politice ii sprijüegte:. 

Propaganda lor prinde, şi mulți tineri bănățeni, [reven-- 

teazä şcolile din Roma ca Gh. Buitul şi Gavril Ivul, din:- 

tre care primul cänd se intoarce dela Roma, tipärege ta 

Presburg in romäneste, la 1636, cathechismul iezütülüi 

Canisius. 

Deci, în Banat, în secolul al XVII, avem o miscae lÜ- 

terară de proporții mari, cu o intensă viaţă culturală iomâi- 

nească. Scriitorii au o cont nuitate, au la bază acelaş jel die 

a scrie: litere latine şi ortografie ungurească. Aceste eştte 

primul moment important din trecutul literar al Rominilosr 

Bănăţeri. 

La sfârşitul secolul al XVII se dau lupte crâncene imı- 

tre Turci şi Austrieci pe teritoriul Banatului, lupte cere see 

încheie cu pacea dela Carloviţ din 1699 prin care Tiansili- 

vania cu districtele Lugoj, Caransebeş şi Almăj, rămân Imi- 

păratului, iar Câmpia Banatului, Turcilor. Literature diss- 

pure subit: pe de-o parte nu mai erau principi: arlelenni 

cari să patroneze tipăritul şi pe scriitori, dealtä parte erwı- 

zimile războiului a cărui teatru erau tocmai aceste țiruturi i, 

un făcut să piară orice urmă de om cult. Dar ceia ce ce 

contribuit mai mult la înăbuşirea oricărei vieți culturaldee 
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româneşti, a fost năvala Sârbilor. Năvala Sârbilor este de 
„o importanță capitală pentru Bănăţieni, deoarece atitudi- 
rea luctă faţă de dânşii, schimbă cu totul suferintele Ro- 
mänilor Bänäteni de cele ale Ardelenilor. Särbii au trecut 
în Banat, chemaţi fiind de împărații Austriei, — cari. aveau 
nevoe de armată cât mai numeroasă în desele lor ciocniri 
cu Turcii. D-nul Nemoicnu în lucrarer: „Sârbii si Banatul“ 
imparte emigrarea Sârbilor în 8 perioade. Cea mai  în- 
semnati emigrare, care ne interesează în mare măsură pe 
Roi, este cea din 1690 când Patriarhul Arsenie Cernojeviri 
porneşte în fruntea a 40000 de familii în Banci. „Această 
„colonizare în masă « Sârbilor a fost făcută de împăratul 
„Leopold I, în preajma ofensivei încercată. în Balcani 
„contra Turcilor — când printr’un manifest dat din 6 A- 
„prilie 1690, cheamă la «arme popoarele. din Balcani, 
„bromitându-ie că dacă vor. intra ín rândurile armatelor 
„sale, va acorda tuturor provinciilor %i popoarelor respective 
„libeftate religioasă şi facultatea alegerii unui voevod“ (Ne- 
moianu). Imediat după instalarea lor în Banat ( 1690) se 
întrunesc la Belgrad, de unde trimit la Viena pe Episcopul 
Ise@ia Diacovici care reuşeşte să obțină dela Leopold  fai- 
moasa diplomă din 21 Acgust 1690 prin care se acorda 
între aitele şi următoarele. privilegii Sârbilor: 

!. Complecta libertate a cultului. 

2. Dreptul de a alege episcop „de limbă şi naţionali. 
tate sârbească, care are dreptul de jurisdicție asupra tu- 

turor bisericilor orientale de rit grecesc“. 

Intarit cu aceste privilegii se instalează poporul sârb 

in Banat unde va domni peste o sută de ani, până la al 

II-lea moment politico-literar din 1800. 

Unirea cu Roma a mitropolitului Atanasie Anghel, a 

împuternicit şi mai mult jurisdicţiunea sârbească. In 1716 

Turcii sunt scoși din Timișoara și contele Merczi începe 

organizarea Provinc ei. Populaţia fiind räritä din cauza 

frigurilor malare şi a deselor .răsboaie — nu din cauza 

Turcilor — se dispune colonizarea de locuitori nemți din pro- 

vincilor Svabenland, Würtenberg, Alsacia si Lorena. O 
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nouă pacoste pe capul Romänilor, intrucät colonizatorü nit 

au avut numai gändul de a märi populatia Banatului si 

de a usca mlastinile si cultiva pämäntul, ci au avut si 

gândul ascuns de a desbina pe Românii care locuiau îm: 

mase compacte Banatul. Nouii coloniști, sileau pe Românii 

autohtoni să-şi părăsească gospodăriile întemeiate de stră:- 

moşii lor şi să plece ei să usuce mlăștinile şi să-și înte»- 

meieze gospodării noui. Nu putem intra în amănunte pein- 

tru a reda trista situaţie a acelor vremi de bejenie. 

Colonizările nemţești pentru noi, departe dea fi fost 

binefacere au fost o nenorocire. Mulţi Români au dispărut 

cu această ocazie. Pe urmele multor sate care uitădată erat 

românești, se înalță, astăzi trufașele gospodării şvăbeşti. Tin 

1736 izbuneşte războiul Austro-Turc. Terenul de luptă, de>- 

vine tot Banatul. Românii se aflau” într'o stare :nizerabilei: 

pe d-eo parte exploataţi de armata austriacă, de alta, erau 

jefuiţi de Tătarii din armata Turcească. Ajunseseră dle 

nit mai aveau ce mânca, nici semințe pentru sămănăt'urri 

si nici vite. „Nici peana cea mai iscusită mar fi putut sea A 

ei mai iscusit starea deplorabilä si robia la carte : 

„au fost ajuns Romäni din Banat. Si fiindeä forurile mai 

„înalte, cărora dânşii și-au înaintat plângerile, mau «wu 

„ochi să vadă nici urechi să audă ţipetele de durere, IROo9- 

„mânii în disperarea lor, cau fost necesitați cu «rma în mäi- 

„ră a-și face dreptate“. (Dragalina pag. 178). Trecerea IRo- 

mânilor de partea Turcilor, a contribuit muit la descstruul ı 

Austriacilor şi de aceia, după încheierea păcii dela Belgraiii. 

Austriecii încep a măcelari pe Români, măcel cere avea dle 

scop nimicirea satelor şi stârpirea neamului românesc. „„Cle 

„urmare a acestei răscoale, este disgrațierea contelui Neipp- 

„perg, guvernatorul Banatului, şi înlocuirea lui cu baronul + 

„„Succov. care restabilește ordinea si înbunătățeşte sitnatiia 

„economică“ 

In 1740 se urcă pe tron, Maria Terezia, care înfliem- 

țată de fiul ei Iosif, pe care-l asociase la domnie, reorgrt- 

nizează atât materialiceşte cât şi culturaliceşte Banatul. IDur: 

ce constă cultura românească între 1700—1740?  Putiernni 
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| 8,8.:9 ECA CENTRALA 
A REGIUNII BANAT 

„spune foarte puţin relativ la cultură în aceste vremuri de 
neliniște şi persecuție. Știm doar că pe lângă mănăstirile 
Morava, Partoş, Vărădia, Ciclova si Remetea, se aflau şcoa- 
le româneşti în cari se învăţa puţin. Tot pe atunci (1736) 

i diaconul Loga, refugiat dela mănăstirea Tismana, deschi- 
i. de o școală în comuna Srediştea-Mare. După ce se insta- 

lează cu mare greutate pe tron, primul gând cl heginei fu 
reorganizarea și ridicarea culturală a imperiului. Pentru 
aceasta, trimite pe Iosif în Banat, care-l cercetează în 1768 

4 cu atenfie, se intereseazä mult.de soarta Romänilor si in- 
i tervine în favoarea lor: „Valachii sunt părtași de o tratare 

„rea, adesea sunt siliți de a-şi părăsi casele și a ceda altora 
„moşiile lor și a trece altundeva“. Nemulțumit cu starea de 
lucruri din Banat, propune să ție înlocuit din sistemul de 
guvernământ tot ce e greșit şi rău şi să fie numit cât mai 
curând guvernator un om de încredere, care să aducă or- 
dinea si să supravegheze cu atenție asupra graniţelor pro- 
vinciei, expuse deselor năvăliri turcesti. Acest memoriu a 
făcut pe Maria Terezia, să ia măsuri radicale cu privire 
la reorganizarea Banatului. Intre aceste măsuri, Sa dat mul- 
la atenţie ridicării culturale a provinciei. Sa dispus ca în 
Jiecare sat unde există 60 de familii, să fie şcoală si în- 
vățător pentru luminarea poporulmi, » fruntea sc oalelor 
stătea un director care avea datoria a privegheze dili- 
»gent, ca învățătorii să eshaurieze din toate punctele de ve- 
„dere datorințele împuse lor: să informeze însusi candidatii 
„de învăţători despre arta tratării cu băeții; să ceară dela 
„învăţători comunicări despre metoda de învățământ, să . 
„pretindă circumscripție — judecată matură — în toate 
„agendele;: să poarte grija de tabele şi cataloage, precum și 
„de alte lucruri de acest en; să viziteze de 30 ori fiecare 
„scoală din provincia sa: iar cauzele disciplinare ce însusi 
„nu le poate efectua, le referează directorului provincial“. 
(1. Vuia) Primul director a] scoalelor a fost Daniel Laza- 
ini, care prezentând în 1770 împărătesei De aprobare 
ın manual de școală, fu numit provizoriu pe 2 ani ca di- 
iector. După dânsul urmă Teodor lancovici de Mirivo, bun 
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organizator şcolar, care însă, după câţiva ani, trece în Ru- 

sia, chemat fiind de țarina Ecaterina, să organizeze învă- 
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tämäntul de acoloe. Dânsului îi urmează oameni fără per- 

sonaiitate, cari nu prezintă prea mare importanţă. Doar la 

<fârşitul veacului XVIII- lea şi începutul celui de al XIX- 

lea ajunge în fruntea şcoalelor un om luminat care „sa 

„ostenit cu o negräitä rävnä pentru luminarea neamului 

„Daco-Românesc“: este Grigore Obradovici, cunoscut autor 

de manuale didactice românești şi nepot al scriitorului sârb 

Dositei Obradovici. 

Simţindu-se nevoia de învățători, încă din 1777 sa 

deschis la Timisoara un curs pentru pregátirea invätätorü- 

lor, curs care a fost cercetat ,,de mai mulţi elevi decât s'a 

aşteptat“. Director era Teodor lancovici de Mirivo, care pre- 

da la secţia sârbească, iar la cea românească aflăm pe ceul- 

noscutul pedagog Mihail Rosu, „iubitorul de folosul natiei 

sale“, care încă din 1776 traduce „de lipsă cărtice pentrm 

„învăţători a neunitilor româneşti mai mici scoale în împă- 

„ră şi crăeștile Țări“. carte ce a fost întrebuințată multi ani 

după aceia în şcoalele bănătene. Acest curs a tinut până la 

deschiderea scolii normale din Arad în 1812. Aci, la cuvântul 

câld al dascăluluai Mihail Roșu, “au format mulți dintre uD- 

tătorii renasterii, între cari si Dimitrie Țichindeal. In 1707 

se deschide si un curs pentru pregătirea preoților, curs tunale 

preda acelaş Mihail Rosu și Pavel Kenegelati arhimandrri- 

tul mănăstirei Sft. Gheorghe. Si de aicea, glasul magic cal 

dascălului Rosu, propovăduia trezirea Românilor la o vita- 

ră nouă. Iată-ne ajunşi la sfârşitul secolului al XVIII-leoa 

După cum am văzut din exnunerea de mai sus, acest sse- 

col al XVIII-lea, este un secol de tranzitie între Toni mr- 

rioade de cultură: cea din secolul al XVII-lea şi cea diin 

cel de al XIX-lea. Marile prefaceri sociale, persecutiile 

contra Românilor, nu le-au încăduit decât abia în a doua 

iumătate a veacului a] XVIII-lea. să înceapă a se cultiva. 

De aceia, acest secol este sărac în tipărituri, toate mărcai- 

nindu-se numai la necesitățile serviciului divin ca accel 
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Catechism a lui Raiacici întocmit în 1774 în româneşte, 

särbeste si nemteste, sau la scrieri morale ca ‚Indrep- 

tarea päcdtosului“ scrisă la 1765 de episcopul Ti- 

mişorii, Vichentie Ioanovici Vidac, în timba română şi 

slavă și tipărită la laşi. Norma şi traducerea Evangeliei 

lui Mihail Roşu, complectează seria cărților apărute în a- 

„cest secol, Cărţi scrise la repezeală pentru necesităţi sufle- 

testi, şi fără nici o însemnătate literară, Ce făceau Sârbii 

in acest timp? Dotaţi cu privilegii, Sârbii s'au bucurat de 

o situaţie foarte avantajoasă, deoarece Banatul era guver- 

nat de Viena care le dăduse privilegiile. „Românii mai: 

„fost recunoscuţi nici ca nație, nici ca biserică. Politica 

„austriacă sa ferit până să ne zică pe nume. Românii fă- 

„ceau parte din poporul „„Illiric“, ceeace la Viena însemna 

„popor sârbesc, dotat cu privilegii bisericeşti şi școlare 

„Cum in biserica privilegiată, limba oficială era cea sla- 

„vonă şi cum mai departe această limbă er“ luată drept 

„limbă a poporului“, în această limbă ni sau slujit în bise- 

„rică și acelas ni s’a impus şi în şcoală“ (Nemoianu. pag. 

35). Această afirmaţie a d-lui Nemoianu e întărită de “lt- 

fei şi de Grizelini, care vorbind despre zelul Mariei Terezia 

pentru culturalizarea populației româneşti din Banat zue: 

„Glorioasu noastră împărăteasă, totdeauna  marinimoasă 

„şi așteptând orice ocazie de a procura binele supușilor ei, 

„ua și luat măsuri cn fiecare sat Valah sau sârbesc să se 

„afle câte o şcoală în care poporul să înveţe a citi şi A 

„scrie sârbeşte“ (Ist. Ban. Timişan, pag. 179) Probabil că 

Griselini na-și dădea seama de manevrările Sârbilor, care 

văzând redeșteptarea Românilor ardeleni, si simțind că 

fără Români le alunecă terenul de sub picioare fiind pu- 

țini şi slabi — incep o acţiune de sârbizare, acţiune care 

produce în: rândurile Românilor o reacțiune ce avea de 

scop desrobirea ierarhică de Sârbi. Acum Românii aveau 

Oameni superiori cu o cultură formată în apus, ca lorgo- 

vici —- sau cu o structură sufletească superioară si cu 

“multă dragoste de neam, ca Țichindeal, Georgeevici, Șubo- 
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niu. E greşită ideia acelora cari consideră această reacțiun” 
ca un fel de ecou al școalei ardelene. Acest curent politic 
a fost o reacțiune firească împotriva agresorilor şi a lup- 
tat pentru un program cu totul diferit de cel al Ardeleni. 
ior. Reprezentanţii acestui curent sunt oameni de sine stă- 
tători, pentru că prin reacţiunea lor au deschis un nou cu- 
rent politic în istoria românească, curent care se resimte 
şi astăzi în inima oricărui om ce simte româneşte. 

Primul care începe lupta contra Sârbilor, este Pau) 
lorgovici, care în 1794, încearcă să scoată la Viena o qa- 

zetă românească. lorgovici, influențat de ideile de libertate 

ce le cunoscuse în Franța, desigur că nu a căutat să le 

ascundă din moment ce imediat după apariția primului 

număr, gazeta a fost confiscată, pentru teama de a nu se 

răspândi „prea periculoasele idei de libertate ale Franţuji- 

lor“. lorgovici moare în 1808 otrăvit de Sârbi zic unii. 

Alături de el aflăm însă chiar în capitala Banatului, » 

pleiadă de cărturari în frunte cu Țichindeal, cari coniinură 

lupta de desrobire. Protopopul Șuboniu, patrona tipărirea 

cărților româneşti, ca acelea a lui Mihail Roşu. Alt protopop, 

Vasile Georgevici, trece chiar lu fapt, plecând în 1814 la Vig- 

na pentru eliberarea unei concesiuni de a zidi o biserică pe 

seamu Românilor din Fabricul Timişorii, Tot cu această 

ocazie prezintă la locurile: competente un memorüu 

anezat cu documente autentice, cari adevereau abuzurill> 

Sârbilor şi în care memoriu se cerea desrobirea ierarhică. 

In 15612, prin noua lege de organizare « scoalelor, se in- 

temeiazä la Arad prima şcoală normală sistematică. Pro- 

fesorii erau toți bănăţeni: Dimitrie Țichindeal, C. Diacuw. 

novici Loga. (nepotul lui Vasile Loga; Diaconovici e sâir- 

bizat) loan Mihuţ şi dr. los f lorgovici, nepotul lui Pawmi 

jurgovuci. Intruniți în jurul acestei şcoli, ei continuă luptta 

peniru desrobirea ierarhică. Țichindeal intră în corespoin- 

dență cu episcopul unit al Orăzii, Samuil Vulcan, om cu 

multă influență la Curtea Imperială, cu şi mai multă drra- 

gostea de neam şi care patrona pe toţi literaţii vremii. Simn- 
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find pericolul reacţiunii lui Țichindeal, episcopul Stefan 

Avacumovici din Timşioara, începe intrigile şi acuzele con- 

tra lui Țichindeal, din care cauză, acesta e silit să se retragă 

la locul lui de paroh în Becicherec. Ideia lui însă rămâne. 

Constantin D. Loga continuă şi mai departe să scrie cărti 

pentru „îndreptarea tineretului“ şi traduceri pentru servi- 

ciul divin. Lupla e continuată cu multă înverșunare de Moi- 

e Nicoară, care însă desamăgit trece în România. Totuşi în 

1829 se face înscăunarea primului episcop, „cu sufletul si 

inima română“ în persoana egumentului Nestor loanoviti, 

așa cum dorise părintele Țichindeal care m’apucase să 

vadă aceste vremuri de fericire. 

Acesta este al doilea moment însemnat din litera- 

tura română  bănățană. Scriitorii aceştia, au apărut 

de odată — au luptat împreună, au räscolit con- 

științele româneşti şi-au dispărut deodată, fără  con- 

tinuatori. Adevărat, că ei nau creat opere de ar- 

tă, cari să rămână; în schimb, ei au creiat aci o viaţă ro- 

mânească, au trezit o conștiință ce mocnea ascunsă, şi au 

îndreptat gândurile spre un ideal mai mare. Prin alegerec 

de episcop al Timişoarei a lui Maxim Manuilovici în 1833, 

se împlineşte şi aci marea dorință a  antecesori- 

lor. Scriitorul Petre Lupulov, foarte entusiasmat de a- 

coastă alegere, scrie o odă de peste 60 de strofe, în care 

laudă calităţile noului episcop român, cure e chemat „să 

folosească neamului“. Cu toate aceste mici învingeri, mul: 

scriitori fie dezolaţi de luptele lor politice, fie că nu erau 

mulțumiți de starea de lucruri de aci, trec în - Principate 

-— unde incepuse o cultură înfloritoare — şi unde ajutaţi 

de cultura lor superioară, ajung în posturi de înaltă răs- 

pundere. Astfel, vedem pe Moise Nicoară care începe seria 

"acestor emigrări, continuate mai târziu de Damaschin Bo- 

jinca, ce ajunge - profesor al Academiei Mihăilene si mi- 

ristru de Justiţie şi de Eftimie Murgu — om cu idei 

foarte înaintate pentru vremea lui — şi din cauza căror 

neputând să-şi mențină postul dela Academia Mihăileană, 
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trece în Muntenia, unde ca profesor «al lui Bălcescu, are o 

mare influență asupra viitorului istoric şi revoluţionar. 

Ideia de libertate, pornită din Franţa, găsi mulţi a- 

!epti in Banat. De-o libertate politică nu putea fi vorbu, 

In schimb, ierarhia sârbească dura încă, pentrucă ulege- 

rile din 1629 la Arad şi din 1833 la Timişoara, nu fuse- 

seră decât întâmplătoare. Sârbii se întrunesc în 1 Maiu 
1848 la Carloviţ şi învită şi pe Români să participe. E[ti- 
mie Murgu, şeful partidei antisârbeşti convoacă la Lugoj o 
«dunare restrânsă în 3 Mau 1848 care hotărăşte „între cele 
„mai asurzitoare strigări că, nici de cum săinu se trimeată 
„delegaţi la Carloviţ“. A doua adunare a fost convocată cu 
popor mult, tot Ja Lugoj, în 15 lunie 1848. Printrun fel de 
apel către „Fraţii români Bănăţeni“, Eftimie Murgu arată 

pericolul în care se află Banatul din cauză că „,Servienii 
„Gin vecina țară a Slavoniei, räscolindu-se asupra Ungariei 
„se sumetesc a socoti jura noastră a Banatului, ca o țară 

„slavonă sârbească. Pentru aceasta alerg a chem“ pe 

„toate comunităţile si pe toţi patrioţii acestei țări a Banutu- 

„lui, să aibe dragoste a veni spre a se sfătui cu-toţi în 

„treaba aceasta“. Şi Bănățenii au ascultat glasul tribunului 

lor şi au venit în număr mare la Lugoj, au ținut adunare 

răsunătoare, care proclamă pe Eftimie Murgu, căpitan su- 

prem al Banatului. Se hotărăşte ca Românii să se înar- 

meze și destituie pe cei doi episcopi sârbi din Timişoare 

şi Vârşeţ, înlocuindu-l cu vicari episcopeşti, la. Timişoarei 

în persoana protopopului Lipovei, Dimitrie Petrovici, 

iar pentru dieceza Caransebeşului pe protopopul Ignatie 

Vuia. Trebue să observăm că răscoala Românilor Bänäteni 

ce diferit cu totul de cea din Ardeal prin faptul că Româ- 

nii Ardeleni s'au răsculat contra Ungurilor si, deci, 

erau cu Impäratul. Cei bănăţeni Sau răsculat com- 

tra Sârbilor cari erau protejaţi de Impärat, deci si 

contra Împăratului. De aceia vedem pe Murgu îna- 

intând moţiunea adunării dela Lugoj guvernului revolui- 

țonar maghiar, care aprobă în parte desideratele  Ro- 

mânilor. bănăţeni. Nu trebue să ne mire această atitudine. 
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deoarece Românii Bănăţenii fiind sub directa guvernare a 
Vienei din punct de vedere politic şi supuşi Sârbilor din 
punct de vedere ierarhic, nu puteau cunoaște sau chiar 
dacă cunoşteau din auzite — tot concepeau că e mai uşor 

de suportat stăpânirea Ungară, decât cea Austro-Särbä. 

Abia după 1861, când Ungurii pun mâna și pe Banat, «u 

putut Bănătenii cunoaște intenţiile adevărate ale mielului 

care la 1848 cerea libertate si egalitate. Cu toată atitudi- 

nea Ungurilor, Murgu -a făcut greşala că « crezut în sin- 

ceritatea lor şi după 1848. Se ridicase acum însă Andrei . 

Mocioni care, ajutat de Vincențiu Babeş, conduce orientă- 
rile politice ale Bănăţenilor. Văzând că voința împăratului 
înclină tot mai mult în favoarea Ungurilor, şi mai ales 
după 1861, când Banatul se încorporează Ungariei, Andrei 
Mocioni care până atunci îşi concentru toată forța politică 
pentru întărirea dinastiei, îşi schimbă brusc atitudinea: 
Mută oficiosul său „Albina“ dela Viena la Budapesta, iar 
el se așeză în Banat „unde organizează o îndârjită si 
nândră rezistenţă“. Urc iui contra împăratului îl apropie 
de politica  coşutistă care încă  stărmia. Când in 
1892, în urma congresului dela Sibiu, se hotărăşte 
înmânarea memorandului la împărat, partidu bănăţeană 
în frunte cu Mocioni şi Vincențiu Babeş, e împotriva in- 
mândării lui la împărat: „Noi ştim că Franz-losif ne pro- 
mite numai şi nu ne face nimic, fiindcă se teme de Ug:- 
guri. Tot astfel sa întâmplat şi în anul 1867 când am 
jost în deputăţie cu Românii ardeleni şi bănățeni ca să 
cerem împăratului drepturi pe seama neamului nostru. Și 
împăratul ne-a răspuns cu ochii plini de lacrimi: „Vă dau 
dragii mei, v'tejii mei, credincioşii mei, tot ce îmi cereţi“ 
ținându-mă pe mine si pe Hodos de umär, iar mäne-zi ne-& 
dat pradă Ungurilor. Noi mai ştim că Iosif al II-lea l-a 
îndemnat pe Horia să facă revoluţia din 1784 şi apoi l-a 
lăsat să fie târât cu roata de Unguri; şi tot aşa a făcut 
si cu Iancu, care i-a scăpat tronul. Fii sigur că şi pe me- 
morandişti îi va lăsa pradă Ungurilor“. Ce bine a prevd- 
zut Vichente Babeş, scriind aceste cuvinte! 

XIII  



  

Când organul memorandist „tribuna“ dm Sibiu nu 

mai putea apare, în urma insuccesului memorandului, 

Mocioneştii cu Alexandru în frunte scot la Timişoari 

„Dreptatea“ care in loc să critice acţiunea memoran- 

diştilor, le ia cea mai devotată apărare contra Un- 

“urilor. Dela această dată, Bănăţenii intră în acţiune 

alături şi cu același program ca cel ardelean 

Acuma Românii reprezentau o forță culturală; aveau o 

biserică bine organizată. Pentru desrobirea ierarhică lup- 

tase mult marele Șaguna și Mocioneştii îşi aveau rolul lor 

“în această luptă. Acuma aveau o presă puternică, cu zic 

risti care nu. se temeau de zidurile mucegăite ale temnițe- 

lor maghiare. 

Cum se prezenta cultura românească în această epoci 

de frământări politice? 

Incă din prima jumătate a veacului al XIX-lea, apar: 

şi la Românii de aici, primul cronicar: Nicolae Stoica de 

Hateg. Insă de oarece manuscrisul lui nu sa tipărit înc! 

nu ne putem da seama de felul lui de a concepe istoria. 

Dânsul e continuat de Nicolae Tincu Veliu preot si el, 

care în 1865 scoate a lui „Istorioară bisericească politico-- 

națională“. Om cu vederi largi, el își dă seama de impor- 

tanța istoriei care e „sculptora generaţiilor după otaltä ur- 

mätoare, ea le dä la mänä indreptarul lucrărilor şi le 

mängäe, invätändu-le“. In acelas timp, protopopul Timi- 

şorii, Meletie Dreghici, susținând că adevăratele litere ro. 

mâne sunt cele chirilice, un alt istoric, Vasile Maniu, nu 

întârzie ca printr'o broşură de peste 500 de pagini să-i do-- 

vedească într'o „disertaţiune istorică-—critică“ originea la-- 

tină a Românilor si deci care-i alfabetul adevărat român. 

Seria acestor istorici cari au pus bazele istoriografiei ba- 

nätene, e continuată de alţii cu mai puţină cultură istori - 

că dar cu aceiaşi voinţă de muncă: Dimitrie Constantinii 

Orăvițeanu, care încearcă să redea o istorie de Sud-est c: 

Românilor; Patriciu Drăgălina şi Dr. Gh. Popovici, cari în 

lucrările lor scrise după autorii unguri, fără mult control, 

redau trecutul Banatului. In timpul din urmă, «pare Dr". 
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Ioan Sârbu, om cu o vastă cultură istorică, care ne-a dat 
două minunate opere istorice: „Politica exterră a lui 
Mateiu Basarab“ şi „Istoria lui Mihaiu Viteazu“, 
Din nenorocire însă, fiind absorbit de sterilele lupte 
politice unde intrase, nu a putut să-şi continue frumoasa 
lui actvitate ştiinţifică. Când în 1866 sasul Vilhelm Schmidt. 
in lucrarea sa „Das Jahr und seine Tage in Meinung und 
Brauch der Romänen Sieberbürgens“ incerca sä dovedeas- 
că, că Românii, din punct de vedere al mitologiei nu sunt 
de origine romană, se ridică toți oamenii culții în frunte 
cu At. Marienescu care studiind cu amänuntime sărbăty- 
rile române răspunde aşa cum trebue sasului. Tot cu a- 
ceastă ocazie, apare şi Simeon Mangiuca, ca botanist şi 
filolog. i 

In ceiace priveşte literatura, în această epocă găsim 
ul IIl-leu, ultimul şi cel mai însemnat moment din litera- 
lura Banatului supus, moment în care se creiază opere de vu- 
loare. Acum apare loan Popovici Bänäteanu cu nemuritoa- 
rea lui nuvelă „In lume“. Tot acum apare Victor Vlal 
Delamarina cu gingasele lui poezii dialectale, in care a 
creiat tipuri ce au rämas şi azi. Ceilalţi scriitori ca Petre 
Lupulov, Julian Grozescu, Emilia Lungu, Ilie Träila, 
Casian R. Munteanu, nu au ajuns să creeze. Ei au 
fost doar niște iscusifi mänuitori ai condeiului Pp? 
vremea lor, neînteresându-ne astăzi decât ca scriitori de 
tranziţie dela al II-lea moment — „Renaşterea“ — la al 
II-lea, care e epoca creatorilor. Ei nu prezintă decât o 
mică importanță istorico-literară. Totuşi, !a clădirea de azi 
a culturii românești, au contribuit şi ei cu puterile lor și 
cred că e bine că viaţa şi putin din scrisul lor, să fie cu- 

noscut şi urmaşilor de azi. 

Bucureşti 1937, Ianuar. 
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Palia dela Orästie 

1582 

Palia este prima manifestare literarä a intelectualilor 

boanäfeni din epoca influenfei calvine. Zie a intelectuali- 

lor bănăţeni, pentrucă deşi n'a apărut în Banat, ea este 

rezultatul muncii depuse de pred.catc;ii din Lugoj şi Ca- 

ransebeş, pentru traducerea cărţilor sfinte. Episcopul Tor- 

daşi şi protecpopul Achirie n'au fost decât patroni morali 

ai lucrării. Atât dr. losif Popovici cât si Mario Roques 

susţin că „Terdasi n'a avut nici un rol la traducerea 

Paliei”. „S; von remarque que trois sur quatre des col- 

laborateurs de Pevöque Michel, les premiers nommes 

apres lui, appartiennent ă Lugoj et Caransebeş, il parait 

vraisemblable que la Palia soit Poeuvre de ce petit grou- 

pe qai pouvait uvoir une vie commune“ (Introduction. 

XVII). In ceiace priveşte tiparul, prebabii că avem de 
atace cu o tipografie nestabilă, adusă la Orăştie direct 

pentru tipărirea Paliei, căci oraşul era prea neînsemnat 

ca în acest secol să aibă o tipografie — şi dacă ar fi avut 

o tipografie stabilă, ne-ar fi rămas desigur şi alie cărți 

tipărite aci. 

Tipografi au fost: Şerban fiul lui Coresi şi un oare- 

care dize, Marin, despre care nu avem alte informaţii. 

Istoricii mai vechi, măgul:ţi de „Prefaţa” Paliei, afirmau 

că traducerea e mult superioară — şi prin construcţia Ii- 

beră a frazei şi prin fapul că nu prezintă: ungurisme — 

altor traduceri apărute în acest secol. Contra acestei pă- 

reri, se ridică dr. Iosit Popovici, care afirmă că „limba Pa- 

„liei nu-i toemai cea mai bună — căci avem o mulţime de 

„întorsături curioase şi asperităţi de limbă“. In ceiace pri- 

veste limba din care a fost tradusă Palia, traducătorii |  



  

„Tordasu Mihaiu alesu Piscopul Romänilor in Ardeal si 

„cu Herce Ştefan propovăduitorulu Evangheliei iui Hs. în 

„oraşul Căvăranu Sebeşu, Zăcan Etrem dascăl! de dăscălie a 

„Sebesului şi cu Peştişel Moisi propovăduitorul Evanghe- 

„iei în oraşul Lugojului si cu Achirie protopopul vaz- 

„„mighei Henedorie:“ afirmă că au scos „cu mare muncă”, 

„Den limba jidovească şi grecească şi sârbească pie lin- 

„ba românească 5 cărţi a lui Meisi pr(o)rocul“. Cercetătorii 

mai vechi au primit ca adevărată afirmaţia traducătorilor 

până în 1911 când dr. Iosif Popovici dovedeşte că Palia a 

fost tradusă din ungureşte după traducerea „lui Heltai 

Gaspar a celor 5 cărţi ale lui Moisi, care traducere sa ti- 

părit la Cluj în 1551 şi a apărut sub titlul de: A Biblia- 

nae elsoe része, az az, Mosesnce oet koenjue: Melj Ma- 

gijar Nyelvre fordittatot, a Regi 6s Igaz Szt Konjuekboel. 

1) Genesis. 2) Excdus. 3) Leuiticus. 4) Numeri. 5) Deu- 

teronomium. Cum Gratia et Priuilegiu Reginalis Maiestatis 

ect. Colosvarba. 1551. 

Tot deodată, afirmă că „e absolut riscat a susţinea 

„că un text latin n'a fost întrebuințate. 

Dr. Iosif Popovici când dovedeşte că Palia a fost 

tradusă din ungureşte se bazează pe următoarele fapte: 

I) Flexiunea verbală ec în foarte muite cazuri adap- 

tată absolut selavie flexiunii ungurești. 

II) Avem o mulţime de fraze, de forme idiomatice un- 

‚guresti, de fenomene sintactice unguresti, cari toate dove- 

dese că Palia n'a fost tradusă după un text slavpn. 

III) Intre toate cărţile tipărite în secolul al XVI--Iea, 

Palia, are cele mai multe cuvinte ungurești. 

Admiţând dovada lui Iosit Popovici, profescrul Mario 

Roques complectează cu ncui şi minufioase probe tradu- 

cerea Paliei din ungureşte şi tot decdată dovedeşte şi pă- 

rerea lui Popovici că traducătorii Sau servit gi de un 

text latin: Vulgata. In ceiace priveşte viaţa traducătorilor 
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nu avem alte date decät pe cari ni le dau ei in „Prefa- 

t3”. Dear de Meise Pestisel afläm cä in 12 August 1582 a: 

fost numit protepop al Hunedoarei. 
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XVI G. Barit: Cärfi vechi Romänesti, „Foaie pentru minte, inimä 
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Cu bună voe și destoinic mila lu domnedzeu aceste 

cărți creştineşti a să orândite după voia lu domnedzeu ci 

ştirea măriei lui Batăru Jigmonu Voivodulu Ardelului si d 

[ăriei ungurești, şi cu ştirea şi cu voia a toți domniloru 

mari si sfeatnici ai Ardialului: peintru inträmätura besea- 

recee(i) sf(î)ntă a Româniloru pojtindu tot binel(e) isp(ă)- 

senie creştiniloru români: care isp(ă)seni(e) numai dela 

tine doamne cearemu printru siinguru sf(â)ntu fiiulu tău 

Is. Hs. domnulu şi isp(ă)sitoriulu nostru Aminu: — 

Și seau început aceste cărți, lun(a), noemvrție), 14 si 

seau săvârşitu în luna lui iunie: 14 dzile Vă leato 709) 

rojdestvo Hsvo. (1582): 

ACEASTA E PARTE PALIEI DE ÎNTĂI, AMU cinci 

cărți ale lui Moisi pr(o)rocul: carele sâmtu întorse şi scose 

den limba jidovească pre greceaște, dela Greci sârbeaște. 

şi într'alte limbii den acealia scose pre limbă rumănească: 

— Cărţile iară. ce se chemă scriptură sfântă dentru rostul 

domnului dzis, şi grăitu si se tinu in beseareca sf(ä)ntä 

säntu aceasta numele lor: — 

DENTINIU. 

1) Bitieia. 

2) Ishodlu. 

3) Levia. 

4) Cisla. 

5) Torozaconu. 

6) cartea lu Is. Naviinu: cu altu nume, losie, 

7) cartea Giudeatelor: ot sdu. 

   



10) carte« lu Samoilu pr(o)rocul a doa, 

11) carte Impăraţiloru, iară deîntăne. 

12) Cartea Impăraţiloru, a doa: 

Aceaste patru se chemă sârbeaşte țrsva, 

13) Paralipomenu sămtu, 3. cărţi, 

| 14) Ezdra. 

| 15) Neemie, 

3 16) Esteru, 
17) Cartea lu Iovu pátriiarhul. 

16) Psaltire lui D(a)v(i)du pr(o)rocu 

19) Cartea mândriei lui Solomon ce se chemă pricite 

dentăniu. 

  

20) a doa carte de mândriia iară a tuti Solomon, 

21) a treia carte a lu Solomon de propovedanie. 

De aiciia se începu cărțile pr(o)r(o)cilor mari, 

22) cartea lu Isaiia pr(o)rocul 

23) cartea a lu Eremiei pr(o)rocul: 

24) ca lu Ezechil pr(o)rocul. 

25) a lu Daniil prorocul 

Aceloru, 12 proroci mai mici, 

26) Osia pr(ojrocu. 

27) loilu prorocul. 

28) Amos prorocu. 

  

29) Avdie prorocu. 

30) Ilona proroculu, 

31) Mehie. prorocu. 

32) Naum prorocul 

33) Avvacoın prorocu, 

34) Sofonie prorocu. 

35) Avghia prorocu 

36) Zaharie prorocu 

37) Malah e prorocu. 

Den aceastea toate nus multe care mau eşit în limbi 

rumânească den ceale cărți, sârbești şi grecești însă acrmuti 

6) cartia Ruteei: Rutu, 

9) cartea lu Samoilu pr(o)roculu: dentăniu, 

| 
| 

| 
| 

  

7  



  

«supră deaceastea, tipäritu-seau ceastea doo cärti dentäni- 

niu a lu Moisi porocu: — 

Bitiic: în care Bitie şi carte dentăniu, scris-au sf(î)ntu 

Moisi, incepätura a toate făpturiioru mai vârtos iară omul. 

întru cee cședzătură Pau roditu: că Pau roditu în: curăţie 

în mândrie, şi sf(i)nţie, dup” aceea cum cu cădzutu, si apoi 

cumu-secu sporit oamenii dela Adam şi dela Eva: Cumu- 

seau impärtitu in lume, si cumu — sau adus pre capete 

— su pentru päcatele sale Potopul apeei si cum au ră- 

masu în corabie numai Noe pătriarhul den toată lumia în 

vremia Potopului şi iară delu Noe însuşu alu optul sean 

izvoditu iarăşu a doo lume scrie-se şi aceasta dup” aceea 

cum au alesu domnedzeu Avraam pătriarhul den Haldei s: 

fu lui făgăduită bl(ago)s(lo)ven'e. Isacu, lacobu, și depre 

Iosifu cu bun năravul său: și lacovu cu feciorii săi cun 

fu dusu în Eghipetu: 

2) Ishod, în care scrie Moisi, cum au «dus afară doni- 

nedzeu pren Moisi Iltseanii den ţara Egiptului: dup“ e- 

ceea cumu-i cu trecutu prespre marea Mohorâtă, în pustie. 

si cum au invinsu pre Amolechiteani, cumu-iau hrănit cu 

mană în pustie şi leu dat lorw legi, si cel cortu şi scule 

bisericeşti leau poruncit a face si. a cinsti domnedzeu, 

3) Leviia scrie Moisi preuţiia legiei vechi, slujba levr- 

tiloru, jirtvele, si alte slobodzii de greşeale dea afară, şi 

alte legi de dea afară. 

4) Cisla în carea Moisi pro(o)rocul scrie mainte.sama si 

numărul fiiloru lu Ilsu, şi: alu leviteanilor, dup” aceea, des: 

călecarea şi sălașele fiiloru lu Ilsu în pustine, şi rândul ta- 

Lărului, şi tremeateria iscodelor în țara Hananului, între 

care iscoade au fostu și Is. Navinu cu Calevu: scrie-se în- 

că şi multă împutaria lu Ilsu în aleanul lui domnedzeu zi 

lu Moisi, şi pentru aceaia şi bătăile peririle loru multe, 

lângă aceastea iură prorociia lu Valaam prorocul, numărui 

sälaseloru si locureloru undean descälecatu gloaia lu Islu 

în cei, 40 de anii, oștirea loru cu păgânii: şi tot ce seau 

tâmplatu den alu doilea anu după eşitul loru denu Eghi- 

petu până la moartea lui Moisi; 

   



5) Torozaconu: in care Moisi scrie de iznovi, toate 
legile şi poruncile ce au fostu datu şi poruncitu domnedzeu 
pre Moisi pärintiloru a füloru lu Ilsu, că necredzuţiia toți 
căzură și muriră în pustie carii eşise den Eghipetu, si lu 
Moisi fu-i iarä de iznoavä a proceti füloru acelora, ce dom- 
nedzeu pärinfiloru loru poruncise, cum să se pemenească 
pre însă și ei şi să ştie leagia domnului: — 

După aceaste, 5 cărţi, a lu Moisi noi folosul celoru 
proroci mulți alalți nu putum scrie, ce care om va ceti-le 
mai dulci voru fi în rostul lui de cătu stredie. 

Ce trebuiaște să ştim şi să inteleagem cum intr’ aceaste 
cärfi a prorociloru bäträni, si intre leage noa usebitură şi 
«lesătură, pentru aceaia să şti ce e usebeala între ele, 
leagia prorociloru are trei părți: den aceale una trebuiast2 
a o finea cu mare grije: iară doo părți a legiei iaste a nu 

„viia noi cu iale: carele sâmtu aceale părţi ce(a) dentâniu 
iaste,. porâncele lu domnedzeu ceale 10. Den acealia ce 
sf(Ünteaste intäniu si prosläveaste numele lui domnedzeu, 
ge viiaţă sf(î)ntă oumeriloru carii voru lua. pretul la gin- 
decată. Mat, 106 si der: aceale se cunoşti cine slujaşte 
lu: Domnedzeu si cine iaste în mănie lui domnedzeu pen- 
ru aceaia, aceaia parte trebuiaste a le ține. 

„A doo parte a legiei iaste legile giudecărilor a trupu: 
rilor de afară cum după toată vina şi păcatul se au giu- 
decatu cu scriptura caută la Ishod, 21, 22, 23, si aiurile 
ce aceale noi încă nu trebuiaste a vie după iale, că Hs. 
dzice ştiţi că iaste scris în leage ochii dereptu ochii ce în- 
tre voi nu fie așa: — 

A treia parte a legiei sămtu rândurile . cortului jide. 

vescu, jirtvele, arsuriloru, giungheriloru, imbräcämintele 
cortului si preutiloru, acele încă noi nu s(ant)em legaţi că- 
trű ele a le ținia să aceale toate au fostu umbra si sem- 
nulu venitul a domnului nostru a lu Is. Hs: mei dentäniu slo- 

bodzie Izdrailteaniloru den Eghipetu asa fu cum mäncarä 
carnia mielului asa se slobodzirä den robie vedzi Io(n) 
botedzätoriulu aratä cu deagetul pre Hs. si dzice cesta e 
mielul lu domnedzeu carele va lua păcatele lumiei, Lada



  

cu poruncitele, pre groapa lui Hs. au semnatu, ci doi sd- 

rafim den scaunulu milostivniciei pre cei 2 ingeri del 

groapă au semnatu îmbrăcămentele popiloru plaşca lui au 

semnatu cimu toate slujbele besearecii în elu s’au implutz 

cumu dzice scriptura capul legiei iaste Hs. pentru aceair 

noi nu s(ânt)em legați a le ț.ne că e Hs capul acelora: — 

Dară leage veche şi cărțile prorociloru pentru ce tre- 

Lutaste a le ceti şi a le ţinea: printru multe folosuri, şi 

lkasne, că cine nu va ceti acealia scripturi nemică slavele 

lui domnedzeu nu poate şti, că E(van)ghelie si ap(o)s(to)lii; 

incă tot grăescu de acolo şi să nu vei ceti nu poți ști cum 

dzice Hs la Luca 14, Matei 140, multi flămâdzi si stri- 

cați fură în zilele lu Elie prorocu, ceteaşte și aiurea multu: 

ce mai tare neci o slavă a lui dumnedzeu nu vei şti neci.- 

tindu acolo că-i acolo plină slava lui domnedzeu cum ce 

leaște şi vei vedea: ce trebuiaște a şti cum cetindu să nu 
te cumva săblăznești, să şti ce săblazră iaste acolia iaste. 
aceata cumu vei ceti pătriarhii sf(i)nți  Avraamu, Isacu. 
Iacovu, și alţi mulți cumu au ținutu mueri mai câte multe 
de una şi cumva să nu dzici tu că nu e päcatu cd au viatu ei 
asa şi-su sf(i)nţi, ce ia aminte cumu căndu au ei viiatu asa 
leage lui domnedzeu n’au fostu datu afară cum poți ceti 
că viețile pătriiarhiloru sântu scrise în Bitie iară leag a 
taste datű ín Ishod, 20 capete, cautá cu multe dzile dupá 
pätriarhi: si Hs sperge aceia leage cändu dzice după 
hiclenie voastră scrie Moisi aceea e ce dentăniu nu fu asc 
Matei 78,. dereptu insä oare cumu au vijatu Jidovüi cv 
muerile si cu vietile loru de aceale pilde toate sä te de- 
lungi, că în tălcovanie lu s(fe)ii Ion zlatoustu pre Biitie 
elu dzice cumu pătriiarhii sf(i)nți prin aceaia încă au fi- 
nutu mueri multe unde leau fostu făgăuitu pre. Mesie: Hs. 
cumu va naște den sămânța mueriei ei căuta mueri curatr 
a lăcui cu iale să nască Mesie c2 într'altu chiipu au näs- 
cutu Hs. în mare curăţie care Hs. beseareca sa şi năro- 

dudui său încă curatu şi sfântu pofteaşte, dzicându, sf(i)nți 

fiți că eu sfântu sânt şi Pavel ap(o)s(to)lu zice cine are 

muere să fie în domnulu ca cela ce mare: pentru aceai& 
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cetifi cu inimă trezvä cumu pildele bunloru sä învățați 
pilde bune iară den pildele răilor să vă feriţi să nu luaţi 
mânie lu domnedzeu că Jidovii cu vieţile loru hrăbore şi 
negândite şi cu necredinfa loru iaca pre cei dumnedzeu 
aduse: de fură robi în Vavilon, 70, de ani, a doara iară-i 
pierdu cu oste den Rim, cum sosiră pre aceea de să vân- 
dură câte 30 de jidovi întru un ban jidovesc si 
cäte 30 de mueri si 30 de feate si 30 de arme scum- 
pe si 30 de cai de un banu jidovescu, prin aceaia să ne 
infricosedze lucrure ca acealia si alte multe sä nu pätim 
si noi bätae in trup si in sufletu, ce sä ispitim cu toatä 
inima scriptura cum dzice Hs la Io(an), 17 deaca vom cu- 
noaşte vo.a lui Domnedzeu noi să-lu cinstimu numai cu 
aceaia cu care elu au läsatu nece adaugem neci sä luom 
cum dzice la Torodzaconu, 12, că e uritu naintia li «ltä 
fără numai ce au elu tocmit. Matei, 7, ce tu domnedzeu 
pentru celu. dragu fiiulu tău Is(us) inluminedzä-ne cu 
d(u)hul sffi)ntu al täu Aminu: — 7 

Milostivu si de vecie putearnic domnedzeu rugamu fi- 
ne ca dragu pärintele nostru, noi miseei greşiți şi păcătoşi 
nepotreabnici robii şi viermi, slugile tale ascultă-ne micuia- 
la ceastia puținea muncă din voditura d(u)hului sf(î)ntu, 
fá o cu rod şi cu folos subtu sf(î)ntu numele tău: — 

Cu mila lui Domnedzeu și cu ajutoriulu füulu şi cu 
savärsitul d(u)hului sf(î)ntu Eu Tordasu Mihaiu alesu 
Piscopul Romäniloru in Ardealu: si cu Herce Stefan pro- 
poveduitoriulu E(van)ghiliei lu Hs. în oraşul Căvăranu Şe- 
beşului, Zacan Efrem dascălul de dăscălie « Sebeșului, si 
cu Pestisel Moisi propoveduitoriul Evangheliei în orașul 
Logojului, şi cu Achirie potropopul varmighiei Henedoriei 
ținum întruna pentru jelanie scriptureei sf(i)nte cä vädzu- 
mu cum toate limbile au si influrescu intru cwintele sl«- 
vile a lui domnedzeu numai noi Românii pre limbă nu 
uvem pentru aceaia cu mare muîncă scoasem den limbă 
jidovească, şi grecească şi sărbească pre limbă romîneasct, 
5 cărți ale lui Moisi pr(o)rocul si patru cărți ce se chemă : 
trstva si alți pr(o)roci câţiva si däruim 00 fraţilor, 
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Rumäni si cetifi si nu judecareti necetindu mainte, cd veti 

cu adeváru a afla mare vistiiariu sufletescu noi pentru 

dragoste lui domnedzeu amu ustenitu, n’au iară intorsu 

mână de îngeru, ce mână grea păcătoasă, să veţi afla ec- 

va greşitu pre a ceriului domnu cum că elu fie adevără- 

tură că nu e cu voe noastră aceea greșală, pentru aceaic 

cetindu toți vare în ce mână va sosi bl(ago)s(lo)viţi cum 

și domrezdzeu să bl(ago)s(lo)vească pre noi aminu: — 

Dîn mila lu Domnedzeu in dzilele lu Batăru Jigmonu 

voivodâ Ardealului: dăruim den aceaste cărți scris a noa- 

stre ceaste doo deirităniu, Bitie, si Isholdu. 

Celui domnu de steagu ti vestit vitadzu Ghesti Freanfi 

alesu hotnogiu Ardelului si täriei unguresti, lăcuitoriu in 

Deva cum aceasta doo cărți să fie pârgă până Domnedzeu | 

va si alalte tipări şi scoate, şi Măria lu Ghesti Freanţi fu 

cu tot agiutoriul şi le-am scris în cheltuială multă si cu 

aiți oameni buri încă läingä sine si leau däruitu voo frați 

Romäniloru pentru aceaia rugafi pre domnedzeu preintru 

mărite lui. 

De ín mila lui domnedzeu Eu Şerbanu diiacu meşterul 

mare a tipareloru si cu Marienu diacu däindu in mâna 

noasträ ceaste cärti cetindu si ne pläcurd si leamu scrisu 

voo fratilor Romini si le cetifi cä veti afla intru ıale măr- 

găritariu scumpu gi vistieru nesfärsitu cunoaste-vefi folosul 

bureatiloru si plata păcateloru dela domnedzeu intre ceaste 

eärti: 

Scrisu-seau ceaste cărți sf(i)nte: anii 7090 

Porojdestva Hsvo: 1582. Meta iule 14. in cetute in 

Orăştie. 

(După ediția lui Mario Roques pg. 3—12). 
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Paliia 

CARTIA DE PRIMA: LU MOISI PROROC BR 

CE SE CHIAMĂ BITIA: 

De pre roditura lumiei. 

1 CAPU. 

1. Inceputu făcu domnedzeu ceriulu și pământul e 

pământul era pustiu: și în deșertu si intunearecu era spre 

adâncu: și d(u)hul domnului se purta spre apă. 

Și zise domnedzeu: fie lumină: și fu lumină si vädzu 

domnedzeu c'arâ fi bună lumina: și despărți domnedzeu 

lumina de la întunearecu şi chemă lumina dzio şi întunea- 

reculu noapte, şi fu deîntru seară și deîntru demâneaţă 

zua dentäniu. 

Și dzise domnedzeu fie tărie: în mijloculu apeloru să 

despartä apele dela ape şi feace domnedzeu tărie: şi des- 

părți apele ce era desuptu tărie dela celia ce cra desupra 

tăriei şi fu aşa; şi chemă domnedzeu cea tărie ceriulu și 

fu seară şi demăneață zua a doa. 

Si (zise Dumnezeu: str'ngă-se apele de suptu cer(iu) 

întrun locu, să se _ vadză uscatulu, şi fu așa si chemä 

dumnedzeu uscatulu pământu, şi strinsulu apelor chemă 

mare și văzu dumnezeu că fu bine. 

Și zise dumnezdzeu: rodească pământulu iarbă vearde 

făcându sămânță și pomi făcându rodulu său, după fealul 

său care sămânță fie întru sine spre pământu: şi fu asa și 

rodii pămâmtulu iarbă şi veardze: și pomi roditori cine in- 

tru sine rodiia poamele sale după a sa fire: și văzu du- 

mnezeu că fu bine şi fu seară și demâneață a treia zi. 

Si zise dumnedzeu: fie făpturi luminoase în tăria ce- 

riuluiu și despărță dzua şi noaptea si arate seamne, vremi 

adeverite zile şi anii: să lumineaze în tăria ceriului, cumu 

să lumineaze pământulu: și așa fu, şi făcu dumnezeu doao 

lumini mari, lumina mai mare “să slujască dzuoei şi lu- 

mina mai mică să slujască nopției; după aceastea . stealele 

încă şi puse iale spre tăriia ceriulu să lumineaze spre pă- 
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mäntu: si sä slujascä zuoei si noptiei si sä despartä lumina 

dela intunearecu: si vädzu domnedzeu, cä e bine, si fu 

sear(ä) si demäneatä a patra dzi: 

Si zise domnezeu: apele să facă şi să rodească jiganii 

vii şi pasări sburătoare spre pămâritu suptu tăriia ceriuiu:, 
şi făcu domnezeu mari peşti, ce se chiamă chitul si toate 

. fierile ce se clătescu ce rodiră apele după firea sa si totu 

ce sboară după fealul său, şi văzu domnedzeu „că e bine 

bl(ago)s(lo)vii iale zicându: creașteţi şi vă inmultifi si 

împleţii apele măriei: şi păsările. înmulțească-se. spre pă- 

mântu şi fu seară şi demineaţă a cincea zii. 

Si zise domnezeu: rodească pământul jigănii după fi. 

rea sa dobitoace,. jidanii şi fieri după fealul loru şi văzu 

domnedzeu că e bine şi zise domnezeu: să facem - omul 

pre chipul ce să fie aseamine noo, ce să domnească pre 

peştii. măriei, şi dobitocului pasiriloru ceriului si jvi- 

niloru şi a totu pământului și spre toţi viermii ce se tragu 

pre pământu şi domnezeu făcu pre om lui pre obrazu, pre o- 

brazu lu domnezeu făcu elu: bărbatu şi muiare făcu ei, şi dom 

neezeu bl(ago)s(lo)vi ei, si zise loru, creastefi si va inmul- 

titii, si impleti pämäntulu, si biru(i)ti elu si domnilti. pre 

pasările ceriului şi a tot fieriloru ce se leagănă spre pă- 

mântu. | 

Și domnedzeu dzise, iaca anu datu. voao toată iar- 

ba ce face sămânță spre pămâniu, şi toți poniii, ce cu în 

sine sămânță de fealul lui, cum să fie voao -spre mâncare 

şi toate jigăniile pământului, şi toate paserile ceriului, și 

toate ce se leagănă spre pământu, şi tot în ce iaste viaţă 

ca să aibă pre mâncare şi fu așa. d loa 

Și vădzu domnedzău toate ce făcuse şi era. prea Biziie 

şi fu seară și demăneaţă a şasea zi. 

(Ibid. pg. 13—17). 
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Stefan Fogarasi 

(1647) 

Stefan Fogarasi este unul dintre mulfii predicatori 

reformaţi cari se aflau în sec. al XVII-lea în Banat pen- 

tru convertirea Românilor. Unii cercetători îi caută origi- 

nea în Ţara Făgăraşului. Noi credem că era băştinaş, cu 

atât mai mult cu cât aflăm în aceiaşi vreme tot în Banat 

— la Caransebeş — un alt Fogarasi, Francisc, care si el 

se ocupa cu traducerea unui catechism. Referitor la viata 

lui Ştefan Fogaraşi, ştim doar că a fost pastor în Lugoj. 

In 1647 traduce din limba ungară după profesorul Alste- 

dius din Alba Iulia un catechism „demn şi potrivit cu 

mintea copilului care e fraged” de unde se vede că atât 

Fogaraşi cât şi patronul său Acațiu Baresai, urmăreau 

pregătirea tinerilor într'un spirit cât mai calvinist, pentru 

că pierzându-și religia să poată fi mai uşor ungurizaţi. 

Dinu prefața catechismului aflăm că Fogaraşi mai tra- 

dusese în româneşte şi Psalmii lui David. N'a găsit un pa- 

tron care să-i tipărească. D-l Iorga crede că psalmii lui 

Ion Visehi sunt copiaţi după traducerea lui Fogarasi. 

Singurul exemplar din acest catechism se află în bi- 

blioteca Colegiului reformat din Odorhei şi a fost desco- 

perit de N. Densuşianu. După acest exemplar, se află o 

copie în biblioteca Academiei Române. Catechismul e îm- 

părțit în trei părţi: 

„Parte de prima de prae nevoya szvadosrada â omu- 

lui, adovae parte de prae szlobozitura omuluy, atrea par- 

te de prae deteturae de har ketre Dumnezeu â omuluy 

szlobodzit den nevoya”. 

- Ortografia e ungurească iar literele latine. Şi-i demn 
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de amintit acest lucru, pentrucä de aci’nainte, până la 

Mihail Roşu, toate scrierile ce apar în Banat sunt scrise 

în acest gen, ceeace înseamnă că opera lui Fogarasi, 

s'a bucurat de-o largă răspândire şi ce-i mai mult, că a 

putut influenţa scrisul urmaşilor. 

BIBLIOGRAFIE: 

  

  A. 

Catechismus 

Az Az; 

A’keresztyeni Vallasnak &s Hütnek 

Rövid kérdesekben és feleletekben foglaltatott, 

szentiräsbeli bizonysägokval meg.erö- 

sittetet summäya avagy veleye. 

Melbyet 

Deak és magyar nyelvböl Olah- 

sc 

nyelvre forditott. 

  

Fogarasi Isvan. 

Lugosi már az igassagot rész szerint 

meg-ismet Olah Magyar Eccle- 

sianak lelki Pasztora. 

2. Timoth. z. v. 15. 

és hogy gyerimekségedtöl fogva 

tudgyad á Szent irasokat, mel- 

lyek tegedet böltsé tehetnek 

az üdvösségre & c. 

Feiervarat Nyomtattatott 

Brassai Mayor Marton által 

1648. esztendöben. 

Titlul românes: e după prefaţă care-i în ungureşte: 

Catechismus 

Atsaya ey atsaya, 

Summa szau Meduua â uluitey şi â kre- 

dinciey Christinaszkae, kuprinsze en En- 

trebery, si Reszpunszury szkurtae; si ku 

Adeveretury den szkriptura szven. 

tae enterite, 

lată şi titlul latinesc: 

Catechismus Latino, Ungarico, Walachichus 

Translatus aperâ ac Studio Stephani Foga-_ 

rasi Symmist ae Oppidi Lugas, Anno 1647 

die 18 Decembri. 
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B. 

1) B. Petriceicu-Haşdeu: Cărţile Poporane ale Românilor în sec. XVI 

în legătură cu literatura poporană cea nescrisă. pg. 724—7. 

II) Nic. Densuşianu: Raport asupra cercetărilor din Transilvania, 

„Anal. Ac. Rom.“ 1881 t. II, pg. 116. 

IIJ) M. Gaster: Crestomaţie Română, vol. I, Bucureşti.Leipzig 1891, 

pg. 124. 

IV; Dr. I. G. Sbiera: Mişcări culturale si literare la Românii din 

stânga Dunării... dela 1504—1714. Cernăuţi 1897. pg. 106 şi 136. 

V) Enciclopedia Română î. II. pg. 442, ediţia Dr. C. Diaconovici. 
VI) B. Petriceicu-Haşdeu: Etimologicum Magnum  Romaniae Buc. 

1886, pg. 3113. 

VII) G. Barițiu: Catechismul calvinesc, Sibiu 1879. 

VIII) Bianu-Hodoş: Bibliografia Românească Veche, t. I. pg. 160—4. 

IX) N. Iorga: Istoria Literaturii Româneşti vol. I Buc. 1925. pg. 250—1. 

X) N. Iorga: Istoria Literaturii religioase a Românilor până la 1683. 

Buc. 1904, pg. 144— 5. 

XI) Stefan Meteş: Istoria bisericii şi a vieţii religioase a Românilor 

din Ardeal şi Ungaria. Arad 1918, pg. 306—7. 
Mentiune în: 

Dr. G. Pascu: Ist. lit. rom., sec. XVII, pg. 84. 

A. Casma-junior: „Viitorul“ Buc. 1933 No. 7721, 

l. Vuia: Şc. Rom. Bănăţene în sec. XVIII-lea. 

Gh. Adamescu: Contrib. la bibliografia rom. Fasc. III, pg. 93 

Dr. A. Cosma-jun.: Primele urme de lit. rom. în Banat, „Lu: 

ceafărul“ a. pg. 49. 

Câteva rugăciuni din Catechism 

Cred entrun Dumnedzeu, en Tatel ă tot Puternik, 

roditorul tserului si a poementului, și en lesus Chris- 

tus, entrunul Fiul neszcut al szeu, Domnul nosztru, 

kare sze prinsze de Duhul Szvent, neszku den Maria 

Vergure, Poeci szupt Pontius Pilatus, resztignisze, si 

muri, engrupesze, pogori prae pekuroe, d treya dzi 

de la morcz esze szkulae, szuyi szusz en tser, sede de 

d derapta Tateluy d tot Puternik, Dumnedzeuluy, 

de akolo va fi vinjetor d dsudeka viyi si morci Cred 

s: en Duhul Szvent; Cred Beszereca Kinzd, Christi- 

naszke; unetsune Szvencilor, Jertetsune pekatelor, 

Szkuletura trupurilor, si viacza de vetsie Amen. 

(pg. 13) 
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II. 

CELE ZECE PORUNCI. 

; PORENKA DE PRIMA 

Yeu szemt Domnul Dumnedzeul teu, kare tam szkosz 

prae tine den Aegiptus, de kasza szlusbiyey, sze naib tu 

Dumnedzej sztrieny en nainte me. 

A DOOE PORENCOE 

Nu fatse cie kip tsoplit, si nitsi 6 aszemeneturae atse- 

lora tse szemt szusz en tser, au aitse djzoz prae pemeht a“ 

en ape szupt pement, nitsi te pleca -atserola nisti le tsinszfe 

atsele; Ke yeu szemt Domnul Dumnedzeul teu tare, szte- 

tor de besszen, kare, voy guni besszen de allan prentru pe- 

katele perincilor en fecz, penen a trea si a patra szement- 

zae en atseya, kari ureszk prae mine si fak meszerere pe- 

nen a mie de szementzae, ku atseya kari endredseszk prae 

mine, si em cin porentsile mele. 

A TREA PORENKA 

Domnuluy Domnedzeuluy teu numele daffietele nul 

pomeni, kae Domnul nu va lesza fere betaye prae atsela 

vore tsine numele luy daffietele el va pomeni au el va 

numi, 

A PATRA PORUNKE 

Pomenestete, kum Szembeta szen szvincest, en sasze 

dzile muntseste, fitz pe tot lukrul teu, făr€ d sapte dzi va 

fi Szembeta Domnvluy Dumnedzeuluy teu nemika nu lu- 

kra en atsaya dzi nitsi tu, nitsi tu, nitsi fetul teu, nitsi 

fata ta, nitsi szluga ta, nitsi szlujnika ta, nitsi dobitokul 

teu nitsi besenarul teu, tseyeszte den lontru porceiy tale; 

Ke en sasze dzile 'rodi Domnul tserul, pementul, mare, si 

toate roditurile tse szemt en atsele, si ă sapte dzi odihni, 
prentru atsaya en aldui atseszt Domn szembeta, si szvinci 

atsaya. 

“A TSINTSA PORENCAE 

Tsinszteste Tatel teu, si maika ta, kum sze viedz, dzi- 

le lunds prae pement, karele Domnul Dumnedzeul teu vi 

va cie, 
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A SASZE PORENKAE 

Nu omori. 

A SAPTE PORENKAE 
Nu kurvi, 

A OPTA PORENKAE 

Nu fura. 

A NOAE PORENKAE 

Nu grei merturie sztrembae en allanul prietnikului te“. 

A DZETSE PORENKAE 
Nu pofti kasza prietnikuluy teu, nitsi poffti atselas 

prietnikului teu muyere, nitsi szlusnika, vore tse szemt d 

prietnikului teu. 

(pg. 32-35) . 
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“Mihail Halici 

(mäsc. 1643) 

M. Haliei este o frumoasä figurä de cärturar umanist 

ai secolului al XVII-lea. Până în 1927, nu aveam decât 

foarte puţine date referitoare la activitatea literară a a- 

cestui intelectual. In acest an apare studiul documentat al 

lui N. Drăganu, care precizează rolul jucat de M. Halici în 

cultura românească din sec. al XVII, rol care a fost foar- 

te însemnat. S'a născut în Caransebeş şi încă de mie a 

trăit întrun mediu cultural. Tatăl său, nobil român un- 

gurizat, a început traducerea psalmilor din ungureşte, îă- 

ră ca să-i termine. Prin 1651, Halici frecventează scoala 

din Caransebe;, iar intre 1661—1664 il gäsim la liceul re- 

format din Sibiu. Aci cunoaste si se imprieteneste cu poe- 

tul sas Valentin Frank von Frankenstein. Liceul din Sibiu 

dădea elevilor săi cultura umanistă care punea un deose- 

bit temeiu pe poetică si retoricä. Versificafia se fäcea in 

limba latină şi Halici a făcut muite asemenea versuri pe 

băncile şcoalei. După terminarea liceului serie poezii oca- 

zionale cari sunt „creaţii independente şi fireşte mai ma- 

ture, alcătuite mai bine decât cele de mai înainte”. (Dră- 

ganu). 

In toamna anului 1664 trece la liceul academic re- 

format din Aiud unde se împrieteneşte cu Francisc Pariz 

Papai, căruia avea să-i dedice peste 10 ani oda româ- 

nească. După terminarea şcolii din Aiud, nu se cunoaște 

cu certitudine viaţa lui. N. Drăganu susţine că a fost nu- 

mit rector al şcolii reformate din Orăştie, unde a func- 

ționat între 1665 şi 1669. După această dată, îl vedem pri- 

begind prin Aiud şi Sibiu. Ştim doar, că din Aiud e data. 
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1ă oda lui către Francise Pariz Papai în 1674, iar Drä- 

ganu, bazat pe afirmaţiile lui Szab6, ne spune că în ace- 

laş an, s'a refugiat la Sibiu de unde urma să plece în 

Apus şi de unde şi-a scris şi testamentul. E duios cum 

acest om, rămas singur, își împarte lucrurile lui, şcoalei 

din Orăştie şi prietenilor. Din când în când îşi aminteşte 

şi de câte-o rudă cu nume românesc. Data şi locul morţii 

nu i se cunosc. 

In afară de versurile latinești serise pe băncile şcoa- 

lei, şi după aceea la diferite ocazii, ne-a mai rămas dela 

Halici cunoscuta odă în metru antic, serisă pentru sărbă- 

torirea prietenului său Francisc Pariz Papai. Iată ce zice 

N. Drăganu despre oda lui Halici: „Felul de versificare al 

odei este evident acel metric cantitativ, nepotrivit pen- 

tru limba noastră, învăţat în şcoala umanistă din Sibiu, 

iar limba trădează pe „nobilul român” trecut prin şcoli 

streine: deşi ştie că e Român şi ţine la neamul său. a 

cărui origine română, cum se vede din forma „„Romano- 

Rumanae”, o cunoaşte din cărţile scrise de Saşi în acest 

timp, limba lui ţărănească şi necultivată e pocită de in- 

îluenţa streină atât ca rostire, cât şi ca sintaxă şi mai 

ales ca grafic”. Tot lui Mihail Halici îi atribue N. Drăganu 

$i „Kentek Rümenejszk de dragoszte Szkrisz”. 

» 

BIBLIOGRAFIE: 

A. 

I; Echo. Scholastica apohoreta in gratiam meritissimi, viri D. Da- 
nielis Fronii civis in Cibinio honestissimi, mercatoris ae- 

quissini, amicis benignissimi, delictissimi. 
II) Filialis strema in gratiam, inque decus circumspecti nec non 

prudentissimi viri d. Ioannis Keiseri, sentum-viri dignissimi, 

honestissimis in Cibinio centum-viris ab ore; deque familia 

Gaerneriana optime merentis, audientis. 

III) Votifera turris Calendis Ianuarii. 

IV) Ad Andream Henning, centum-v. Cib. 

V) Ad Jos. Cekelium dec. Capituli Mediensis. 
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VI) Natale onomasticoni decori bonaespei atque indolis pueri Dr. 

Joannis Haasz...  condiscipulis concinnari curatum anno 

1663. 8 Cal quintilis. 

VII) Carmen ienedliakon quo Genialen generosi atque ac industrii 

adolescentis D. Valentini Frank, Sui, diem extollebat anno 

supra sesquimillesimum centesimo sexagesimo quarto die 

14 Febr. 

VIII) Gratulatio natalis Rever. atque clarissimo D.M.O.R.B.H.P.R. 

IX; Genthliseum-aniversario festo natalitio D-ni Petri Melas, litera- 

rum pivtaliset humnnitatis în celeberrin':a schola Cibiniensi 

studioso, commilitoni mihi dilectissimo dicatum. 

X: Carmen primo et Uni-Genitum Linquae Romano-Rumanae Hono- 

ribus Fortuna et Auspiciis impenetrabilis Daciei Argonautae, 

Praenobilis Domini Franeisci Paricii, Papensis ect. Veteris oculjssj.. 

mique in illustri Enjedina, Haliciastri: natum. 

XI) Kénték Rimenejeszk de dragoszte Szkrisz. 

B: 

I) Arune Pumnul: Lepturariu rumînesc cules de ’n scriptori rumini. 

Vieanna 1862 pg. 67—68. t. I. 

II) M. Gaster: Crestomafie Romänä, Bucuresti-Leipzig 1891, vol. IL. pg. 

LXXIV si pg. 261. 

III) Dr. I. G. Sbiera: Miscäri culturale şi literare la Românii din 

> stânga Dunării în răstimpul dela 1504—1714, Cernăuţi 1897 

pg. 293. 

IV) Bogdan P. Haşdeu: Românii Bănăţeni din punctul de vedere al 

conservatismului dialectal gi teritorial. Analele Academiei 

Române, tom. secţ. lit. pg. 10 

$) Enciclopedia Română t. II pg. 646, Ediţia dr. Cornel Diaconovici. 

VI) Damian Isverniceanu: Pagini din Istoria Banatului -şi scriitori 

bănăţeni. „Arhivele Olteniei“ a. III pg. 398. 

VII) N. Drăganu: Mihail Halici-contribuţie la istoria culturală ro- 

mânească din sec. XVII. „Dacoromania“ a. IV. partea I pg. 77—168, 

VIII) Recenzia lucrării lui Drăganu în „Arhivele Olteniei“ a. V.pg.. 

455—6. 

IX) Sextil Puscariu: Istoria literaturii romäne. Epoca veche. Sibiu, 

Ed. II "1930 pg. 107. 

X) Dr. Aurel Cosma-junior: Scriitorii Români bănăţeni în timpul 

calvinimului „Viitorul“ No. 7721—-22. (1933). 

Mentiune în: Ar. Densuşianul: Istoria limbei si literaturei ro- 

máne ed. II pg. 276; „Dacoromania“ a. I pg. 446; Dr. G. Pascu: 

Istoria literaturii romäne din secolul XVII pg. 12. Revista Istoricä 

a. XIII pg. 22—3 „Soimii“ a. III No. 9—10 pg. 47—8; Dr. A. Cosma: 
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Jun.: Primele urme de lit. rom. în Banat. Luceafărul a. 1935, pg. 497. 

(Toate lucrările cuprinse sub litera „A“ au fost citate după lucrarea 

dui N. Drăganu despre Mihail Halici). 

CARMEN PRIMO ET UNI-GENITUM 
LINGUAE ROMANO-RUMANAE 

HONORIBUS 
FORTUNA ET AUSPICIIS IMPENETRABILIS DACICI 

ARGONAUTAE, PRAENOBILIS DOMINI 
FRANCISCI PARICII, PAPENSIS ETC. 

VETERIS OCULISSIMIQUE IN ILLUSTRI ENJEDINÂ, 
HALICIASTRI: NATUM. | 

Kent szenetate, szerund la voj, Rumanus Apollo, 

La totz, ketz szvente ’n Emperecie sedetz! 

De unde cunostince asteptem, si stince: fericse 

De Amstelodam, pren chertz szte ’n omenie tjpar, 

Legse derapte au dat frumosze csetate Geneva: 

Ecz vine Franciscus, cinete Lejda, Paris! 

Prindecz maene szororj, cu czeszt nou oszpe: nainte 

Fratzi, fraetatzi, Njmphele, jasze curund. 

Domnj bunj, marj Doctorj, Daszkely si bunele Domnae, 

Cu patse ej fitz, cu paene si szare, rugem. 

Nagj Enjedini Transulv. 1. Junii A. 1674. 

Condidit ex improviso, amiculus Pariciaster 

Michael Halicius, Nob. Romanus Civis, de Cărânsebes. 

(După N. Drăgan.) 
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Dictionarul Valaco-Latinum 

Dicţionarul Valaco-Latinum, este o interesantă desco- 

perire a savantului Bogdan P. Haşdeu care l-a şi studiat 

şi impus atenţiunii cărturarilor români. In studiul lui asu- 

pra acestui dicţionar, Haşdeu stabileşte că datează din a 

2-a jumătate a secolului al XVil-iea, că autorul este un 

anonim din părţile Lugojului pe care-l numeşte „Anonj- 

mus Lugoshiensis” şi că dicţionarul n'a fost terminat de 

autor, care nici n'a tradus multe cuvinte — iar în decur- 

sul timpului au fost adăugate unele cuvinte de diferiţi co- 

mentatori. Ceeace ridică cu mult importanţa Dietionaru- 

lui, este faptul că autorul se ţine cu stăruinţă de .dialec- 

tul său natal şi prin aceasta lui i se datoreşte cea mai 

serupuloasă conservare a sub-dialectului bănăţean. Dacă 

autorul şi-ar fi întregit şi tipărit lucrarea, am fi avut încă 

acum 250 de ani, un dicţionar complect, cu numiri topice, 

expresii copilăreşti, vorbe comune, interjecţii ţărăneşti și 

o bogată sinonimică şi nomenclatură botanică. 

Contra părerii lui Haşdeu, se ridică Gr. Creţu, care 

susține că autorul ar fi un Român din Caransebeş — deci 

un „Anonjmus Caransebesiensis”. Creţu îşi bazează afir- 

maţia pe faptul că „cele mai multe din localităţile trecu- 

„te în dicţionar se găsesc prin prejurul acestui din urmă 

„oraş, anume Tincova, Maciova, Zorienţ, Zăojeni, Marga, 

„Marmură, unele însemnate chiar în manuscript ca fiind 

„în ţinutul Sebeşului. Mai mult: Stremul şi Teiușul sînt lo- 

„curi chiar din Caransebeş, primul stradă principală, al 

„doilea un deal cu pădure de tei, vii şi isvoare lângă oraş 

„peste Timiş, care şi azi se numește asa”. (pg. 323). Bazat 

pe stabilirea lui Gr. Creţu, Nic. Draganu atribue dicţio- 

narul lui Mihail Halici care trăia în a 2-a jumătate a sec. 

al XVII-lea, era român din Caransebeş, fiind prieten cu 
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Papäi care incä de pe băncile şebalei se ocupă cu proble- 

me lexicografice a putut îi îniluenţat de acesta, cunoştea 

bine latineşte, şi însfârşit autorul anonim avea grafii si 

rostiri obicinuite numai la cei ce au studiat în şcolile să- 

seşti şi au avut contact mai îndelungat cu Saşii. Ori ştim 

că Halici şi-a petrecut o mare parte a vieţii între Saşi. Cu 

toate dovezile de ordin logic aduse de domhul Drăgan to- 

tuş „pluteşte o umbră de îndoială” şi până la deplina do- 

vedire a identităţii Anonimului cu Halici, am socotit că e 

mai bine să le considerăm ca două fenomene deosebite 

cari se aseamănă numai printr'o serie de coincidenţe si 

pe presupuneri. 

BIBLIOGRAFIE: 

I) B. P. Haşdeu: Anonjmus L.ugoshiensis-cel mai vechiu dicţio” 

nar al limbei Române, după manuscripiul din biblioteca Universi. 

tăţii din Pesta. „Columna lui Traian“ a. IV (1883) pg. 406—20 Is- 

toric şi 421—29 publicarea literilor A şi B. 

Il) Anonjmus Lugoshiensis-cel mai vechiu dicţionar al limbei 

Române, după manuscriptul din Biblioteca Universităţii din Pesta. 

„Revista pentru Istorie, Archeologie şi Filologie“ sub direcțiunea 

lui Gregoriu G. Tocilescu volumul VI (1891) pg. 1-—10 Istoric şi 

11—A48 publicarea literilor. A—P inclusiv P. 

II) B. P. Haşdeu: Românii Bănăţeni din punctul de vedere al 

conservatismului dialectal şi teritorial. An. Ac. Rom. T. XVIII Secţ. 

Lit. pg. 3—19. (1886). 

IV) Gr. Creţu: Anonjmus Caransebesiensis, cel mai vechiu dic- 

ționar al limbei române, după manuscriptul din biblioteca univer- 

sităţii din Pesta. „Tinerimea Română“ — noua serie vol. I Bucu- 

resti 1898 pg. 320—80. (Publică întregul dicţionar). 

V) N. Drăganu: Mihail Halici — contribuţie la istroia culturală 

românească din sec. XVII. „Dacoromania“ a. IV partea Ipg. 112—162 

Menţiune în: Dr. I. G. Sbiera: Mişcări culturale... pg. 263 

şi Sextil Puşcariu: Istoria Literaturii române .. . pg. 109--110. 

Litera „A“ din Dicţionar, 

Aba — Pannus rusticanus, So- Abat — Diverto 

phiensis . . . Aheshe = iii 

Abät — Festino. Abia — Vix 
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Abö — Admirantis particula 

Abure — Vapor 

Aburedz — Vaporo, Efflo. 

Abushilă — Infantum incessus 

quadrupes. 

Ace — Filum 

Acitz — Excito 

Aciczat — Excitatus 

Acicătură — Exzitatio 

Acip — Abdormio, 

Azru — Acer. Acidus. 

Acră — Acris. Acida. 

Acrime — Acredo. 

Acresk — Acidum neddo. 

Acreskumă& —  Acredinem con- 

traho. 

Acsa — Ilia. 

Acsaia — Illa. 

Acsel — Ille. 

Acsela — Ille. 

Acsär — Expecto. 

Acsäralul — Expectatio 

Acsesta — Isto 

Acsasta —  Ista 

Acsia —  Illic. 

A csinecsa — Quinta 

Acsuédzumé — Contegor 

Adaug — Augeo 

Adaus — Auctus. Auctio, 

Adausătură — Auctio. 

Adăp. Adaquo — Poto. 

(Adek& — Id est vel Ergo) 

Adepatur& — Adaquatio. Potus. 

Adesdorj — Frequentur. Saep». 

Adesul — Fequenter. Vel a- 

d6sz). Adesze. 

Ad&u — Tributum. 

Adiédz — . Vix levor. 

Adsung — Assequor. Pertingo. 

Adsuns —- Assecutus. Assecutio. 

Aduk — Adduco. Adfero. 

Adus — Adductus. Allatus. 

Adus&tur& — Adductio. Alatio. 

Adoa — Secunda. 
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-Adoa or& — Secunda vice. 

Adorm — Obdormio. 

Afar& — Foris. Foras. Extra. 

Aferim — Euge. Laudantis par- 

ticula. 

Afiom — Herba soporifera. 

Aflu — Invenio. 

Afetur& — Inventio. j 

Afurisesk — Excommunic®. 

Afurisit — Excommunicatus. 

Afurisitur& — Excommunicatin. 

Afum — Fümo, : 

Afumat —  Fumatus.: 

Afumötor — Fumans. 

Afund — Profund& 

Agern — Tego. 

Agärnit — Tectus, 

Agărnitură —  Tectio  Tegu. 

mentum. 

Agser& — Agilis. 

Agseră —  Agilis. 

Agru — Ager. 

Agsun — Jeiuno, 

Agsut — Juvo, 

Agsutor — Auxilium. 

Agsutornik — Auxiliator. 

Agsutor. ..ik8 — Auxiliatrix. 
Agost -— Augustus, 

A gol sune -— Vacumm sonat, 
Agracä — Dilfficulter. Aegrg. 
Agresh — :Amiphax. Uva Cruda. 
Aguridä — Idem. 

Aj — Allium. 

Ajıcdz — Allio condio. 

Ajjt — Allio conditus. 

Ajj — Admirantis vox. 

Ajush — Allium sjlvestre. Al- 

-liaria. 
Aicsa — Hic. 

Ajmintr& — Aliter, Secus. 

Aimintrilă — Ibidem. 

Ajyure — Alibi. 

Ajurile — Iden. 

Ajer — Aer. 

  

   



Ajike —. 

Akar — Sive. Vel. 

Akakare — Quicunque. Quivis. 

Akas& — Domi. 

Ak&cz — Applico. 

Ak&czumă -- Applicor. 

:Akeczat — Applicatus. 

(Ak&tare — Quidam). 

Akmu — Nunc. 

Akmush — Statim. Confestim, 

Akolo — Ibi. 

Akonj — Acus magna. 

Akoper — Cooperio. Tego. 

Akoperement — Tectum. Co9- 

pertura. 

Akoperitore — Idem. 

Akoperitor -— Coopertor, 

Akuma — Nunc. 

Alätur&e — (Ad latus). 

Alan -— Contra. 

Alb — Albus. 

Alb& — Alba. 

A;hac& — Albedo. 

Albesk — Albesco. 

A'bie. — Alvens. 

Albush — Albumen. 

Albine -— Apis. 

Albinedz — 

Aleg — Eligo. 

Ales — Electus. 

Alesul vinjilor — 

Ales — Praesertim, 

Alesătură —  Electio. 

Alegător — Elector. 

Alensig —  Inimicitia. 

Alenish — Inimicus. 

Alesni — Facile. 

Alenzuiösk — Contradico. 

Alenzuitur& — Contradictio. 

Alöturedz — (Appropinquo). 

Alerg — Curro. 

Alergatul — Cursus. 

Alegötur& -— Cursus. 

Aidojle — Secundus. 

Aldömash — Donum. 

Aıduiesk — Benedico,. 

Alduit,-& — Benedictus,-a 

Alduitur&  —  Benedictio. 

Alınedz — Sublevo. 

Alinätur& — Sublevatio. 

Al csincsile — Quintus. 

AI patru — Quartus. 

Alt,-a —  Alius-a. 

Altul —  Alius. 

Altar —  Altare. 

Al trejl& — Tertius. 

Al shasöla -— Sextus. 

Al shapt£l& — Septimus. 

A! optul — Octavus. 

Al noélé — Nonus. 

Al dz&csjle — Decimus. ect. 

Aludzăsk —- Puerasco. 

Aludzit PET e co ali 

Alun — Corjlus. 

Alunish — Corjletum. 

Alune — Nux avelana. 

Alunice — (Avelanula). 

Aloczel — (Fermetulum). 

(Aloâţ) — Fermentum. 

Alumat. — 

Alulu. — 

Aluat — Massa. (Fermentum!. 

Aldluiesk -—  (Alterius remesse 

dico). 

Ara — Habeo. 

Amar — Amarus. 

Amară — Amara. 

Amă&răsk — Amarum . reddo. 

Amereskum& — Amaresco, tri- 

stor, Moerio. 

Amörit — Moerens. Tristis. 

Amöröcsun® — Amaritudo. 

Amönat — Tarde, Sero. 

Amenedz — Tardo, Moror, 

Amenecsos — Tardus. 

Amenuncz. — 

Ameczesk -- Deligquium -patior. 

Amecit — Deliquium passus. 
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Ameczalä — Deliquium. 

(Amägsseszk — Decipio. Dolo). 

Amönuntul — Minutatim. 

Aminte jeu — Animadverto. 

Amintem vine — Reminiscor. 

Amin. —: | 

Amoj pun — Repono ut mol. 

lescat. 

Amurt — Abstupefacio. 

Amurstzesk — Obstu(pe), fio, 

(flaccesco). > 

Amureit — Stupefactus, Stupi- 
dus. 

Ar.urtzalä — Stupor. 

Aniut — Obmutesco. 

Amucitur& —- Vocis praeclusio 

Amu — Jam. 

An — Annus. 

Ancezercz — Tertio anno. 

An&vojö — Aegre. Difficile. 

Arin — Suspendo. Appendo. 

Arish — Anisum. 

Anume — Nominatim. 

Anine. — 

AD) — Vox irridentis. 

Aöcs — Heus. 

Ap& :— Aque. a 

Apétos — Aquosus. 

Ap&tosö — Aquosa. 

Aper — Defendo. 

Apérat — Defensus. 

Apărător — Defensor. 

Aperătore — Protectrix. 

Aperetort — Flabellum. 

Apergtură — Defensio. 

Ap&s — Comprimo. 

Ap&sat =. Compressus. 

Apă&sat — Compressă. Dură. 

Apéséturé — Compressio. Pres- 

sura. 

Apésétor — Compressor. 

Arl&k — Lacto. 

Apl&kötor — Lactans. 

Aplăkătură — Lactatio. 
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Aprind —  Incendo. Acc:ndo. 

Aprins — Accensus. Incendium. 

Aprinsötur& —  Accensio. 

Apoj — Postea. 

Aprope — Prope. 

Appropiedz —  Apprepio. 

Appropiödzum® — Appropin- 

quo. 

Apropiat — Appropinquatio. 

Aprod — Ephoebus. 

Apruer. — 

Apun — Accido. Accumbo. 

Apuk — Rapio. Apprehendo. 

Apukător — Raptor. 

Apukătură — Raptus. Appre. 

hensio. 

Apus = Occidens, Accasus. 

Aput — Olfacio. : 

Apulitul — Olfactus. 

Apuciturá — Olfactio. 

Ar — Aro. 

A rarul — Rarö 

Aram& — Aes, Cuprum. 

Arap — Arabs. 

Ard = Ardeo, 

Ardzător — Ardens. 

Ardal — Transilvania. 

(Are. Arje — Area). 

Ar&turö — Aratura, Aratio. 

Ar&tor —. Arator. 

Arăt — Ostendo. 

Arötötur& —  Ostensio. 

Aıetötor — Astensor, Apparens. 

Ar&tötore -- Apparens. 

Arépé — Ala. 

Aiepesk — Arabicus. 

Czara Arépaské — Arabia. 

Arm — Armus. 

Arm -— Armo, as. 

Armé — Arma. 

Ark — Arcus. 

Arkash — Sagittarius. 

Argsint — Argentum. 

Argsint viu — Argentum vivurı. 

  

 



Argish — Oppidum in Valachia 

Transalpina. 

Argisösk. — 

Argisală. — 

Arsuö — Combustio. 

Ars — Combustus. 

Ars — In momento. Statiın 

Argălash — Vile tectum. 

Arujău — Teztum curnum. 

Artik —  Articulus. 

Arics — Herinacius. 

Arunk — Jacio. 

Arunkătură — Jactus, 

Arunkă&tor — Proiector. 

(Arrena — Pignus. S. Miklos 

Pinsze). \ 

Asha — Ita, sic. 

Ashedz — Deprimo. 

Ashödzat — Depressus. 

Ashedzătură —. Depressio. 

Ashă&dzător -— Depressor. 

Ashasg — Sexta. 

Ashapt£ — Septima. 

Asemen& — Similis. 

Asemenădz — Comparo, Similv. . 

Asemenäturä — Similitudo. 

Ashishi — Statim. Confestim. 

Ashishdere — Similiter. 

Asin — Asinus. 

Ashikie — Sarmentum. 

Askut — Acuo. 

Askucit — Acutus. 

Ascucitul — Acumen. 

Askund — Abscondo. 

Askuns — Absconditus, Ab- 

sconditum secretum. 

Askult — Asculto. 

Ascultötur&ö — Auscultatio. 

Aspru — Asper. 

Aspre — Aspera. 

A prime :— Asperitas. 

Astödz — Hodie. 

Ashtern — Sterno. 

Ashternut — Stratum. 

Asthtept — Expecto. 

Ashteptat — Expectatio. 

Ashtöptöture — Idem. 

Astar& — Hoc sero. 

Astrienddz — Abalieno. 

Astrienetor —  Abalienator. 

Astrienetur& — Abalienatio. 

Astruk —. Tego. 

Astrukötore — Tegumentum. 

Astup — Obturo, Accludo. 

Astupetor, & — Obturator, 

Occ(1)usor. 

Astupătore — Clausura, 

Obturatorium. 

Asupra = Desuper. 

Asupra de putere -- Supra 

vires. 

Asupresk — Cogo, Vim infero 

(onero supra vires). 

Asud — Sudo. 

Asurdzesc — Ozsurdesco. 

Asurdzitură — 

Atare — Talis. 

Ata — . Tua. 

Atéu — Tuus. 

Ating — Attingo. 

Atins — Attactus. 

Atinsetur& — Attactus. 

Atreia — Tertia. 

Atrein or& — Tertia vice. 

Atuncse — Tune. 

Atunes — Tunc. 

Aud — Audio. 

Audzitul — Auditus. 

Audzitură — Auditio. 

Avere — Divitiae, Opes, 

Habentia. 

Avuci® .— Divitiae. 

Avut — Dives. Habens. 

Aur — Aurum. 

Auresk — Deauro. 

Aurit — Deauratus. 

Au — Vel, sive. 

(După Gr. Creţu). 
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loan Vischi 

(1697) 

Ioan Visehi este unul dintre scriitorii reformaţi care 

complectează inimoasa mişcare din secolul al XVII-lea. Nu 

avem decît foarte puţine date despre el. Originea lui o atri- 

bue Haşdeu în satul Visea de lânsă Lugoj, sau în ţara Ha- 

ţegului. In viaţă, Dr. G. Silaşi crede că a fost predicator 

în Sfânta-Maria (Boldogtalva) lângă Haţeg şi în Gioagiul 

de Jos. 

El ne-a lăsat o traducere a psalmilor:lui David inti- 

tulată „A lui szvent David kraj şi prorokul o szutje si 

esines dzecs de soltari”, serisä cu litere latine si ortogra- 

fia ungurească intrebuinfatä de scriitorii bănăţeni în a- 

ceastă epocă. Psaltirea e tradusă după Psaltirea maghiară 

versificată din 1605 de Albert Molnar de Szenez, care a fost 

foarte răspândită în bisericile reformate din Ardeal si 

Banat. 

Dr. G. Silaşi, care a descoperit şi studiat psaltirea lui 

Vischi, susţine că a fost versificată de un anonim în pri- 

ma jumătate sau cel mult în a doua jumătate a secolului 

al XVII-lea şi în acest caz, Ioan Vischi nu-i decât un 

copiist. | 

Poate, să fi fost traduşi de Ştefan Fogaraşi, care știm 

pozitiv că s'a ocupat cu traducerea psalmilor si Visehi 

fiind din aceiaşi regiune şi având aceiaşi ocupaţie, e foar- 

te probabil să-l fie cunoscut pe Fogarasi. Fogarasi a fost 

întluenţat de traducerea psalmilor făcută de Mihail Halici 

— tatăl şi astfel ne putem explica neobicinuita asemăna- 

re între versurile lui Halici-tatăl şi psaltirea lui Vischi. 
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BIBLIOGRAFIE: 

A. 

A luj szvent David kraj şi prorokul o szutje si csincs dzecs de sol- 
tari cari au szkrisz cu menile lui Viskj lanos en Boldog- 
falva 1697. \ 

B. 

]) Dr. Gregoriu Silasi. Psaltirea calviniano-romänä,  versificată — 
un document literar istoric din sec. XVII. „Transilvania“ a, 
VIII (1875) pg. 141—145 si 160-3. 

II) B. P. Hasdeu: Romänii Bänäfeni din punctul de vedere al con- 
sesvatismului dialectal si teritorial. An. Ac. Rom. Tom. 

XVIII pg. 11 Secţ Lit. 

Ill) Dosofteiu: Psaltirea în versuri publicată de pe manuscrisul ori- 

ginal şi de pe ediţiunea dela 1673 de I. Bianu. Bucureşti, 

pg. XL—XLVIII — cu reproducerea psalmilor 40, 49, 50, 

90, 136. 

IV) Dr. 1. G. Sbiera: Mişcări culturale şi literare la Românii din 

siînga Dunării între 1504—1714; Cernăuţi 1897 pg. 204 şi 51. 

V) Nic. Drăganu: M. Halici — „Dacoromania“ a. IV partea 1 pg. 

86—87 si 90—91. 

Mentiune: Dr. G. Pascu: Ist. Lit. Rom. din sec. XVII Iaşi, 1922. 

pg. 84. 

PSALMUL XXX. 

1. (Dicsirlek uram tegedet, mert) 

Leudavoj Domne pre line 

Ke me czinus tu pre mine 

Den milecz eme redikas 

De pizmasim me aperas 

Si pre jej nuj leszas pre voje 

De nevojem sze sze bukure. 

2. Ke jeu la tin’am sztrigat 

Nevoja me aj vindekat 

Si kendket nu in gropnicze 

Kedem in laczul de morte 

Cse tu jare viaczam dedes 

Den pekure szufletum szkoszes 

3. Vernicsi szvencz dä Domnuluj; 

Kentacz frumosze laude luj 

Alduiczil en vecsie 
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  (După Dr. Silasi: Psaltirea calv. rom. versificată, pg. 143). 
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6. 

Ke meniaj nu mult czine 

Omul nu poate gendi acsaja 

Ket Kurund ej trecse menia. 

Cse milaj si meszerere 

Pre noj en vecs va remene 

Uneorj jeu assa gendeszk 

Pren kare szare m’amereszk 

Cse dake me szkol diminacza 

Assis em vine bukuria. 

Kend jeu en cset mare jeram 

Atuncsa eme bukuram 

Ke assa eu am kudsetat 

Kum nu voj kede en pekat 

Ke am szimczit meszerere ta 

Ku karem enterest inima. 

. Cse dake szvente facza ta 

Ecz entorszes feritura 

Numaj ket eme szpementaj 

Si sztrigend assa me rugaj 

Szendsele mjeu csesz foloszeste 

Domne sz oj szkobori'n gropnicze. 

. Domne jeu pulbere szoj fi 

Pre tine kum toj szlevi 

Kum czoj veszti dereptate 

Domnu aszkultem rugecsune 

Fiecz mile fim szlobodzitor 

Czine me sim fi ku adjutor. 

La szfersit pre bukurie 

Entorszesim plenszurile 

Hajnili de sele luas 

De pre mine le dezbrekas 

Prentru cse te laudu en vecsie 

Ennelczendute tine Domne.



ALTA LAUDA. 

(Könjöröjünk az Istennek sz.) 

. Sze ne rugem Duhuluj szvent a Domnuluj, sze szlo- 

bodze den nelczie szvente lumina, sze je dentr'inimile 

entunerekul, kum sze putem enczeledse, voja szvent'a 

Domnuluj. | 

Sziracsilor Duhul szvent jest Tatel milosztiv, si a miseri 

peketos hreboritorul, a kedzucz den kredincze jest pu- 

ternik sztelp, sen csa Kredincza netare, numaj tu ne 

entremedz. 

. Tu jest oszpe csel dulcse ă sufletelor, bukuria cse derepte 

entresztaczilor, fezmiriczi ej sufletest enlinatorul, vie- 

cziej de vak en noj, jest tu encsepetorul. 

Aj enveczat tu detenj prae szvencz prorocsi, enderep- 

taend limbile lor si szkripturile, tu prae szvencz apostoli 

aj fakut mendri, kum sze entorne la tine, prae csaszta 

lume tote. 

. Ja nae totae inkredere ä inimilor, enluminadzene min': 

de’ntunerecse, zdrobeste sirevia uraecsunej, de tutin- 

dene sze fie kredincziej unaecsune, 

Aledse noj kum szecz fim beszericse vij, primaestaene 

rugecsune ka sirtve szvente, den paegubiture ja prae 

lume tote, kum pren kredinczae deraptae, sze trecsem 

la Dumnedzeu. 

Laudesze en nelczie Tatel Dumnedzeu, alduim noj tocz 

prae tine Fiul Dumnedzeu, ku Duhul  szvent entruna 

Dumnedzeu drept alduitura ta pre noj remene en vecsie. 

(Idem pg. 141). 

PSALMUS. CĂXĂVII. 

1. Hogi az Babjlloni vizeknel. 

Kend la ape Babjloniej am sedzut, 

Acsi ku mare plinsz e m’am amerit, 

De pre szvent Sion pomenindu-ne, 

De care lok maj dezmjerdat nu je. 

De benat si de buslujale mare 
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De szelcs am aninat lautele nosztre. 

2. Kari prinsz czinutu-ni-au e sz’au rugat, 

Kum cseva lor sze leutem ku leutele 

Si sze le kentem kentecs de Sion. 

Reszpunzend dzisz’am: csaszta kum va fi? 

Kum sze laudem pre Dumnedzeu veszel noj 

Kentend: en acsaszte czara striene noj? 

3 Acsaszta ku adever reszpund czie, 

Kum leutötura akum am ujtat jeu. 

Mai nainte de Jerusalemul, 

Pene kend en prinszoare czin mine. 

Bater de gure-m lipaszke sze limba-m 

Sze Jerusalem va ujta inima-m. 

4 De feczilu Edom pomeneste-te 

Si Domne acsaszta lor nu engedui, 

Cse jei atuncsa pre noj sztrigare, 

Ken Jerusalemul el au zdrobit: 

Prade, prade, omenj den Jerusalem 

Kleditura lui la pement zdrobeste. 

Cu fata a’Babjlonej sze kredz 

Ke te vej facse pulbere csenuse. 

Ferikat hare cseszt lukru czie 

Ecz pleteste nedesztojnicseste, 

Kare den braczele-cz porobocsi tej 

Szkote j-va si de pjatre ej va izbi. 
(I. Bianu: Psaltirea în versuri pg. XLVIII). 

o
 

„Traducătorul se sileşte a reproduce în limba română 

versurile ungurești în aceiași măsură, şi rimându-le în a- 

celaşi mod; deaceea fie care psalm românesc are acelaș 

număr de versuri și versurile acelaş număr de silabe ca 

şi cele ungurești. La aceasta a fost ţinut traducătorul de 

necesitatea melodiei. (1. Bianu. Introducere, XXĂIV). 

Pentru uşurarea citirii dăm următoarele particulari - 

tăți ortografice ale textului: 

J =i; en= în; cs=c; ds=—g (ge, gi); d—=z; 

Le ss SzZ—8 0, Ge; ca; 
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George Buitul 
(1636) 

Ion Capistran prietenul lui Ion Huniade — care îşi 

avea cartierul general în Banat —- a făcut o intensă pro- 

pagandă . catolică, care a avut ca urmare, trecerea la cato- 

licism a mai multor mii de Români bănăţeni. Aceste fa- 

milii, s'au menţinut mult după moartea lui Capistran Si 

pela sfârşitul veacului al XVII-lea se nasc dintre aceşti 

Români, doui mari teologi ai apusului: Gavriil Ivul şi Geor- 

se Buitul. Gavril Ivul ma scris româneşte. George Buitul 

a rămas în literatura noastră prin traducerea catechis- 

mului catolic a lui Canisius. 

Sa născut în Caransebeş şi fiind băiat sărac, misio- 

narul Stefan Csiky îl ia încă de copil pentru al creşte. In 

1606 Csiky pleacă la Raguza unde e sfinţit episcop al 

Transilvaniei, se reîntoarce în Ardeal şi stă ca admini- 

strator al episcopiei până în 1611. Pe Buitul l-a dus ia 

Viena pentru continuarea studiilor de unde însă din cau- 

za slăbiciunii se întoarce în Ardeal, la Csiky, în 1610. In 

acest timp, Principe al Ardealului era G. Bathory dușman 

al catolicilor care făcuse pe Csiky să fugă pentru tetdea- 

una din Ardeal. G. Buitul, însă, rămâne până se potolese 

persecuțiile apoi îşi reîucepe activitatea religioasă ca preot 

la Alba-Iulia de unde pleacă în 1619 la Roma la „Cole: 

gium Germanico-Hungaricum” pentru a aprofunda disci- 

plinele teologice. Spre a fi primit în acest colegiu, pro- 

tectorul lui, îi dă o serisoare de recomandatie către car- 

dinalul Borghese in care descrie viata lui Buitul până la 

plecarea la Roma. Nu se mai ştie nimie apoi despre viaţa 

lui G. Buitul. Cercetătorii prea l-au trecut cu vederea cu 

toate că merită un popas mai lung acest umanist român 

care înainte cu 300 de ani umbla setos după lumină: în 

Cetatea Eternă. 
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Catechismul nu s'a păstrat în nici un exemplar. După 

titlu însă ne putem da seama că e acelaş gen de a scrie 

ca la Fogaraşi: litere latine şi ortografie ungurească. 

BIBLIOGRAFIE: 

A. 

I; Catechismus, szau summa Krédinczéi Katholicsést. R. P. Petri: 

Canisi. Doctor Szkrip: szvent den Rendul Szociéy ly Issus. 

Entorsz pre limba Ru(m)enaszke de R. P, Buitul Gsurgs, 

Doct: Szkrip: szvente den äcseläs Rend. Akum de isznove 

tiperit ku oszirdie R. R. P. P. Szociey luy Issus si inkinat 

entru czinszte, Illustrissimi si Reverendissimi Athanazie, den 

milä luy Dumnezeo, si szkaunuluy Aposzteleszk Archi Epis- 

copuluy de czárá Ardaluluy; Asisdere si szveinic mai diu 

Leuntru al Ennelczatuluy Emperat. Tiperit en Klus en anul 

Domnului 1703. 

(Fdiţia I-A a ieşit la 1636, aceasta e a doua ediţie. Titlul e după 

Bianu-Hodoş: Bibliografia Românească, t. II. pg. 447). 

B. 

I) Vasile Popp: Disertaţie despre tipografiile româneşti în Transil- 

vania si invecinatele ţări dela începutul lor până în vre- 

mile noastre. Sibiu, 1838, pg. 37—38. 

II) N. lorga: Scrisori şi inscripţii ardelene şi maramureşene (vol. 

XIII din „Studii şi documente“) Bucureşti, 1906. pg. 236. 

!1l)  Bianu-Hodoş: BibYografia veche; Românească, t. II, p. 447. 

Bucureşti, 1910. 

IV) Ştefan Meteş: Istoria bisericii şi a vivţii religioase a Românilor 

din Ungaria. Arad, 1918, pg. 303, vol. I. 

V) A. Bitaj: Gh. Buitul-cel dintâiu Român care şi-a făcut studiil= 

la Roma. — „Dacoromania“ a. III, pg. 789. 

VI) Nic. Drägan: M. Halici „,Dacoromania“ a. IV pafrtea I, pg. 

118—120. j 
VII) Mario Roques: Palia d'Oraştie. Paris, 1925, p-g XVI. 

Menţiune în: Horany, Nova Mem. Hung. I, pg. 627: 

Szabo: Régi magyar könyvtár, II, pg. 586. 

Arch. f. sieben Landesk. N. Folge XIX, pg. 629. 

Puscariu: Ist. lit. Rom. ed. ÎI, pg. 105. 

Dr. St. Pop: Din trecutul cultural al Caransebeşului. ;,Ca- 

lendarul Romänului pe a. 1930“ pg. 138—139. 

N. lorga: Istoria literaturii religioase a Românilor până la 

1688. Bucureşti, 1904, pg. 173 nota 2 şi 211 nota 1. 
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RENASTEREA 

 



   



Mihail Rosu 

(1750—1822) 

Nemuritorul Mihail Roşu, întemeietorul curentului 

naţionalist în Banat s'a năseut în Jadani la 1750. Face 

studii în comuna natală şi la Timişoara unde învaţă lim. 

bile italiană, ungară, slavonă, germană, latină si greacă. 

Suflet dornic de multă lumină îşi face o cultură superi- 

oară teologică şi pedagogică pe cale sutodidactică. In 1771 

este cântăreţ la biserica română din Fabricul Timişorii, de 

unde apoi trece ca secretar al episcopului loanovici Vi- 

dak, în care calitate traduce din sârbeşte în 1776 „Nor- 

malul”, carte care a servit multă vreme învăţătorilor 

români. Tot ca secretar, traduce din 1. germană o altă lu- 

crare de pedagogie întitulată: „De lipsă cărtice pentru în- 

văţătorii a Neuniţilor rumâneşti mai mici şeoalei”. Prin 

aceste lucrări şi prin cultura vastă ce o poseda, M. Roşu, 

îşi câştigă un loe de frunte între cărturarii Banatului si 

când, în 1779, se înfiinţează prima Şcoală Normală în Ti- 

mişoara, el este numit profesor de pedagogie la această 

şeoală iar când episcopul Petru Petrovici improvizează 

cursuri de teologie, tot. Mihail Roşu este însăreinat cu tra- 

ducerea şi explicarea cursurilor pentru secţia românească. 

Printre auditori a avut şi unii tineri cari mai apoi aveau 

să devină conducătorii Românilor bănăţeni, şi asupra că- 

ora influenţa sănătoasă a dascălului din Jadăni a fost 

incontestabilă. 

Renumele lui crescuse atât de mult, încât în 1810 

scaunul episcopiei Ardealului devenind vacant, Mihaii Roşu 

este chemat să ocupe această demnitate pe care însă el vu 

refuză, preferând să se retragă în Jadaniul de unde ple- 

case, şi să serie şi mai departe pentru luminarea poporu- 
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lui său. Episcopul Moga vizitează pe Roşu şi-i oferă dem- 

nitatea de Arhimandrit, demnitate pe care Mihail Roşu în 

modestia lui, neobicinuită pentru timpurile noastre — o 

refuză. Reîntors la Jadani, el rămâne si mai departe iv 

relaţii cu ceilalţi fruntaşi ai Românilor şi în mijlocul 

poporenilor săi, îşi continuă activitatea publicistică scriind 

pentru luminarea şi înălţarea neamului său încă multe 

volume: între 1805-6: „Despre lumea adunată, visteria su- 

fletească” 3 volume cari cuprind o mulţime de învățături 

morale. Traduce Apostolul, care a servit multă vreme in 

bisericile bănăţene. Intre manuscrisele episcopiei gr. cat. 

din Oradea se află şi o traducere a celor 4 Evanghelii cu 

arătarea începerii Evangheliilor după cum se cetese în 

Duminecile şi sărbătorile de peste tot anul. Traducătorul 

este tot „Mihail Roşu din Jăden” şi fără îndoială că în a- 

ceastă vreme a fost făcută şi această traducere. 

Cu toate că, în mare parte, lucrările lui au fost 

traduse, au o influenţă incontestabilă asupra introdu- 

cerii limbii româneşti în viaţa religioasă a Românilor, în- 

troducere care a avut ca urmare trezirea conştiinţei na- 

ționale, şi eliberarea Românilor de sub ierarhia sârbească. 

In luna lui Septembrie a anului 1822, odată cu căderea 

primelor foi ale toamnei, întrun „astinţit de soare”, moare 

Mihail Roşu, dascălul care a reuşit prin activitatea lui, să 

trezească din letargie poporul român din Banat. : 

BIBLIOGRAFIE: 

A. 

]) Normalul 1776. (după I. Vuia.) | 

IN „De lipsă cărtice pentru învățătorii a Neuniţilor rumâneşti mai 

mici şcoale în Impărăteştile şi crăeştile Ţiări. Tradusă din 

limba germană la anul 1777 şi tipărită la 1785. Partea LI 

cu permis celor mai mari în Viena la losif nobil de 
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Kurzbek impärä. si crä. de curte a neunifilor Rumäni sia 
Sârbilor tipograf si vinzätor de cärti. 1785“. (Dupä Bianu- 
Hodos, Bibl. veche Rom. pg. 302). 

III) Intru Mărirea Sfintei, de o fiinţei de viaţă fäcätoarei şi ne. 
despărţitei  Troiţe Tatălui şi Fiului şi Sfântului Duhu. 

S'au tipărit aceste învățături creştineşti foarte de folos, 
scoase de pe limba grecească pre limba românească, pen- 
tru folosul de obşte. Sub stăpânirea întru tot prea lumi- 
natului împăratului şi craiului Domnului Iosif al II. Cu bla- 
goslovenia prea sfinfitului Archiepiscopului si Metropolitu- 

lui slaveno serbescului şi românescului popor, Domnului 

Moise Putnic. Eară cu tcatä osärda şi chieltuiala sfinţiei 

sale părintelui Constantin Suboniu  neunitei legi greceşti 

preotului slobodului crăescului oraşu a Timişoarei paroch. 

Tipărită în împărăţitoarea cetate Vienă la Iosif nobil de 
e Kurzbek de curte Tipograful si vánzátorul de cárti in 

anul 1785. 

II) „Aceastä carte ce se numeste Evanghelia iaste de lipsă a se 

„tipări pentrucă aşa în capete şi începeri şi în stiluri Evan. 

„ghelia nu se află aşa dară e de lipsă casă fie mică ca să 

„o aibă tot omul în casă. Al vostru binevoitor Mihai Roşu 

„din Jadăn“. (Citat după Dr. lacob Radu: Manuscrisele 

Episcopiei gr. cat. din Oradea. 9.) 

B. 

1) Emilian Micu: O pagină din istoria culturală a Românilor Bănă- 

țţeni: Epoca, viaţa şi scrierile neuitatului apostol al Romă- 

nilor Bănăţeni Mihail Roşu alias Martinovici. — „„Drepta- 

tea“, 1894 No. 6, 7, 12 şi 15. 

II! loan Damşa: Studiu critic asupra vieţii lui Mihail Roşu alias 

Martinovici. — „Dreptatea“, 1894, No. 229, 230, 232, 234. 

III) E. Micu: O pagină din istoria culturală a Românilor Bänäfeni 

— räspuns la atacurile critice ale domnului pärinte Ioan 

Damşa asupra cercetărilor mele literare publicate în nu- 

merii 206, 207, 212, 215, ai „Dreptăţii“. — „Dreptatea“ No. 

48, 50, 51, 52, 54. a. 1895. 

IV) loan Damşa: Ultimele refexluni la atacul părintelui Emilian Mi. 

cu din Nrii. 48, 50, 51, 52, ai „Dreptăţii“ din anul curent 

contra studiului meu critic asupra €ietii lui M. Roşu alias 
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Martinovici apärut in Nrii. 229, 230, 232, 233 si 234 ai 
„Dreptăţii“ din 1894. — „Dreptatea“, 1895 No. 98, 99, 101, 
102, 103, 106, 109, 111, 112, 113. 

V) Gh. Murar şi loan Damşa: M. Roşu Martinovici, — Lumina” 
. 1892, No. 36, 42 (Arad). 

VI, I. Vuia: Scoalele Romänesti Bänätene in sec. al XVIII-lea. Orä- 
stie 1896, pg. 108—116. 

VII) Enciopledia Română, T. III, pg. 847. Editia Dr. C. Diaconevicı 

VIII) 1. Bianu-N. Hodoş: Bibliografia rom. veche. t. U, pag. 294. 

Buc. 1910. 

IX; P. Bănciulescu: Mihai Roşu Martinovici. „Almanahul Banatului“ 

pe a. 1929, redactat de Romulus S. Molin. pg. 89—90. 

X) V. Bugariu: Mihail Roşu Martinovici. — „Vestul“: No. 127, 128, 

129, 130, a. 1930. 3 
XI) Dr. Aurel Cosma-Junior: „Bänäteni dealtä datä“. Vol. I. pg. 9-11. 

XII) Ştefan Stoicanescu: Mihail Roşu Martinovici, dascăl bănăţean 

din sec. al XVIII-lea. Timişoara 1934. „Bibl. Asoc._ înv. Bä- 

näteni“. No. 1. 

XIII) Slobodan Kostici: Mihai Resu Martinovici dupä isvoarele sär- 

besti „Vestul“ No. 1263/1934. 
Menţiune: Onisifor Ghibu: „Banatul“ a. II. No. 3, pg. 7. 

N. T. Velia: Ist. bis. pol. naţ. Sibiu, 1865. pg. 199—201. 
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Paul lorgovici 

(1764—1808) 

S'a născut in Värädia, dintr’o veche familie ardelea- 

nä care dupä ce trecuse prin Tara Romäneascä s’a stabi- 

lit în Banat. Face studii la Vârşeţ, Seghedin, Buda-Pesta 

şi Viena. Pleacă apoi la Roma, studiază biblioteca Vati- 

canului şi-şi ia notițe referitoare la Români. Setos de lu- 
mină, trece la Paris, este martor ocular al revoluţiei fran- 

ceze, şi îngrozit de teroarea ei, trece la Londra de unde 

după un an se întoarce la Viena. Aci în înţelegere cu Ion 

Molnar încearcă să seoată un ziar românese care a fost 

interzis de cenzură. Pela sfârşitul anului 1776 fiind nu- 

mit avocat consistorial se mută la Vârşeţ. Aci scrie „Ob- 

servaţii de limbă rumânească” şi un „Glosar” pe care n'a 

mai ajuns să-l tipărească. Activitatea lui provoacă nemul- 

țumire în cercurile sârbești şi ungurești, cari pe motivul 

că e agitator îl dau în judecată, îl aruncă în temniţă şi 

după ce-i ard glosarul îl eliberează. 

Este amovat din postul de avocat consistorial şi până 

în 1806 când e numit profesor de latină la gimnaziul din 

Vârşeţ — ocupă postul de pedagog şi contabil intr’o fa- 

milie. 

Ca profesor, reîncepe activitatea publicistică scriind 

din nou glosarul. Deasemeni intră şi în viaţa politică. 

Nare timp să-şi depună. cultura enciclopedică în serviciul 

neamului său pe care-l iubea atât de mult pentrucă moare 

subit, otrăvit de dusmanii neamului românese, cari nu 
puteau admite acţiunea lui de redeşteptare a Romänilor. 

Singura luerare ce ne-a rämas dela Iorgoviei. e: intitu- 

lată: „Observaţii de limbă rumânească”. In prima parte, 

tratează despre originea noastră romană şi îşi desvoltă 
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ideile lui filologice. Partea doua cuprinde „Exempluri si 

concluzie asupra vederilor”, iar partea treia se ocupă cu 

starea de atunci (1799) a Românilor. 

Deoarece limba noastră e săracă, el ne îndeamnă să 

desgropăm trecutul şi să reînviem cuvintele vechi, iar ter- 

menii cari ne lipsesc să-i înlocuim prin neologisme împru- 

mutate din limbile romanice. „Limba noastră este foarte 

„scurtă de cuvinte şi eu dorese a înmulţi limba noastră 

„eu euvinte luate din vorbele de rădăcină a limbii noas- 

„tre şi aşezate după regulele si proprietăţile din însăş 

„limba noastră trase” (Observaţii... pg. 111). 

BIBLIOGRAFIE: 

A. 

"];‘ Observaţi de limbă rumânească prin Paul lorgovici feeute. In 

Buda. S'au tipărit la Crăiasca Universităţilor Tipografie. 

1799. 

  
B. 

I) 1. Heliade: Paul Iorgovici. „Curierul de ambe sexe“, p. II. Buc. 

1862, ed. II. pg. 79. 

1) Arune Pumnul: Lepturariu Rumânesc... Tom. IV, p. II, pg. 

3—5. Vieanna, 1865. 

III) George Popescu: Curs elementar de Istoria literaturii române, 

ER , Familia" a. XIV, pg. 363—364. 
IV) I. H.: Paul lorgovici, „Familia“, a. XVI, pg. 237—238. (Portret 

şi biografie.) 

V) Iuliu Vuia: „Şcoalele Româneşti Bănăţene“ în sec. al XVIII-lea. 

Orăştie 1896, pg. 116—120. 

VI) G. Misail: Paul lorgorici, „Traian“, (Buc.) 1869, 20 Iulie 

VII) Dr. C. Diaconovici: Enciclopedia Română, vol. II, pg. 870. 

VIII) N. lorga: Istoria literaturii române în sec. al XVIII-lea, vol. 

II, Buc. 1901, pg. 293—297. 

IX) I. Bianu_N. Hodos: Bibliografia Romäneascä Veche, T. II, Buc. 

1910, pg. 413—416. ; 

X) O. Densusianu: Literatura románá modernä, vol. I, Buc 1920, 

pg. 72. . 

XI) Dr. I. Lupas: Istoria bisericească a Românilor Ardeleni, Sibiu, 

1918, pg. 128. 
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XII) Primii gramatici români bănăţeni: gramatica lui Iorgovici. „Fo- 
aia Diecezană“ a. XXXVII, No. 11, 12, 13, 14, 20, 21, 22, 
23, 24, 25, 28, 36, 50, 51. (Caransebes). 

XIII) Dr. Giorge Pascu: Istoriea literaturii române din secolul XVIII. 
laşi, 1927, pg. 288—293 

XIV) Gh. Adamescu: Contrib. la bibliografia românească. Fasc. J, 
pg. 37, Fasc. II, pg. 43, Fasc. III, pg. 3%. 

XV) Episcop Roman Ciorogariu: Zile trăite, Oradea-Mare, 1931, 
pg. 487. 

XVI) Dr. Aurel Cosma-Junior: „Bänäfenii de altă dată“, vol. I. Ti- 
mişoara 1933; pg 17—19, şi „Istoria presei române din 
Banat“ vol. I, Timişoara 1933, 

XVII) Traian Topliceanu: Paul Iorgovici; „Analele Banatului“ a. 
1931, fasc. 9, şi extras: Timişoara 1932. 

XVIII) Vicenţiu Bugariu: Paul lorgovici Brîncoveanu „Vestul“ a. 
I, No. 63. 

XIX) II. Chendi: Inceputurile ziaristizei noastre (1789—1795) Orăştie 
1900, pg. 22— 23. 

XX) Ion B. Mureseanu: Cárturari románi dati uitárii: Paul Iorgoviei 
„Curentul“ a. XI, No. 3671. 

Menfiune in: V. Popp: Disertafie despre tipografiile româneşti. . 
pg. 93. 

D. Isverniceanu: Pagini din Istoria Banatului şi scriitori 
Bănăţeni, Arh. Olteniei, a. III, pg. 399—- 400. 
I. Vulcan: Dimitrie Cichindeal, discurs de receptie la Aca- 
demia Rom. reprodus in „Familia“, a. XXXI. (Biografia Iui 
Iorgovici la ng. 447.) 

OBSERVAȚII DE LIMBĂ RUMÂNEASCĂ. 

Eu din ardoarea către nația mea m'am prestat oste- 
neala pentru a aduce limba aceasta în stare mai bună. 
Mulţi multe feliuri de mijlociri spun a fi cuviincioase 
spre așa svârșit dintre care aceea nu mi se vede a fi fo- 

lositoare, prin care ne ream depärta dela rädäcina in is- 
toria ici mai sus adusă, Măcar că Români au fost meste- 

cati cu Slavenii, și acum sunt cu Sârbii dela care multe 

cuvinte au luat, dar tot așa mestecuş nu se vede a fi pri- 

cina din destul a zice, că Românii cei de acum sunt 

jumătate de Sârbi. Aceasta repungnă experienţiei, prin care 

cunoaștem că nici o limbă, nici o nație nu e nemestecatä. 

La aceasta eu după regulele istoricceşti nu caut, ci mă uit  



  

numai la rädäcina nati, si a limbei de acuma, care se 

trag si tocma acelea sunt în limba cea veche, am aflai 

că se pot deriva mai multe cuvinte din însă limbu cea 

de acuma trase, după modu cu carele acuma numai unele 

câteva așa derivate întrebuințăm. Vorbele: aşa derivate se 

văd mie a fi tocma ale noastre pentrucă în limba noas- 

iră sunt fundate din vorbele noastre după regulele şi pro- 

prielățile a însei limbii deduse, precum se va arăta din 

observaţiile următoare: 

I. Am observat în limba noastră, multe vorbe a căro- 

ra rădăcină e împreunată cu unele din particulele acestea: 

a, ad, de, des, dis, ecs, es, con, sau, cu, ob, u, per, pre, 

trans, in, inter, Cu cceste particule sunl impreunate cuvin- 

tele si in limba veche, insä cu aciasta deschilinire: 1. Vorbe- 

le de rädäcinä care si noi le intrebuinfäm ín limba noastră, 

inlimba veche, sunt cu toate particulele aceste impreunate 

iar limba noastră numai cu câte vreuna. 2. Vorbele impreu- 

nate cu vre una din particulele aceste le întrebuințăm noi 

în locul vorbelor de rădăcină, prin care întiebuinţare ră- 

dăcina vorbei, care e împreunată în limba veche cu mai 

multe particule, sau zeuitat din limba noastră; spre ec- 

scmplu vorbele celor sub desclinarea întâia pot sluji vor- 

bele aceste: precum din vorba de rădăcină „ducere“, 

impreunate numai cu particula „ad“, zicem „adducere“, 

in limba de rădăcină vorba aceasta e împreunată cu toate 

particulele; aşijderea din vorba „chidere“, ce vine dela 

„claudere“, la Talieni „chiudere“, zicem „des-chidere“; 

Din „ire“ şi „ecs“ sau „eş“, zicem „esire“, „exire”, din 

vcrba „legere“ si din „con 

prin care se începe vorba la care se adaugă, zicem  „cul- 

legere“ „alegere“, „înţelegere“; din „cedere“ şi „pro” sau 

„pur“, zicem „pur-cedere“; din „cidere“ şi „ob“, unde li- 

tera „ob“ schimbată în litera prin care începe „,cidere“, 

cc 

2 
unde „n“ se mută în litera 

adecă în „c“, zicem „occidere“. Din vorba „capere“ si 

particula „per“ litera „a” schimbându-se în ,e, si In 

„ce“, zicem „percepere“. Din „manere“ şi „re“, zicem „re- 

manere“, Din vorba „punere“ (ponere) şi „sub“, zicem 399 
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„sub-punere“. Din vorba „mittere“ si „trans“ sau „tri“, 

zicem „tr.-mittere“. Din „capere“ sau „cepere“, zicem „în- 

cepere“. Din această proprietate a limbei, am tras aceas- 

id regulă dopă care toată vorba de rădăcină e . în limba 

cea veche de unde noi o tragem. Cu toate particulele  a- 

ceste înmulțite, şi limba nohstră să se îmmulțească cu 

toate particulele, care le  întrebuințăm numai  într'unele 

vorbe. Puterea particulelor acestora se cuprinde în gra- 

matică. | 

II. In limba noastră din vorbe facem nomine (nume) de 

multe feliuri de pronunție; din nomine vorbe și aşa mai 

departe mergem. Acesta mod l-am tras iar din limba cea 

veche, precum din vorba „„noscere“, de unde zicem „cu: 

noscere“, avem numele: „nume“, „nome“, „nomen“. Din 

„lueire*“, „lucere“,.„lrme“, , lumen", din , nascere", , ,nasci", 

zicem „nație“, „natio“. Din , movire", , movere", avem 

„molle“, „„mollis“. Din „avere“, „avut“, zicem , avutie" : 

cin „rogare“, zicem „rogaciune“, „rogafione“. D.n „bun“, 

zicem „bunătate“; din „bucurie“; zicem „bucuros“; din „„voi- 

re“, „voințe“, „volentie“, „volentia“; din „restare“, ;, vestan- 

[ie““, acesta e modu de a deriva, tras din limba cea veche, u;:- 

de preste terminațiile acestea şi altele se află, precum se 

pr vedea la locul său, 

III. Pronunţia de acuma cere, ca dintr'unele vorbe 

care le avem din limba cea veche, litera „Il“, când ur- 

mează după o literă vocală, să se lase afară, ca si in 

limba talienească, care așijderea dela cea lat nească pur- 

cede, în care „„l“, din toate cuvintele se omite, în ceea 

noastră numai dintr'unele, precum din vorba  „clamare'“, 

zicem „chiamare“, din „clar“, „chiar“. Dar Talienii nu zic 

„flore“ dela „flos-ris-re“, ci „țiore“. Dppă această pronun- 

ție, se reau cuveni a zice „prochiamatie“, „dechiaraţie“; însă 

fiindcă aceste cuvinte sunt în limbele întrebuințate cu „„L“, 

aşa dar şi eu am judecat a mă depărta în cuvintele aces- 

tea derivate dela pronunția de rădăcină, şi a zice „procla- 

maţie“, „declaraţie“, ş. a. 
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IV. Am descoperit că într'unele vorbe, învăluite cu 

groasa negură a necunoştinţei regulelor gramaticeşti, s'au 

schimbat unele litere mai noi în mai aspre, precum în loc 

de „sole“, „sol-is-le“, zicem „soare“, peniru „sale. sure”: 

pentru „salire“, „sărire“. Care schimbare o judec a fi 

stricătoare limbei noastre: 1) penirucă aşa schimbare a li- 

terelor e împotriva Normei. 2) Prin aşa schimbare limba 

sa mai micuţelat la cuvinte, spre exemplu, prin schimba- 

rea literei „f“, în loc dev“, în vorba „ferire“ pentru ,„ve- 

rire“, se veri de ceva, s'au îngropat vorbele cele composite 

din „verire“, precum se va vedea la locul său. 

Nelegiuirea schimbării acesteia şi din însă limba noas- 

iră se arată în vorbele cele composite dela „salire“, zicermn 

„săltare“, iar nu „sartare“, de unde însă pronunția noas- 

tră nu rabdă schimbarea „sărire“ din „salire“. 

V. Nu numai cuvinte cu câte o literă, ci cu întreay“ 

înțelegere schimbată dela limba de rădăcină le întrebuin- 

iäm. La care n'am aflat altă pricină, ci numai aceasta că 

prin asemănarea literelor cu care mai multe cuvinte în- 

cep din mai multe uşa cuvinie puțintel schimbate, s'au 

făcut numai una; spre exemplu: pentru înțelegerea nume- 

lui „alteru“, zicem nume. cu aseminea litere „altu“, a  că- 

ruia nume înțelegerea cea dreaptă o intrebuinfäm intr’a- 

cesteasi litere, ci numai impreunate cu particula în „a ta“. 

lar numele „alteru“ cu toate cele dela el derivate, au tre- 

cut prin asemănarea slovelor, în numele asemenea la lite- 

re, ci chilinit la înţelegere, adecă „înaltu“. Aşijderea per. 

tru „as-simile“ zicem „asemine“, pentru  „levare“ zice 

„luare“ iar „lavare“, „luere“ sau „luire“ au trecut în „lu+- 

re“, şi din cele derivate din fiece vorbă dintr'aceste, nu- 

mai unele avem, precum din „luere“ zicem „lute“, , [47 

tum“, „perluire‘“; din „lavare“, „läut“, ; laut“, „‚läuturile”, 

„lăturile“. Pentru  „lucubrare“ zicem „lucrare“, pentrüi 

„afluere“ zicem. „aflare“, -ş: a. 

Cine nu vede cât sa scurtat limba noastră? fiindcă in 

toată limba în cât este mie cunoscută mavem cuvânt ca- 
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re requ cuprinde înţelegerea numelui „aequalis‘“, „gleich“ 
In locul acestuia intrebuinfäm rumele cel dela înțelegerea 
numelui „as-simile“, Şi zicem „asemenea“ şi pentru „gieich“ 
şi pentru „aeniich“. Prin aşa schimbare toate vorbele din 
„„simile“ sau zăuitat precum se va arăta la locul său. 

Din logică se știe că vorbele sunt semnele perceptului 
minţii: de unde urmează că cu tot cuvântul este legală 
perceperea minţii noastre, Apoi vedem că chiline naț.i, chi- 
line au cuvinte, măcar că acelaş  percept au, așa 
dar cuvintele sunt semnele arbitrare: adecă in voia 
oamenilor stă a numi oareceva întrașa sau altmin 
trelea chip. Numai dacă sau însemnat oarece cu 
un cuvânt, și s'au întărit  într'acea semnare prin 
întrebuințare a mai multora, a eşit numele acela așa de 
cunoscut, că de câte ori sa spus numele ucela, sa înţeles 
și lucrul cu care e legat numele acela, Acestea cuvinte se 
numesc vorbe uzitate prin întrebuințare întăr'te. Insă la 
însemnarea unuia, fieştecăru'a nume, incepătorii limbei 
româneşti, aceasta mai vârtos au grijat ca numele cu care 
să însemneze un lucru, să se cuvină cu natura lucrului 
aceluia; aşijderea şi vorbelor așa înţelegere au dat, care să 
poată arăta deplin puterea faptei la care se întrebuin- 
țează vorba aceea. De unde se vede că aşa cuvinte nu: 
mai acela a putut descoperi, cel ce a avut cunoştinţe alese 
a puterilor minţii şi slăbiciunii organelor trupului prin ca- 
re mintea lucră. Din slăbiciunea trupului nici intr’o lim- 
bă nu se au cuvinte din destul pentru a arătă de deplin 
perceptul minfü, aceasta e cunoscut prin esperientie. Dec: 
suntem silifi a da unui nume mai multe intelegeri, de un- 
de se naste desclinarea cuvintelor proprü adecä care se 
intrebuinfeazä in intelegere dreaptä si improprii, adecä ce 
se iau dela înţelegerea lor cea dreaptă si se intrebuintea- 
ză spre înțelegerea unui lucru: sau faptei care cu intele- 
gerea cea dreaptă « numelui are o apropiere; spre ecsem- 

„plu: numele „scurt“ (în)semnează drept, întinderea unui 
trup, iar pentru asemănarea înțelegerii zicem „viaţă scur- 
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ta“, „bucurie scurtä“, si a. Deci toate regulele retoricei 

sunt spre acela svärsit agezate, ca numele ce intrebuinfäm 

spre însemnarea unui lucru, sau unei fapte, naturei lu- 

crului si faptei cät poate mai mult sä se cuvind, pentru 

a arăta cât e cu putință spre inteles perceptul minfü 

noastre. 

Cătră aceasta, cunoscute sunt în fapteie naturale neste 

trepte după care toate cele ce vin din natură se fac; pre- 

cum vedem chiar din seminta ce se aruncă in pământ, 

preste câte trepte trece, până când ajunge la treapta de a 

da rod. Așa trepte se au şi în faptele omenești, ce se «- 

ting de faptele morale, adecă cele ce purced din slobodu 

voe a noastră, împreunate cu înțelepciunea. Treptele aces- 

tea a virtuței şi a prihanei în giura naturală „de mari sunt 

socotințe, pentrucă după treapta virtufei se măsoară şi 

prețul ei mai mare sau mai mic; asijderea si dupä trepte- 

le făr-de-legii se impută pedeapsa mai grea, sau mai uUşoa- 

ră; spre ecsemplu: un călătoriu flămâr:d de bucate fiind, ve- 

de aproape de drum poame coaple, se bagă și culege câ- 

teva să stâmpere foamea, să nu-l vadă nime. Altu um- 

“blând în via lui, printr'o vrâstă a lui si alta a vecinului 

dela care se întinde de ia struguri. Și acesta fură ca şi 

celălalt, numai furtăşagul lor nu e înir'aceeu treaptă. Nici 

facerile de bine nu sunt intr’aceea treaptă: să punem 

că un domn puternic ia la sine un copil mic de bune 

talenturi, îl creşte, îl învaţă în multe feliuri de ştiinţe. 

Aşa învățat crescut îl ţine la sine să-i slujască, ver. 

care slujbă, pruncul acela ar ji avut mai bună norocire. 

Alt domn creşte alt copil iar întracela mod ci după ce l-a 

învățat, nu-l ţine la sine să-i slujască numai vre(a) să ai- 

be acea bucurie dumnezeească de care numai inimile. cele 

înalte sunt cuprinzătoare, îi agoniseşte prin acoperämän- 

tul său aşe slujbă la care talenturile pruncului l-au rıdi- 

cat peste ceea ce nu sunt aşa crescuţi, în care talenturile 

nu sau putut desvălui prin ştiinţe, ci stau îngropate: şt 

unu și altu Domn are virtute; şi nu într'aceeaşi treaptă. 

50 

  

 



Asa dar tot numele insemneazä un lucru spre a că- 
zuia înţelegere numele acela e dat de la oameni, şi întărit 
prin întrebuințare. Deci precum din natura lucrurilor şi a 
faptelor, se cer chiline trepte, aşa şi cuvintele cele aşezate 
de oameni, de aceea natură trebue să fie ca să poată 
aráta treptele lucrurilor si a faptelor, spie ecsemplu: 
nu arată treapta uciderii de om când pe ucigaș 
il vom numi blestemat; nici nu arată puterea fap 
tei a omului, care ziua şi noaptea lucrând scoate ceva 
din capul său, când pre aşa om îl vom numi lucrătoriu; 
căci mulți lucră şi puţini fac ceva ce ma fost. Multe 
exempluri se reau putea aduce spre arătarea așa fel a 
treptelor în toate lucrurile şi faptele; ci nu e aici loc spre 
aceea. Din cele zise putem numai cunoaște că multe felu: 
de lucruri sunt, care au între sine o apropiere, ci mai tot 
una dela alt se alege prin treapta mai sus sau mai Jos; deci 

VI. Am observat că în limba noastră, din nesocotinţa 
la aşa trepte a lucrurilor şi a faptelor intrebuintäm cu- 
vinte, care de departe au o aprop.ere cu lucrul sau fapta 
la care le intrebuinfäm. Acestea intrebuinfäri exempluri 
destule se au in cartea de scoalä ce se numeste „Ducerea 
de máná", unde intre celelalte, numele „cred'nța“ se: ia 
pentru ce înţeleg Nemţii prin numele „Redlichkeit“. Mai 
multe acestora aseminea se află acolo, de care las bună- 
voinței a cetitorului a judeca şi a le alăturisa cu cele nem- 
țeşti. Şi nici aşa nu se reau a fi putut prescoate pre Ro- 
manie, fără întrebuințarea de câteva cuvinte  slavoneșşti, 
precum € „iubirea de trudă“, „trudoliubie“, „iubirea de 
slavă“, „slavoliubie“, ş. a. Nici nu e de mirare; fiindcă 
dintre Românii noștri în Banat, nime nu s'au dat spre aşa 
învățături ca să fie vrednic a îndrepta Şcoalele Româneşti, 
a direge cărțile şcoalelor de cuvinte streine, în a cărora loc 
avem noi cuvintele noastre, care au început a se între- 
buința în Ardeal. 

VII. Din cele până ici zise şi aceasta se trage că cu- 
vintele trebue să se cuvină naturei lucrului sau faptei la 
care se  întrebuințase. Dela această regulă cât ne-am 
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depărtat, se vede din cele următoare: precum _nu- 

mele „vrednic“ vine dela Slavoni, „vrednicü“, „noxius“, 

„stricd- 

tori“. Aşa dar, când noi zicem „vrednie- de cinste“, 
care nume după rădăcina lui  (în)semnează 

se percepe ce  (în)semnează in sine si ce vrem 

noi să (in)semnäm. Au cuvine-se numele acesta natu- 

rei lúcrului ce vrem sä insemnäm, aceasta las la judecata 

altora. Asijderea vorba „zidire“, (in)semneazä in limba 

sârbească „zidati“ adecă a face din peatră sau din ulcä 

materie perete. Deci când zicem „Dumnezeu a zidit pre 

om“: vorba „zidit“ au are ea după rădăcina ei puterea ce se 

cuvine naturei faptei lui Dumnezeu cel ce din nimica toa: 

te le face? Aceasta judece macarcare. Să vedem mai de- 

parte: „suflet“ vine dela vorba impreunatä din „flare“ si 

„suflare“ adecä sufla sub lemne să se aprindă, sau 

mână aer prin buze sub ceva. Aşa dar nimic nici 

de cum nu se vede că numele acesta cuprinde în 

şine natura unei fiinţe care înviază trupul omului. La care 

se cere „suflarea“ şi „răsuflarea“ precum se arată din fi 

zică. Insă suflatu este numai operaţia naturală ce se 

cere cătră viața omului. Și este singur semnul a vieţii. 

iar noi prin apropiere întrebuințăm semnul pentri fiinta 

care dă viață. Deci eu aflu a fi spre folosul limbii noas- 

tre, a întroduce în limba noastră în locul cuvintelor aces- 

tora, aşa cuvinte, cari sunt în limba cea veche aşezate de 

camenii cei aleşi. Care cuvinte eu le-am pus în dictiona- 

ul meu, ce-l voi da la tipar cu ajutorul patronilor mei 

In dicționarul acela, care va fi înscris „Glosariu““ adecî 

carte scurtă de cuvinte, în care se tâlcuesc numele şi vor- 

bele cele de aruma după puterea rălicinii «lin limba cea 

veche, de unde vorbele sunt luate. Din tot numele aşa tâl- 

cuit se derivează alte nume și vorbe, prin care derivație 

şi înmulțire limba noastră se aduce la reguiele ficse, luate 

din însa proprietate a limbii noastre, şi în locul multora 

vorbe streine se nasc de cele a noastre care se vor päre1t 

la mulți că sunt noi, dar în fapte ale noastre sunt, ci mai 

“au zăuitat din limba noastră, din mai multe pricini iar 
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mai vârtos din neaverea Dicţionarului şi a Gramaticei. 

De unde a urmat şi regulele gramaticei sau acoperit cu 

negura necunoștinței. Spre exemplu în cuvântul acesta: 
oare ceva mam cunoscut până acuma că după regulelz 

gramaticei noastre, litera „a“ e articol a genului femenin 
și în cazul nominativ articolul deținit se pune la sfärsitu 
cuvântului: precum „0 zi“, în nomin(ativ ): „ziua“, „0 stea“, 
„steaua“ 

Așadar după regulele acestea de le ream fi cunoscut 
ream zice — „reo“ precum zicem „0 re“. Ci în locul nu- 
melui acestuia „reo“, întrebu nțăm numele „lucrul“ și „re- 
lele“ in loc de „räutätile“, 

Toate acestea se pot indrepta dacä ne vom särgui si vom 
apleca la inimä folosul ce poate urma din indreptarea lim- 

bei noastre după rădăcina ei. Purându-ne pururea înaintea 

ochilor minţii înălțarea şi mărirea limbei si a naţiei de un- 
de am cäzut, dacä vom simfi incä in vinele nvastre sän- 
gele cel romänesc si de mare fäcätoriu, Să lăsăm dar lao 
parte ce zic unii si alţii. Câţi oameni atâtea gânduri, noi 
să căutăm ce nume purtăm şi ce limbă vorbim. Măcar că 
limba noastră e săracă la cuvinte, mestecată cu cuvinte 
streine, dar ea tot are aşa cuvinte, aşa regule, aşa pro- 
prietăţi, prin care «a se dă de sine a cunoaşte că vine dir. 
cea veche Romană, şi e ca o apă curată, de o vom lua-o 
din isvorul său, de unde cure ea după natura sa. 

SECŢIA II. 

Ezemplurile. 

Numelor și vorbelor Româneşti, a căror rădăcină e în 
limba cea latinească de unde noi Rumânii acum le între- 
buinfäm sub oţiră mutată pronunție: ași jderea şi numelor şi 
vorbelor celor derivate din aceleaşi nume şi din aceleași 
vorbe, după modu limbei de rădăcină cei latinești; ce din 
rădăcina vorbelor noastre după proprietatea limbei, şi a 
pronunţiei noastre; prin puţină schimbare a literilor, care 
în vorba de rădăcină după regulele gramaticei noastre si 

așa se schimbă. La care se cuvine a şti: 
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I. Toate numele Româneşti cele ce vin din limba ve- 

che Românească: şi sunt a 3-lea declinaţie, se pronuntă 
în limba noastră în cazu nominativ, ca în limba cea ve. 
che cum se pronunță în cazu ablativ: spre exemplu, „bu- 
nătate“, dela „bonitas-tis-te“, „sanitate“ dela , sSanitas" s. 

a. Pricina acestia este cä in limba latineascä si articolu 

si numele se declinä; iar in limba noastră ca şi în cea. 

frantuzeascä si talieneascä, articolu nu se mai declină, 

prin care ne depärtäm otärä de limba latinească, ca d'» 

limbă moariă. 

II. Numele ce se fac din vorbe, es în limba latinească 

dela suppinum, unde la litera „t“ se adaugă silaba, ade- 

că o literă sau mai multe împreună luate, precum „io“ :i 

se zice „[.o“: spre exemplu: dela „rogare“, „rogatum“, în 

loc de „um“, se adaugă „io“, se face „rogatio“, în cazu 

ablaliv „rogaţione“, după pronunția noastră „rogaciune*; 

şi altele acestor aseminea. 

III. Cele ce în limba latinească se iermină în „en- 

» „enţia“, la noi se zice „ințe“ precum „binevointe-be- 

nevolentia“, „buna-cuviință“, „bonaconvenientia“ s. a. 

IV. In locul pronunțiunii „bilis“, „bile“, zicem „bie“, 

„biea“, precum în numele „de abie“, care vine dela „ame- 

re abile“, noi zicem: „abiea“, „de abile quas dehabilis“, 

„de abiea“. 

c 
tia 

V. In limba latinească se fac unele nume adiective ca- 

re din vorbe, nu dela supin ies în „az“. Aşa nume am 

făcut şi eu din aceleaşi vorbe care şi noi le întrebuinţăn 

din timp prezent în loc de „ere“, am pus „ace“: spre 

exemplu: „capere“, „chepare“, am. făcut „capace“; „ten-- 

re“, „tinere“, „tenace“ s. a. Sunt si alte terminafi în 

„me“, precum: „lucire“, „lume“; în „„mentul“:  „acopere- 

mentul“; în „os“: bucuros, ş. a. care de sine se înțeleg 

VI. După aceste terminaţii, din însele cuvintele noas- 

tre trase, am format iar din vorbele și numele noastre, 

mai multe nume de care până acum mam avut. 

VII. Vorbele de rădăcină, care în limba latinească cu 

toate particulele „a“, „de“, „ad“, „des“, „con“ $. 
2 2 
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cel. sunt impreunate iar la noi aceleasi vorbe numai cu 
câtă una sau două din aceleas particule sunt împreunate; 
aşijderea cu toate particulele ie-am impreunat în limba 
noastră. Și de ce nu? Fiindcă şi particulele sunt din vor- 

bele noastre trăse, și însăş vorbele de rădăcină ale noastre 

sunt precum: „ducere“, „aducere“, „deducere“, „educere“ 
ş. a. „„Capere“, „începere“, mai întâiu cu „accepere“, „dece- 
pere“, „excepe“, „concepere“, „începere“, „percepere“ ş. a. 
La care se cuvine a ști că după aceleași regule a gramaticei 

au a se întrebuința toate vorbele împreunate, după care se 

întrebuințează ceie din limba noastră: spre exemplu dela „du- 
cere“, zicem în temp preterit „am dus“, aşa dela „reduce- 
re cc , „redus“, iar nu „redufiruit“, asa vorbesc cei streini, 
care iau dela noi vorba aceasta. Așijderea dela „repor- 
lare“, se cuvine a zice „reportat“ iar nu „reportiruit“; de 
lá , accepere", „acceput“, ca si la „in-cepere“, „inceput“, 

așa si cu celelalte impreundte. 

EXEMPLU DE DERIVATIE. 

Ducere, dela ducere. 

Abducere — (a) duce de aci. 

Adducere — (a) duce de aci. 

Deducere — (a) petrece pre cineva acasă. 

Educere — (a) duce afară. 

Educare — (a) crește, duce de mână către bine. 

Educaţie, educaţio — așa o creştere. 

Conducere — (a) fi de folos. | 

Conductor — cel ce ia pe cineva în ale sale pre plată. 

Perducere — duce păn acolo. 

Producere — (a) duce incoaci, (a) face, (a) naşte, (a) creşte. 

Producţiune, productul — făptură dusă din cineva ce se 

naste, ce creste. 

Productu, in aritmeticä — summa ce iese din multiplicatie 

sau addtie. 

Reducere — (a) duce înapoi. 

heducere — (a) aduce la număr mai mic, sau a slobozi 

o adunare de soldaţi ce zicem altmintrelea „a reduțirui“ 
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Reductie, reductio — aducerea inapoi. 

Reductie — in aritmelicä se zice numeri mai mari aduce 

la mai mare preț şi ma: mic număr prin reductie. 

Reducţie — micuțelarea de ceva, aducerea la număr mai 

mic. 

Sr ducere — (a) duce la o parte, (a) duce cu sine, (a) 

amăgi. 

Traducere — (a) trece, (a) aduce de asta parte, deci: 

Traducere — (a) scoate depre o limbă ín alta. 

Mai multe exempluri de aşa vorbe composite şi deri- 

vale am pus într'aceea carte ce am alcătuit spre acela 

sfârșit. Acestea le-am tras numai de acolo pertru a arăta: 

I. Că limba Românească vine dela cea latinească; însă 

în limba care noi o vorbim, inci multe sau zăuitat dia 

iimba cea veche a românească, - mai vârtos acele care se 

cer la sciințele cele alese, de cure limba noastră e lipsită. 

II. Dacă vom căuta în rădăcina vorbelor drept româă- 

nești, acelea au aceeaș putere, aceeaşi proprietate ca in 

limba de rădăcină, însă prin atâtea schimbări la care fu 

supusă Naţia Românească, n'a putut fi ca să nu să schim- 

be și limba şi să nu se amestece cuvintele unele cu altele. 

cele ce au între sine vre-o apropiere sau a înţelegerii, sau 

a literiior prin care încep. 

III. Din cele până ici zise, prin exemplurile aduse a- 

rată că limba noastră are lipsă de îndreptare şi de înmul- 

jure, aceasta se poate face numai de vom aduce-o la re- 

gulele f ze. Regulele care eu am observat și după care ani 

păşit în exemplurile acestea sunt luate din însă limba 

noastră; aşa dar de vom urma după ele, aflu că vom pși 

după proprietatea limbii noastre. Căci dacă limba noastră 

are lipsă de îndreptare, cum se va ea îndrepta de nu se 

va adauge nimica nou la ea? Si adăugarea vorbelor sau 

regulelor, de unde o putem împrumuta mai bine, de nu 

din rădăcina limbii şi a cuvintelor noastre. 

(Observaţii de limba Românească, tipărite în , Curie- 

rul de ambe sexe“, periodul 1], ediţia II, Bucureşti 1862 

pg. 87—95; 98—99; 108—109). 
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Dimitrie Tichindeal 

CF 1818) 

Marele dascál román, preotul redesteptärii noastre, 

care a întărit în noi conştiinţa naţională, s'a născut după 

toate probabilitățile în comuna Becicherecul-Mic, prin 

anul 1775. 

Relativ la pregătirile lui avem foarte puţine date. Se. 

crede că s'a cultivat mai mult pe cale autodidactică. To:- 

tuşi în 1801 îl vedem la Timişoara, la cursurile improvi- 

zate de teologie, dupăce mai înainte fusese învăţător în 

două comune. Din 1802 până în 1812 este învăţător, ca- 

pelan şi preot în Becicherecul-Mie. Incă din 1802 se face 

cunoscut prin traducerea „de pre limba sârbească în 

limba daccromânească”, a lucrării seriitorului sârb, Do- 

sitei Obradovici, întitulată „Sfaturile înţelegerii cei sănă- 

toase“. 

In 1807 înaintează o petiție împăratului prin care cere 

să fie numit director peste şeoalele româneşti din Banat. In 

16508 apare o a doua traducere a lui, tot după Dositei 

Obradovici, întitulată „Adunare de lucruri moraliceşti de 

folos şi spre veselie“. In 1812 înființându-se Preparandia 

din Arad, Țichindeal e numit catichet-profesor. In frun- 

tea celorlalţi profesori ai preparandiei, el începe acţiunea 

de desrobire ierarhică a Românilor de sub Sârbi, cerând 
pentru Români „un episcop de neam român cu sângele şi 

cu inima română“. 

Printr'o broşură întitulată „Arătare despre starea a- 

cestor noao introduse şcolasticeşti instituturi ale nafiei 

româneşti, sârbeşti şi greceşti“ pe care o publică în 1813, 

rin comparaţia celor trei naţiuni, Țichindeal arată pri- 
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vilegiile celor două naţiuni, face un apel către Români 

cerându-le să ajute instituţia, apei propune să se înfiinţeze 

şi un seminar „ba şi o academie care trebue să şi fie“. 

Odată cu această lucrare începe lupta pe fatä, impo- 

triva Sârbilor cari „pre Români să-i îndrepte şi înveţe 

puţin se nevoese“, 

In 1814 publică: „Filosoficeşti şi politiceşti prin fa- 

bule moralnice învățături“. Cu toate că nu erau decât o 

localizare după poetul Dositei Obradovici, pentru unele 

modificări ce le-a făcut Țichindeal, „cartea a fost decla- 

„rată periculoasă, ca una ce cuprinfle învățături ce nu ca. 

„dreazä cu constituţia împărăției si a fost confiscată“, — 

confiscare care i-a făcut mult necaz marelui luptător. 

Tot în acest an (1814) în urma intrigilor sär- 

beşti e amovat dela catedră. Atunci el ia drumul pri- 

begiei — către Viena — pentru a arăta împăratului nevi- 

novăţia lui. Duşmanii însă mai puternici îl înving şi de 

data aceasta. 

Amărât, se retrage la postul de preot din Becichere- 

cul-Mie „unde continuă să propovăduiască cuvânt lumi- 

„nat Si înălțător din altarul bisericii pe care o dorea eli- 

berată“. Moare în 18 Ianuarie 1818 în Timişoara otrăvit 

de Sârbi zic unii. Este înmormântat pe câmpia mănoasă 

a Banatului, la Beeichereculi-Mie, satul de unde pornise 

cu atâta însufleţire pentru a deschide curente noui in is- 

toria politică şi religioasă a Românilor Bănăţeni. 

Toate lucrările sale sunt traduse după poetul sârb 

Dositei Obradovici. Fabulele lui, cu toate că n'au îcst de- 

gât rcealizate, au avut o mare iniluență asupra contem- 

poranilor şi urmaşilor până la răsboiu. Astfel ne putem 

explica cum un I. Eliade Rădulescu il proslăveşte şi-l dă 

ca pildă, Iosif Vulean îi studiază viaţa şi corespondenţa, 

V. A. Ureche caută să-l facă cunoscut prin conferinţe la 

Ateneu, iar însuşi marele Eminescu îl numeşte „sură de 

aur“, Astăzi, dupăce, în urma studiilor făcute cunoaştem 

adevărata valoare a fabulelor, nu mai putem avea acelaş 
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entuziasm pentru autorul lor, Totusi in afarä de literatu- 

rä, trebue sä-i recunoastem särguinfa pe care-a depus-o 

la ridicarea culturală a neamului său si mai ales sä ad- 

mirăm lupta minunată pe care a dus-o pentru desrobirea 

ierarhică, luptă care i-a adus atâtea necazuri. 
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DIN INVÄTÄTURA FABULEI „PRIVIGHETOAREA 
SI VULTTIRELE“. 

Tot ce îşi fine lui cinste om cuväntätor a se numi, 

si care crede cä are suflet intelegätor şi nemuritor, el tre- 

bue asa sä gändeascä. Mai voesc in Becicherecul mic sau 

în sat la Berecsău sä fiu preot särac, cu miıtea luminalä, 

si cu cuget curat, decät in Bucuresti un Mitropolit cu min- 

tea intunecatä si cu cuget färä de pace. Aceia, cari numai 

rentru aceea poftesc invätätura, ca prin trânsa să poată a 

se inälta la vre’o dregätorie din cele mai sus numite, 

iură nu ca să fie mai înţelepţi, mai luminaţi, apoi de vor 

şi învăța pruncii în sate, unii ca aceştia precum despre 

invățătură aşa și despre sufletul lor întunecată si netreb- 

mică socotinta au. (pg. 401 ed. IT). 
s 

DIN INVÄTATURA FABULEI „RÄNDUNICA Si 

CELELALTE PASERI“, 

Intre Rumäni precum în Banat, Țara Ungureuscă, 

Ardeal, Țara Românească, Moldavia si in Bucovina, 

pretutindenea se află oameni avuti, au bärbäfie și sânt 

iubitori de streini, bărbaţi ageri, de cinste, spre bine aple- 

cați, şi sănătoşi, adică cu ceea de comun înţelegere vme- 

nească dăruiţi; și iângă aceea iubitori de osteneală. Și ori 

unde de se şi ajlă de se urăsc între sine în vecinătate, 

pricina cea mai mare de acolo vine că unii sânt de legea 

grecească unită, iară alţii de legea grecească neunită. Cei 

ciniâiu numesc pre ai doilea neuniţi, iar ai doilea pre cei 
dintâiu uniţi. lară numele cel cinstit, frățesc, si sfân:, 

Creștini, fieştecarele pentru sine îl ține, şi aceasta e între 

„Rumânii cei de pre la orașe, cari au gustat puţintea învă- 

(ătură, arsenicum, aceştia sânt vulpile școalii şi jumătate 

învăţaţi fiind, strigă: Vezil mâncă carne în post! El e 

unit, (şi nu ştie că unitul posteşte, mai bine decât noi) 

şi rad barbele împrejur ca Uniţii! auzi câte pre unul; şi el 
socotește, că toată sjințenia în post şi în barbă se co- 
prinde, măcar că preoţii uniţi de obşte 'sânt cu barbă si 
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postesc. Să punem noi înainte, ce dulceaţă şi fericire ar 

ji, a vedea așa mare număr de Rumâni că se iubesc ca 

frații, şi se onienesc! Noi vedem cu ochii mila purtării -de 

giije cei veşnice; că stăpânirea Turcului scade, şi se îm- 

puţinează; iară aceea creşiinească de toate părțile creşte 

şi se înalță. Ţara Românească si Moldova cu totul se va 

srăpa cu vreme de Turci: însă de nu va începe norodul 

în pământurile acestea a scutura de pre sine credința de- 

şoită, şi de nu va desrădăcina aceea bătrână si de demult 

de Dumnezeu urîcioasă vrajbă pentru lege, ei însuși îşi 

vor fi lor Turci, şi muncitori! 

Fieştecarele, numai de va voi, lesne poate vedea şi 

cunoaşte, că eu aceasta nu din patimă, nu din uräciune 

cătră biserica grecească nici către cea latinească vorbesc, 

ci din dragostea cătră Dumnezeul  nuiu, către adevărul 

Evangheliei, şi cătră prea iubita nație a mea (pg. 424—6). 

DIN INVÄTÄTURA FABULEI „MUIEREA SI GĂINA“. 

Pentru toate care sänt pentru treaba vietü te grijeste, 

iară mai mult pentru mintea ta te indeletniceste; cäci 

ceea ce e mai mure, întru ce e mai mic este, adecă: mia- 

tea cea vrednică în trupul omenesc. Mintea! Mărită Naţie 

Daco-Romäneascä in Banat, în Țara Românească, in 

Moldova, în Ardeal, în Țara Ungurească, mintea! Când te 

vei lumina cu învăţătura cu luminatele fapte bune te vei 

uni; mai aleasă nație nu va fi pre pământ înaintea ta de 

cum tu vei *i oculiruit în tulpina în care ai căzut. Că fap- 

tele bune sunt ţie firească omenie, mărirea, insufletirea 

cea mare, bärbätia, aceste sunt japtele bune ale sträms- 

silor täi, adecă ale Romanilor celor bătrâni; aceste sânt 

diemanturile cele scumpe, însă e de lipsa ca mâna infe- 

lepciunii sä le spele, curățească și să le  netezească, si 

strălucitoare să le facă. Slobozirea şi stiicarea năravurilor 

nici de cum nici întrun Norod la mijloc nu se primesc 

sngure şi numai o dumnezeească și de bun neam, adecă: 

luminarea minţii a faptelor bune. Eu ştiu că unde stäpä- 

neşte barbaria (mojicia) acolo nici are loc învățătura lu- 
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minării: nici a faptelor celor bune şi drepte. Insă lasă să 

între această faptă bună acolo unde mojicia cea groasă și 
proastă nu stăpânește, iar unde până acuma stăpâneşte, 
doar nu va stăpâni până va fi lumea (pg. 233—34). 

DIN CORESPONDENŢA LUI D. ȚICHINDEAL CU 

EPISCOPUL SAMUIL VULCAN. 

Prea sfinţite Domnule Episcop 

Milostive Patroane! 

In zilele acestea nu de mult trecute, sa adus dela 

Episcopul Timişoarei la al Aradului o scrisoare, a căreia 

cuprindere ar fi ridicarea mea din această  diregătorie 

caticheticească. Episcopul Timişorii într'însa cere dela al 

Aradului Episcop, ca să cerce prin a sa dieceză preot 

vrednic a putea de a fi în școalele preparande român, 
catechet, şi să-l propună: aceasta a şi făcut al Aradului 
însă ra aflat, auz că al Timişorii ar fi aflat unul dela 
Lipova și pre acela Var fi propus metropolitului dela 
Carlovät. 

Eu înadins despre aceea scrisoare m'am înștiințat, ar 
zice Metropolitul așa intr’insa „să-mi propuneţi preot 
vrednic de catichet în şcoalele româneşti din Aradul 
Vechi, în locul celui ce are a se ridica Dimitrie Cichin- 
cral“, 

Aceasta eu cred că episcopul Timişoarei prin Metropo- 
litul Carlovăţului au mijlocit la Curte să fu eu din «- 
ceastă diregătorie ridicat, şi nu e almitelea. 

Mie îmi spune si Nestorovici aicia la Arad încă fiind 
că numai din sunet aude, însă d-sa în scris nimic des- 
pre această lucrare nu a primit, el spune că Metropolitut 
Carlovăţului, fără de ştirea Domniei sale, catichet nici va 
lăpăda nici va pune, aceasta îl cred, însă că se va înter- 
poni el, şi în adins mă va apăra ca să rămân catichet, 
tare mi sa făgăduit cu gura și m'a încredinţat, fiindcă e 
Sârb nu-l cred. 
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Nestorovici imi spune cä ar fi scriat episcopul Timi- 

şciii, Metropolitului, că eu corespundiruesc cu Preasfintia 

Ta, si am principiu de a face pe Români, uniți şi prin a- 

ceasta voiu pune împărăția în primejdie. A doua zice: 

voi Românii aţi făcut o instanţă prin care voiți de Sârbi 

a vă despărți, şi unele ca acestea îmi priciruesc mutare“ 

din această dregätorie catecheticeascä. 

Prea sfintite Domnule Episcop! Asteptam să dau exu- 

menul cu toate trei cursurile precum l-am şi dat cu mare 

laudă cu preparanzii noștri, şi apoi socotem din multe 

pricini de bună voe să rezegnuluesc. Insă acuma ca să nu 

dau povaţă la muiţi, rău de mine să socotească, am înce- 

tat; şi în aşa circumstanţii mă rog de  Preasfinția Ta 

părinteşte să-ți placă pentru mine la locurile cele înalte, 

nu te vei rușina, că a Te prinde; fii încredințat că defi- 

rnindu-mă pre mine despre mine să se facă prin varme- 

ghia Timisori, in Becicherecul mic şi ori unde-i place si 

aicea la Arad în adins cercări nu mă voi învinovăţi, nici 

e cu putintä mie cu mod drept a-mi face cineva rău. 

Toale asupra mea de acolo vin sau purced: 

1) Că instanța Clerului din Arad cunoscută din auz, 

Mictropolitului şi episcopilor sârbești. 

2) Că eu aicea la Arad nu am îngăduit ca prepa- 

rcnzii în biserică slavono-muscal-sârbește, toată slujba pre 

cum a poftit Vlădica să o cânte. 

3) Că clerul cel mai mare sârbesc socotește că de voiu 

ji eu de aicia ridicat încă la bonă vreme, vor putea les- 

nea aduce preoțimea diecesei Arad să se retragă de la 

cererea lor în rândul Vlădiciei românești. 

4) Nu vor Sârbii să se luminez: Românii, şi ei soco- 

tesc că de nu voiu fi eu cicea în şcoală mai. lesnea au 

o vor Sârbii au strica. 

Aceste şi mai multe, care bine vede clerul cel mare 

sârbesa și îşi năluceşte că eu îi sunt mare piedică, a Nil 

putea supune preoțimea si neamul românesc neunit În- 

tunericului şi credinței deșarte, după datina lui. Ba aievea 
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în. cărticica nu de mult întipărită am arătat la lum2 ce 
face el cu noi, 

Pre mine alta nu mű interesirueste de a mai rämäne 
încă o vreme aicia în institutul românesc catechet, fără: 

1) Nu e drept fără vină şi proces şi neștiind eu ni- 
mica cu rușine a fi slobozit, şi cinstea mea întru acest 
chip să se înegrească. 

2) 60 de preparanzi acum la lume învățători din in- 
stitutumul nostru cu duhul românesc — în numele Dom- 
nului i-am slobozit şi preste trei luni iarăși atâția se vor 
slobozi, dela care am nădejde că va «wea impärätirı mare 
interes, puindu-le în cap la toţi Vlădică de român să cea- 
ră și întru acest chip -u cât mai îndelung voi fi eu aici 
această şi aurită poftă în mai mulţi se va înrădăcina. 

3) Că de sar întâmpla să moară vlădicu Aradului, si 
eu fiind catechet aicea am nădejde de vreme ce sunt în 
credit bon la Protopopi, şi la Preoţi, că se va scoate lucru 
line la cale. 

„Scurt, binele neamului meu mă interesirueşte cu aple- 
căciune pre Preosfinţia Ta a te ruga fiți pentru, şi îmi a- 
jută ca să se păşească cu mine după dreptul legile ţeri 
iar nu după voia clerului mai mare sârbesc, de care mie 
mei cât îmi este frică, deși el oțel şi eu vo:u fi o cremen=. 

Eu m'am rugat de Consilierul Nestorovici să mă lase să 
mcrg acuma la Viena (socotiam în sine foarte bine pentru 
instanta clerului diecesie: Aradului) însă Domniu Sa nici 
de cum nu va să-mi deie slobozenie, pänd ce nu va cveu 
ceva în scris dela curte despre acest lucru în rândul nu- 
terii mele, eu aşi fi venit la Oradea Mare precum ca 
scris, însă pâiă în 8/20 Iunie Con. Nestorovici de aicia ni 
pleacă. | 

Preparanzii noştri ducându-se de aicia la ale sale rrin 
Nestorovici date statii de învăţători, zu făgăduit în scr:s 
un tritel din simbria şi deputatul lor care îl vor avea de 
pre un an, pe secma Alumneului, care are de a se ridiva 
cicia, a da. 

(După 1. Vulcan, scrisoare XVI: 
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Constantin Diaconovi-Loga | 

(1770-1850). 

C. D. Loga, împreună cu Țichindeal şi JIorgovici, 

formează trilcgia corifeilor bănăţeni. Au fost şi alţii cari 

în timpul lor au scris: astfel aflăm pe Grigore Montan 

„invăţătoriu normalicese” în Pesta, care scria versuri în 

cinstea unui negustor Anastasie Pulievici, sau alt învăță- 

tor din Lipova, Moise Bcta, care seria versuri în cinstea 

episcopului Nestor Ioanovici, sau Ioan D. Tincovici care 

tradueea cântările bisericesti şi însfârşit loan Teodorovici 

Niea, care scria versuri în cinstea împăratului Francisc ]. 

Lucrările lor însă sunt atât de neînsemnate Ain punct de 

„vedere literar, atât de puerile pentru vremea in care au 

fost scrise încât am socotit că e suficient doar o pome- 

rire a numelor lor. | 

C. D. Loga este urmaşul unei vechi familii româ- 

neşti venită din Oltenia la începutul veacului al XVIII-lea. 

Tatăl său era zugrav în Caransebeş, unde începe C. D. 

Lega primele studii pe care le continuă la Lugoj şi Pesta. 

După terminarea studiilor, este numit învăţător la şcoala 

remânească şi cantor la biserica ortodoxă din Pesta. Prin- 

tr'o intervenţie energică, Lega introduce în serviciul divin 

limba românească, în locul celei greceşti. 

. In 1812, intemeindu-se Scoala Normalá din Arad, 

Loga este numit prefesor de gramaticá, | stilistică şi cânta- 

re bisericească. Luptă alături de Țichindeal pentru des- 

robirea ierarhică şi începe publicarea unei instructii pen- 

tru scoalele romänesti din Banat (1815) iar peste 3 ani o 

parte din gramatica pe care o va tipări în întregime abea 

în 1822: „Ortografia sau dreapta scriere”. Tot ca profe- 
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sor tipăreşte şi un volum de „versuri pentru îndreptarea 
tinerilor”, versuri surprinzător de slabe pentru persona- 
litztea lui. Ca profesor la Arad stă până în 1831, cânâ 
pieacă la Caransebeș în calitate de director al şcoalelor 
din regimentul româno-banatie. Isi continuă şi aici aeti- 
vitatea publicistică printro descriere a vicii lui Christos, 
o tălmăcire a Evangheliilor si un Epistolariu Românesc 
precum Şi prin mai multe manuscrise pe cari le avea 
gata în 18/2, şi pentru tipărirea cărora astepta ajutor 
dela „măriţii patricţi”. Nu sa găsit însă nimeni să-i 
tipărească lucrările. Lumea începuse să-l uite. Se iviseră 
alţi oameni cari scriau lucruri mai interesante decât el. 
Muriseră toţi din generaţia lui: a rămas singur ca o „ra. 
mură din tulpina cea veche” pentru a lumina neamul. 
Cu ceazia apelului pentru tipărirea cărţilor, aflăm că la 
1842 era în Bucureşti, unde probabil că nu stă mult, căci 
moare la 1850, în Caransebeş. | 

Ceeace a făcut ca Loga să intre în istoria literaturii 
române este „Gramatica românească pentru îndreptarea 
tinerilor“ (1822), în care încearcă să formeze noui ter- 
meni gramaticali, care însă nu au avut influenţa dorită 
asupra urmaşilor. 

Gramatica se împarte în 5 secţii: 
1. Ortoetia (grăirea dreaptă). Intrebuințează 37 Hi- 

tere împărţite în „sunătoare” si „nesunätoare” (vocale si 
comsvane). Sunätoarele sunt „simple”: a, e, i, o, u Si 
„Năsoase“: ă, â“.' „Nesunătoarele“ sunt „buzoase“: b, v, 
m, p; f, „dinfoase“: s, z, j, t, €, S, St, x, ps, „limboase“: 
dt, I, n, si „gätoase“: g, ch, h. Diftonogii ii numeşte 
„cele alcătuite“ şi îi împarte in „arätate“: ai, ei, ii, oi, au, 

oa. ău, şi „ascunse“: ea, in, ia. 

Paranteza o numeşte „cuprinzătoare“; shilimelele: 
„aducătoarea“; liniufa despărțirii: „odihnitoarea“; sem 
nu strigärii: „chiemätoarea“ sau „minunätoarea“, 

II. Ortografia. Pledează pentru înlocuirea termenilor 
arhaici. 
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III. Etimologia sau deducerea cuvintelor. Adm te nu- 

mai 2 genuri: masculin şi femenin. Cazurilor le zice: nu- 

mitoriul, născătoriul, dătătcriul, pârâtoriul, chiemătoriul 

şi luătoriul. 

IV. Sintaxa. Propoziţiunea o numeşte „încheetu:ă“* 

si arc 3 părţi: sujet, ojet şi predicat. 

V. Prozodia ne arală învăţătura ridicării şi apărării 

tonului la silabe, la cuvinte si la ziceri întregi. 

Desigur, terminologia gramaticii ne face să zâmbim. 

Dacă î 
sar fi părut foarte normali termenii lui Loga. Gramati- 

nsă curentul neologie nu lua alte direcţii, astăzi ni 

ca trebue admirată pentrucă e o încercare originală — . 

cecace dovedeşte că autorul avea o cultură superioară 

centemporanilor, cari majoritatea compilau sau traduceau 

prost. 

BIBLIOGRAFIE: 

A. 

|. Caractere caligrafice pentru şcoalele poporane. Buda 1813. (Citat 

de Botiş pg. 390 şi Primii gram. Băn.). 

II. Instrucție pentru şcoalele româneşti din Banat. Buda 1815. (Ci- 

tat în Primii gram. Băn.). 

UI. Ortografia sau dreapta scrisoare pentru îndreptarea  scriitori- 

lor limbii româneşti. La Buda 1818. 94 pg. +1 pl. 

IV) Chiemare la tipărirea cărţilor Româneşti şi versuri pentru în- 

dreptarea tinerilor, Buda 1821. 30 pg. 

V) Gramatica românească pentru îndreptarea tinerilor, La Buda. 

1822, XVI + 206. pg. 

VI) Getoich şi tipicon, cu catavasier. Buda, 1826. 

VII) Viaţa Domnului nostru Isus Hristos pentru îndreptarea creşterii 

tinerilor cătră faptele cele bune. Buda 1831, XXII + 304 pu. 

VIII) Tâlcuirea Evangheliilor în duminecile învierii şi ale sărbăto- 

rilor. Buda 1835. 

IX) Epistolariu românesc pentru facerea a tot feliul de serisori ce 

sunt în viaţa societăţii omeneşti la multe întâmplări de. 

lipsă. Buda 1841, XI + 426 pg. 

X) Insemnare despre cărţile care se află la cel din jos iscălit ti. 

părite şi iarăşi care se află în manuscript netipărite şi 

aşteaptă ajutoriu dela măriţii patriei. — „Foaie pentru 

minte, inimă şi literatură“, — a. 1842 No. 45, pg. 358—9; 

69



B. 

1 Iuliu Vuia: Fragmente din istoricul pedagogicului confesionai 
ort. român din Arad. Panciova, 1887 pg. 34-38; 

II) luliu -Vuia: Constantin Diaconovici Loga — viaţa şi activitatea 
lui. „Familia“ a. XXXI, pg  361—364. 

III) Iuliu Vuia: Şcoalele Româneşti Bänätene in sec. al XVIII-lea. 
Orăştie 1896, pg. 121—134. 

iV) George Popescu: Curs elementar de ist. lit. rom. „Familia“ u. 
" XIV, pg. 460; ? 

V) M. Gaster: Crestomatie Románá. vol. I. Bucuresti-Leizpig 1891, 
pg. LXXIV; (text din „Versuri pt. indreptarea tinerilor”, 
in vol. II. pg. 234—235). 

VI) Dimitrie R. Rosetti: Dicţionarul contemporanilor. Buc. 1898 pg. 61 

VII) Enciclopedia Română t. II. pg. 149—150. Ed. Dr. C. Diacono- 
vici. Sibiu 1909. 

VIII) A. Ghidiu şi I. Bălan: Monografia oraşului Caransebeş. pg. 

35, 85 şi 295. Caransebeş 1909. 

IX) N. Iorga: Istoria literaturii române în sec. al XVIII-lea. Bu- 

cureşti 1901. vol. I. pg. 518, vol. IL. pg. 251, 315, 425-496, 
429, 439, 414, 437. 

X) Primii gramatici Români Bănăţeni: Gramatica lui C. D. Loga. 

Buda 1822 şi fragmente din viaţa si faptele lui. Caransebeş 

1923. 50 pg. 

XI) Onisifor Ghibu: Un dascăl bănăţean de acum. 100 de ani: c. 

Diaconovici-Loga. — „Banatul“ a. IL. pg.6 —9 No, 3; pg. 

29—34 No. 4 şi pg. 36—38 No. 5. 

XII) Gh. Adamescu: Contribuţiune la Bibliografia Românească. Fasc. 

I. pg. 37; Fasc. II. pg. 48; Fasc. III. pg. 44, 

XIIIDD D. Izverniceanu: Pagini din Istoria Banatului şi scriitorii 

bănăţeni. „Arhivele Olteniei” a. III. pg. 485—486; 

XIV) Tr. Topliceanu: C D. Loga „Almanahul învăţătorilor pe a. 

1930“ întocmit de G. Neamţu: Lugoj 1929, pg. 38—42. 

XV) Iuliu Vuia: C. Diaconovici-Loga — cu prilejul comemorării a 

80 ani dela moartea şi 160 ani dela naşterea lui. ‚‚Vestul“ 

— a. IV. No. 928, 929, 931, 937, 945, 947, 950, 953, 971, 972; 
XVI) N. Iorga: Istoria literaturii române în veacul al XIX.lea. Bu- 

cureşti 1907. vol. LI. pg. 71 şi 285; vol. II pg. 230. 

XVII) G. Adamescu: Istoria literaturii Române. Bucureşti 1911 pg. 461. 
XVIII) Dr. Petru Pipoş: Suplement la Istoria Pedagogiei. Arad 1912, 

pg. 14—15 şi 18—19; 

XIX) Dr. A. Sädeanu: Apostolatul primilor profesori ai preparandiei 
noastre. Arad 1912. pg. 10—11 şi 29; 

70 

   



  

XX) Dr. I. Lupas: Istoria bisericească a Românilor - Ardeleni. Sibiw 

1918, pg. 157—160. ; 

XXI) 0O. Densuşianu: Literatura románá moderná. Buc. 1920, pg. 

74— 75; 

XXH) Dr. I. Roşu: C. Diaconovici-Loga. „Banatul“ a. 1920, No. 

79—80, reprodus in „Fäclii aprinse“, Timişoara 1933. 

XXIII) Dr. T. Botig: Istoria scoalei normale si a institutului ten 

logic ort. román. Arad 1922, pg. 388 si urm. 
XXIV) Dr. A: Cosma-Junior: Bänäteni de altä datä. Timisoar:. 

1933, pg. 12---16; 

XXV) Visenţiu Bugariu: Constantin Diaconovici Loga „Vestul“ a. 

1930, No. 77. 
XXVI) Arhimandritul Ştefan Mihailovici: Necrologul lui C. D. Log: 

„Gazeta de Transilvania“ a. 1850, pg. 157; 

XAVII) Nic. Tomiciu: C. D. Loga „Dacia“ (Timişoara) a. 1940, 12 

Febr -(pg. 4). a 
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Câteva capitole din Gramatică. 

I. DE URZIREA VERBURILOR. 

Verburile cäutänd la urzirea lor se deschilinesc: 

1. In verburi de redäcini (radicale) care nici dela o parte 

a grăirii nu purced, fără dela redăcina su sau urzit. 

P. e. văd, vedere; dorm dormire. 

9. In verburi deduse (derivate); acestea dela sine nu stau, 

ci dela alte părți ale grăirii se deduc. 

3. Dela nume  înfiinţetoare. P. e. părtinesc dela parte; 

curtenesc dela curte. 

4. Dela pronume: p. e. însușesc, dela însuși; amăni, dela 

amän. 

. Dela adverbiü: p. e. inlärziez, dela târziu; repezesc dela 

O
 

repede. 

6. Dela prepozitü: p. e. asupresc, dela asupro. 

7. Dela interjetü: p. e. oftez dela of; mă vait dela vai. — 

Inseamnă: la aceste deduse se alătură si verburile ade- 

setoare‘ (frecventative) p. e. dormitezu, lucrezu, cetezu: 

TR
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care verburi aratä adesa lucrare, precum: in loc de a 
zice: adese cetesti, sau mult cetesti, sau tot cetesti; zie: 
cetezi, lucrezi, s. a. 

II. DE CREŞTEREA LIMBII PRIN INMULTIREA 

CUVINTELOR. 

Verburile precum ceuie de redecină aşa si ceale dedu- 

se, au sânt simple, au compuse; deci: 

Simple, se numesc, când nu se împreună cu alt cuvânt, 

ori pärlicea, p. e. ar, bat, infränez, pun, usurez ș. a. 

Inseamnä: Mirtea omeneascä pururea caută cuvinte, 

prin care se dä acel inteles vre unei fünte, sau lucrärt, 

care se cere dupä firea şi însuşirea ființei sau a lu- 

erări: drept acezu la verburile ceale simple, fie ele de 

rădăcină, ori deduse, după stările înprejur se alătură 

nește părticele, şi așa li se mută înţelesul, care Pau a- 

vut mai nainte. Intru urmarea acestor avem a grăi de 

verburile, 
Compuse (alcătuite), care cu alte cuvinte ori părticeale 

se alcătuesc; precum sânt prepoziţele ceale nedespărțite: 

p. €. G, ad, de, des, ex sau s, re, res, cu sau con, in 

pro, sub, tra, strä, sau trans. p. e. dorm, adorm. 
2 

„a“: dorm, adorm; mestec, amestec; plec, aplec. 

„ad“: un, ad-ur; umbrez, ad-umbrez; apă, ad-apez: 2 

amán, ad-amán; 

„de“: prind, deprind; pur, depun; lungesc, de-lungess; 

„des“: leg, des-leg; bat, des-bat;- armez, des-armez; in- 

cuiu, des-cuiu; 
“« „ex“, sau ,„s“: pun, ex-pun sau spun; torc, extorc sau 

storc; 

„re“: sucesce, resucesc; torn, re-torn; trag, re-trag; 

„Tes“: frâng, resfrâng; cunipăr, res-cumpăr; bat, res-bai: 
„cu“ sau „con“: leg, con-leg sau cu-leg; pr.nd, con- 
prind sau cu-prind. 

„in“ sau „în“: depürtez, in-depărtez sau in-depärtez; 

  

 



crunt, încrunt sau in-crunt; cununez, în-cununez sau 

in-cununez. 

„pro“: lungesc, pro-lungesc; cetesc, pro-cetesc; duc, 

pro-duc; 

„sub“: pun, sub-pun; trag, sub-trag; scriu, sub-scriu. 

„tra“: duc, traduc; 

stră“ sau „trans“: mut, stră-mut sau trans-mut; pung, 

stră-pung sau trans-pung; fug, stră-fug sau trans-jud 

„pre“: săr, pre-săr; încep, pre-cepu; zic, pre-zic; dau, 

pre-dau; pun, pre-pun. 

Insamnă mai departe: din aceste până aci zise, vedem 

că limba românească deşi multor întâmplări nenorocite 

și ale barbariei fu supusă, totuş a văslrat unde și unde 

părticealele ceale ce pot înbogăţi limba ca să o face:n 

harnică de a putea cu ia orice invățeture si ştiinţe în- 

alte, după înțelesul care se cere la fieşte care loc, a ie 

cuprinde, ca aceia înțelegere tocmai să iasă, carea după 

cuprinsul şi puterea vre unei învățeturi se cere. 

(Din „Gramatica Românească“ pg. 131— 134.) 

III. DE CRESCĂMÂNTUL ȘI SCĂZĂMÂNTUL, 

NUMELOR. 

1. Crescământul numelor. 

a. Numele infintetoare si însuşitoare bărbătești iau crescă- 

mânt, punându-le la sfârşit silaba oiu sau oc; precumi: 

om, omoiu, sau omoc; cal, căloiu, sau căloc; iat, lătoiu 

sau latoc. s. a. | 

Insă: fecior are feciorardru; copil, copilandru. 

b. Ceale femeești se fac crescute alăturându-le silaba one, 

sau oiu, precum: muerone, mueroiu; petrone, petroiu: 

bună, bunoae sau bunocă. Fală se zice: fătone sau fă- 

toiu sau fătăroncă: 

Scăzemântul numelor. 

a. Numele înținţetoare şi însușitoare bărbătești se fac mic- 

şurătoare alăturându-le vre'o silabă, dintre acestea: uț, 
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isor, el, cel, as. p. e.: domn, domnut, domnisor, dom- 

nicel; frate, frătuţ, frätisor, frätel; cätel, cätelus. 

Unele iau ifä, icd; p. e. bade, bäditä; nepot, nepoficä, 

nepotel. 

Luare aminte: Numele proprü si acestea pot lua cres- 

cämänt şi scăzământ: precum: loan, lonoiu, Ionuț sau 

Nuţu sau Ioniță; Martin, Martinoiu, Martinuf, Gheor- 

ghe, Gheorgoiu, Gheorghitä. 

b. Ceale femeesti: se mutä in m!csoratece luvänd orwucr 

dintre aceaste silabe: iță, ișşoră, icea, uţă, ică, cică. p. 

e.: Doamnă, Domriţă, Domnişoră, Domnicea, Domnici- 

că; mare, mărişoră, măruță, măricea, măricică. 

Insamnä. Aicea şi ceale femeeşti, proprii iau  crescă- 

mänt și scăzământ: precum: Anna, Annoaia, Anuţa, Ani- 

ta; Marta, Martoaia, Martuta sau Martita 

(Ibid. pg. 60—61). 

V. DE REDICAREA TONULUI LA ZICERI. 

Precum în cuvintele ceale de mai multe silabe, nu am 

respuns tote silabele cu asemenea ton; aşa şi întru zicere 

întreagă, nu toate cuvintele tot cu o redicătură a tonului 

trebue să le respundem, pentru că tonul în zicere întreagă 

nu se leagă tot de unele cuvinte, ci se poartă la aceale cu- 

vinte, după cum pofteşte scopul, stările înprejur şi toată 

cuprinderea aceiiaşi ziceri. In zicerea aceasta: Eu am che- 

mat eri pe Petru la scolä, se poate tonul în cinci forme 

schimba. Cel ce vorbeşte, ori la care cuvânt poate să der 

ion, precum el pofteşte de a face pe ascultători a pă- 

trunde mai tare înţelesul unui au altui cuvânt; deci acela 

cuvânt ce respunde cu mai înalt ton. Prin tonul acesta în 

ziceri, facem altora simţirile şi cugetele nostre cunoscute. 

Când strigăm pe cineva, redicăm tonul cătră început 

şi-l slobozim cătră sfârşit: cârd întrebăm, redicäm tonul 

cătră sfârşitul zicerii. Când arătăm simţ rile dragostii, gră- 

im cu ton umilit şi plăcut: din bucurie cu ton deșteptai 

si vionel. 
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lară de avem patimi mari a mâniei, urîciunii ş. a. 

atunci vorbim cu ton putearnic si înfocat. Apoi întru acețt 

chip având privinţă spre schimbarea tonului, limba mai 

înțeleasă şi mai cumplită se face. 

Luare de seamă: Aceste reguli aicea puse, pot fi de 

ajuns, de a şi cumpăta tonul în cuvinte şi în ziceri între- 

gi ca să vină înţelesul mai deplinit: de oarece scopul no- 

stru nu au fost aceea a arătq, reguli despre măsura tonu- 

lvi, pentru ca să învăţ pe cineva cum se fac versuri: că 

pentru aceasta este altă învățetură mai cu măestrie, carea 

sc cheamă Măestria Poezii: aceasta încolo se va dala Tip: 

Deci noi aicea am arătat reguli cum și unde se redică to- 

nul la cuvinte şi în zicerile limbii româneşti: despre care 

am mai grăit şi în partea ântâia a Gramaticii la cap. 

treilea arătând cetirea dreaptă, şi acolo am arătat și sem- 

nele, care le intrebuintäm prin cărţile ceale tipärite: iară 

ce se atinge de a păzi măsura tonului în grăire. mai de- 

parte a da îndreptare las pe mame, ca ele din preună cu 

laptele să înveţe pruncii drept a respunde cuvintele, pre- 

cum au făcut şi până acuma. 

(Ibid. pg. 205—206.) 
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loan Tomici 

(1772-1839). 

Aläturi de Tichindeal, Rosu, Iorgoviei si Loga si du- 

pă moartea lor se ridică o mulţime de intelectuali bănă- 

țeni cari caută prin toate mijloacele să ridice nivelul cul- 

tural al Neamului Românesc din Banat: înfiinţează şcoli, 

scriu învățături morale, compun versuri ocazionale, tra- 

duc tratate de agricultură si economie rurală iar ca lite- 

raţi se inspiră din epocile de glorie ale istoriei Româ- 

nesti. Ei însă sunt departe de cei patru corifei, puterea 

lor de muncă e mai limitată, influenţa lor mai redusă 

iar inteligenţa mai mediocră. Ei sunt niste umbre ai ma- 

rilor redeşteptători, nişte epigoni ai lor. Lucrările lor wan 

importanţă literară si ceeace ne-a făcut să-i pomenim aci, 

este respectul ce-l avem pentru iubirea lor de neam și 

muneä. 

Unul dintre acesti epigoni, care se ridică întrucâtva 

prin activitatea lui culturală, este loan Tomici. A tost şi 

el, întâi prect în Dognecea, apoi profesor la teologia din 

Vârsăţ, iar în 1804 este numit protopop în Caransebeş. 

Aci începe activitatea lui culturală. In 1819 depune co- 

mandei generale a regimentului româno-ilirie, planul 

său pentru reorganizarea şeoalelor române. Tot odată ia 

iniţiativa înființării la Caransebeş a unui curs de 3 

luni pentru pregătirea învăţătorilor. In 1824 ajunge in- 

spector al şeealelor româneşti din regimentul banatic ro- 

mäno- -illirie, si direeter al cursului pregätitor de invätä- 

tori. Cu aceastä ocazie isi ereeazä Tomiei un bun renu- 

me in istoria eulturii romäne. Moare in 1839. De pe ur- 

ma lui ne-au rămas câteva traduceri de economie rurală 
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Şi „Invăţături pentru creşterea şi bună purtarea tineri- 
mei“. Cărţile de gospodărie rurală prezintă interes doar 
prin cuvintele, expresiile şi terminologia veche agricolă. 

„Invăţăturile“ constau din trei părţi: 

I. „Despre buna creştinătate şi buna purtare a sho- 
larilor“. 

I. „Despre buna purtare in sofietatea omeneasecä“. 
III. „Despre cântarea bisericească. (Cântece de stea, 

Cântecul pustiei şi Cântecul bunului Impărat Frant I-u 
şi a! Milostivei Impărătesei noastre Carolina care-i cântă 
supuşii lor la ziua naşterii lor si la alte prilegiuri). 

Când spre sfârşitul vieţii lui, se înfiinţează la Bra- 
$ov „Foaia pentru minte, inimă si literatură“ (1838), To- 
mici figurează printre primii colaboratori. 

BIBLIOGRAFIE: 
A, 

I) Cultura Albinelor sau învăţătura despre ţinerea stupilor în ma- 
gazinuri pentru toate părţile ... tradusă prin loan Tho- 
mici. Buda 1823 (180 pg. +3 foi +1 planşă). 

II) Cultura bobiţelor, sau învăţătura despre ţinerea şi creşterea 
omidelor . . . tradusă prin Ioan Thomici. Buda 1893 (70 pg.) 

II) Scurte învățături pentru creşterea şi bună purtare a tinerimei 
Române. Buda, 1827 (122 Pg.). 

IV) Privighetoarea şi vulturul (fabulă). „Foaia pentru minte, inimă 
şi literatură“. Braşov a. 1838, pg. 38—353. 

V) Leul, lupul si vulpoiul (fabulá) idem a. 1838, pg. 62—635. 
VD Greerul si Furnica (fabulá) idem a. 1838, pg. 54 
In manuscris: 

I) Räpirea in Parnas si taina cu Muza romänä. (Manuscrisele Acu- 
demiei Române No. 987 f. 179). 

55.   

B. 

I) Enciclopedia Română t. II. pg. 1110. Ed. Dr. £. Diaconovici. 
I) N. Iorga: Istoria literaturii Române în sec. XIX, vol. I. Buc. 

1907, pg. 314. 
IN L. Bianu, G. Nicolaiasa: Catalogul manuscriptelor romänesti. 

t. III. Craiova 1931, pg. 194 si 210. 
IV) Caius Pascu: O cuvântare a protopopului loan Thomici ţinută 

la 17 Oct. 1804 în Lugoj, la degradarea unui preot. „Ves: 
tul“ a. 1933 No. 717. 
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V) 1 Bianu — D. Simonescu: Bibliografia Romäneascä Veche. 1. 

III. pg. 429, 430, 554—555. 5 

VI) Primii gramatici romäni bänäteni. „Foaia Diecezanä“ Caran- 

sebes, a. 1922, No. 28. 

VD) I. Vuia: Contribuţie la istoria scoalelor bänätene. Activitatea 

culturală a protopresbiterului Ion Tomici. Caransebeş 1923, 

VIII): E. Precup: O carte veche: Cultura Albinelor. „Anuarul Lı- 

eului Petru Maior“ din Gherla pe a. 1928—29 pg. 121—27. 

IX) Protopresbiterul loan Tomici (1772—1839). „,Calendaru! Ro- 

mânului“ pe anul 1929. Caransebeş 1928, pg. 128--129. 

X) Nic. Tomiciu: Protopopul Joan Tomiciu „Dacia“ a. 1940, 19 

Febr. pg. 7. 

PRIVIGHETOAREA ŞI VULTURUL. 

Cât ie fericesc eu pre tine înalt zburătoriule vulture, 

îi zise oarecând privighitoarea: Eşti vrednic a te chema 

împărat al tuturor paserilor. Cum te înalți cu mărire la 

atâta înălțime? Tu trebue mai frumos se vezi cerestile 

j-umuseaţe, decât noi toate celelalte paseri de jos le ve: 

dem? Ei privighitoare dragă, că proasiă eşti și nimic nu 

şti! Au gândești tu, că eu pentru dragostea frumuseții 

cereşti atâta de înalt mă suiu? Eu mă suiu ca de acolo 

mai limpede se pot vedea vreun Epure vre(’)o Testofa)sä 

sau vreun Ariciu jos pre pământ. Amuţi Privighitoarea st 

gândi în sine: deacă tu și întru așa înălțime de nimic 

alta nu gândeşti decât de foale, laude(-)te de acum cine 

te va lăuda dar eu nu. 

INVĂȚĂTURĂ MORALĂ. 

Nu iaste de mirare că vulturul se sue atâta inalt, nu- 

mai pentru interesul său, pentru că aceia iastă lui inds- 

cut, ca așa se se hrănească, numai de mirare iaste când 

omul cel cu înţelepciune și cu graiu după chipul lui 

Dumnezeu zidit, suindu-se la vreo chiemare înaltă, de 

rici un bine de comun nu grijuste ci toatä petrecania gi 

indeletnicirea lui spre acel necuvios sfârşit iastă aplecată 

si pornitä ca numai sä capete bani si numai lui se(-)i fie 

bine; iară alţii caute cum vor trăi şi ca să/-)şi poată a- 
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junge acest spurcat scop al lor, în loc de a lăţi învățătu- 

rile care slujesc spre adevărata cunoștință de Dumnezeu, 

spre buna purtare, spre luminarea minţii: şi spre toată 

buna norocire și fericirea neamului omenesc; ei cu meşte- 

suguri deschiline .plase(sic!) le împedecă si le încurcă, c* 

inväfänd se rämänd neinvätat si cu ochü deschisi fünd se 

HU vază şi minle având se nu priceapă, că se află în apă 

larbure şi în primejdie totodeauna a fi vânat. (După 

„Foaie pentru mirte, inimă şi literatură“ pg. 38—9 a. 1638). 
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Petru Lupulov 

(1804-1872). 

Alt epigon fără talent, dar plin de bunăvoință şi dra- 

goste pentru neamul lui, este P. Lupulov. 

Näseut in Timisoara unde-si face si primele studii, 

trece apoi la Universitatea din Verona pentru a studia teo- 

logia şi filosofia. | 

In 1833 fiind ales episcop al Timişorii românul Ma- 

xim Manuilovici, P. Lupulov fericit că pe tronul episco- 
pese a ajuns un român, se grăbeşte să-i dedice o odă in 

care cântă meritele episcopului ales. De aci aflăm că în 

acesi timp (1834) autorul era „jurat la tabla districtuană 
din Eperis“. Din prefața lucrării pedagogice „Omul po- 

văţuit de minte“ aflăm că între 1842-6 era profesor la 

teologia din Zara (Dalmația). Aci stă până după revolu- 
ţia din 48 când se întoarce în Banat spre a conduce şcoa- 

lele naţionale gr.-ort. din districtul regimentului româno- 

banatic. Continuă şi aici activitatea lui de traducător ne- 

obosit pentru delectarea și luminarea neamului său. Moa- 

re la 1872 în Timişoara. Adăpat la cultura neolatină, Lu- 

pulov este printre primii Bănăţeni cari caută să facă -cu- 

noscută literatura italiană la noi. Lucrările pedagogico- 

morale sunt aproape toate compilate după diferiţi autori. 

Ceeace trebue reţinut la acest om este râvna cu care a 

muncit la ridicarea neamului său. 

BIBLIOGRAFIE: 

IA. 

I: Versuri de bucurie pline la instalatia Inalt prea sfintitului Domn 

Maxim Manuilovici, Episcopului Timisorese condite prin 

Petru Lupulov jurat la Tabla distrietuanä din Eperis in 
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semn de un adevărat încrezământ şi umilinţă. In Buda cw 
tipariul (Cr(ăeştii) Universităţi Ungariei 1834 

Il) Omul povăţuit de minte. Au tradus din limba franţozească pe- 
limba românească Petru Lupulov în Tesaro-Cräescul insti- 
tut clerical de legea G. n. u. în Zara (Capitala cetate a 
Dalmației) de a III clasă profesor. Cu propria sa cheltu- 
ială. In Buda. Cu tiparul (Crăieştii) Tipografii a Universi- 
iăţei 1€46 ee 

III) Măestria de a se feri de răul sărăciei sau trei serioase: agoni- 

seşte, reţine (conservcază), convârteşte! Testamentul a unui: 

tată către fiul -său; dat la lumină de Petru Lupulov fostul 

de filosofie şi teologie profesor cu propria sa cheltuiatä 

In Buda, 1846 cu tipariul cr (ăeştii) Tipografii a Universităţii. 

IV) Spiritulu Familiare, tradusu din limba italiană pe limba Ro- 

mână de Petru Lupulov. Viena, 1855. 

V) Caterina I-ma Dramă în cinci acte. Tradus'u din limba italiană 

„pe limb'a română de Petru Lupulov. Timişoara 1856 cu ti- 

pariu a lui M. Hazaj şi âl fiului. 

VI) Nedreptatea testamentaria. Commedia în cinci acte tradusă din: 

limb'a italiană pe limb'a română de Petru Lupuiov. Viena 

1856 cu tiparul Mechitariştilor. 

VII) Recepte despre . varie  (deschilinite) bucate, cari ori şi cine le 

poate face traduse în limba română de Petru Lupulov şi 

dedicate sessului femeesc, Timişoara 1857. 

VIII) Culegere a mai multor învățături folositoare date la lumină: 

de Petru Lupulov. Timişoara 1857. 

IX) Despre Bărbaţii sirăluciţi a cetăţei Roma. Timişoara 1857. 

X) Vitleemul şi Ierusalimul datu la lumină în limba română de 

Petru Lupulov. Timişoara 1866. 

In manuscris: 

I) Indreptätoriu a minţii omeneşti sau învățături de a cunoaşte u- 

nele adevăruri, virtuţi, prejudeţe,  deşertăciuni şi pricini, 

„care scurtă viaţa omului, compuse, culese şi în rând puse 

de P Populov fostul. în Dalmația, profesor. 

II; Odă la ziua naşterii 7/19 Martie 1844 Preaînălţatului şi Prealu- 

minatului Impărât şi Craiu Ferdinand alcătuită de P. Lupu- 

lov. (Ambele se află în colecţia Academiei manuscrisul No. 

987 f. 59—65 şi f. 283). 

B. 

I) „Enciclopedia Română“ t. III pg. 145 Ed. Dr. C. Diaconoviciz 

Il} Primii gramatici romäni bänäfeni. „Foaia Diecezanä“ No. 23 a_ 

1922. C-sebes. 

II) A. Cosma: Petru Lupulov. „Nädejdea“ a. 1921. (29 Septembrie). 
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1V) loan Dimitrie Suciu: Petru Lupulov. Epigon al Renaşterii Bă- 

nätene. „Vestul“ No. 2116, 2117. 

V) Ion B. Mureseanu: Petru Lupul-Lupulov. „Dacia“ Timisoara a 

1940 (2, 3, 4 Martie). : 

P. LUPULOV DESPRE RENEGATI. 

In statul naturei sunt toţi oamenii și toate neamurile 

„asemenea. și prostul, precum şi necioplitui. Nărod este a- 

cela, carele se sfieşte, şi se rușină de aceea nație de care 

părinţii lui cu fost. Mi se pare că naţia si mai malt se va 

„zușina de aşa plantă, că se născu în sânul aceia, şi după 

ce îi supsă laptele se lăpădă cu totul, ca şi luda  Iscario- 

tul. Nu(-)ți place să fiiaceea ce natura au voit, bine, însă 

nici naturii nu(-i) place să fii aceea ce pofteste ticaloasä ini- 

ma ta, apoi putea vei tu să te certi cu ea? Nici decât. 

Schimoseşte-te cum vrei, însă aduţi aminte, că toţi aceia 

cari au umblat împotriva natusii, aspru de -ea au fost 

pedepsiţi. Natura au vrut să ție neamuri şi limbi deose- 

bite, călcând tu aceasta a ei înaltă voință, ve(r) să fii al 

ei stăpân, vorbindu-i întru un chip, cere tu însuţi nu în- 

ţelegi. Vorbeşti fără lipsă gângăind cu limba cioflecată ca 

şi acela pe care l-au amețit rachiul, bolboroseste ca vai 

de el, — îi rîd copii. Te faci cu sâlă gângăilă şi sărsăilă. 

Iubite cititor! iubeşte toate neamurile ne lăpădându-te de 

al tău, apoi vei fi mai mult plăcut -înaintea celor înţelepţi 

ştiind ei bine că nici să fi tu Român au stat în voinţa ta, 

tici să fie alţii Greci, sau Arnăuţi au stat în voința lor, 

şi numai cei sălbateci vreau cu sila să fii şi tu sălbatec. 

Tu îţi caută lucrul tău, fi de omenie, iubește dreptatea si 

‚[rätia, 

(P. Lupulov: „Omul povätuit de minte“ pg. 4—5) 

DIN „VERSURI DE BUCURIE PLINE“. 

I. II. 

Iată ceasul a sosit Ascultaţi-l dară toți 

Episcopul au venit - Fă creştine tot ce pot 

Episcopul cel dorit Fäcänd tot cum sä cuvine 

Si de tofi foarte iubit. -Ca tuturor sä fie bine,
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a . III. 

Poftiţi toţi ca să trăiască: 

Episcopul şi să plinească 

Datorina din ce poate 

Ca să-l laude toți şi toate 

IV. ég: 

Fie ceriul prea-läudat 

Că acum 'am căpătat 

Un episcop de mult poftit 

Cu bune fapte "npodobit 

  

 



Julian Grozescu 

(1839-1872). 

In timpul lui era mult mai bine cunoscut ...Acum, 0- 

dată cu moartea doar in colecţiile revistelor de aită 

dată i se mai citeşte numele. 

Născut în 1839 în Comlosul depe câmpia mănoasă a 

Banatului, face liceul în mai multe oraşe, trece apoi la Fa- 

cultatea de drept din Pesta, unde începe ziaristica la 

„Concordia“. După aceia încearcă cu Emeric B. Stănescu. 

să secată o revistă literară care nu reuşeşte din lip- 

să de fonduri. In acest timp George Ardelean înființând 

„Umoristul“ trece colaborator aci, unde se împrietenește 

cu Iosif Vulcan şi când acesta în 1865 scoate „Familia”, 

lvlian Grozescu ajunge redactorul ei. 

La această revistă a scris el toate novelele lui inspi- 

rate din mediul satului bănăţean sau din trecutul Bana- 

tului, precum şi cele mai reuşite poezii. După doi ani se 
retrage dela „Familia“. Boala nemiloasă de care suferia 

progresa. Acuma-i trebue liniste: 

„Daţi-mi pace, sam odihnă 

Căci acuma-s obosit“. 

ra amärät şi nemulţumit când vedea că „Prin tră- 

dări şi strâmbătate încă mulţi se procopsesc“. In dragos- 

tea lui de necunoscut, trece în patrie — la Bucureşti, — 

unde credea că-i va fi mai bine. Ne-a lăsat impresiile lui 

— toarte interesante şi serise cu multă căldură — despre 

acest oraş şi societatea lui din acele vremuri. Face Si aci 

ziaristică până în 1871 când se întoarce la Pesta ca re- 

dactor la „Albina“ în locul lui V. Babes. 
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Nu stă mult nici aici căci puterile-l părăsese. Dorul 

de cerul albastru, de câmţia nemărginită a locului natal, 

şi mai ales boala care de data aceasta nu-l mai iartă, î! 

face să se întoarcă după un an la ai săi — la Comloş —- 

unde moare în luna Maiu 1872. 

Poet dotat cu multe calităţi, Iulian Grozescu e consi- 

cerat de unii critici ca unul dintre cei mai mari poeţi 
ai vremii sale. A abordat toate ramurile poeziei, a: 

căutat să facă cunoscută literatura română prin traduce- 

rea multor poezii în ungureşte şi a biciuit cu talent mo- 

ravurile vremii lui. Destinul nu l-a lăsat să-şi pună talen- 

tul pe deplin în serviciul neamului său, totus acel ce cer- 

cetează trecutul nostru literar nu poate să uite pe acest 

„Cântăreț plin de bunăvoință şi sentimente frumoase“. 

BIBLIOGRAFIE: 

A. 

Proză: 

Il; „Căderea Timişanei“, novelă istorică. „Familia“ a. I pg. 3, 19, 

35. 48, 59, 70. 

II) Mărioara şi Măriuţa, novelă originală. „Familia“ a. Il pg. 172, 

185, 198, 207: 

III) Doica Floarea. novelă originală. „Familia“ a. II pg. 398, 410. 

IV) Arta lubirei. „Familia“ a. II pg. 115, 127, 139, 151. 

V) Câteva maditaţiuni despre fericire. „Familia“ a II. pg. 388. 

VI) Fatalitate şi noroc, novelă. „Familia“ a. III pg. 73, 87, 98, 1 

123, 134, 150, 

VII) Suveniri din Bucureşti. „Familia“ a. III pg. 238, 250, 260, 274, 

284, 296. 310. | 
VIII) Meditaţiuni literare. „Familia“ a. III pg. 322, 334, 346. 

LX) Deputaţii români în diela Ungariei. „Albina“ a. 1867 No. 23. 

X) La finea anului. „Albina“ a. 1869 No. 109. 

XI) Recenzia istoriei lui Nic. Tincu Velia. „Albina“ a. 1869 No. 25. 

Poezii: 

I) Mai înainte şi acum. „Umoristul“. a III pg. 105. 

I) Esti unit sau neunit. „Albina“ a. 1867 pg. 23. 

UI) Invierea. , Albina" a. 1867 pg. 43. 

IV) Imnul Domnului. „Amvonul“ a. 1868 pg. 312. 

V) Cätre Maica prea curatä. „Amvonul“ a. 1868 pg. 376. 

VI) Religiunea. „Amvonul“ a. 1868 pg. 642. 
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VII) Rugäciunea. „Amvonul“ a. 1868 pg. 675. 

VIII) La moara Ilenei. „Familia“ a. | pg. 26. 

IX) Mireasa. „Familia“ a. II pg. 272. 

X; Doine. „Familia“ a. IV pg. 73, 278. 

NI) Străină. „Familia“ a. V pg. 63. 

XII) Te iubesc. „Familia“ a V pg. 91. 

XIII) Secretul meu. „Familia“ a. V pg. 158. 

XIV) Lăutariul. „Familia“ a! V pg 351. 

XV) Rămas bun dela musă. „Familia“ a. V pg. 566. 

XVI) Desamăgire. „Familiata V pg: 614. 

XVII) Invierea. „Familia“ a. VII pg. 146. 

-XVIII) Daţi-mi pace. „Familia“ a. VII pg 3i5. 

XIX) Păsărica fetiţei. „Familia“ a VII pg. 577. 

XX) Fe câmpie. „Familia“ a. VIII pg. 300. 

XXI) Imnul Domnului. „Familia“ a. XXXVI pg 470. 

In volum: 

Roman Nepdalok, Forditottak Ember Gyorgj, Grozescu Iulian, Vul- 

can lozsef, bevezette Vulcan lozsef. Budapest, 1877, XXIV + 

164 pg 

B. 

I) Necrolog în „Familia“ a. VIII pg. 299. 

II) Enciclopedia Română t. II pg. 622 ed. Dr. C. Diaconovici. 

III) Dr. Şt. Cioroianu: Iuliu Grozescu din Livezi „Arhivele Olte- 

niei“ a. V pg. 411—15. c 

(V) Vicentiu Bugariu: Amänunte despre lulian Grozescu , Vestul" a. 

II No. 264. 

V) Vicentiu Bugariu: Nationalismul lui lulian Grozescu „Vestul“ a. 

II No. 265. 

VI) Vicenfiu Bugariu: Iulian  Grozescu-nuvelist „Vestul“ a. IL No. 266. 

VII) Vicenţiu Bugariu: Iulian Grozescu-poet „Vestul“ a. II No. 268. 

VIII) Vicenţiu Bugariu: lulian Grozescu-umorist „Vestul“ a. Il No. 

269. 

Vicenţiu Bugariu: lulian Grozescu ziarist „Vestul“ a. II No. 271. 

Vicenţiu Bugariu: Tălmăcirile lui Julian Grozescu „Vestul“ a. II 

No. 272. 

Vicenţiu Bugariu: Amintirile lui Iulian Grozescu din Bucureşti dela 

1861 „Vestul“ a. II No. 274, 275. 276. 

Vicenţiu Bugariu: Iulian Grozescu despre Istoria bisericească a lui 

Nicolae Tincu Velea „Vestul“ a. II No. 277. 

Vicenţiu Bugariu: Iulian Grozescu despre şcoala de agronomie din 

Sânnicolaul Mare „Vestul“ a. II No. 278. 

Vicenţiu Bugariu: Recenziile lui Iulian Grozescu „Vestul“ a. II N». 

279. 
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Vicenfiu Bugariu: Despre activitatea lui Julian Grozescu. Conelu- 
ziuni şi încheiere. .,Vesiul“ a. II No. 280. 

Gcorge Bratu: Iulian Grozescu „Vestul“ a. IV No. 894. 
Dr, Aurel Cosma-junior: Bănăţeni de altă dată, vol. | Timişoara 

1933 pg. 31—82. 

Gh. Cardaş: Poeţii şi prozatorii Ardealului până la unire. Bibl. pt. 
toţi, pg. 132—145. 

V. S. Pop: Conspect asupra literaturii Române. Buc. 1876 vol. JI 

pg. 191. | 

Menţiune în „Neamul Românesc literar“ a. 1911 pg. 80. 

STRĂINĂ. 

I. 

Mulţi îmi zic caş fi străină 

Ici — în dulce ţara mea, 

Și mar fi pic de täränä 

Să o pot numi-a mea! 

II. 

Mulţi îmi zic-şi-a bună seamă 

Că aceştia ar dori, 

Ca pre-o bieatä de orfană 

Să mă vadă-a tot cersi. 

II. 

Să cerşesc — eu îndurare 

De la — acei ce m'asupresc, 

pe la —- acei ce a mea stare 

Și moşia mi-o răpesc?! 

IV. 

Unde-odată cu mândrie 

Numai singură-am domnit, 

N In această Românie 

Eu străină-am devenit! 

V 

Unde Optum, Mihai Bravul 

Menmorutul stäpänea, — 

Äst pämänt d’eroi ca bradul 
Nu e mai mult moșia mea? 
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VI. 

’N a mea casä si mosie 

N’am nimic ce-ar fi al meu, 

Cäci neamicul cu trufie 

Mă apasă tot mereu. 

VII. 

Ma ce-e mult! — şi al meu nume 

Nu-l mai sufere un moment, 

Şi-ar voi a mă depune 

Chiar de vie-în mormânt. 

VIII. 

Ca pre-o mumie "nvelită 

In rușine și păcat: 

Prin o lege urgisită, 

Cam murit-m'a decretat! 

IX. 

Eu ce simt in aste brate 

Incă sânge strămoșesc 

Eu să mam — să mam viatä?? 

Nu! — eu încă mai trăesc. 

X. 

Zieä cruda tiränie 

C’am murit, eä nu mai sunt; 

Sa vedea cä incä-i vie 

Gintea bravä de romän. 

XI. 

Si a vedea — vedea odată 

C’äst pámánt vechiu, strámosgesc 

N’a mai fi pämänt de pradä 

Ci cam drept să-l stăpânesc! 

XII. 

Eu! străină *n astă ţară 

Unde văd eu neamul meu, — 

Să ferească Dumnezeu! 
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XIII. 

Azi când văd eu pe cerime 

Strălucind o mândră stea, 

Când o bravă Românime 
Văd aici 'naintea mea. 

XIV. 

Când mă văd încongiurată 

De ai Romei bravi copii, — 

In deplin sunt încântată, 

Căci străină nu pot fil 

XV. 

Zică-ori cine că-s străină 

Ici în dulce ţara mea, 

Eu voiu spune ca Română 

C'astă țară e-a mea! 

(„Familia“ a. V pg. 63) 

SUNT ROMÂN. 

I. 

Sunt román! — şi cu. mândrie 

Imi pronunt numele meu, 

Că sunt „fiu de Românie“ 

Mulţumesc lui Dumnezeu! 

II. 

Sunt român! si ca atare 

S’am noroc pe acest pământ 

lar din contra — cu mustrare 

Să per iute — în mormânt. 

‚IM. 

Tot Romänul cu al säu nume 

S'a mändrit şi s'a mândri 

Căci strămoşi mai cu renume 

Nici mau fost nici mor mai fi. 

IV. 

Ca nepoţii Urbei — veche 

Câte neamuri s'au ivit, 

   



N’au putut ca să arete 

Un trecut mai strălucit. 

V. 
Şi de-aceea cruda soarte 

Obiciniască al meu sân 

De poi zice pânla moarte 

Sunt ferice că *s român! 

(După V. Bugariu „Vestul“ a. II No. 265) 

ION COTOARĂ. 

I. 

Ion Cotoarä traistä goalä 2 5 

Cum se scoalä la opt ore — 

Cere ’ndatä o cafea: | 

Si cum cere, o muere 
Cu pingele mititele 

Incinte-i se ivia. 

II. 

Ca o turcä habäucä 

Se apucă de îmbucă — 

De-l vedeai te-ai fi mirat 

Cum pe ele, chiflicele 

Si fingele mititele 

Impreunä le-a spedat. 

III. 

E ?n grăbire peste fire 

Din dormire-l pomeziră S 

Gänduri mari — mari negresit, 
Cäci, cu-o gurä cät o surá 

Urla surla şi murmura, 

Cu nimic e *ndestulit. " 

IV. 

lute iată se îmbracă, 

S'apoi pleacă că-l așteaptă 

O suavă floricea; 

93



  94 

In grädina la vecinä 

Cätrd-o zänd se închină 
Ea cu spaimă-l cuprindea.» 

V. 

Cáci iubeste pe Stan Peste 

Cel ce creste, se műreste 

In avere si-e prea bun 

Dar Cotoara pungá-usoará 

Ca o moară, bute goală 

E guratec şi nebun. 

VI. 

„Cuconiţă, porumbiţă! 

Dă guriță lui Ioniță 

Căci te-adoră ca p'un sfânt; 

Pâr” la moarte noi o soarte 

Dulce foarte ca nuci coapte 

Vom trăi pe-acest pământ. 

VII. . 

Ion Cotoară, lon Cotoară 

Te domoalä-si te ’nsoarä 

Ori cu cine vrei, poftesti, 

Dar cu atare dedlarare 

Mie mare supärare 

Mi-ai cauzat mă chinuesti. 

VIII. 

Caută dară de te cară, 

Fugi în țară nouă hotară 

Căci aici ru esti chemat. 

— „Domnișoara Florioară 

Fii domoală,. căci m'omoară 

Graiu-fi nalt și iritat“. 

IX. 

Dute-Dute cät mai iute, 

Căci se 'mpute brânza *n bute 

Stan al meu de va veni... 

   



— „Să fiți dară de ocară... 

leşi afară tu Tăndală 

Vă văd ce viteaz vei fi!“ 

X. 

Atunci peşte se ivește... 

S’asvärleste, nimereste 

Pe Cotoarä cu un par. 

lon Cotoară se'ncocoară 

Domnişoură Florioară 

Ai vrut sânge-iată dar!“ 

XI 

Se loviră, se păliră 

Se trântiră, tăvăliră 

Si-Cotcard a învins. 

„Domnisoarä, domnisoard 

Ion Cotoară mă omoară“. - 

Strigă Peşte cun glas stins. 

XII 

Biată fată ce să facă? 

la o ceapă motonatd,' 

Şi-l loveşte drept în cap... 

Ion VPaceste se trezește 

Pe Stan Peşte îl slăbeşte 

Si-mi începe olt atac. 

XIII 

„Asadard Domnisoard 

Vrei sä moarä Ion Cotoarä? 

Rea crestinű poţi să fi! 

Insă fie gălăgii 

Căci de-o mie de stafii 

Cum e Peşte noi fugi“! 

XIV 

Ce minteste de aceste... ? 

Strigă Peşte ca și zece, 

Vin la luptă dar” de nou! 

Vin la spadă, care-arată 
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Calea dreaptä la o fată, 

Nu puterea cea de bou“. 

AV 

Șapoi iară se luară _ 

Se 'narmară se luptară 

In duelul cel vestit... 

Atunci iată ce s'arată... ? 

După ceapă şi salată... 

Mama fetei a venit... 

XVI 

Biata fată, ce să facă? 

Fugendată ruşinată 

Şi sascunde între “spini... 

„Aleol mie —,ce pustie... 

Fete-o mie de stație 

Ce umblaţi voi prin grădini?! 

XVII 

„Câtă, câtă, — câtă pradă!!! ... 

Ca o vacă spulberată 

Toate stratele -— ati călcat. .. 

Ai, salată, morcovi, ceapă, 

Toate-s pradă-pradă-pradă. 

Doamne! — ce să mă mai fac?'* 

XVIII 
Şi ce-i vine 'n mână bine 

Cu un spine mărăcine 

Biata mamă sa luat 

Peste strate treierate 

Garduri sparte, ruinate 

„Pe eroi i-a prefugat. 

(„„Umoritul““ Pesta, 1865 a 

III, No. 7, pg. 33—34:) 

  

 



Elie Trăilă 

Un alt scriitor diletant, care totuşi în timpul lui, a 

reuşit să se impună publicului cetitor. Asupra vieţii lui 

avem foarte puţine informaţiuni; ştim că s'a născut în 

comuna Ciudanoviţa. Liceul l-a făcut la Lugoj şi Beiuz, 

apoi trece la Oradea-Mare unde termină acuitatea de 

drept cu ajutorul material al lui G. Moeicni. La Oradea 

colaborează la revista „Amvonul” a lui lustin Popfiu. Mai 

târziu, când se va înfiinţa „Familia” lui Icsit Vulcan, E. 

Trăilă este printre primii şi cei mai harnici colaboratori. 

După câţiva ani încetează însă aceasă rodnică colaborare. 

Probabil multiplele lui ocupaţii, sau vr'o nemulţumire l-au 

îndepărtat de Iosit Vulcan. Prin anii 1900 îl aflăm direc- 

tor la institutul de credit „Orävifana”. 

A localizat poezii dupä seriitoruli german Berend și a 

tradus din Lamartine. In proză, cea mai însemnată lucra 

re a lui, carea şi fost premiată, novela istorică „Fiica lui 

Menumorut“, azi nu se mai citeste. S'a ocupat si cu ches- 

tiunile filologice. EI era pentru simplificarea ortogratiei, 

prin suprimarea liniufei despärfitcare, a accentelor si pen. 

tru întroducerea „fonetismului pur“. Cu toată silinţa lui, 

metoda de simplificare a ortcgrafiei şi scrisului propusă 

de dânsul a rămas moartă şi azi e interesantă doar prin 

felul lui de a serie. „Enciclopedia Română”, ne mai amin- 

teşte următoarele lucrări a lui E. Trăilă: Poezii (1866); 

Vulturul mâhnit (1874); Strigoiul (1874); Teoria emigrării 

şi inerueisärii (1900). In cercetările ce le-am făcut, n'am 

dat de urma nici uneia dintre aceste lucrări. Poate în vii- 

tor, din colecţiile particulare necunoscute încă azi, se va 

putea întregi şi opera acestui uitat scriitor. 
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BIBLIOGRAFIE: 
A. 

I, Poezii: 

In „Fenice“ Almanacu Beletristicu dela Societatea de lepturä a Ju- 
nimei Romane studioase la Academia de drepiuri si Archi- 
gimnaziul din Oradea Mare. Oraden Mare a. 1867 — a pu 
blicat următoarele versuri: 

I, Cătră o fiică romană pg. 7—11. 

II) Fetiţia bănăţiana şi ciucurelul, pg. 87, 

III) Fluturelul de seară-pg. 101. 

1V) Nostalgia pg. 163. 

Y) Ostagiul orbitu pg 176. 

vl) 'Trisoloriulu romanu pg. 242. 

In. revista „Amvonul“ — Oradea Mare a. 1868: 

VII) Meditaţiune (după Lamariine).:pg- 130. 

VIII) Imn (după Lavieville) vg. 95. 

IX) Istoria unui cerşitor (după Berend) pg. 154. 

X) Un sfat pentru oratorii Amvonului pg. 219. 

XI) Lamentarea morţii (după e pg. 249. 

In revista „Familia“: 

XII) Devotament familiei de Mocioni, a. II. pg. 201. 

XIII) Cântece, (după Berend) a. III. pg. 555 

XIV) Din străinătate (după Herwegh) a. IV. pg. 183. 

XV) De ce? (după Berend) a. IV. pg 368. 
XVI) Jidovul rătăcitor (după Berend) a. V. pg. 31. 

XVII) Ahasveiu (după Berend) a. VIII. pg. 136 

II. Proză: 

1) Fiica lui Menumorut „Fenice“ Almanahu beletristicu... a. 1867, 

pg. 14—103, (reprodusă şi în „Vasiova“, Timişoara, a. 1937 

Nrele 9—24) 
-M) Un sätean (nuvelä) idem, pg. 183—232. 

III) Dela Oradea-Mare (reportaj) „Familia“ a. IV. pg. 58. 

IV) Răzbunarea, — naraţiune din viaţa poporului. „Familia“ a 1Y, 

pg. 314, 326, 342. 

V) Novele,de N. Gane -- recenzie — Familia a. XVIII. pg. 223. 

VI) „Flori de Toamnă“ poezii de T. V. Păcăţianu — recenzie sp 

„Luminätorul“ Timisoara a. 1882. No 102. 

IH. In volum: 

1) Simplificarea graficii şi ortografii. Caransebeş, 1899. 

B. 

I) Enciclopedia Româaă. t. III. pg. 1117 Ed. Dr. C. Diaconovici, 
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[]) Dimitrie R. Rosettit Dicfionarul Contemporanilor. Buc. 1898. 

pg. 184 

III) Episcop R. Ciorogariu: Zile trăite. Oradea-Mare, 1932. pg. 

493—494 

Mentiune in , Albina", Viena, a. 1868 No. 59 (5/17 Iunie). 
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Dr. Alanasie Marian Marienescu 

(1830—1915) 

Atanasie M. Marienescu este unul dintre acei „dile- 

tanţi îclositori“, cari la sfârşitul veacului trecut erau in 

număr destul de mare în Ardeal şi pe cari Il. Chendi îi 

caracterizează aşa de nimerit: „oameni cu inteligenţă me- 

diocră, cu oarecare cultură literară, cu bune sentimente 

si doritori de a face numai bine, pe cari îi vezi în frun- 

tea tuturor încercărilor de a da un avânt vieţii sufleteşti 

Şi economice a poporului. Ei stau în capul societăţilor 

«culturale. Seriu şi ţin conferinţe. Tipăresc reviste şi cărţi. 

Judecata lor e dreaptă, munca lor onestă şi caracterui 

lor integru“. (Fciletoane, 107). 

Năseut în Lipova, face liceul în Arad, Timişoara şi 

Budapesta, unde urmează apoi dreptul pe care-l termină 

in 1861. La început face avocatură în Lipova, apoi intră 

iv administraţie fiind chemat de Gojdu la Oraviţa. Aci 

sc împrietenește cu Simion Mangiuca, care se interesa de 

problemele de filologie şi folclor. Nu stă mult în admini- 

straţie căci în 1862 îl vedem ca avocat stagiar în Lugoj 

iar peste câţiva ani asesor la tribunalul de Severin. De 

aci trece la Oraviţa, apoi ca judecător la Timişoara iar în 

1880 Consilier la Curtea de Apel din Budapesta, de unde 

apoi e muiai în Oradea. Sfârşitul vieţii l-a petrecut în Si- 

biu localitatea de origine a soţiei. In 1881 a fost ales 

membru al Academiei Române. Activitatea lui este foarte 

vastă. A colaborat aproape la toate periodicele din Ar- 

‚deal, dar mai ales la „Foaia pentru minte“, „Foişoara Te- 

tegrafului Român“ şi „Familia“, studiile şi poeziile lui 
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erau primite cu multă bunăvoință. A atins toate genurile 

literare şi de aceea n'a reuşit în nici unul. 

Ca îfolelorist ne-a lăsat 2 volume de poezii populare: 

unul cu balade, celalt cu colinde — culegere care ar fi 

inti“adevăr foarte prețioasă dacă culegătorul nu ar fi in- 

tervenit schimbând foarte mult forma lor primitivă. In 

1866 sasul Wilhelm Schmidt intr’o brosurä despre Anul 

si zilele sale in pärere si datinä la Romänii din Ardeal“. 

îmcerea să nc conteste latinitatea noastră din punct de 

vedere mitologic. Atunci At. M. Marienescu pentru a-i do- 

vedi contrarul, concepe o lucrare de vaste proporţii, pe 

care o împarte în 4 tomuri: 

I. Datinile şi sărbătorile Romanilor vechi. 

II. Sărbătorile şi datinile creştine. 

III. Urme de sărbători şi datini păgâne în sărbători. 
le şi datinile creştine de azi. 

IV. Mitologia daco-romană. 

Ar fi fost întradevăr o lucrare folositoare dacă ar fi 
ierminat-o. Insuş Haşdeu a rămas mulţumit de plan si în: 

raportul său către Academie, propune să fie tipărită pe 

spesele Academiei. N'a tipărit însă decât primul volum si: 

acela foarte greoiu şi sec, astfel că nici în domeniul aces- 

ta n'a reuşit să facă ceva care să rămână. 

Ca istorie s'a ocupat cu epoca primilor voevozi mun- 

1eni. Nu aduce nimic nou însă, nici în această chestiune. 

Istoria Română naţicnală, este o compilaţie după cronica. 

lui Şincai, fără vre'o valoare ştiinţifică. 

Ca filolog a atins o mulţime de chestiuni: dialectul 

bănăţean, limba bască, limba albaneză, numiri româneşti, 

numiri romanc şi dace, limba Celţilor, ajungând la rezul- 

tate bizâre cari nu mai pot sta azi în faţa eriticei. 

A fost şi versificator. A încercat toate ramurile: poe-- 

zia patriotică, unde a reuşit în parte, şi poezia lirică: 

unde e sub ertică. A încercat şi o epopee pe care n'a 

te;minat-o. Ca prozator ne-a dat o încercare de romau- 
to 
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fare a vieţii 'lui Petru Rareş şi a Domniței Ruxanda, cari 

azi nu se mai eitese, 3 

BIBLIOGRAFIE: 

1) FOLCLOR: 

I) Pintea — baladä istoricä — „Foaie p. “tute a. 1858. pg. 59—-60 
si 63—64; 

II) Pästorii iubitori — baladă istoricá —- , Foiae p. minte" a 1859 

; 7. 

III) Raport în interesul poeziei populare. „Foaie p. minte“ a. 1859. 

p. 38—42; 

IV) Plecarea la petit — »olindă — „Foaie p. minte“ a 1859 pg. do: 

V) Grâul, vinul şi mirul — colindä — , Foaie p. minte“ a. 1859 

pg. 55—6; art 
VI) Prada din raiu — colindă — „.Foaie p. minte“ a. 1859 pg. 95—6. 

VII) Vraja de urâciune — studiu folc. — „Foaie p minte“ a. 1855 

"17" "pg. 226—8: 3 
VIII) loan Iorgovan si sarpele — baladă — „Foaie p. minte“ a 

1860 pg. 946; 
IX) Blăstăm — haladó : — „Foaie p. minte“ a 1861 pg. 234; 

X) Impáratul Salabeg — baladă — „F Amilia“ a. 1 pg 83; 

AID) Datinile. poporului român: „Pază“, „Bubä“, „Cinstele“ si ,,‚Vän- 

turile“ — , Familia" — a. II pg. 370—1 si 406—7; 

XII Schiţă istorică despre poezia pupuiară şi cântăreții poporali la 

Maghiari, Germani şi parte Francezi — „Familia“ a. II pg 

415—16; 428; 440—1; 
XIII) Mercea Giuca — „Familia“ a. II pg. 481—2; 

XIV) „Intoarcerea urmei“, .‚Cinstele‘ „Deslegaiul“, — , Familia" 

a III. pg. 69—70; 205; 265; : ; 
XV) Gruia Novac si Fata de Latin — baladá — „Familia“ a. VII 

p. , 326— 330; ; 

XVI) Codreanul Florilor şi calul lui — baladă — „Familia“ a; VIII 

18 pg. 339——341; 
XVII) Fata română — doinä — „Familla“ a. VIII pg. 578—9; 
XVIII) De însemnătatea datinelor poporale pentru literatura drama- 

tică — conferință — „Familia“ a IX pg. 213—14; 226—8; 

: 236—42; 249—51; 

XIX) Jiemon Craiu — baladă — „Familia“ a IX pg. 297-—300. 

XX) Importanţa baladelor, See si datinelor poporale -- 
„Familia“ — a. X pg. 85 : 

XXI) Ion Iorgovan şi şarpele negru — baladă — „Familia“ a. a.X pe, 
109—116; 
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XXII) Iovan Iorgovan şi şerpele — baladă — „Familia“ a. X. pg: 
424—6; 

XXIII Datine dela nunţi la Români — studiu — „Familia“ a. XA 

pg. 27; 
XXIV) Satire poporale — „Familia“ — a. VII pg. 451. 
XXV) Impăratul Gutâe — ,Luminătorul“ a. 1880 No. 4. 
XXVI) Corbul şi Mihai Vodă (baladă populară) Albina a. 1866 No. 1; 
XXVII) Fata codrilor — baladă prelucrată după tradiţia populară în 

proză — „Concordia“ a. 1865 pg. 94; 
XXVIII Năvăceştii — cinci ani înaintea Academiei Române — „Lu- 

minätorul“ a. 1886 No 4, 6, 7, 8,9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 

16, 17, 18, 19, 20, 21. 

1) MITOLOGIE: 

I) Cunostinfe despre poporul reto-roman. „Foaie p. minte“ a. 1859: 

pg. 70—74; 

ID Pitic, Piticot, Staticot — fiinte mitologice daco-romane — „Fa- 

milia" a VII pg. 482; : 

III) Prisolicii (azi la poporul Român) „Familia“ a. VIII pg. 116;. 
IV) Baba Dochia „Familia“ a. VIII pg. 366—7; 

V) Vinalia Rustica „Familia“ a. VIII pg 450; 

VI) Elele în mitologia daco-romană de azi „Familia“ a. IX pg. 97-— 

101; 107—111; 

VII) Saturnalia, şi Pizereii — conferință — „Familia“ a. X pg. 
446—9; 456—9; 612; 

VIII) Magii „Familia“ a. XI pg. 436—7; 

IX) Messia „Familia“ a. XI pg 169—171; 182; 193-—5; 

X) Savaot , Familia" a. XIII pg. 559—560; 

XI) Paradisul , Vamilia" a. XX pg. 486—7; 496—9; 508—9; 520—2; 

531—2; 

XII) Statueta Hermafrodifä , Transilvania" a. XXXI (1900) pg. 205; 

XIII) Alburus ín Lucania, Alburum în Dacia „Familia“ a XXX. 

pg- 41—2; 

AIV) Baba Dochia , Transilvania" a XXI pg. 72; 

XV) Traianiada si Negriada — observaţii critice din punct de „ve- 

dere mitologic — „Luminătorul“ a. 1880 No. 7, 8, 9, 10, 11, 

12, 13, 14, 15, 16; | 

Hit) ISTORIE, FILOLOGIE: 

I) Despre limba din Elveţia — „Foaia p. minte“ pg. 4—7 a. 1858. 
Ii; Dania, Davia, Dacia — „Familia“ a. VIII pg 49—50. 

III) Familia lui Traian Impăratul — „Familia“ a. VIII pg. 498—500._ 

IV) „Fa, biea“ — „Familia“ a. XX pg. 287—8; 296-8; 
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V) Ardeal — studiu limbistic celtic — „Familia“ a XX. pg. 467: 

478—479; „Ardea“ şi rădăcina „Ard“ pg. 490—491; Schim- . 

barea lui „D“ în rădăcina „erd“* pg. 502—504; Rădăcina 

„Ard“ în cuvinte comune româneşti, pg. 512—516; Rezul- 

tate pg 526—527; 

VI) Etimologia cuvântului „Palat“ — „Familia“ a. XIX. pg. 432—434; 

Vil) Baschi — „Familia“ a XXIII. pg. 450; 462-—463; 472—475; 486; 

498—499; 511; 523; 546; 558—559; 

VIII) De originea şi antichitatea numelor. geografice şi istorice —- 

, Familia", a. XXVI. pg. 76—77; 

IX) Biserica naţională în Grecia — „Foaie p. minte“ a 1860. pg. 

293—296; | 

X) Sistema solară — Fuainilia, a. XXX. pg. 53—55; 112—115; 

XI) Mätcäläul sau impärtäfia si insuräfia — „Familia“ a. XXX pg. 126. 

XII Ausonii in Italia, Ausonüi în Dacia— „Familia“, a. XXX pg 

545—6. 

XIII) Closca cu puii si scroafa cu purceii — „Familia“, a. XXX pg 

448—451. 

XIV) Solia impäratului Teodosie al II-lea la Attila. „Familia“ a 

XXXII. pg. 535—536. 

XV) Numirea persoanelor la Etrusci , Familia" a XXVIII. pg. 354; 

364; 376; 388; 400; 414; 426 : 

XVI) Lumea latină înainte de Roma şi zidirea Romei. „Familia“, a. 

XXIX. pg. 378; 388; 412; 430, 454; 466. 

XVII) Caucaland în Dacia — „Transilvania“ — XXII. pg. 33. 

XVIII) Numele familiare româneşti: Meţianu, Piso, Trugia si Ranta. 

„Transilvania“, a. XXIII. pg 283. 

XIX) Crăişorii români în Dacia pe timpul stăpânirii Sarmafilor 

„Transilvania“, a. XXI pg. 389 şi 421. 

XX) Impăratul Aurelian şi retragerea sa din Dacia — „Transilva- 

nia“, a. XXI. pg. 431; % 

XXI) Studiu filologic — , Transilvania" — a. XXII pg. 116; 144; 

XXII) Din cari părţi ale imperiului Roman s'au adus coloniile ro- 

mane aşezate în Dacia — „Transilvania“ —a. XXII. pg. 353. 

XXIV) Sistema de guvernare a Hunilor şi deosebi a lui Attila „Fa- 

milia“, a. XXXIII pg. 534; 

XXV) Românii în Nibelungelied de pe timpul Hunilor. „Familia“, 

a. XXXIV. pg. 339; 

XXXVI) Belenjes, Beinş, Beiuş şi Binş. „Familia“, a. XXXĂVIII pg. 601; 

XXVII) Albanezii. „Familia“, a XL. pg. 1%; 

XXVIII) Diftongii „oa“ şi „ie“ in limbai română. Transilvania, a. 

XXIX. pg. 86. 

XXIX) Numele latine. Transilvania, a. XXXII. pg 73; 

XXX) Schite istorice din 1860. Transilvania, a. XXXII. pg. 17; 
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XXXI) Cum s’a näscut l. romänä. „Transilvania“, a. XXXII. pg. 305, 

XXXII) Instrumente de scriere si de culturä la Grecii şi Romanii 

vechi. , Transilvania", a XXXIII. pg. 113. 

XXXIIID Descoperirea bibliotecii din Babilon. „Transilvania“, a 

XXXIV. pg. 127; 
AXXIV] Cárámida si litera. , Transilvania", a. XXXIV. pg. 191; 

XXXV) Calea lui Traian. , Familia", a. XXVI. pg. 343; 

XXXVI) Numele familiare româneşti. „Famliia“, a XXVII. pg. 8; 

18; 30; 42; 54; 66; 78; 90; 103. 

XXĂVII) Sufixele „este“ şi „este“ în numele de localităţi — „Fa. 

milia“ — a. XXVII pg. 187, 200, 210, 234, 246, 258, 270, 282, 

294, 318, 330. 

XXXVII Mosul si nepotul — o icoană istorică — „Foaie p. min- 

te“, a. 1860. pg. 266;; 274. 

IV. POEZII SI PROZA: 

]) Mersul Romanilor pentru resbelul lui U. Traian cu Decebal. — 

Foaie pt. minte — a. 1855. pg. 27; 

II; Cátre , Foaia Gazetei de Transilvania" — Foaie pt. minte — a 

1858. pg. 16; 

III) Ducesa Paluchini. —- Foaie pt. minte — a. 1558. pg. 55; 

IV) Florile amorului. — Foaie pt. minte — a 1858. pg. 79, 88; 339. 

V) Morbul meu. — Foaie pt. minte — a. 1859. pg. 188; 

VI) Cátrá ursitá. — Foaie pt. minte — a 1859. pg. 204; 

VII) Virginia. — Foaie pt. minte — a. 1859. pg. 236; 

VIII) Colonelul Burelian. — Foaie pt. minte — a 1859. pg. 316; 

1X) Mihai Viteazul şi Andrei Batori — baladă — Foaie pt. minte 

— a. 1860. pg. 54; 

X) Românul. — Foaie pt. minte — a. 1860 pg. 353; 

XI) Mamei Românilor. — Foaie jt. minte — a. 1860. pg. 363; 

XII) Cälariul din Roma. — Foaie pt minte — a. 1861. pg. 27; 48; 

XIII) M. Coceiu Nerva şi N. Traian. — Foaie pt. minte — pg. 71; 79; 

XIV) Către Joe (Jupiter). — Foaie pt. minte — a. 1861 pg. 123; 

XV) Năluca în vis. — Familia — a. Ill. pg. 450; 

XVI) Către A. B. — Familia — a III. pg.27; 

XVII) Anei mele. — Familia a. III. ng. 73; 

XVIII) Miresei mele. — Familia — a. III. pg 162; 

XIX) Steaua Romană. — Familia — a. DI. pg. 517; 

XX) Matei Corvinul şi Ştefan Vodă. — Familia — a. III pg 589. 

XXI) Să-ţi aduci aminte. — Familia — a. V. pg. 8; 

XXII) La o ruină. — Familia — a. V. pg 19%; 

XXIII) Strigoiul. — Familia — a. X. pg. 193; 

XXIV) Solii daceni şi Decebal. — Familia — a. XI pg. 418; 

XXV) Pruncii tăiaţi. — Familia — a. XI. pg. 437; 
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XXVI) O Romanfä. — Familia — a. XIII. pg 338; 
XXVII) Dupá bätälia dela Sarmisegetuza — fragment dintr'o poemă 
i — Familia — a. XII. pg. 517; 
XĂVIII) Strămutare — Familia — a. XIV. pg. 229; 

XXIX) Colinda lui Carol Craiu — Familia — a XVII. pg. 145; 
XXX) Caius Marius şi Cornelius Sula — Luminătorul — a. 1880 No.5; 
XXĂXI) Sabin şi Peponila — Familia — a. XX. pg. 209; 

XXZII) Pe al meu portret — „Diorile Bihorului“ — a. 1. (1854) pg. 64. 
XXXIII) U'mama romana — „Diorile Bihorului“ — a. I. (1854) 

pg. 288. 

XXXIV) D-rei Constanţa Dunca — Foaia pentru minte — a. 1862: 

pg. 355. 

V. DIVERSE ARTICOLE: 

I; Egalitatea na.ională — Foaia penru minte — a. 1861 pg. 293. 

II) Către onoratele femeile române — Foaia pentru minte — a. 1861 

p- 101 (un apel). 

III) Doctori în Drepturi cu privinţă la Români — Foaie pentru min- 

te — a. 1862 pg. 301. 

IV) Să ne ştim afla în timpul de faţă — „„Telegraful Român“ —- 

a. 1868 pg 107. 

V) Iuliana Mocioni de Foeni (necrolog) — „Telegraful Român“ —a. 

1858 pg. 111. 

VI. IN VOLUM: 

I Poesia poporalä. Colinde culese si corectate de . . Buc. 1861 

(175 pg.) - 
II) Poesia populară. Balade culese şi corese. Pesta (Viena) 1859— 

1867 (2 vol): (1) 142+ XX pg); (UI) 3+147 pg). 

III) Istoria romana natiunala pentiu tinerimea romana. Sibiu 1861. 

(XII —-.179 pg). 

1V) Poesie populară. Colinde culese şi corectate de... Buc. 1861 

(XXI + 198 pg.). 

V) Petru Raresiu, Principele Moldaviei, novela istorica originala. 

Sibiu 1862 (158 pg.). 

VI) Detorintiele nostre, unu .discursu populariu închinatu preoţilor 

şi invetiatoriloru romani. Viena 1868 (46 pg.). 

VII) Epistola deschisă caira ddnii protopopi, preoţi, professori, in-- 

vetiatori şi catra literaţii romani. Pesta 1870 (17 pg.). 

VIII) Doi teti cotofeti scu doi copii cu perulu de auru Povesta po-. 

porala romana. Pesta 1871 (32 pg.). 

IX) Argiru si Il&na Cosandiana. Povâsta poporala prelucrata. Pesta. 

1872. 

X) Descoperiri mari. Pesta 1872 (61 pg.). 
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BIBLIOTEC 
A REGIUN       

XI) Steu’a maghilaru seu cantece la Nascerea Domnului Isusu Cris- 
tosu. Biserica Albă 1875. (47 pg.). ; 

XII) Vieaţa şi operele lui Petru Maior — discurs de recepţie la 
„ Academia Română. — Bucureşti 1883 (122 pg) Extras din 

An. Ac. Rom. s. It. VII. 
XII) Cultul păgân şi creştin. tom. I Bucureşti 1884 (VII pg. +2 

fr + 448 pg.). 
XIV) Novacescii cinzi ani înaintea Academiei Române. Timişoara 

1886 (63 pg). 

XV) A jobbägj szónak eredete és értelme. Nagyvárad 1892. ; 
XVI) A magyar népnéo philologiai eredeie s értelme és a kauká- 

zusi magyarorszag. Nagyvárad 1898 (52 pg.). 
XVII) Dialectul român bănăţean. Studiu pe baza poesiilor dialectale 

ale lui Victor Vlad Delamarina. Lugoj 1902, (28 pg.). 
XIII) Luteranismul, calvinismul şi introducerea limbii româneşti în 

bisericile din Ardeal. Bucureşti 1902. (26 pg.). (Extras din 5 
An. Ac. Rom. s. II t. XXIV sect ist). - 

XIX) Despre articol si declinatiune. Bucuresti 1903. (15 pg.). (Extras 
din An. Ac. Rom. s. II tom. XXV. secţ lit.). 

XX) Dirii, macedo-Romänii şi Albanezii. Bucureşti 1904. (50 pg.). 
(Extras din An. Ac. Rom. s. II. t. XXVI. sect. ist). 

XXI) Intru memoria lui George Baritiu. Sibiu 1904 (14 pg.). 
3 XII) Peţitorii. Comedie poporală în 3 acte. Sibiu 1905. (41 pg.). 
XXIII) Cuvântare rostită la înmormântarea lui |. Vulcan. Sibiu 

1907 (12 pg.). 
XXIV) Sara, Miază-noapte şi zorile. Pe baza astronomiei şi a mito- 

logiei populare. Sibiu 1908. 12 pg 
XXV) Negru-Vodă şi epoca lui. Bucureşti 1909. (Extras din An. Ac. 

Rom. t. XXXI. sect. ist). 
XXVI) Tara Severiaului sau Oltenia. Buc. 1910. (Extras din An. Ac. 

Rom. t. XXXII. s. ID. 
XXVI) Dinastia lui Radu Negru-Vodä in Ungro-Vlahia si dinastia 

Basarabilor ín Oltenia. Bucuresti 1911 (din An. Ac. Rom. s. 
Il. t. XXXII.). 

XXVIII) Isvoare pentru istoria bisericească ortodoxă. Sibiu 1911 
fasc. I. 39 pg. fasc. Il. 56 pg 

B. 

I) Arune Pumnul: Lepturariu rumânesc... t IV. p. II. Vieanna 
1865 pg. 253—262. 

II) Ignatiu Szabo: Recenzia baladelor şi colindelor „Familia“ a. 1859 

237—40. 

III) Atanasie. M. Marienecu (portret şi biografie) „Familia“ a. III. 
pg. 449 
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IV) Dimitrie R. Rosetti: Dicţionarul contimporanilor Buc. 1898 pg. 125. 

V; Raportul lui Haşdeu despre Cultul Păgân şi creştin. An. Ac. Rom. 

t. V. (1882—3) pg. 71. 

VI) Lupaş loan: Atanasie M. Marienescu -— necrolog — „Telegra- 

ful Român“ Sibiu a 1915. No. 6 pg. 21—22. 

VII) N. Iorga: Atanasie M. Marienescu — „necrolog — „Drum 

Drept“ a. 1915 pg. 10. 

VIII) Gh. Adamescu: Ccentrib. la Bibliografia rom. Fasc. II pg. 134 

Fasc. III pg. 96. 

IX) Traian Topliceanu: Dr. At. M. Marienescu „Analele Banatului”, 

fasc. VI. a. 1930 pg. 1—14 

X) Dr. A. Cosma-junicr: Bănăţeni de altă dată, voi. 1. Timişoara 

1933 pg. 125—9. 

AI) Gh. Cardaş: Poeţii şi prozatorii Ardealuiui B. P. T. pg. 113— 

121, 

XII) Dr. Lupaş: Cronicari şi Istorici Romäni din Ardeal. Craiova 

pg. 262—3. 

XIII) Aron Densuşian: Cercetări literare. laşi 1887 pg 167—218. 

XIV) Iuliu Onu: Comemorarea lui Atanasie Marienescu. „Vestul“ 

No. 1888, 1889, 1890 a. 1937. 

XV) Eugen Victor Popa: Atanasie Marienescu „Vestul“ No. 2245 

a. 1938 

XVI) Sever Bocu: Atanasie Marienescu „Vestul“ No. 2245 a. 1938 

“(discursuri de comemorare). 

XVII) N. Iorga: Oameni cari au fost vol IV. pg. 67 Buc. 1939. (Re- 

produce necrologul din „Drum Drept). 

XVIII) Dr. O. Ghibu: Din istoria literaturii didactice românești. Bu- 

cureşti 1916 vol. III. pg. 266—67. (Analza lucrării „Invăţă- 

torul şi poporul“). 

XIX) Dr. Eusebiu Roşca: Atanasie Marienescu „Telegraful Román" 

a. 1915 No. 5 pg 17. 

XX) Neerolog in „Telegraful Román" a. 1915 pg. 14. 

XXI) Maria Cuntan: Impresiunis (La moartea lui Marienescu) „Le- 

legraful Román" pg. 18. a. 1915. 

ROMÁNUL. 

Țară mândră si măreaţă 

Și ’mprejur cu munfi 

Ca grädina ’n fortäreatä 

Cu voinici mai mulţi 

Toată lumea de-ai umbla 

Țară casta mai afla e i 
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Vitä mare si vestitä 

Ca si de Roman 

Dela Roma strălucită 

Dela un Traian 

Toată lumea de-i căuta 

Viță casta mai afla 

Limbă dulce și duioasă 

Sunet îngeresc 

Şi cu haina maiestoasă 

Ce-i dar strămoșesc 

Toată lumea de-i cerca 

Limbă casta mai afla. 

Eu-s Român, fălos pe nume 

Pentru'a ţării mele amor 

Pentru limbă şi naţiune 

Gata sunt să mor — 

Toată lumea de-i umbla 

Ca Românul nu-i afla. 

(Din Foaie pt. minte a. 1860. py. 353). 
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Coriolan Brediceanu 

| (1849—1909) 

Deobicei, C. Brediceanu ne e cunoscut ca un om po- 
litic însemnat din epoca Memorandului, şi tot odată un 

avocat distins. El însă are şi o frumoasă activitate litera- 

ră, activitate care nu a prea fost luată în seamă de bio- 
grafii lui. Născut şi crescut în mediul românesc al micei 

burghezii din Lugoj, face studiile la liceul din Beius şi 

universitatea la Pojon şi Budapesta. Se stabileşte ca advyo.- 

cat în Lugoj, unde ajunge fruntaşul vieţii româneşti din 
Banat. In 1892 figurează Si el printre apărătorii Memo- 
randiştilor. Candidează de mai multe ori la alegerile par- 
lamentare nu reuşeşte însă decât în 1906. Cu toate că na 
participat decât 3 ani la şedinţele parlamentului, desvol. 
tă o activitate care l-a făcut nemuritor. Ca literat ne-a 
lăsat mai multe comedii şi două novele inspirate una din tre- 
cutul Banatului iar cealaltă din mediul satului bănăţean. 
Novelele lui sunt „nepretenţioase scrise cu scopul de a 
îndemna tinerimea la imbrätisarea literaturii române“. 

BIBLIOGRAFIE: 

A. 

I) Piatra Credintei — Istorioarä din viața poporului. Ed. II. Lu- 
g0j, 1913 

I) Fira — novelä din popor — Lugoj 1913. 
1il) Locuit — comedie întrun act — „Familia“ a XXXVIII. pg. 

25-—27; 37—39; 50—51; 62—64; 
IV) Bunii bäträni — piesä de teatru — (citat de Cosma). 
V) „Niţă Panjen“ — monolog — (citat de Cosma). 
B. 

I) Enciclopedia Română t. 1. pg. 379—380. Ediţia dr. C. Diaconovici 
II) Dr. Aurel Cosma junior: Bänäteni de aită dată, vol. I. Timi. 

şoara 1933 ă 
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III) Dr. Ioachim Miloia: In Memoriam. La 25 de ani dela moartea 
lui Coriolan Brediceanu. „Vointa Banatului“ din 11 Fe. 
bruafie 1934. 

IV) N. Iorga: Oameni cari au fost, vol. I. Bucureşti 1934. pa 
302—303; 

V) Dr Aurel Peteanu: Un mare luptător al vremurilor apuse: Co- 
riolan Brediceanu. (Câteva Reminescenţe) „Almanachul Ba. 
natului pe a. 1929. redactat de Romulus S. Molin. pg. 
188—193. 

VI) Dr. Aurel E. Peteanu: Două comemorari ale Banatului „Lucea- 

färul“ a. I. No. 2. pg. 84—85. (Timişoara). 
VII) Petru Micşa: Coriolan Brediceanu „Calendarul asociaţiei Genc- 

rația nouă“, pe a. 1937. pg. 58—59. 

VIII) C. Brediceanu şi mileniul — „Dreptatea“ 1986. No. 68; (Ti- 

mişoara). : 

IX) Romulus P. Rosu: Coriolan Brediceanu „Vestul‘ 1930, No 148, 

149. 

X) Victor P. Costa: Coriolan Brediceanu „Voința Banatului“ Timi-: 

şoara a. IX (1929) No. 11. | 
XI) Dr. Aurel E. Peteanu: Coriolan Brediceanu „Vestul“ No. 2064 

a 1937. 

DIN „FIRA“. 

Nana Petria, uitată de bărbaţi, cârtită de flăcăi, se fă- 

cuse iubită fetelor cu dor; iar babele din Tapia priveau cu 

mare mulțumire la purtarea ei închisă, cumpănită şi aşezată. 

Babele pe sate sunt multe, destoinice în descântări, ba şi 

la vrăjituri se pricep multe. Mai tot satul îşi are descântă- 

toare şi vrăjitoare, unele mai vestite, altele mai de rând, 

altele iar cu trecere şi cu veste, cale de nouă poşte în lung 

şi in lat. 

Când o femeie cästigä increderea nevestelor din sate, 

îi chematä moase, si. moasele pe sate sunt mestere la des- 

cântece şi vrăji, căci în doctorii nu se încred, cei-ce nu au 

brodit cu doctoriile, nici nu au avut unde si cum să le 

cunoască puterea. Apoi zic ei, cine va mai crede, că doc- 

iorii pot vindeca toate durerile şi că pot alina toate năca- 

zurile,; că doară şi durerile, şi năcazurile de multe feluri 

sunt, precum și inimile în multe chipuri sunt frânte si 

zdrobite. Apoi Românul nici mu prea avut doctori din 
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neamul românesc, căci românului nu i-a fost iertat a sti 
carte până mai deunăzi, şi a se încrede în tot păgânul, asta 
mo poţi cere dela o inimă curată românească şi dela ju- 
decata limpede a unui cap românesc. 

Și mai cu seamă, când unii oameni, dela care e silit 
a cere ajutora şi sprijin, nu îl dau, atunci datorinţa și dorul 
de a scăpa de rău si de prăpastie, pune în lucrare fanta- 
sia; iar viua şi puternica fantasie a poporului, află leac si 
mângăiere unde şi doctorilor le stă mintea ’n loc. 

De aceea descântătoarele și vrăjitoarele află leac pen- 
iru toate relele; ele ştiu face de dor, de dragoste, de re- 
intoarece, de bubă, de perire, şi nu este durere, la care să 
nu-i dee de leac; nu este năcaz şi amar să nu-i afle ali- 
nare. Tainele vrăjitoriilor la fiinţe nevreduice de tainele 
vrăjitoriilor nu sau descoperit, rămân tăinuite, căci vraja 
cescoperită pierde puterea şi: descoperitoareri ologeşte, ori 
dă în aite rele. Şi totuşi se susțin descântecile şi vrăjitoriile 
din babă în babă. 

Cum?! Prin împărtăşire, dela una curată si iertatä, la 
alta vredrică şi smerită. 

Babele din Tapia, cari știau descânta şi vrăji, ca şi 

când s'ar fi vorbit, aşa descoperiră una după alta descân- 

tecile şi vrăjile lor nanei Petria, chemându-se fiecare, când 

se așezau toți şi stângeau luminile, atunci îi împărtăşia des- 

cânteciie: de cap, de bubă, de boală rea, de deochiu şi de 

lot jelul; cu cărbuni stânși, cu «pă de Bobotează, cu bu- 

suioc răsărit pe mormânt de fată mare, care ştia vrăji cu 

ujogul, cu „să-i vină în vis“, cu jeg de moarte sau ca să 

ajli cazan cu bani, ca să afli ce ai pierdut, ori ce ți-sa 

jurat. Toate aceste vrăji i-le împărtăşeau, căci toate babele 

descântătoare şi vrăjitoare ştiau pe nana Petria vrednică de 

ori-ce putere tainică. 

Muite vrăji şi meşteşuguri învățase "nana Petria așa! 

descânteciie ei îi mergeau toate în plin, nici-odată mo min- 

țeau, de aceea i-a eșşit numele şi eşitul bun cl descânteci- 

lor și vrăjilor ei, îi câștigase mare preț la toți „cei cu vr'un 
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dor“, ori cu vr'un năcaz, încât îi mersese vestea departe, 
peste hotarul Tapiei, 

Dar o şi mai vestită vrăjitoare decât nana Petria, eru 
baba Dochia din Lugoj, căci multe năcăjite, dorite si a- 
mărâte cari veneau şi cereau sfat şi ajutor dela nana Pe- 
trid, de boala sacă, sau vraje: pentru a îmbina inimile de- 
părtate sau vraja de a prăpădi necredinciosul;: ea nu la 
putea ajuta si auzind mai tärziu de isbänd.t bunä si intre- 
bänd de unde si prin cine, toate läudau si multumeau ba- 
bei Dochia din Lugoj. e 

Tare ar fi dorit nana Petria să le ştie şi ea acestea 
rare şi puternice vrăji, dar vraja nu se împărtășește pe ce- 
rite, ci după judecata celei ce o ştia, numai aceleia, cä- 

reia vrăjitoarea voeşte ca ea. să ştie vraja dela. ea. 

Precum nana Petria ştia de vestita baba Dochia, așa 

nici acesteia nu-i rămase traiul, purtarea şi. numele bun al 

nanei Petria necunoscut și având şi ea la apropierea mor- 

ţii datorința a susținea tainele puterii vrăjilor știute de ea 

pentru binele oamenilor, veni vremea ca și ea să le îm- 

părtăşească cuiva. 

N’avea mult să aleagă. Deci trimisă după cea mai cu- 

rată şi smerită dintre cunoscute, după nana Petria la Ta- 

pia. Asta chemare bine a primit-o nana Petria și ca şi când 

sar fi dus să cuprindă o împăraţie, aşa de veselă a plecat 

la Lugoj la baba Dochia. 

Baba Dochia cârăia de mult timp de slăbeţie; numai 

când şi când se mai scula din pat. Când a intrat nana 

Petria în casă, baba Dochia cucuia culcatä la pärete si ri- 

dıcändu-si capul aruncä 0 privire întunecată cäträ „use, 

Văzând pe nana Petria, deodată sa inseninat. Ochü ei 

mari, cufundați în găurile lor, luciră cu putere nouă; piep- 

tul i-se înălță mai tare la răsuflare, parcă vedea ajuns 

ceasul, în care se va ușura de o grea şi scumpă sarcină. 

Dupăce s'au aşezat toți şi cânele şi mâţa, baba Do- 

chia suflă în luminare si întorcânu-se de cătră restal- 

niță, începu a împărtăşi şi ea nanei Petria descântecile si 

vrăjile toate câte le-a ştiut și apoi îi mai arătă unele taine 
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necuroscule a mișcărilor şi semnelor de lipsă, precum: 
„când să caște“, „când şi de câte-ori să sufle“, „când să 
dea cu piciorul în pământ“ » »când să ridice şi când să în- 
tocrcă ochii“ şi „când să resțire aerul in cercuri şi când 
să bată vârtul cu vătraiul, când cu mâna stânga întoarsă, 
sau când cu dreapta nesucită“. Nana Petria toate bine le 
asculta şi le însemna, și deși täcea, era nelinistitä, cäci as- 
tepta ce știa ea din veste, că adecă: mai are baba Dochia 
o vrajă rară și grea. 

După puţină odihnă se ridică baba Dochia în pat şi 
zise catră nana Petria: „Draga mea Petria; am încă o vru- 
jă şi aceea e de mare folos. E vraja zinelor, cu care se 
vindecă dorul inimilor depărtate prin soarte“, 

Nana Petria tuşi una, căci putu năduși simţul de bu. 
curie, care îi încălzi inima; vezi, — că baba Dochia o să-i 
împărtășească şi această vraje de care avea aşa mare lipsă 
— știți — pentru nepoata sa Fira şi pentru Codru. 

Baba Dochia se şterse pe frunte odată şi răsuflând 
una luny si cu tignealä, urmă cu impärtäsirea acestei vrăji 
zicând: Petrio/ lan deschide lada şi caută în fundul ei, că 
vei afla o legătură. In aceea păstrez eu cälti de pär de 
lup; apoi ian pune mâna la grindă cu colacul de ceară 
gelbină şi caută de-asupra de colac, trage fusul negru ce-t 
vei afla acolo; scoate apoi după usa dela pod vergeaua ne- 
tedă de nuea de sânge, asta Petrio dragă! asta e furca, 
fusul si cältii babei de vräjit, pertru pedeapsa zdrobirei 
dorului de fată mare şi vraja zânelor, cu care se vindecă 
dorul inimilor depărtate prin soarte. De va [i necredincios 
şi va voi să-l pedepsească, Marţi seara când nu-i lună, trei 

„Jire de câlţi de păr de lup răsucit de trei-ori cu jusul ne- 
giu, în trei sfinte Vineri la miezul nopții, pe furca de nuea 
de sânge, acelea trei țire, aşezate după rânduială vrăjilor 
să le arunci în vadul morii spânești, unde cad vopii şi să- 

avârtesc volburile iute si viforos. 

Si a treia oară de-i viclean şi necredincios, i-a strâns 

ele gâtul, sau îi samănă pe un deget o bubiţă mică, dar 

fără leac, din care trebue să moarii. Far de e credincios 
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si impedicäat de a-şi vărsa dorul la inima iubitei: vraju rea 
de prăpădenie nu-l ajunge, ci-l întăreşte 'cu puterea „ele- 
lor“ in cugetul curat de iubire; şi de dorul de întâlnire 
Jără oprire, şi-i uscă buzele, şi-i impanjeneşte privirea. De 
voeşti cu puterea zinelor a împreuna inimile desbinate prin 
soarte, atunci taie lâna de pe miei de lapte, toarce-o cu 
jusul în furcă drepi, răsucește nouă fire de tre-ori. 

Cu această aţă leagă mânierile unui ciobăraș nou, plin 
cu apă dela râu, luată când dă roua dimineața şi pe fund 
așează de trei-ori 3 petricele albe și aruncă peste ele de 
trei-ori 3 bani noi şi de trei-ori 3 linguri de cositor nefo- 
losit. Acest ciubăraş acoperindu-l cu cercelie lucrată de 
fata cu dorul, mergi înaintea zorilor la izvorul zârelor si 
îi conjurând de nouă-cri izvorul, 9 pietre să arunci din 

ciubăr în izvor, apoi ocolind stejarul de lângă izvor de 9 

cri, se lapezi împrejur cei 9 bani din ciubăr, iar apa din 

ciubăr cu linguri cu tot să o torni în scobitura din mijlo- 

cul stejarului dela izvor, zicând nouă vorbe; numele ale- 

sei, numele voinicului, locul fetei unde se află şi apoi a- 

ceste cinci vorbe: „puterea zânelor împreună dorul inimi- 

lor“. Fă-ţi trei cruci, rupe cercelia în două şi o parte 

cruncă-o în izvor, cealaltă o iei cu tine și întoarce-te pe 

altă cale şi orice sgomot, vânt, şuierătură, strigăt sau ti- 

pătură vei auzi, să nu trâcrești, nici înapoi să nu te uiţi, 

ci ajungând acasă, ia apa din fântâna din care se duce de 

cticeiu apă în casa fetei, umple ciubărul si du-o fetei 

alese, spală-i ochii şi ştergeo cu partea de cercelie cea ră- 

mas. Apa din ciubăr o ăruncă spre răsărit, iar cercelia să 

o poarte fata în sân, până va veni mirele să o ia. 

Aşa învața baba Dochia pe nana Petria, vrajă rară si 

puternică. 

Mai bombani babi Dochia unele vorbe înţelese numai 

de vrăjitoare, apoi de slăbeţie și oboseală adormi. 

Nana Petria se întoarse încă în aceea seară acasă, cu 

inima liniştită şi cu gândul, că vraja, carea a învăţat-o, să 
» facă mai înainte şi cât mai curând nepoatei sale Fira 

și lui Codru, căci bine ştia ce dor păleşte obrajii Firei 
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si ce näcaz sbärceste pe doda Rusanda si ce amar slá- 
beşte ochii moşului Păun si cum târjeşte Codru în cetatea 
Martua. Ajungând nana Petria acasă şi bădicăind prin 
prin întunerec după aprinjoare, îşi tot bătea capul, cun 
ar putea scoate dela Fira, fără să știe de ce şi pentru ce, 
cercelia lucrată de ea, ca semn de lipsă la vraja dorită, 
Aşal Așa o să capăt! şopti mereu nana Petria, după un 
timp, ca şi când ar fi aflat calea bună cum să pună mâ- 

na pe cercelia dela Fira. 

Apoi stângând lumina, după rugăciune, scufundată în 

Jânduri, 'zise întru sine: „„De-ar da bunul Dumnezeu să-mi 

sie vraja cu noroc, atunci Fira va fi fericită; de va fi vra- 

ja primită, inima amărâtă a dodei Rusanda se va înveseli; 

si de va fi vraja cu bun eşit moșul Păun va fi mângăiat 

si pe Codru nu-l va mai mânca străinătatea în cetatea 

Mantua. 
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Dimitrie V. Păcăţianu 

(1856-1900) 

Dimitrie V. Păcăţianu nu prea a fost luat în seamă 
de istoricgrafii literari ai Banatului, cu toate că el poate 

ii considerat întemeieto»ul presti în dialect Bänäfean, du- 
pă cum V. Vlad Delamarina a întemeiat poezia. 

Asupra lui avem fcarte puţine date. Ştim că este fra- 
ieie mai mie al lui Teodor V. Päcätianu, si cä s'a născut 
la 1856 in Seliste jud. Arad. Copiläria a petrecut-o in 
satele bänäfene, cu cbiceiuri seculare, eu oameni siätosi 
si buni eari aveau sä-l influenteze mult. Mai târziu il a- 
f!am ca droghist in Bucuresti unde si moare. In doru! 
lui de lecurile unde s'a născut, de oamenii între cari a 
crescut şi de cari a fost influenţat, el sesie frumoasele lui 
novele întitulate atât de sugestiv „De pe la noi“ în dia- 
lcct bănăţean. Subiectele novelelor sale sunti inspirate din 
mediul Satelcr bănăţene, descriind cu mult pitorese şi în- 
tr'un stil uşor viaţa acestor sate. 
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TÂRGUL. 

E târgul de „Armingen“. Soarele privea din vineţiil> 
cerului, drăgăstos ca *n luna lui Mai, peste luncile mănoa- 
se şi largi ce se întind de-a dreapta și stânga drumului, 
ca si cum ar fi voit să ridice cu zimtü razelor sale fir 
după fir de iarbă ca să crească mai curând din pământ, 

-fir după fir de flori ca să înflorească mai devreme. 

Lunca târgului să înțesase de lume ce călca si strivea 
cu tălpile iarba și florile abea inmugurite, fără nici o mi- 
lă, fără nici o durere de inimă. Ii trebuia acestei lumi 
bani şi pentru ce te mai întrebi de inimă? Milogitul cer-: 
setorilor, fiuitul din clarinete si trimbite răguşite, bumbăi- 
tul sgomotos din tobele mari a comedianților, meeitul 
mieilor, mugitul vacilor ca si fipetele negustorilor, totul 
striga după bani şi numai după bari, făcând un sgomot' 
groaznic de auzit. Al dragului neamtu, mä! — isi ziserä 
unul altuia doi feciorandri, privind din värful carului 
năsdrăveniile unui saltimbanc de târg. Mă, ăsta-i în starz 

să-ți fure cu ochii barii din särpar. la uibal dracului, 

cum să dă de-a berbeleacu peste cuțite! Are iarba fiarelor 

în foale. 

Si saltimbancu striga, cât îl ducea gura: — numai 

douăzeci, nuimai douăzeci de craiţări veniți! Numai două- 

zeci! de văzut minure! 

Târgu începuse a curge în toi. Cererea era mare şi 

prețuriie s&mbunau dir minut în minut: Numai COome-- 

diantii nu ’si mai urcau pretu. Noa, iacă! trii suce zășşe. 

vrei? Dă mâna și zi năroc! Ba nici un critar ru las că 

nu-s de jurat. I-am crescut io dir vițăii mei. lac îi vind 

cum îţi spun, fiindcă mi-o dat potea din cap. Nişi trisu- 

ce trizăși? Da mă doare inima că-i dau şi eu trii şinzăzi. 

da sie sű fac ... Noa iacä: şi patruzăşi fie, dă mâna... Da 

„Codalbu“ faşe singur douăsuce şî măi bine, apoi „Bo- 

ian"? nu ce uiţi şe blagă dă bou... E, iacă fie! da să plă- 

cesti alväalucu, dä.mära și zi năroc. 
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IS u . A . A 7 . v . Vânzătoru-i dete mâna zicând: „sd ai noroc dă ei, da, 
pră Dumrezău, îți spun că mă cred inşeluit, mam se sä 
md fac, cum îţi spun: no dat potea de cap... — Ba, fra- 
ce, să nu ce crezi înșeluit si să mi-i dai cu toată inima 
Potcă, re-potcă, să ai năroc de bani, api bun îi Dumne- 
‚Bell.;, 

„Atâta mă bucur şi io, da, cum îţi spun, mar fi fost lipsă 
să-i vind dacă nu'mi murea muerea tumna la „Sângeorz“..- 
— Dumnezeu s'0 ierce!... nu ce mai amari că d’aficen... 
„Da vezi c& m’or ugit doi pruncufi si se sä mă şciu eu 
juşe...* — Lasă frace, să-ţi trăiască şi bunu î-i Dmnezeu! 
o să ai ajutori la zile de bătrâneţe. „Atâtu mă bucur si 
iv, cu năgejgea asta“. Si pe când schimbau cei do plu- 
gari aceste vorbe, vânzătorul, Florea, să căznia să deslege 
pälämarele ce legau pe „Codalb“ si pe „Boian“ de roatele 
carului unui vecin si abea izbuti căci, după cum era zäpä- 
cit, el mai mult le înnoda. 

„Ține! — zise el punând cu dreapta capeții pălăni- 

rele ín stânga cumpărătorului — să "ți dee Dumnezeu nă- 

roc cu ei! Da numa bine să-i îngrijească că-s nişce boi. 

cum îți spun, co mie bună şi nu poți să ie găsăşci păre- 

reche în tăt târgu“. 

Cumpărătorul, la rândul său, îi pune cu dreapta banii 

în mâna stângă: — iacă trii suce, iacă şi şinzăşi să ai nii- 

roc dă bani mă frace! După-ce Florea ’si puse banii *n 

‚serpar şi cumpărătorul sa mai uitä odatä in gura boilor, 

plecară amänoi la „satra“ peste drum, să bea, după cum 

i data, „alvdlucu târgului“. 

„O iță dă răchie!“ strigă Florea cere era dator a da 

da alvăiucu şi dupăce noul stăpân al boilor îi legă rile 

stâlpu şatrei, intrară amândoi înăuniru şi să aşăzară la 

e masă. 

„Și cum îți spun, mă frace, rîncepu Florea aşa potcă 

pă cap să nu dea Dumrezău nisi la dujmanii mei!“ 

— 91 întăreşce-ţi inima mă frace, nu ți așa slub dă 

înjer! Iacă io-ţi spun am pacinuit d’ascea dăstule. Intrea- 

bá pă șine-i întâlni dîn Drăgănesci dă Chenta Cumetu 
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li-o spune; că am îngropat pân” acuma trii puneri şi, iac? 
tat mam murit. Aşa vrea Dumnezău şi paşe! Morţii cu 
morţii, vii cu viil... Vezi bine, dă lu Sângeorz pân acu, 
iuc abia-i o săptămână; nu puceai so zăuiți da ia lună 
pari-că nici mo trăit așa o să-ţi vină. 

„Ba cd n’o s'o pot zăuita tătă viața mea, c’asa blagä 
de muere nu-i găsi întrun corn dă ţară! Numa să ce dui în 
vorbă cu sineva dä la noi, dir: Dobreni, dä nora lui Mioc 
Gornicu, nevasta lu Florea nu a lui Simion...“ — Mă frace 
loreol tăce să schimbă în lumea asta, ascultă-mă pă 
mine că mis fript, cum nici nu ce gângeşci; tăce mue- 
rile's blagă *n casă numa bărbatu să fie om! 

„Apoi năroc bun frace Chento-închină Florea şi bună 
cunoscință! Să-ţi trăiască șeledu şe po dat Dumnezău in 
casă, să ce îmbucure şi boii şe ţi-am dut dă bună voie şi 
cu tătă inima să "ți aducă năroc în cgradă şi să ți-i ţină 

Dumnezău în paşe! 

— Amin! sajiuce Dumnezău şi Dumitale fruce Floreo! 

sű "fi dee tot se cu gändu-i gängi sí sű ce mängäie la ’n- 

tristarea d'acu! 

St amändoi fäacurd semnul cruciü si bäurä cäte un ci9- 

cänas din ita da rächie. Chenta scoase din traistä un cräm- 

pusor dä nıdial copt in test, rumen si poftitor in coaid, si 

începu să îmbuce după răchie îmbiind şi pe Florea. care 

lieavând nevastă nu putea avea nici traistă gălită de târg, 

cu ceva ae-ale gurii prin ca. 

„Mulţămesc zisă Florea refuzând -— cá mo sá-mbuc 

nimica, fiindcă, vrînd Dumnezeu am dă gând să cumpăr 

2) văcuță şi mă grăbesc să merg prin târg, că şcii vorba, 

şine pleacă mai dă vreme cjunge mai b:ne! Cum îți spun: 

am doi pruncuți mişi şi mă gângesc cum să-i cresc fără 

dă mamă“. 

Și lui Florea îi licăreau ochii n lacrimi când îi ducea 

vorba la pruncii săi; unu abia înțărcat, altu abia pe 

lrei ani. 

Inchină cu al doilea ciocan lui Chenta, îşi luă zioa bu- 2 3 

nă şi plecă prin târg grăbit. Cum umbla, întrebând din: 
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cm in om pretul vitelor, väzu el cä ’s foc dä scumpe si 

ce era cät de cät väcufa mai bunä ii cerea suta si cinci- 
zeci. Işi făcu socoteala: o sută. cincizeci pentru vacă, la 
Popă Moisă douăzeci pentru maslu, stâlpii la îngroapăciu- 

ne; pentru pomeni, pe putin o sută; nu-i rămâne destul 

pentru „porție“.. Nu poate cumpăra vacă şi ce o să mâ- 

nánce bieţii copii? Cumnată-sa, nevasta lui Simion frate- 

so ál mai mare, păcat de Dumnezeu că i-a zis să fie mu- 

iere! Mai bine o făcea broască că tare-i şi place „glodu“ 

şi latrătura dar de lucru fuge *n fundul pământului. S» 

afumi cu tămâie si să fugi să nu mai gândeşti a „sîmbră- 

lui“ cu ea prin „şeledu casei“. 

Florea simțea că-i arde pălăria pă cap. Ce pctcă * 

vini, «șa, de-odată! La Paşti era Aica lui să spargi pie- 

trii cu ea; doauă săptămâni în urmă o îngroapă. Cum nu 

să uită Dumnezeu câte-odată ce face! Bine, rău, nu alege; 

dă odată cu pumnu "n cer şi. stinge o dragă lumină dă 

viață pă pământ, a cui o fi să fie, ru mai întreabă pe ni- 

meni! ; 

Bag-sama asa i-o fost rânduit. Când să zică şi el: 

Doamne-ajută! trăbui să scoată din ladă suta, să cumpere 

sicriu, zăbranic, lumînări, mărămi la dieci, vin pentru po- 

manrá și câte altele; să mai rămână şi dator lui Popi 

Moisă. „Doamne, Doamne! mare “| milostivirea ta! scapă 

mă şi pă mine că ram făcut la nime nisi un răul“ — 

zisă el disperat, când, întrebând încă la o mârțoagă de 

vacă i să spusă: sutaşazăși. 

„Sciam io că m'am inseluit! şi patru suce şinzăși a-şi 

fi prins pă boii mei; da mai ai tu capu la loc? să fi tu 

om si muere. 

Plecă "nainte prin färg, trägändu-si din greu sufle- 

tul. Nu poate cumpăra vacă şi pace bună! 

Și cum mergea, aşa, pierdut în gândurile triste ce-! 

munceau, să pomeni prin târgul oilor şi a bună samă ar fi 

trecut și prin el, neşciutor de capul său dacă nu l-ar fi 

desteptat sbieretul mieilor ce ţipau in mâinele cäsapilor 

care-i legau si "i aruncau în care lungi să-i ducă la moar- 
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te -— pentru bani. „Uitä, särasii mnei! cum zbiară ei du- 
pă mamele lor, tumna ca copil asii mei“ și inima i-să 
umplu mai mult de durere. 

li veni în gând să cumpere vreo oaie-doauă pentru 
lapte dar văzând mai la margine și o cireadă de capre, 
"și aduse aminte că, pe când era în şcoală, intro zi le spu- 
săsă Dascălu: cumcă laptele dă căpră îi mai sănătos ca 
cel de oaie și să hotărî să întrebe de preţul lor, plecând 
intr’acolo. 

Privi el prin cireadä si väzu una care-i pärea a fibu 
nă, lăptoasă; neagră şi cu ugeru mare. „Pământu negru 
lage pilă albă şi bună, își zisă întrebând pe nevästica cev 
păzeu stâdu-i la coadă cu jordişca în mână: „Cum dai 
capra nand?“ 

Capra, si cum ar fi inteles cä e vorba de pielea 
ei — ce să vinde pentru bani — se uită lung la Fiorea 
și începu să zbiere; parcd@i zicea prin meieitul ei tremu- 
rător: bun întâlnit. 

—- Da vai șamar dă mine, mă frace! — răspunsă 
stăpâna caprii, o nevestică de vre-o douăzeci de ani — 
îvor dat douăzăși și unu păntru ea: de asta-i capră dä 
avuăzăși și unu dă florinţi? Trii iță dă lapce în tătă zioa; 

„iacă, fă socoteala numa cu cäce trü grositä.. Io am serut 
irizäsi da iacä, dacä fi gändu dă luat, Po dau cu doud- 
zösi st opt cä mä silesce, amaru meu şi m'am se fase dä 

re dau dă bună voie... 

Florea părea că să mai ușurează pe inimă. Adecă mai 

este lume ca el, cu potcă pă cap, cu amara "n suflet, iz- 

bil dă rânduiala ursitorilor. Când vezi că ai tovarăși, uiti 

o leac din necazul tău; aşa “i făcut omul să fie! „Ba io 

să-ți dau douăzăşi şî patru; moi înşelui, nu moi înșelui. 

N’am mai simbrăluit cu capre dă când m'o făcut mama, 

aa şe să fac, cum îţi spun: poteca şe nu fașe din om. lacă 

zi năroc bun!“ și Florea ’i întinse mâna. — Da mai bine 

să şciu că ne văd crițari în ochii mei şi mo dau mai les- 

nea dä douäzäsi si opt! Nu ce scumpi Dumneata c’asa bla- 

oă dă capră nu-i găsi in tät tärgu, sä dai suce latá-ti 
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spun că-i numa dă trii ani, crescută dă mine dä când e- 

ram față, cu tăriță dîn palmă. 

Capra când auzi de palmă să întoarsă spre dânsa  eie- 

ind, iar stăpână-sa îi mai dete o coajă de pogace să ru- 

mege. — Draga mea vezi cum șcie ea cam vorbit de tă- 

rite. 

Lui Floarea “i creștea oarecuni inimi văzând atâta 

cuminţie la capră şi la stapână-sa o inimă așa de bună. 

„Să vege căi muere șe-i plăşe să simbrăluiască cu  io- 

sagu din ogradă“ — își zisă el. „Nişi cu douăzeşi si sasä 

mo dai?“ zisă el nevestii; făcându-se că pleacă. 

— Mă doare inima că trăbue să o dau şi cu două- 

zäsi si opt, da şe să fac? Amaru meu... Lui Florea 

spunea ce “i spunea că trebue să ia capra asta, că nu era 

în toată cireada târgului, cât era de mare, alta lu fel. Să 

întoarsă iar: „Noa, iaca "ţi mai dau un florint, douăzăşi 

si şapce, vrei? dă mâna și zî năroc! Să socoti cât să so- 

cui vânzătoarea: s*0 dea, să wo dea. Dar şî fără soț? 

să ?ntrebă ca hotărită. N'o dau mai lesne din cum ti-am 

9. 

l 

spus! Nu ce scumpi acuma pântru nimica că "ți ei un io- 

“ag în ogradă, îţi spun pă Dumnezău. Dă douäzäsi şi 

opt şi iacă, năroc bun să fie! — dă, să fie ’mbare-mi 'ba- 

nii cu soț! şi nevasta oftă din lung, pomenindu-şi vorba 

de soţ. 

Pe Florea mai îl străbăteau lacrimile *n ochi. „„Așa-il 

să fie *mbare-mi banii cu soț“ să gândi și el si abia acu- 

ma prinsă el a înţelege de ce, nevasta asta, tînără, cum 0 

arăta faţa e cu opregul mohorit, fără cercei în urechi si 

fără mărgele şi salbă la gât, când toate nevestele nu merg 

lu târg decât în hainele „dă tánut", „a bună samă “i gi 

ea fära sot!“ — Asta ’i amaru din vorbă. 

„Noa, fie cu sot darä! — zisä el din toată inima și 

deschisä särparul. „Iacä, o caroce dä zäse, hai cole la sa- 

tră să bem alvălucu ca să schimb, că nam mărunt“. 

Nevasta luă hârtia de zece, o 'nodă în coltu mărămii 

şi ?şi desbaieră brăcirile să lege capra dând lui Florea 

jordişca. Târgu nefiind încheiat încă pe deplin între dânsa 
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şi Florea, care nu numărase încă toți banii, ea trăbuia să 
ducă capra de braciri până la „satră“ unde, primind toți 
bunii i-o va da în primire cu vorbe potrivite: so stăpă- 
nești sănătos 5. a. 

Mägdälina, aşa se chema nevăstica cu capra, era în 
floarea vârstei, cum îi mai bună de iubit, nu prea frumoa- 
să dar știa să se poarte. Umbletu ei era fälos de "ți pă- 
rea că e un păun. Şi Floarea băgase bine de seamă la toule 
ce «vea ea atrăgător. 

Cum mergeau prin târg alături, căci capra nu mai 
irăbuia să fie mânată din dărăt, el o întreabă de unde e. 

— Da dă la vai şamar dä mine — răspunsă dânsa 
tor intristatä, — dä la Dragsinea! 

„Api — atunci nis vesini! — obiectä Floarea, io mis 
din Dobreni, hotärifi cu Dragsinea; fisioru lu Mioc Gor- 
ncu — dacă-ai auzit dă el“. 

— Așa, dară nu nis däparce! Io mis fata lui Pavel 
boantä, şe Vor omorit lotrii în drumu mare cătră graniță. 

Măgdălina, cum să uita spre Florea îi venia, nu ştiu 
cum, ca si când Var mai fi văzut; îi pária om aşa dă bun 
şi prietenos, să nu te mai deslipeşti de el. 

Intre astea sosiră la şatră. Legaseră capra de chiotou- 
ră uşii şi, întrind înăuntru Florea ceru „O i[ă dă răchie 
"ndulcită. După ce s'aşezară la o masă, Măgdălina rein- 
cepu firul vorbirii; că e Măgdălina fata lui Pavel Boantă 
lac-așa, amar dă mine! tăt fără năroc am fost. Rämäsü 
de mama numa dă unspreşe ani; pă taica " omorärä lo- 
ti mă măritai acum or fi trii ani, la Rusalii, şi iacă 
Gzunsdi și văduvă, cu copil! — Vai şamar dă mine! — 

Si ochii "i licăriau în lacrimi, oftând din fundul sufletului. 

Apoi continuă: — Biata capra asta, șe m'o mai rămas şi 

cäscioara si iacă, trăbui so vind, că vezi-bine, lumea nu 

ve ’ntrebä ci; dacă rai pune, numa decât îţi scgace vor- 

ie: abia o apucat să moară... și "și şterse ochii ce nu mui 
puteau ține lacrimile. 

Lui Florea îi era greu dar să gândi: omul näcäjit, 

«and ştie că şi alt nat suferă, să *'mpacă măi uşor cu nă- 
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xazu, De-aceia incepu a spune si dinsul näcazul säu Mäg- 

-dálinei. 

„Se sd fasi, nar:d Măgdălină? poace-că Ji seris altui 

nat dă om aşa! Când sar bucura mai bine, atunsi sa gus- 

ce mai mult venin“. 

Ița de răchie îndulcită veni şi abura, caldă, räspän- 

dind un miros de miere prin şatră. Florea ceru măruntiş 

la 0 „carce dă zășe“ si umplu in ciocănașă „alvalucu‘, 

„Iacä aisi — zisă el —— zăşe florinţi ţi-am dat afară și 

cu zăşe, douăzăși; iacă st opt. Sä ai näroc dä eil“ Mäg- 

.datina ’i dete mäna. Api näroc bun sä-t dee Dumnezäu si 

Dumitaie Brat, Floreo! Iosagu se ti Pam dat dá bunű voie 

si din tătă inima curată să-ți trăiască, să "ti imbucure 

.seledu! ALA PI 

Amin! Să-ț ajiuce Dumnezău si Dumitale Nand Mäg- 

aălină şie cu gându “i gângi“ — zisă Florea scuturându-: 

niâna. Şi nu ştiu cum îi părea lui mâna Mägdälinei; cal- 

dă, moale şî mică. Sămăna așa de mult cu mâna Anicăi 

lui... şî ce înţeleaptă muerel ce frumos ştie să vorbeasei! 

un fior il cutremura in tät corpu; ca şi cum ar voi să-i 

curgă tăt sângele de prin vine, aşa umbla prin ele. Dar își 

cu curaj. şi închină Măgdălinei care îşi legase banii în 

«colțul de măramă. 

„Dumnezeu să ce "mbucure Nană Măgdălină! lasă 

fă-ți corajie că-i bun Dumnezău! să trăieșci! şi ciocnind cu 

ciocănaşele băură. 

Să-ţi ajuce Dumnezău şi Dumitale Biat Florea, da 

vezi, cam greu să 'npacă inima, bat-o focu dă inimă. 

Fiorea nu auzise ce “i răspundea Măgdălină că era 

pierdut în nişte gânduri ce "i umblau a valma prin cap. 

Să gândea la multe şi *şi punea fel de fel de irtrebärt. 

ce-a zice lumea? — trebue să te ţii de gura lumii? — poți 

să nu dai ascultare inimii? — da lumea face alijel? Mai 

toarnă în ciocănaşe și închină Măgdălirei,  beînd, oare- 

cum setos, dintro "nghiţitură tot conţinutul ciocănaşului. 

„Da câţi copii zişi că țor ugit, rană Mägdälind?“ în- 

treabă el. 
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— Num ’o fecitä, aproape dä doi anı! — räspunsä ea 
induiosatd, scotänd din traistă un crämpei de päne nedos- 

pită, că i să făcuse foame după rachiul cald şi dulce, și 
imbie şi pe Florea — că nu “i fi mâncat d'asară! 

Dar el nu observă căci iar il cuprinseseră gândurile 
lui multe. Işi răzimă fruntea pe palmă, şi 'ntr'un târziu 
întrebă iarăși: 

„Când zîşi că ț-o murit bărbatu?“ 
— Tumna la zăpost Pam îngropat. Dumnezău să-l! 

ierce! răspunsă dânsa, ştergându-și iar ochii ce nu se mai 
încăpeau de lacrimi. Când a "si ji zis şi io Doamne ajută. 
in floarea vieţii — iacă, merg pă douăzăși şi unu dă ani 
— sd stäsim seva pä zile dä bätränetä.., 

„Ascultă! — o întrerupsă Florea, luându-și curaj, ca 
si cum s'ar fi deşteptat din niște visuri pline de fägädu- 
ieli — „ţi-ar strica să ai trii copii? Iacă, mă gângesc aşa: 
ai o fetiţă, io am doi copii... si patru lantä de pământ, 
căi tare greu să fi în tăce părţile“. 

Măgdălina să roși în obraz şi-şi plecă capu *n poală, 
gânditoare. Inima i spunea prin bătăi neliniștite ce voia 
si! ştie şi aceste bătăi de inimă parcă o îndemnau să sa- 
runce ín braţele lui Florea, că — era așa de bun și prie: 
t.nos om, sä nu te mai deslipesti de el. 

— Asa vád si io — räspunsä dänsa intr’un tärzıu, 
sjioasă — că-i greu să fi şi muiere, când o lăsat Dumne-. 
zau de lucru pentru fiecare . .. 

„lac "atunşi, dă mâna şi zi năroc bun! nu ce mai 
gängi“. 

— Da cänd sococesti?... 

Până la Rusalii iacă, mai avem sinşi săptămâni  fărcd 
tiii zile; tumna dăstulă vreme să ne vină cărțile“. Măgdă- 
lina “i întinsă mâna, tremurând de bucurie. Să-i vie noro- 

cul, aşa, de odată, fără veste. | 
— Dă mar fi întrun şeas rău. Să ne dea Dumnezău 

năroc și sănătace, Brat Floreo! Cu cregință unu cătră al- 
tu, o să ne 'mbucure Dumnezău! Lui Florea “i scânteiau 
ochii de veselie. 
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Cum i-a dat Dumnezäu in gând să să ducă prin tär- 

gu oilor; să găsească aşa „blagă“ dă nevastă; să-şi vază 

de-odat'tot viitorul ce în faptul zilei era încă negru şi 

posomorât, — atât de luminos și senin, — ca ochii Măg- 

dălinei. 

„Nană Măgdălină! zisă el, ţinându-i mâna mică si 

caldă pe inima lui să fim sănătoşi noi şi copii, ajutorul zi- 

lelor dă bătrâneţă, încolo nişi o lipsă mo să avem, că mul- 

tam lu Dumnezeu avem cu șe trăi“. 

El mai umplu şi al ireilea ciocan zicând: „astai dă 

creginta“ şi după ce-l baură să sărutară. Lumea ce-i ve- 

dea îi credea beţi şi nu să înșela căci beţi erau, însă nu 

de ciocanele cu răchie ci de bucurie. 

Capra începu să zbiere afară şi Floria 'şi adusă amin- 

te că mai are multe dă târguit — pentru pomană şi să 

sfătui cu Magdălina dă tot ce trăbuia, făcându-și socotea- 

la dă bani. O să-i rămână atâta ca să poată cumpăra și 

o pereche de juncani. 

Să sculară să piece. „Dă când mo făcut mama-zisă 

dânsul, deşlegând capra din chiotoarea uşii — cu capre 

m'am simbräluit, Ia-o tu şi-o du acasă până la Rusalii, că 

io-oi mere prin târg să caut dă Juncani; doar oi găsi mau 

jesnea cât de mişi, pânla anu o să crească ei buni dă 

plug“. 
— Bine, zisä Magdälinä — da vezi sä nu ce ’nselui, 

săi plăceşei prea scump. „Dacă-i aşa, hai cu mine! 

Şi plecară amândoi, Măgdălina ducând capra de bră- 

ciri. 

Mergând, întâlniră prin târg pe Chenta. „Bun întâlnit 

frace Chento! strigă voios Florea văzându-l“. 

— Năroc bun frace Floreo! .da se-ai mai tärguit? 

lac’o biatä Caprä si... räsucindu-si mustafa arăta din 

geana ochiului spre Măgdălină. 

— Noa, vezi! nu ţi-am spus io? Mă frace, io mis păcintil 

d'aşcea. Da fie 'ntr'un șeas bun! Närec să vă dee Dum- 

nezeu şi sauzim dă bine. 
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Şi Chenta să pierdu prin mulțime. Cum străbăteau ei prin târg, Florea să chibzui cu Măgdălină că ar fi mult 
mai bine să nu meargă prin. Dragşinea ci din târg să. 
meargă cu dânsul, și Duminecă s'or duce să-şi ia şi dânsa 
fetița, so ducă la el, ceia-ce-i pläcu si Mägdätinei, 

Isi mai fäcu odatä socoteala de bani ca să știe până 
la cât poate da pentru Juncani. Cizmele, lumânări, vase, 
märämi, si alte märunfisuri pentru pomand, —- n’o s’o fa- 
c@ asa mare şi scumpă — vr’o sinsprese florinfi tot, — 
Popa Moisă, mai aşteaptă el; o să poată da pentru jură 
cani până la o sută saz@si si sinsi si mdäi rämäne st pen- 
tru nuntă vreo şaptezăşi. Cam puţin, dar nunta di vădu- 
vi nu e asa scumpă. 

Tärgul vitelor, ce era de dimineatä stäpänit de plu- 
gari, ajunsese acum pe mâna căsapilor, care voiau să cum- 
pere ieftin şi prin urmare prețurile scädeau mereu, astfel 
că Floarea "şi cumpăra doi boi buni cu o sută şaizeci de 
florini. 

„Lăcă — zisa el Măgdălinei — când incepe nărocul îți 
mere tăt bine. Boii mei, cu puțin mai buni cu ăştia, i-am 
cut cu trisuce șinşizăşi“. Plecară cu boii şi cu capra, gră- 
biți să cumpere de toate şi pentru pomană, că soarele a- 
bia mai era trei suliți pe cer şi o să-i prindă noaptea pe 
dum. 

Când să iasă din târg, să întâlniră cu Popa Moisă. 
„Bun întâlnit Părinte!“ 

— A, bine că tentâlnii Floreo! zisă Popa Moise, cu 
un aer tare îngrijorat, poate că ai să-mi dai ăi douăzeci 
de fiorini ce-mi datorezi că mis tare. lipsit dă bani. 

„Ba, Părinte, să mä mai ierti doaud-trü luni!.. iaco 
să mănsor la Rusalii şi nu ţii pot da acum“. 

Părintele Moise "şi schimbă îndată, ca prin farmec în- 
Jăţişarea. Ştia că cununia o să-i mai aducă vre'o câțiva 
Jlorini; unde mai pui apoi botezele cari o să-i vie dupd 
cununie, Prin urmare se bucurä de aceastä veste. 

— Bine, bine fiuie! Dacă-i aşa, năroc bun! 

— Dar așa de grabă? .... 
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Florea-l rugă să-i scoată cărţile dela Prota şi-i spusă 

cine e Măgdălina, care-i sărută mâna, apoi luându-și zioa 

bună zisă: 

„Apasai bun tärgu Părinte!“ 

(Din volumul „De pela Noi.) 
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Emilia Lungu-Puhallo 

(1853-1932) 

Cu: Emilia Lungu-Puhallo se inchee seria seritorilor 
«ari au trăit sub influenţa marilor creatori ai Renasterii 
länäfene. Viaţa ei, plină de singurătate şi dureri, se poate 
împărţi în două faze: 

Aceea a formării ei intelectuale, între 1860-—1875 ca 

eievă la şcoala tatălui ei, învățătorul Traian Lungu, apoi 

ca elevă la institutul Notre-Dame din Timişcara iar între 
1873-5 ca elevă particulară la Preparandia din Arad. 

A dcua epocă este cea a tinereţii sale, între 1875— 
1887 când se impune cercurilor literare din Banat si Ar- 

deal ca poetă, nuvelistă, romancieră şi feministă. 
In 1887, căsătorindu-se cu ofiţerul croat Isac Puhallo 

de Brlog, stă în Sarajevo şi Mostar până în 1892 când 

murindu-i soţul se reîntoarce la Timişoara, unde-i moare 

Şi unicul fiu. 

In 1905 — după o lungă perioadă de reculegere — 

scoate la Timişoara ziarul „Dreptatea Poporului” fiind 

prima femee ziaristă profesicnistă din Ardeal şi Banat. 

Insă articolele ei de vie polemică nu mai au ecoul dorit 

în rândurile cetitorilor. 

Dela această dată (1906) până la moarte (Decembrie 
1932) trăeşte singură, retrasă şi uitată în Timisoara, 

A seris poezii, schiţe, novele şi un roman. Romanul 
„Elmira” scris în 1882 şi publicat în Familia, dela Ora- 

dea-Mare, are sănătoase principii pedagogice şi se- poate 
citi şi azi cu plăcere. A fost prima femee română care s’a 
încumetat să serie un roman. Lucrările ei mai impor- 
tante au fost publicate în „Familia”. Aci a şi debutat ea, 
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în paginile acestei reviste, a dat săptămânal din sufletu? 

ei atât cât puterea de creaţie şi cultură 6 ajutau. De ace- 

cu Emilia Lungu poate fi considerată ca co scriitoare fa- 

milistă, tot aşa ca si Iulian Grozescu, Elie Trăilă, Atana- 

sie Marian Marienescu şi atâţia alţi bănăţeni, cari toţi au 

fost bine primiţi de sufletul deschis al lui Iosif Vulcan. 

Subiectele ei de inspiraţie sunt din mediul pe care-l cu- 

noştea mai de aproape şi din care făcea şi ea parte: al 

micei burghezii din oraşele bănăţene. Eroii ei sunt suilete 

delicate, slabe, cari nu pct înfrunta necazurile vieţii. 

Ca feministă, a contribuit la înfiinţarea societăţii fe. 
meilor române din Timişoara, a condus prima şecală pri- 

mară de fete din Banat şi a ţinut conferinţe despre rolut 

din trecut al femeii române. | 
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Educatiunea prima. — „Biserica si Scoala“ a. 1878. pg. 28—29. 
Educatiunea Nationalä. — „Biserica si Scoala" a. 1878 pg: 43— 44. 
Mama. —- , Familia" a. 1878. No. 62. 
O foaie de suvenire, — din ziarul meu — , Familia" a. 1878. No 

524, 25, 26,27 51: 28. 
Mehadia — impresii de călătorie — , Familia" No. 72. 
Femeia Română. — „Biserica şi Şcoala“ a. 1879. pg. 358—361 
Elisa Regep. — necrolog — „Biserica şi Şcoala“ a. 1879 pg. 393. 
(: excursie de iarnă. — „Familia“ a 1879. No. 6. 
Eduzaţiunea femeii române. —— „Biserica şi Şcoala“ a. 1880. pag. 

225 si 232. 
Instrucţiunea femeii române, — „Biserica şi Şcoala“ a. 1880, pag. 

314 si , Familia" a 1880. No. 72. 
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In ajunul anului nou. — „Familia“ a. 1880. No. 1. 
Monahie sau căsătorie. — „Familia“ a. 1880 No. 57. 
Luxul modern. — Familia“ a. 1880. No. 76. 
Gândirii — „Familia“ a. 1881. No. 36, 40. 
Femeia şi influenţa ei — disertaţie rostită în societatea de lectură 

a Românilor din Timişoara în ziua anului nou 1883 — 
- şi publicată în „Luminătorul“ a. 1883 (IV) No. 2. 

Un apel. — „Amicul Familiei“ a. 1884. No. 14. 
Amintiri. — „Dreptatea“ a 1896. No! 40, 41, 42, 43. 
Cuiu cu cuiu se sroate. — „Poporul“ (Buda-Pesta) a. 1899, No. 6. 
Banii dăruiţi. — „Drapelul“ a. 1905. No. 43 (Lugoj). 
Lănăţenii. — „Dreptatea Popoiului“ a. 1905, No. 24. 
Noi Românii. — „Dreptatea Poporului“ a 1905, No. 26. 
Graiul bătrânese. — „Dreptatea Poporului“ a. 1905, No. 27. 
Tot noi Bănăţenii. — „Drepiatea Poporului“ a. 1905, No 29. 
Concertul din drum — „Dreptatea Popoiului“ a. 1905, No. 40. 
Bănăţenilor noştrii. — „Dreptatea Poporului“ a. 1905, No. 40. 
Seoalele noastre. — „Dreptatea Poporului“ a. 1605, No. 41. 

Aiegerea deputaţilor pentru congresul naţional bisericesc, — „Drep-- 

taiea Poporului“ a. ]905, No 45 

Scrutinul. — „Dreptatea Poporului“ a. 1905, No. 45. 

Să scumpesc banii. — „Dreptatea Poporului“ a. 1905, No. 45. 

Călindariul -- „Dreptatea Poporului“ a. 1905, No. 46—47. 

Apucături mârşave. — „Dreptatea Poporului“ a. 1906, No. 2. 

Siat bun la timp potrivit. — „Dreptatea Poporului“ a. 1906, No. 8 

B. 

At. M. Marienescu, E. Tráilá si I. Vulcan: Dare de seamá asupra 

concursului pentru premiul femeilor române.  , Familia" 

a. 1875, pg. 333-383; 5 ; 
Dr. At M. Marienescu: Recenzia novelei ; Vagabondul" prezentaiă. 

la concursul revistei , Familia" pentru novele ín, anul 1879. 

— Familia“ a. 1897 (XXXIII pag. 580—582. 
% . 3 ai c ege cs 

Vasile Ranta Buticescu: Reccnsia novelei , Vagabondul". — , Familia 

a. 1897 (XXXIII) pag. 606. 

Liviu Jurchescu: Emilia Lungu — o veche şi vitată scriitoare din 

Banat — „Vestul“ a. III, No. 519—520. 

Dr. Aurel Cosma-junior: Bănăţeni de altădată, vol. I. Timişoara 

1933, pag 60—62 şi 140. 

C. Stoicanescu: Emilia Lungu — „Vestul“ a. 1932/26 Dec. 

Dr. Aurel Cosma-junior: Necrolog in „Unirea, Română“ din 20 De- 

cembrie 1932. 

loan Dimitrie Suciu: Emilia Lungu de Puhailo —- „Tinereţea“ (Bu- 

151   cureşti) a. II. No. 5, pag 143 
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Joan Dimitrie Suciu: Emilia Lungu Puhallo — ‚Luxeafärul“ (Ti- 
misoara) a. 1939 (V) No 7-9 (lulie-Sept. pg. 17—40). 

N Iorga: Incă un nume literar: Emilia Lungu-Puhallo, „Cuget 
Clar“ (Bucureşti) a. 1940 (IV) No. 27, (11 Ianuarie). 

EA ȘI EL 
După ce așteptase şase ani de-a rândul, «cum îi veni 

și ui numirea definitivă. 
Era om tânăr, cu sufletul învăpăiat. Pus în loc infe- 

rior, de sicane si nedrepte preterări nu fusese cruțat. Nu- 
mai individualitatea caracterului şi o netärmuritä härnicie 
îl ajutară spre ţintă — neposedând el pe nimeru care să-i 
fi oblit calea, sau din dos să-l împingă înainte, precum în 
lume împinși sunt mulți în posturi onorifice. 

De ieri îşi primise decretul. Era profesor... profesor 
adevărat, nu auxiliar! 

De multele păţanii, însuşi nu-și putea crede norocul. 
Părea acum cu capul mai înalt si cu sufletul mai aripat... 

Trei zile de ferii de apropiau.  Plănuise, în ele, a-ți 
cerceta părinții, spunându-le gură la gură faptul săvârşit. 

Cu zâmbet îndestulit se gândea la ei. Ce făloşie pe 
tatăl său, ce râs cu plâns pe biata mamă! Oh! De mari 
vremuri jertțise ea sfinţilor tămâe, ca să o învrednicească 
a-şi vedea fiui cu toate laolaltă, cu casa şi masa sa... 

Şi viile lui închipuiri îi zugrăveau mândrele episoade 
«ie viitorului. In ele un înger de femee, ce-l ademenise 
prin duh luminat, şi bogății de simţiri. li făcuse cunostin- 
ta, in cea mai radioasä junie. La altarul ridicat ei, se in- 
chinase cu gingäsie si sfäntä adorare. Dar stiindu-se om 
negata, caracterul lui era mult mai sublim, decât să! fi 
îndemnat la o declaraţie prea timpurie! 

Dar ceasul dorit, acum se apropia. Hotărit era a-i zi- 
ce: „fi-mi cinstea casei şi soția sufletalui!““ 

Prin ăst vis cu ochii deschişi, se zărea în cuibul său, 
lângă un studiu, din când în când slobozind fumul aro- 
maticei ţigări. Şi era drăguţ acest cuib, cu perdelele albe, cu 
jiori în ferestre, și o lampă umbrită.  Simţia tiptil ca v 
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umbră apropierea ei; palmele ei puse pe ochii lui; glasuF 

ci întrebând: „ghiceşti“? 

— „Liä! Dragä Liă, — exciama el sărutându-i dege- 

tele, ce a bună seamă pregătiseră o cină după al lui gust 

frugal, 

Trăise destul în asemenea iluzii, acum ca bărbat de- 

plin zcria a făptui şi dreptul inimei. Ani întregi se mân- 

găiase numai cu ele și cu un portret... portret primit în 

ajunul cenzurii şi atunci nu dela ea! 

A fost așa: 

. Un prieten al lui se cununase cu o prietenă a ei. In 

cercul plin de oaspeţi și veselie, apăruse pe o clipă si el, 

spre a strânge mânile tinerei părechi. Si unii si alții, miş- 

cati fiind, trecură în o odae fără martori. Și pliri de emo- 

tiuni ca sufletele tinere, mireasa îi arătă din daruri um 

portret... Era al Liei. 

De câte ori nu-și poftise el icoană ei, dar cine sar fi 

apropiat de dânsa cu o asemenea cerere? Acum fiind în 

pragul a părăsi orașul, cuprins şi de vârtejul dorului, în- 

crăzni a-l cere dela prietena ei... 

Mireasa fericită fiind, voia să fericească şi pe alții. 

“Jai — zise ea — „dar promite-mi că mi-l trimiți 

îndărăt, cârd originalul va fi al d-tale“... 

Astä inspirafiune a ei, pe el îl încurcă, încât abia 

marmură: „Lia € un înger, dar‘... 

— „Dar e femee şi caracter, şi aste nu se câștigă ur 

sor!" Apostrofă mireasa. „Ea ţi-e dragă; te preţueşte [oar-" 

fe... Ambii fiind tineri, veţi aștepta, noi încă am așteptat 

destul ziua!» azil“. 

* 

Ca in toate altele, asa si in cälätorü prefera profeso- 

ul a fi singur. Colegii tulburau prea mult încântarea lui 

pentru cer, pământ, văi şi dealuri, printre cari şerpuia 

drumul său. 

Variata privelişte, cu sate mărunte, păduri umbroase 

și holde poleite de soare —. lângă cle sale proprii simțiri, 
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revärsau sufletului una din acele curate indestuliri, cum 

arare-orı sunt date omerimei. 

La o mică opritoare copii sărăciei îi îmbiară apă, 

proaspătă dir izvor. La o alta îi întinseră flori de câmp 

şi brăghin alb, mirositor. 

Darnică fu recompensa lor, precum e a tuturor, cari 

pretuesc productele märetei naturi. 

Gâfjâind și şuerând se apropie trenul de o stațiune mai 

imare. 

Lărmuitul clopoţeilor, uşi trântite, râs şi strigăte fă- 

cură alaiul de primire. In rețeaua comunicațiunei aici se 

incopcia o linie nouă. Profesorul sări oblu în sus, nu fără 

a-şi lua şi florile. Chipeş şi înalt de statură, traversă sine- 

re, suind în un cupeu, deschis de conductor. Dar se căise, 

că a intrat. O damă se uita prin fereastra opusă, Poate si 

dânsa prefera a fi singură.  Signalul dat puse trenul în 

mişcare. Resignat îşi ocupă el locul... . 

Intr'aste puternicul curert de cer respingea înapoi 

fumul locomotivei. Sveita călătoare încă fu sili a închide 

fereastra. Profesorul salută, ea îşi înclină capul, cum se 

face în preajma streinilor.. Așezată în umbra cotului scoa- 

se o carte începârid a ceti. 

Ei urmărise mişcările ei aproape instinctiv. Atunci cu 

un pas spre dânsa, exclamă: „Liă, nu greşesc, D-ta însăşi? 

Cu fireşti bucuri îi întinse ea mânile, zicând: „Ce coinci.- 

dernță! nu credeam să te mai întâlnesc cândva. Dar spune 

cum ţi-a mers de atunci până acum?“ 

El privi lung în ochii ei; fuseseră stele călăuze, pe 

ceriul juneţei sale. Şi acum găsi în ei tot acea sinceră și 

caldă expresie, ce împodobia sublim nefrumoasa ei faţă. 

Incă ţinând mânile ei, răspunse: 

— „Am trăit studiilor şi chemării. De rău nu mă vait! 

Scopul mi l-am ajuns“. 

— „Si încotro cälätoresti?“ 

— „La părinţi. Vreau să le fac o bucurie cu denu- 

mirea..." 
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„Și atunci“? 

— „Nădăjduesc a-mi întemeia căsnicia, punând în ea 
de stăpână şi tovurăşe, o dragă fiinţă... dragă de atunci, 
când avui norocul a face cunoștința Diale“... 

O fugitivă rumenire îi undulă obrajii, până sub. bolti- 
tura frunţii pentru el fiind ca revărsatul unor zori astep- 
tate, 

Inclinat spre ea, cu glas aproape întrebător zise: „Nu 
rezi că mă desmierd prea timpuriu în ale mele viitoare 
jericiri? Deci povesteşte te rog ce fac iubiții părinţi, fratii 
şi prietenii acelui îndumnezeit timp? 

— „Oh! părinţii erau sănătoşi, cunoscufü asijderea“ 
— însă ce alta mai avea să spună?  Doară să spună că 
prietenele se măritaseră toate... toate până chiar si so- 
rioarele ei mult mai tinere? 

In veacul nostru, în butul obiceiurilor noastre sociale, 
o oribilă destăinuire pentru o fată de 27 ani! 

Criticul moment fu curmat prin conductorul care vesti: 
„Doamnă staţiunea N. se apropie!“ 

O întrerupere mai blestemată, ursita nu putuse _is- 
codil . . . 

După ani mulți, când întâmplarea îi aduse la olalta, 
când el şi-ar fi descoperit iubirea şi dorul a o numi soția 

sufletului, ursita puse pricină... 

Şi auzise el bine? Numirea de „Doamnă“ nu o tul- 
bura de fel?! 

Fatal cuvânt, care lovi ca fulgerul. 

Fusese el oare nebun, de nici când nu gândise, că 
astă fiinţă putea fi iubită şi de altul mai sprinten ca el! 

Agitat şi scos din fire, el o conjură pe amintirile juniei, 

săi spună: e doamnă sau domnişoară? 

O luptă de un moment se porni. Sinceritatea sufletu- 

lui şi făloșia ei, o smâncinară grozav. Aproape fără ră- 

suflu şopti: „Doamnă“, Nişte clipe de grea tăcere se pu- 

seră între ei. Apoi încă un salut scurt, şi ei se despărțiră 

Rămas singur, el. din înălțimea nădejdilor. se simţi pi- 

cat în noianui pustilor mâhniri. A fost destul un cuvânt 
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«pre a-i sfäräma credinta, la care zidise cu ce a avut mai 
sfánt si curat . . . 

Piscuri surii se perindau cu brazi seculari, dar profe- 
sorul pierduse farmecul lor. Soarele asfinfise, cänd sco- 
dori in gara ultimei statiuni. Niste cunoscuţi îl salutară 
de bun ajuns; el le mulțumi prin gesturi grăbite. O bă- 
trână păreche de ţărani, îşi făcea loc printre mulțime. Pe 
zi îi cuprinse cu brațele. Au fost părinţii lui. 

Intr'adevăr trenui cu Lia, sbura ca aripat. Si ea era 

singură și prada păcatului ce-o rodea dureros. 

Fusese întotăcauna mult prea rigidă faţă de sine, de- 
cât să-şi înjosească conștiința cu neadevăruri. Ce ispită fu 
acum? Ce silă spre a minţi? 

Adevărăt, ochii lui o fizxaseră în mod nemilos. Nu 
voise oare şi dânsul a râde de o fată tomnatecă, precum 

e obiceiul multora din societate? 

Of! Pentru asta a minţit. Ba mai bucuros şi-ar fi dat, 

viața decât să spună că e Lia... acea Liă făloasă, ce a res- 
pins pe mulți numai și numai pentrucă îl iubea pe el... 

Ca epilog, face o prietenă următoarea sentință: „Ea şi 

El au fost juni din vremi bătrâne“. 

—: „Dece“? întreb. “eu. 

— „Pentru că numai atunci sa iubit si resignat cu 

asmenea nepricepute sfiiri“ . . . 

— „Oare acum să fi perit aceste pudice virtuţi?“ 

— „Ce vreai cu învechituri? Suntem în timpuri prac- 

tice!“* răspunse ea cu convingere. 

Eu tac, iar tu, cetitorule fi bun şi spune ce gândești. 

(Din „Drapelul“ a. 1905, No. 45). 
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Gheorghe Bocu 

(1850 —1893) 

Câţi dintre Românii cari îşi iubese trecutul neamului 

nu cunosc Doina lui Lucaciu? De melcdia doinei acestea, 

prin anii Memorandului 93—98 răsunau toate satele, lun- 

cile şi văile însângeratului Ardeal. Dar câţi ştiu oare că 

autorul acestei nemuritoare Doine este Gheorghe Bocu, în. 

văţătorul mândru şi dârz din Şiştarovăţul Banatului? 

Gheorghe Bocu a venit în Banat din ţinutul Hălma- 

giului, teatrul revoluțiilor din 1784 şi 1848 din comuna 

Lazuri şi e colaboratorul lui Pavel Bocu, aghiotantul lui 

Horia, pedepsit şi el cu frângerea pe roată. Face liceul 

la Beiuş, apoi trece la şcoala Normală din Arad ca elev 

iubit al profesorului Alexandru Gavra. Intâi funcţionează 

ca învăţător în Munţii lui Apuseni unde duhul ercismului 

plutea în toate. Cu sentimente de nemărginită dragoste 

de neam şi ccnştient de menirea sa, descinde el în 1872 

în Şiştarovăţ. Prin intransigenţa sa în şcoală Şi în afară 
de Școală, prin atitudinea lui dârză în reuniuni şi prie 
abnegatia sa, el redesteaptä întreg ţinutul amorţit la con- 

Ştiinţa naţională. 

In anul 1877, Episcopul Ion Meţianu publică un pre- 
miu peniru cea mai bună lucrare care va trata despre 
„remunerafiuni Şi pedepse în şcoala poporală”. La con- 

curs se prezintă şi Gh. Bocu şi obţine premiul I-iu dintre 
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cei 32 de concurenfi. Urmeazä apti 0 epocä de linişte în 

viaţa lui. Vine însă anul 1892 când Românii în frunte cu 

Vasile Lucaciu, |. Raţiu, Aurel Suciu, Iuliu Coroianu, pre- 

zintă lui Franz losit durerile lor şi Impăratul in l6e să-i 

satisiacă îi aruncă în temniţi. Sufletul românesc nu cred 

să fi fost vreodată mai agitat ca în acele momente. Milioa- 

ne de Români aşteptau nerăbdători sentinţa dela Ciuj. 

Gh. Bocu, care urmărea Şi el cu răsuilarea înăbuşită tot 

pasul luptei noastre naţionale şi în care zăcea duhul eroice 

al strămoşului ucis cu 100 de ani în urmă, reuşeşte să in- 

truchipeze în acest moment toată durerea neamului romä- 

nesc în nemuritoarea Doină a lui Lucaciu. Ca orice cân- 

tec revoluţionar, Doina se răspândi vertiginos, răsărind 

din mii de unghere şi baionetele ungurești se arătau ne- 

putincioase de a o strivi. La hore, la nunţi, în case par- 

ticulare, la petreceri, baluri, unde se întâlneau doi Români 

isbuenea doina. Statul maghiar lupta cu c fantomă. Par. 

chetul de Cluj intentă proces contra autorului, dar nu 

putu fi judecat din cauza că în 10 Iunie 1893, autorul 

muri. 

Gh. Bocu a declamat doina lui în fața naţiunii întoe- 

mai cum făcuse Andrei Mureșeanu cu Răsunetul lui si 

Rouget de LPIsle cu Marseilleza. Curajul lui, puterea lui 

de fascinare a fost care a înflăcărat, iar nu setea de as- 

cunsă glorie literară. Bocu n'a râvnit aceasta. N'a vrut 

să fie poet şi totuşi prin tumultul simţirii lui a devenit, 

BIBLIOGRAFIE: 

A. 

I) Remuneraţiunile şi pedepsele în şcoala poporală — „Minte şi 

inimă“ (Arad) a. 1877 No. 2,6,7. 

Ii) La pensionarea lui Alexandru Gavra — „Minte şi inimă“, a 

1877 No. 5. 

ll) Cuvânt funebral rostit la înmermântarea studentului Eugen 

Suciu. — „Biserica şi şcoala“ (Arad) a. 1877 pg. 62—3. 

IV) Prelegere practică ţinută de învățătorul Gh Bocu, în conferinţa 

învăţătorească din Lipova la 8/20 Sept. 1886. — „Biserica 
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si scoala“ a. 1887 pg. 172—5 şi 196—8. 

V) Un cuvänt serios la începutul anului şcolastic rostit în adunarea 

„generală a învăţătorilor rom. gr. ort. din tractul Lipovei. 

„Biserica şi şcoala“ a. 1881; pg. 317. 

.. VI) Sfinţirea bisericei din Şistarovăţiu. — „Biserica si şcoala“ a. 

1882 pg. 476—7 (repoxtagiu). 

VII) Necazuri învăţătoreşti. — „Biserica şi şcoala“ a. 1885 pg. 60. 

VIII) Martirului Di. Vasile Lucaciu (Doina lui Lucaciu) — „Foaia 

Poporului“ (Sibiu) a. 1893 No. 32. 

B. 

I, Episcopul I. Meţianu: Premiu pentru o disertaţiune despre re- 

munerafiuni şi pedepse în şcoala poporală. — „Minte si 

inimă“ a. 1877 No. 7. să 
]l) 1. Grădinariu: Chestiunea salariilor învăţătoreşti. — „Biserica și 

şcoala“ a. 1885 pg. 80. 

III) Doina lui Lucaciu — „Dreptatea“ a. 1895 No. 42, 43, 44. 

IV) Dr. loan Sueiu: Doina lui Lucaciu — o lămurire — „Drepta- 

tea“ a. 1895 No. 49. 

V) Iosif Vulcan: Doina lui Lucaciu. — „Dreptatea“ a. 1895 No. 84 

VI) La mormântul dascălului Gh. Bocu — „Vestul“ a. VIII (1937) 

No. 1931, 1932, 1933. 

VII) Ioan. Dimitrie Suciu: Gheorghe Bocu  (1850—1893) — „Vestul“ 

a. VIII (1937) No. 1892. 

VIII) loan Dimitrie Suciu: Contribuţiuni la activitatea lui Gh. Bo: 

cu —,Vestul“ a. X. (1939) No. 2324. 

DOINA LUI LUCACIU 

Cäntä-o mierlä prin päduri, 

Robu-i Lucaciu la Unguri, 

Pentru sfänta direptate, 

Cáci noi n’avem din ea parte! 

Nu fi mierlă supărată 

Nu-i robia ne ’ncetatä, 

Vine-o d’albä primăvară 

Fi-va Lucaciu liber iară! 

Nu suspina înzadar 

Du-mi-te pân la Sătmar 

Unde-i Lucaciu la 'nchisoare 

Nu vede nici cer nici soare. 
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Du-te si te pune ’ndatä 

La fereastra-i încuiată, 

Şi-i spune închinăciune 

Dela întreaga naţiune. 

Spune-i multă voe bună 

Şi că-i împletim cunună, 

O cunună ?n trei colori 

Din mai multe d'albe flori! 

Că el bine s'a luptat, 

Ca Român înflăcărat, 

Pertru țară şi națiune 

A pretins el multe bure! 

Spune-i, mierlă dragă, spune, 

Dela ’ntreaga sa natiune, 

Cá noi cu tofi il iubim, 

Pentru el in foc särim, 

— 

Fi-va Lucaciu liber iară 

Pentru noi în astă țară 

Până-i viu nu-l părăsim 

"Mai bine toţi ne jertfim. 

(Din „Foaia Poporului“ a, 1893 No. 32). 

   



Ion Popovici-Bänäteanu 

(1869-1893) 

Dupä cum renasterea bänäfeanä a avut trei repre- 

zentanfi mai insemnafi pe Țichindeal, Paul lorgovici şi 

C. D. Loga, tot astfel si acest al treilea moment de mare 

însemnătate pentru cultura bănăţeană, — acela al crea- 

torilor —. e reprezentat prin trei talente mari, cari dacă 

ar fi ajuns la maturitate, Banatul ar fi avut astăzi un rol 

cu mult mai important în desvoltarea culturii românești. 
Aceşti trei mari creatori bănăţeni sunt lon Popovici-Bănă- 

teanu, Victor Vlad Delamarina şi Casian Rh. Munteanu. 

Niei unul dintre ei n'au ajuns vârsta de treizeci de ani, 

toți trei au dus o viaţă sbuciumată, plină de lipsuri şi au 

murit înainte ca talentul lor să ajungă până la genialita- 
te. Insă meritul lor cel mare — pentru care pe bună 

dreptate se pot numi creatori — este că la un moment 

dat, ei au reuşit să-şi impună felul lor de a serie cu preo- 
cupările lor din viaţa Banatului, atrăgându-şi admiraţia si 

simpatia întregului românism — şi ce-i mai mult au reu- 

şit să creeze LIMBA LITERARĂ BĂNĂŢEANĂ. Căci există 
o limbă literară bănăţeană, după cum există una moldo- 

veană, una munteană şi una ardeleană. 

Şi înainte de ei subdialectul bănăţean se observa in 

diferite opere: astfel în dicţionarul valaho-latinum din 

veacul al XVII-lea, sunt diferite particularităţi provincia- 

le, cari au fácut pe cercetátori sá-i stabileascá originea 

in Banat, apoi limba marilor infäptuitori ai renasterii bä- 

näfene şi a Epigonilor lor, e plină de expresii tipice bä- 

năţene. SR: 

Meritul lui |. P. Bănăţeanu şi V. V. Delamarina con- i 

stă în faptul că ei au creat limba literară bănăţeană, dân- 

du-i o formă artistică, ceeace nu au făcut înaintaşii lor, 
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cari scriau în această limbă, nu mai pentrucă o cunoşteau: 

mai bine, fără a urmări un scop superior. 

Şi a creia o limbă, etotatât de mult, cât şi a scrie oo- 

perä nepieritoare. : 

Dante, Shakespeare, Eminescu, “poate nu ne-ar apare. 

azi atât de uriaşi, dacă limba în care şi-au scris operele 

lor n'ar îi devenit limba literară a Italiei, Angliei şi Ro- 

mâniei. | 
Nifä Popoviei era f{ul unui „maistor” epincar din Lu- 

g0j, eare mai tärziu ii va face mult necaz Si pe care poe- 

tul, nu-l va mai considera printre cei vii pela sfärsitul 

vieţii. Totuşi educaţia primită în acel mediu al micei bur- 

ghezii lugojene, îl influenţează covârșitor în opera lui de 

mai târziu. Face primele clase la liceul din Lugoj de un- 

de e eliminat împreună cu Victor Vlad Delamarina, pen- 

tru sentimentele lor naţionale. Acuma începe dureroasa lui 

pribegie care va dura până la sfârşitul vieţii. După o se- 

dere de câţiva ani la liceul din Braşcv, se înserie la Teo- 

logia din Caransebeş. Idealul lui era să termine teologia, 

apoi să se facă prect la sat, unde ar fi avut răgaz să serie, 

Din cauza unei iubiri nepermise cu soţia unuia dintre 

profesorii săi, trebue în anul ultim să părăsească teolo- 

gia. Desiluzionat, bolnav, pleacă în toamna anului 1892 
ln Bucureşti ca funcţionar la contabilitatea „Ligii pentru 

unitatea culturală a Românilor”. 
Maiorescu în acea vreme era stabilit la Bucureşti şi 

Junimea îl urmarse. Imediat după sosire, Popovici trimi- 

te lui Maiorescu „spre apreciere” câteva poezii. Acesta 

dându-și seama de talentul lui îl invită la dânsul. „Prin 

felul lui simplu fără nici. o afectare şi fără acea intenţie 
de a produce efect”, Popovici devine simpatie marelui 

critie care-l invită să citească la întrunirea cercului „Ju- 

nimez” novelele sale. Citirea novelei „In lume” a fost în 

acea seară din 16 Ianuarie 1893, debutul lui literar: „Dela 

„inceput ne-a încântat cumpătarea, aş zice linştea inten. 

„Ssivă a stilului, plastica descriere a amănuntelcr, şi acea 
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„limbă românească, plină de miez, care mai ales pe cei 

„deprinsi si cu alte limbi îi trezeşte ca din vis, şi le dă 

„impresia unei vieţi sufleteşti de cea mai mare adâncime 

„a Simţirii” — ne mărturiseşte mai târziu Maiorescu, care 

a asistat în acea seară la citirea novelei. 
Duţă acest succes, cu ajutorul lui Maiorescu se rein- 

toarce acasă, îşi revede mama bolnavă, îsi caută de sănă- 

tate şi încearcă să termine Teolcgia din Caransebeş, unde 

între timp intervenise Maiorescu pentru a îi readmis. 

Insă era prea târziu. „Ajuns acasă, cu schimbarea cli- 

„mei, frigurile m'au luat în goană şi nu-mi era că mă 

„scuturau ci-mi era că biata mamă se bătea cu alte gân- 

„duri şi nu i se mai usca faţa de lacrimi”. In Mai (1893) 

era tot la Lugoj în căutarea sănătăţii. Pleacă apoi în acest 

scop la Tuşnad de unde continuă corespondenţa cu Maio. 

rescu: „Aerul, apa, îmi priese de minune, pofta de män- 

„care mi-a crescut, respiraţia mi-e mai lungă şi umbletui 

„nu mă mai cboseste, cum mă obosea acasă”. Era doar o 

autosugestie însănătoşirea lui. La sfârşitul lui August (29), 

acasă, în oraşul copilăriei lui îşi încheie calvarul vieţii. 

Opera lui e foarte vastă pentru timpul cât a trăit. 

Incă depe băncile şcoalei serie la ziarul „Trbuna” din. 

Sibiu, poezii, novele şi traduceri fin literatura ţărilor nor- 

dice. In poezie, e influenţat de Eminescu. Mai täziu reu- 

şeşte să iasă de sub această influență întroducând o notă 

personală: resemnarea. „Amorul nu-i este acel „lung pri- 

slej de durere” ci „un basm al dorului ce s'a tot spus 

„din vremi păgâne”. (II. Chendi). 

Novelele lui sunt inspirate din viaţa meseriaşilor lu- 

gojeni si prin ele Popovici a ajuns creator în cultura bă- 

năţeană. „Cele două novele şi poeziile lui rămân dovada 

„unui mare talent literar. Puternica intuiţie originală, din 

„care sunt isvorâte, conformitatea expresiilor şi acea mă- 

„sură şi tonalitate egală, care se găsese aşa de rar in scrie- 

„rile române, sunt semnul celui chemat Şi celui ales”. 

(Titu Maiorescu). 
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SUB NUC 

Sub nucul [us din vremi bătrâne 

Ei s'au retras; la umbra lui 

li spune basmul dorului 

Ce s'a tot spus din vremi păgâne. 

Blânzi ochii ei alurecară 

Pe faţa lui mai din adins, 

Dar când privirea ei i-a prins, 

-Ea sa făcut ca și de pară. 

Incetişor o ia de mână; 

Mi-ești dragă cât nu pot să spun, 
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N’asi vrea dar uite mă supun 

Să-mi fi de-apururea stăpână. 

Și apoi de pieptul lui o strânse 

Pierdută "n ochii lui, de dor 

Atâta de fermecător, 

Obrajii *n mâini ea îi cuprinse 

Si soarele sta ’n asfinfire 

Ca si al mamei cald suräs 

O dulce rază le-a trimis 

Să lege sfânta lor iubirc. 

(După „Convorbiri literare“ a. 1893 pg. 368). 

SARĂ DE TOAMNĂ 

I. 

Prin vázduh nouri albastri rásfirati usor dispar, 

lar în negura de veacuri blânde. stelele răsar; 

Din spre codrii sfiicioasă iese luna îngândurată; 

Ca o dulce mârgăiere dintr'o inimă curată! 

II. 

A pustiu țârăesc greeri prin câmpia, sărăcită 

De podoabe, ce se ’r:tinde jalnicä si ruginitä. 

Limbi de foc sglobii, sălbatec se ivesc în fundul zării 

Și din când în când un chiot sfâşie liniştea sării. 

II. 

Lunca-i mută, lunca-i moartă. De când toamna "n 

i rece brumä 

Amuţit-a ca prin farmec şi horiri, şi râs şi glumă 

Alungând în ţări de vară ciripit de rândunele, 

A sburat seninul verii, bucuria mea cu ele. 

IV. : 

Umbra crește ca durerea unui suflet pribegit, 

Eu mă simt atât des singur şi atât de părăsit! 

Si pășesc încet, pe gânduri, în spre solitara-mi vatră 

La fereastra casei mele câinii hăuie si latră. 

(Convorbiri literare“ a. 1893 No. 9 pg. 797) 
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CU ADUCERILE AMINTE 

I. 

Cu aducerile-aminte 

Din viata dir trecut 

Tu mä cerfi, mä certi acuma 

Par'că nu mai cunoscut. 

II. 

Dar, iubito, dacä astäzi 

Rece sunt, să nu te miri, 

Nici să turburi amintirea 

Cu nedrepte "nvinuiri: 

III. 

Căci tu nu mai eşti aceeas, 

Cu privire de eres 

Sd adormi durerea’n suflet 

Să dai vieţii înţeles: 

IV. 

Si nici eu nu sunt ca ’n vremuri 

Când atâta ne iubirăm.... 

E de mult — un veac îmi pare — 

De când nu ne intälniräm. 

V. 

Vezi, nici tu nu. ești de vină, 

Dar nici eu nu am păcat: 

Ne ’ndurata vreme, dragă 

Drumul ni Va destinat. 

VI. 

Nu cu ceartă să te-apropii, 

Blândă tu să "mi esi în cale, - 

Pe frumos trecutul nostru 

Să vărsăm lacrimi de jale! 

(„Convorbiri literare“ a..-1893 No. 6 pg. 523; 

   



MAMEI 

Nu mai plânge, nu mai plânge, mamă dragă, nu mai plânge 

Ale tale doruri toate şi dureri nu le poţi stânge 

Cu a lacrămilor picuri: 

hoiul chinurilor crude tipărit *n supta-ţi față, 

Suferințele troene din a ta trudită viaţă 

Pe-a mea inimă le smicuri. 

De ce plângi? Trecut-a vremea când alergai orașul 

Intrebând pe fie-care, unde-ţi este copilaşul 

Și erai de frică moartă. 

Că-i pierdut, ori căruțaşii Pau călcat în drumul mare 

Şi tu ro să-i dai de urmă, ori să-l vezi fără suflare 

Aducându-l 'om pe poartă. 

Când cu ochii seci de lacrămi, istovită de veghiat, 

Te rugai uşa fierbinte, în genunchi lâng al meu pat: 

Doamne! Doamne! scapă-mi-l. 

Căci e bun, e blând, cuminte, și e toată-a mea avere, 

E nădejdea bătrâneţii, singura mea mângăere 

Și mi-e singurul copil! 

Au trecut şi nu mai plânge. Ai văzut la rândunică 

Puii, dacă prind aripe, dela cuiburi se ridică 

Și în largul lumii sboară. 

Si tu știi că toate *n iume, când ajung la-al vieții rost, 

Se desbinä, se ’mprästie, ca si cum nici mar fi fost 

Frätior si sorioarä. 

Ce’ti mai turburi dar viafa si nu dormi nop;ile ’ntregi 

N’ai sä schimbi tu mersul lumii, n’ai sä där’mi vesnice legt. 

Nici sa ’ntorci vremea *napoi. 
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Şi durerea cu viața deodată-i plămădită, 

Până la mormânt cu truda si cu doru-i înfrățită 

Asta-i scrisă pentru noi. 

Gârbovită şi bătrână, nesimţit tu te apropii 

Cu durerile vieţii pâr la marginile gropii 

Și nu poți muri de dor. 

Lung te uiţi în a mea cale, genele abia ti ridici, 
Și în inima pustie te frămânţi ca să despici 

Zarea depărtărilor. 

Dar fecioru-i dus departe, dar fecioru-ţi nu mai vine 

Căci s'a pus atâta vreme între el şi între tine, 

Cale ce nu se mai curmă. 

Mamă dragă, mamă dragă, nici atât nu ai pe lume; 

Să mă vezi în clipa morții, să mă strigi încet pe nume, 
- Cu suflarea cea din urmă: 

Sa m’aplec plängänd spre tine, să închid .albele-ti pleoape 

Și să pun o cruce simplă, semnul tristei tale groape 

Intr'un colț uitat, tăcut... 

Și împins de mâna sorții pe a vieţii neagră cale, 

Cine ştie de-oiu ajunge să mă închin täräniü tale 
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Și mormântul să-ți sărut. 

(„Convorbiri literare“ a. 1893 No. 1 pg. 58—9). 

CU PASUL 

I. 

Cu pasul unui biet pribeag 

Convoiul jalnic pleacă, 

Si ’n urmä nu e nimenea 

La groapă să "1 petreacă. 

  
 



\ I. 

Incet aläturea m’am dus, 

Durerea să mă frângă, 

Căci de-oiu muri, si ’n urma mea 

Nu-i cine să mă plângă. 

(„Convorbiri literare“ a. 1893 No. 6 pg. 522) 

LA GROAPĂ 

I. 

La groapă toți o petreceau 

Plângând-o ca pe-o moartă, 

Pe când ea încă mai trăia; 

"Căci sufletu-mi o poartă! 

II. 

Si trupul ei l-au așezat 

In cripta seculară, 

Pe când pe mine mau uitat 

Cu dragostea-mi afară: 

(„Convorbiri literare“ a. 1893 No. 6 pg. 525) 

IN LUME 

Din viaţa meseriașilor. 

Păşind încet pe drumul larg şi plin de praf, omul sc 

apropia de oraş. In spate îşi ducea calabaiâcul; nişte hai- 

ne vechi, cäteva schimburi si o päreche de ghete, iar în 

sän, invälite intr’o näframä, „cartea de botez, cartea de 

lucru şi cartea de cătănie“, întreaga lui avere. Trei ani de 

zile slujise pe împăratul şi. negăsind loc in orașul unde 

fusese, cun băț în mână şi cu câţiva creițari în buzunar 

porni în lume şi călca așezat ca omul învăţat cu drumu - 
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rile. Auzise, ba unii îl şi sfătuiră să plece la Lugoj, unde 
suni mai mulţi maeştri şi trecerea negotului mai mare, 
iar el, cu nädejde in suflet purcese la drum. Se simţea 
tare şi doritor de muncă. Trei ani de zile nu mai văzu- 
se lucrătoare, trei ani de zile să nu mai lucreze mește- 
şugul, ce cu atâta drag îl învățase, îi părea că acum na. 
mai şti prinde pielea în mână, însă cu cât pășea înainte, 
cu atât încrederea în sine il stăpânea mai mult „dar 
lucru, lucru, îşi zicea în gândul lui, încât să se mire toţi, 
si opincile argăsite de mine când le ia săteanul în mând 
să nu le mai lase“. Şi când zicea aşa, păşia mai repede 

și-i venea să sboure, şi să ajungă mai curând. Dar apoi 
iar se domolea, îi veneau alte gânduri, că nu va găsi loc 
şi atunci ce va face? 

Să nu găsească de lucru? li era frică. să-și răspun- 
dă şi să se gândească la ce avea să facă când nu va găsi 
loc. A! numai să găsesc la cineva lucru, se mângăia tot 
el, alungându-şi astfel gândurile rele si țesându-şi viitorul. 
Şi se vedea în lucrătoare muncind cât sapte si adunänd 
creifari pe creitari se vedea cumpäränd întâiu o piele, apoi 
două, în urmă trei, şase și tot mai multe, tot mai multe 
până îşi va face şi el o lucrătoare şi, dacă găseşte si el 
0 fată pe plac, să se însoare. 

Gândurile îl îmbătaseră şi nu mai ştia pe unde calcă, 
venea încet cu capul în pământ, dar locului vai fi stat, 

căci oboseala n'o simțea şi par'că cineva 4 împinge: 

înainte. 

Era toamnă târzie, câmpiile säräcite si drumul pus- 

tiu. Plopii din marginea drumului îşi plângeau frunzele 

risipite de vânt şi trişti îşi încovoiau vârfurile tuguiate. 

Țarina săracă şi moartă, iar dealurile fără glas s: 

rumeneau în asfințitul soarelui ca omul, pe care în clipa 

morţii voeşti să-l scapi cu cel din urmă leac. Și umbrele 

fântânelor răsleţe .dela întinderea zärilor se prelingeau 

mocnite par'că jăleau viaţa şi veselia de odinioară. Câte 

un cârd de ciori, speriate de cine ştie ce, se înălța din 

miriştele gloduroase şi se așeza pe vârfurile plopilor bă: 
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trâni dând din aripi şi cloncănind a pustiu. 

Dar Sandu nu vedea şi nu auzea nimic; venea el în 

de el şi vorbindu-şi la inimă. 

lar pe la aprinsul luminilor intră în oraş şi n'apucă 

pe cărări ci prin mijlocul drumului ca să nu-l opăceas- 

cä câinii: | 

— „Ţin drumul drept înainte, îşi zise el — dau d2 

biserica românească, apoi apuc la dreapta si ajung la 

pod, însă dela pod, o sä întreb eu“. 

lar la pod şi întrebă, dar îi spuseră- așa în cât se 

rătăci şi numai târziu ajunse la „herberg‘“. 

Dete bună seara şi cam cu sfială întrebă dacă poate 

să doarmă și dacă este ceva de mâncare, 

Birtaşul se dete cu el în vorbă şi află că Sandu e 

de prin părțile Dobrei şi fusese trei ani de zile cătană, 

iar acum îşi caută loc la vr'un opincar. Am. venit, grăi 

Sundu greu, să văd dacă nu voi găsi de lucru aci, căci 

vezi D-ta... 

— Cine ştie, poate să găseşti, — îl întrerupse birta- 

şul, şi eşi afară. 

— Și zici d-ta că ro să găsesc? întreabă Sandu pe 

birtaşul ce-i aduse siănină şi o bucată de pâne. 

-— Ba poate să găseşti dacă eşti bun de lucru si om 

de treabă. 

Sandu nu zise nimic, adică nu putea scoate vorbă din 

gură, dar de spus, i-ar fi spus, cum va lucra si ce fel de! 

om este el. Şi fiindcă nu putea spune birtașului îşi spu- 

nea sie însuşi cât va munci de mult și cum se va purtı, 

ca şi o fată mare să se ascunză de el. 

Bătut de gânduri îmbuca rar, iar birtaşul văzându-l 

tăcut îi spuse ca să stingă lampa şi-i dete noapte uşoară. 

Insă noaptea numai ușoară nu i-a fost.  Făcându-și 

cruce se întinse pe laviţța de lângă zid, având drept că: 

Lătâi calabalâcul, sub care îşi puse cu ingrijire bănişorii: 

şi „cărțile“, Deși obosit de drum, somnul nu i se prindea 

de ochi, se încălzise, îl apucase un fel de ameţeală si 

gândurile îl scăldau în nădușeli. Mereu se întorcea pe la- 
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vița îngustă și "şi lipea fruntea de zidul rece suspinând' 

din greu. Și când se făcuse ziuă era ca şi fiert, oasele i 

se înmuiaseră, picioarele abia îl purtau şi capul îi era tă: 

răcit. Apa şi răcoarea dimineţii îl mai limpeziră-apoi 

plecă spre piaţă, unde după spusa birtaşului va da peste: 

şetrele meșterilor. 

Deşi era toamnă, oamenii nu se prea îmbulzeau să 

cumpere opinci. Și puţinii maeştri, ce în ziua duminicit 

îşi desfăcură negoțul mişcau din picioare şi după cursul 

soarelui muta „făşiile“ ca să fie tot în umbră. 

La crucea din piaţă, Sandu stätu locului şi par'ci 
funghiul ce-i trecuse prin inimă, când văzu  şetrele goale 
îi zdrobi şi cea din urmă scânteie de voinţă. li venea să 
se întoarcă înapoi, să nu mai întrebe, îi era ca şi cum 

var fi avut tăria să auză, pe vr'un maestru spunându-i 

că mare loc, căci de greu ce iar ţi fost sar fi băgat în 

pământ. Şi fără să ştie ce face mișcă înainte; când a fost: 

însă aproape de cea dintâiu şatră, se sfii şi rnavu cura: 

giul ca să dea binețe maestrului: | 

Plecä mai departe. Ocoli setrele de vre-o trei ori şi. 

nu ’si putea lua inima in dinți ca să întrebe pe vre-un 

meastru de are sau nu loc. 

„Acu mă duc“ își zise el ca mai vârtos să se întă- 

rească, dar când să plece văzu un sătean. că se apropie: 

de saträ. 

„Să-l las să târgue apoi mă duc“. 
Dar nu plecă, îi era frică, mai ales că maestrul ne-- 

putându-se tocmi cu săteanul deschise lada si asvärli o- 
pinca cu putere în fundul ei- Nu făcuse nimic şi totuși îi 
era- groază să se apropie de şetre. Nu ştia nici el de ce: 
ŞI “i era ciudă că era aşa. Şi întrebându-se că de ce-i așa, 
îş; aduce aminte de cutare şi cutare cunoscut cât era de: 
iiidrăzneț şi fără de frică. De ar fi si el asal Insă et 
ru poate fi, ru 1 lasă inima să fie. 

„Dar. tu varboncașule, ce te tot întorci p'aci, ca oaia: 

în culcuș“ se răsti la el un opincar mic de stat, cu ochii: 

cäprü si cu glasul răguşit. 
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„Eu? bolborosi Sandu, nu sunt varboncaş“. 

„Nu?“ Apoi ce tot dai târcoale, par'că eu nu le-an: 
văzut, ai stat, ne-ai ocolit de vreo câteva ori şi iar ai stat, 

„par'că mai gândul curat! 

„Maestre, eu nu sunt“... 

„Ce eşti, ce nu ești haid, cară-te, “apoi vezi de ce o 
să dai“. 

Sandu abia îşi târa picioarele, un fel de păinginiş i 

se puse pe ochi şi pe inimă îngreunându-l. Ar fi plâns 

dar lui însuşi îi era rușine, ca om mare să umble prin 

„mijlocul pieţii cu lacrimile în ochi. Și-l durea şi ar fi spus 

cât de greu i-au căzut vorbele ce le-a auzit, dar nave 

„cui să-și deschidă inima 

Se pomeni la birtaşul ce-l găzduise; obosit şi frânt se 

.tränti pe lavitä. 

„Ce-i?“ II întrebă birtasul. 

Sandu pierdut se uita la el, apoi ca şi când și. lui 

„i-ar fi teamă să-şi audă glasul, zise: „nimic” 

Pe birtaş îl cuprinse mila. 

„Nai gäsit loc?“ 

„N’am întrebat“. i 

„Apoi. aşa-cum vrei să găseşti?“ 

Sandu tăcu, iar birtaşul îl privi nu ştiu cum, dete din 

„umeri, clătină din cap și-şi căută de treburi. 

Cu cotul pe masă şi cu capul răzimat în mâni, San- 

-du privea înainte-i şi cine ştie cât ar fi stat pe gânduri 

-dacă nu i-ar fi grăit birtașul: 

„Uite, a venit de la Dinu Tălpoane să întrebe daci 

nu-i vr'o caifă fără lucru, du-te cu şăgârtul şi poate vă 

puteți învoi, e om de omenie si lucrează tare“. 

Fără să zică ceva. Sandu se ridică şi i se păru că 

visează. Dar văzând pe şăgârt cu sortul ingälbenit si cu 

-cismele mari pline de var stins, îi sclipird ochi si de bu- 

.curie ar fi sărutat mâna birtaşului, 

Eşit afară, începu să vorbească cu sägärtul, care îi 

spuse, că maistorul e pâne de om, dar nevasta lui rea 

încât să te ferească sfântul de gura ei; că lucrătoarea e 
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mare și lucrul e mult mai ates acum toamna si maisto- 
rul uneori ia oameni cu ziua, ca să scoată gata un rând 
de piei mai iute, şi multe altele îi spuse, dar Sa nu: 
il mai asculta. 

Săgârtul văzând că nu îl mai întreabă, se sfü să-i 
mai vorbească şi aşa merseră muţi unul lângă altul, 

Sandu ştia unde are să meargă, dar nu ştia ce are sc. 
zică si cum să se tocmească,; cu anul, cu luna, cu săptă- 
mâna, şi nu se putea dumeri cum ar fi mai bine să facă. 

Ce stia din lucrätoarea. maistorului, la care învățase ei 

zănatul şi cele auzite dela calfele ce lucrează cu el se frä- 

märta în capul lui în cât la urmă se încurcase de rar fi 

putut spune câte zile are săptămâna si câţi bani va lua 
dacă lucrează o lună întreagă. 

„Am ajuns“ zise şăgârtul oprindu: se înaintea uşii de 
iangă poartă. 

Sandu simţi un fior rece trecându-i prin tot trupul. 
O clipă stete locului. Trei ani de zile sägärt şi patru ani 
caljă lucrase numai la un maistru şi întreaga lui viaţă ar 
fi rămas tot acolo dacă nu Var fi luat soldat, şi la el sar 
fi dus în ziua când a eşit din cătănie de nar fi murit: 
de aceia îi era răcoare și dacă şăgârtul n'ar fi deschis usa 
poate că mar fi intrat. 

„Prânzesc“, zise şăgârtul văzând curtea largă pustie 
$. pornind în spre fund unde lângă lurătoarea cea ve- 
che era zidită o căsuță mai scundă. 

Nu erau departe. de ferestre când auziră vorbele ce- 
lor din casă şi zângăritul cuţitelor. 

„Ştii ce?“ grăi Sandu, „Du-te tu, spune cam venit, 
dar aştept până când gată cu prânzul“. 

Șăgârtul plecă si spuse maistorului, că calfa e afară 
dar nu vine până ce nu se scoală maistorul de la masă 

„Să vină în casă“! 

Dar nevasta îi tăie vorba: „lasă-l încolo, cine ştie ce 
mutălău o! fi și ăsta, par'că e fără nas de nu cutează să 
vină înăuntru, dă-i mai bine pace să-mi ticnească prânzu'“ 
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Bărbatul, om bine zidit, ras, plin şi-rumen la faţă, cu 

ochi albaştri şi blânzi, simţea că dacă o mai zice ceva 

nevastă-sa o să "i sară în cap şi lăsă şăgârtul să iasă afa- 

ră. lar șăgârtul care ştia că o vorbă de a maistoriții bate 

o sută de porunci dela maistor, se retrase lângă, vatra 

tinzii şi aştepta să-l cheme şi pe el la masă. | S 

„ Der ce-i Ghiţă tu nu mănânci“ se auzi glasul măi- 

storiței, sau aștepți imbiate, măăă! acuș trebue să te ru- 

găm. să vii şi D-ta la masă!“ 

Şăgârtui învăţat cu näravurile maistorifü lud un 

scaun. 

Der ru imbucä de trei ori cänd mäistorita ii poruncr 

să cheme pe „mutaäläul ăla“. 

Sfiicios Sandu, dete bună ziua şi din câți erau în ju. 

rul mesei el nu văzu decât pe maistor şi lângă el pe 

mäistorita, a cărei ochi par'că-l ardeau şi-l făceau să-s: 

piardă rostul. 

Cum te „chiamă“? îl întrebă maistorul. 

„Mă chiamă Sandu Boldurean'. 

Si cu glas domol spuse unde s'a născut, la cine a în- 

vățat şi câtă vreme a lucrat, iar la întrebări abia îşi Ti- 

dică pleoapele. Se zăpăcise iute cu totul când măistorița 

îi strigă: „dar ce tot întorci ruptura-ţi de pălărie si oiei 

dintr'o mână într'aâita, pune'o undeva și vorbeşte mai cu 

inimă să înțeleagă omul ce scoţi din gură“. 

Sandu simţi cum tot sângele i se urcă în cap si fä- 

ră să vază îşi agăță pălăria în zarul ușii. 

„ot tot la un maistor ai lucrat?“ 

„Tot“, iată cartea mea de lucru, apoi cu oarecare iu- 

țeală, scoase năframa, o deslegă şi întinse  maistorului 

„cartea lui de lucru“. 

„So vád si eu“ zise maistorița şi smulse „cartea“ 

din mâna bărbatului, — d'apoi că mutălăul ăsta ce mi- 

rare să stea tot la un loc, şi cine șiie ce maistor va fi 

fost şi ăla, şopti ea bărbatului, care i-ar fi răspuns, ce 

tccmai asta e frumos de la o calfă de opincar să stee 

cât mai mult la un maistor, căci upinca mai tot intr’un 
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Jel se lucrä si numai ici colea se argăsesc piei altcum. 
îi:să ii era rușine de calță si se făcu că Frunzäregte prin 
„carte. 

Pe Sandu îl treceau sudori; când intinse „cartea“ i se 
-umpluse sufletul de bucurie c’a putut ajunge până aia. 
dar încetul cu încetul şi mai aies când maistorita lud 
„cartea“ si sopti bärbatului, un fel „de îngheţ i se puse pe 
inimă, 

, Ce fi spune, dar dacă vor fi găsit ceva rău, dacă 
nu-l primesc în lucru, erau întrebări, cari oricât de tăr- 
bäcit era, i se iveau în suflet, dar la cari nu putea räs- 
punde deşi ştia că în „carte“ stă numai bine de el, şici 
maistorul are nevoe de calfă, tocmai acum toamna când + 

dricul târgurilor. Par'că-i luaseră o grea povară vorbele 
maistorului: 

„Bine te primesc în lucru, cât ai căpătat dela maisto. 
rul tau? 

„Apoi eu am lucrat la el patru ani şi cu plată“. 

„Dar ce atâta vorbă, iacă îi dăm 1 [Il şi jumătate pe 

săptămână, fără spălătură şi poate să rămână, căci şi aşi 
“n cătănie va fi uitat și cât a ştiut să lucreze“, se ames- 

tecă măistorița în vorbă ridicându-se, semn ca cele două 

calfe şi șăgârtul să-și vadă de lucru. 

Sandu stetea ca pironit, iar în casă nu rămăsese de- 
cât maistorul şi copilașul lui de vre-o 6—7 ani, căci fata 
şi cu măistorița eşiseră în tindă să vază de vase. 

„Ei ce te tocmeşti, rămâi ori nu“ täfni mäistorita 
ivindu-se în prag. „Rămân!“ grăi Sandu, fără să ştie că el 
vorbește. 

Maistorul- să uită la ea, apoi se întoarse către San- 
du: „ai mâncat?“ 

„Că doar ma venit să-l saturi tu“ îl întrerupse nevasta: 

„Tu muere“.., maistorița însă îi aruncă o privire pli- 

nNă de înţeles. și se pierdu prin curte. 

„„Să vii dar de mâne la lucru“. 

Sandu se feri din cale si eși după muistor; mergeau 

unul lângă altul. Ajunşi la ușa curţii se opriră; maistorul 
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ar fi vrut să-i mai spună ceva, ur fi vrut să aducă vorbe 

de plată, căci prea i se părea puţin 1 fl. 50 pe săptă- 

mână, dur Sandu er. bun bucuros că găsise de lucru şi 

nu îi veriea să ceară mai mult. 

„Maistore, eu mă duc, sănătate bună!“ — „Sănătate bu- 

nă/“ îi răspunse maistorul şi-i era ca şi cum ur voi să il 

cheme înapoi şi să-i mei spună o vorbă. 

O lună şi mai bine Sandu avusese vrem? să își vină 

în ogas si sä-lucreze mai cu nădejde zăratul, dar în acest 

timp încetul cu încetul văzuse că în casa maistorului său, 

nu cântă cocoșul. Rea de gură şi țâjnoasă, mtstoriţa Ve- 

ta era mereu nemulțumită cu lucrul, ba că peile mau esit 

«lin vase destul de galbene şi mau creţuri; ba că- rândul 

ăsta de piei a fost dires, încât opincile nu fin la 

mână si câte şi mai câte, tot vorbe grele pentru caifele, 

cari mai vârtos îşi dedeau zor şi lucrau din răsputeri nu- 

mai ca peile să fie bine argăsite şi maistorița să naibă 

nimic de zis. © 

La început, lui Sandu îi cădeau greu cuvintele ocări- 

toare, şi întreaga ziulică era muncit de gândul, că mâisto- 

rița numai lui i le zicea si cu dinadins le zice, fiinică 

nu e muitämitä cu el, Ba intr’o vreme îl apucase un fel 

de dor de ducă, ca să nu o mai audă şi celelalte calje" să 

nu mâi fie necăjite din pricina lui, căci îşi zicea că "nu- 

mai decând a intrat el în lucrătoare lucrurile” merg atât 

de rău și gura mâistoriţii nu mai tace:’Där pe nesimţite 

s’a cam obicinuit cu näravurile casei, iar când o calfă îi 

spuse că si mai înainte maistorița tot aşa a fost si ori 

cât de bine să fie lucrate pieile ea tot găseşte nod în pa- 

pură, i se prinse inima la loc și-i peri gândul de a pä- 

räsi lucrätoarea maistorului, Tälpoane. 

Nu se crăpa bine de ziuă şi el era în picioare și nu 

lăsa lucrul din mână până la vremea mâncării, se spăla 

pe mâni şi curat îşi lua locul obicinuit la masă cu stăpă- 

nii, căci din bătrâne vremuri era datină că maistorul să nu 

se sfiască de calfe și să mânânce deschilinit- 

Tăcut la lucru, tăcut era şi la mâncare și numai când 
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era intrebat, Sandu räspundea domoi si asäzat, Celelalte 
calfe mai arurcau câte-o vorbă, mai rädeau si cänd au 
prins de veste, cä mäistorifei ti place sä iee pe Sandu 
peste picior, începură să facă fel de fel de glume pe so- 
coteala lui. 

La inceput Sandu a fäcut ochi mari, s'a uitat la ei 
şi nu putea să-i înțeleagă, mai apoi sa dedat și râdea si 
e! d’impreunä cu ei, însă un râs plin de bunătate si milă. 

Dealtfel trăia bine cu calfele, numai lota, ii cam 
amära zilele si n’avea de cät sd-i zieä: ai facut zama 
prea slabă, pentru că Sandu deşi ştia că nu-i adevărat, să 

„he o săptămână "ntreagă necăjit şi mereu cu frica în sân 
că pieile nu vor ieși galbene şi cu creţ după placul măi- 
sforifei. 

Se simfea insä mängäiat cänd vedea pe maistor Dinu 
venind în lucrătoare şi întrebându-l numai pe el câte piei 
sunt în lucru și când vor fi gata, căci pentru târgul cuta- 
re i-ar trebui atâtea, iar un negustor îi pune sulița în | 
coaste. „Pe când va [i de lipsă vor fi gata să mai nici 
o grijă“, răspundea Sandu, iar maistorul Dinu pleca mul- 
(umit şi cu credința că opinciie vor fi gata până în vre- 
mea când are să plece la târg şi să trimeată negustorului. 

De când intrase Sandu în lucrătoarea lui, a văzut că 
toate merg mai bine. -Peile erau ţinute în amuș atât cât 
Trebuia ca părul să se sloboadă şi să nu ardă in var; za- 
ma 0 ferbea asa încât să nu jie nici prea ferbinte, nici 
prea tare; ruzile erau la loc, peţeurile aşezate grămadă şi 
lucrătoarea era curată cum n'a" mai fost până “aci. 

Și maistor Dinu ştia cât preţuieşte o calfă bună aco- 
lo unde sunt mulţi lucrători și unde lucrul e destul. 

„Una îi mai lipseşte — îşi zicea el — gar fi om cum 
puțini sunt, e prea moale“ Dar tocmai fiindcă era moale 
ținea atât de mult la el şi dacă i-ar fi cerut 4 FI. pe 
săptămână, i-ar ji dat bucuros si nu l-ar fi lăsat să se 
ducă din casa lui. Aşa își zicea el, dar Sandu nici nu vi- 
sa ca să ceară mai mult decât avea şi toată viaţa lui ar 
ji fost în stare să lucreze tot cu aceași plată. 
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Cei drept, dacă şi el ar fi făcut ca ceilalți ca în fie- 

care Duminică să-şi scoată banii i-ar fi căzut poate greu 

când ar fi văzut pe maistor Dinu numărând celorlalți 

mai mult de cât lui, dar el nu cerea. O singură dată a 

scos din leafă 2 fl. şi aceştia numai. fiindcă intr’o Marţi 

mamä-sa ti trimise multă dorită sănătate, dar totodată îl 

rugă că dacă poate să-i trimită ceva de cheltuială. 

Intr’un suflet alergă Sandu, în piață să caute pe mai- 

stor Dinu și-i venea să ceară toti banii câţi avea să pri- 

mească pentru lucru şi să-i trimeată mame-sei. Maistor 

Dinu însă neștiind nici pentru ce-i trebue, nici de câţi are 

lipsă îl întrebă dacă îi sunt de ajuns 2 fl. 

„Da“ zise el şi cu banii ghiață se duse la omul din 

satul lui, îi înveli bine şi îl rugă să nu peardä vremea 

ci să se ducă să dea banii mume-sei, să-i spună că tare 

o doreşte şi de poate să dea până la el, că el e în lucru 

la stăpân bun şi tocmai acum mare răgaz nici pe o 

singură zi. 

Trecuse de atunci două săptămâni şi nu primise ves- 

te dela mumă-sa. 

Marţi însă, ziua târgului de săptămână, pe când in- 

tindea la pei, verii omul să spună că a dat banii și-i adu- 

se o „carte“ scrisă de „chinezul Petru“. 

Sandu luă scrisoarea, ar fi vrut s*o0 deschidă, dar de- 

te cu ochii de mâăistorița şi fără voe o ascunse în sân. 

„la te uită la el — se răsti ea — noi ardem să ispră- 

rm lucrul, mai curând şi lui îi vine să citească stafetele 

cela drägute“. 

— „N’am drăguță“ — răspunse Sandu lin. 

— Atunci cine-ţi scrie? 

— Mama. 

— Mamă-ta, dar ea ştie să țină pana în mäni-auzt 

mincinos ca ăsta... 

— „Eu nu mint“. 

— Nu minți — ia să-mi taci din gură — par'că mu- 

mă-ta ar şti să scrie... şi se uită cam codis la Sandu, care, 

plecase la cealaltă grămadă de prețuri. Unul din calfe în 
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vremea aceia ti spune că intr’adevär scrisoarea e de la 

mumă-sa, dar e scrisă de chinezul din satul lui. 

— „Atunci ce nu-mi spune“, se răsti ea, „par'că eu 

să i le ştiu toate?“ 

Sandu! se întoarse. 

— „Dar tu ştii să citeşti?“ 

— „Stiu, măistoriță“. 

— Bine că ști... 

Mäistorita plecă şi calfele îşi văzură de lucru pâ- 

nă la vremea mesei. Sandu zăbovi să citească scrisoarea: 

Când intră în casă, măistorița nu se răbdă ci-i spuse 

vre-o două. 

Dar Sandu abia o înţelese, maică-sa îi mulțumea din 
toată inima și era atât de înveselit în suflet, încât şi pal- 

me să-i fi dat totuși. rar fi simţit nimica. 

De mâncat a mâncat, dar ra ştiut ce, nici dacă sătul 

ori flămând s'a sculat dela masă, şi până seara a lucrat 

cu un nebun. | 

In pat, cu mân»ie sub cap, gândurile i se incrucișară. 
Trei ani erau trecuţi de când nu văzuse pe mumă-sa şi 
cât a fost în cătănie mereu o dorise, căci numai din luni 
în luni primea ceva dela ea. 

O lăsase bătrână şi săracă. 

„Va fi îmbătrânit şi mai mult de dorul meu“ își zi- 
cea el și i se stingea inima că nu poate să se ducă so 
vadă. 

Ce bine ar fi de-aș putea să mă duc de Crăciun acasă 
Până atunci însă, o să-i mai trimit bani să-i fac bucurie 
ş. so mai mângâiu. 

Și vedea cum plânge de bucurie când primeşte bani 

şi cum se roagă lui D-zeu ca să-i lungească zilele şi să-i 

dea spor şi noroc. 

Și par'că se simţea lângă ea, parcă-i simţea suflul vor- 

belor dulci şi mângăietoare. 

Legănat în astfel de gânduri, adormi. 

Mâne -zi a dat Dumnezeu vreme frumoată și Sandu 
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mäturd pieile cu grijä si des ca sä se usuce cät mai de- 

grabă. 

Insă ori câtă trudă își dete el şi celelalte calfe pieile 

nu se uscară şi maistor Dinu nu putea să înceapă croitul 

şi tăiatul pieilor până mâne-zi. Croitul merge repede când 

le ai toate la îndemână şi-ţi stă cineva într'ajutor, si mai- 

stor Dinu se pricepea şi la croit și in tăiat. Mai greu si 

mai migălos era însă udatu, unsul, ingrosatul si cusutul 

opincilor si a făşiilor. Și fiindcă zorul era mare maistor 

Dinu zise nevestei sale ca să cheme A pe Ana, fata lor, 

ca să ude şi ea opinci: 

Măistorița, care ținea pielea să-i fie mai uşor lui Dinu 

să scoată fășiile şi să le tae după croit, puse mânele în 

solduri si se uitä la bărbatu său. 

— „Cum, Ara mea sä ude opinci?“ 

Maistor Dinu, la vorba nevestei lăsă cosorul în mij- 

locul pielei. 

— „Că doar nu-i grofiță, nici wo s'o mărit după ci. 

ne știe ce magnat. Să vină să dea şi ea ceva ajutor, asta 

nu-i nici 0 ruşine“ 

Neastă-sa își pierduse cumpătul; fata ei să ude opinci, 

fata ei să se pună alături cu calfele, fata ei care umbla- 

se atâtia ani la școală la căiugăriţe, fata ei care ştia să 

lucreze atât de frumos, fata ei împrietenită cu nepoatele 

cutărui domn mare şi, soră de cruce cu fetele cutăruia, 

fata ei să ia opincile în mâni şi să-i miroase "degetele a: 

scoarță... 

„Să-ţi fie rușine“ răspunse ia răguşită de mânie, „du- 

că nu eşti în st să-ți ţii rostul cum se cade, cel puţin 

nu-ți face fata Re ocará 

, De ocará9" întrebă maistor Dinu, dar nevastä-sa se 

duse ca din puşcă. Lung timp se uită după ea, aruncă a- 

poi privirea la calfe şi cun tremur nervos apucă casorul 

și tăia repede opincile. ! 

Calfele, care auziserä vorbele schimbate si văzuseră 

plecarea repede a maistoriții, tăcură molcom  si-si vedeaw 

de treabă. Maistor Dinu isprăvi cu tăiatul pieilor. 
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— „Afi putea să vă grăbiţi şi voi cel puțin acum, 
când știți că lucrul trebue să jie gata“, zise calfelor şi 
plecând capul la pământ, se duse. 

— Grozav de necăjit e maistor Dinu grăi Ioţa privind 
în urma lui. 

— De ce? îl. întrebă unul. 

— De ce, de când sunt, vorbe mai aspre nu Pam au- 
zit scoțând din gură. 

La masă ca nealtedăţi era linişte, numai copilasui s2 
ocância şi cerea mai una mai alta. Mamă-sa îi șterse 
vre-o câteva peste mâni ca să se astâmpere şi să tacă, 
dar băiatul mai ales începu să plângă şi ea cătrănită i' 
scoase în tindă. 

Maistor Dinu nu zicea nimic, iar Ana fata lui se uita 
oarecuni speriată în jurul ei şi bucuros ar fi întrebat că 
ce s'a întâmplat de azi sunt toţi ploați. 

Sandu, o văzuse de multe ori, dar nici odată mo _ vă- 
zuse bine. Ştia că-i fata maistorului, când venea la masă 
îi dedea bineţe, dar să vorbească cu ea, ori să se uite mai 

mult în faţa ei până azi nu făcuse. 
Văzând-o acum privind tristă când la tată-său, când 

ia mumă-sa, când la cei din jurul mesei, îi venea să-i zi- 
că ceva, so mângăe şi s'o facă să râdă. 

Dar n’avea ce să-i spună şi nici vorbe nu găsea; iar 
când ochii lor se întâlneau parcă îl prindea un vârtej şi-l 
ducea nu știu unde. Căci frumoasă şi bine făcută era 
Ana. Cu mânile albe și cu faţa şi mai albă nu-ți venea 
să crezi că-i fată de meșteşugar. Ochii mari, albaştri şi 
plini de bunătate erau umbriţi de” spâncene negre; şi 
când râdea se învăluiau într'o veselie ce-ţi mângăia sufle- 
tul şi mereu ai fi dorit s'o vezi râzând. 

Ioa, calfă de mai multă vreme la Dinu, când nu era 
măistorița acasă nu odată o rugase să-i cârpească câte ce- 
va şi nu arare ori ea-i aducea din pivniță băutură când 
gerul era mare şi el se plângea că nu mai poate de frig. 
Și ori cât de cuminte era lota, tot îl scăpa gura să spu- 
nă în lucrătoare cât de bună este Ana. 
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Așa incät tofi asteptau ca mäistorita sű plece de acasä 

şi ei să poată vorbi cu Ana şi s'o roage mai = una mai 

ce alta. 

Numai Sardu nu s’a dus nici odatá. Si tocmai de a- 

ceia mai ales acum îi venea s’o roage si s’o facä sä-si 

lase gândurile şi să zâmbească- 

Dar ochii ei îl tulburară și par'că se simți mai uşor 

când se văzu în lucrătoare. 

Impărțit lucrul, el avea azi să întoarcă piere din va- 

sele pline cu zamă de scoarță de brad şi de gorgoașă. 

Era singur în lucrătoare, putea să lucreze în tignă, 

dar mereu lăsa scândura din mână si ca nealte däti abu- 

rii îl înduioșiau şi nu lua seama dacă pieile sunt întoarse 

Line. Mai avea un vas de întors, când ușa se deschise 

incet. 

„Bun lucru, Sandule“! 

Sandu îşi ridică capul ca trezit din vis, se șterse de 

sudoare, se uită la Ana ca la un om, pe care nu te as- 

teptai să-l vezi, îi venea să zică ceva, dar un nod i se 

puse în grumaz. 

Ana păşi mai aproape. 

— „Sandule, am venit să-ți spun, că după ce-ai în- 

tors pieile, să pui opincile în lăzi“ 

— „Bine“ răspunse Sandu. 

„Să nu uiţi, că tata a zis“ — și plecă. 

Amară dete piept cu lola si ISBN repede pe lângă ei 

pici nu-i auzi bineţea. 

— „sSenduie, ce a căutat Ana în lucrătoare?“ inirebii 

el aruncând sorful dupä vas. 

— ,„Nimic“ răspunse Sandu, căruia îi părea rău că 

ma vorbit mai mult cu Ana. 

— Nimic? Aşa! Ascultă, ai intors pieile? 

— Intors. 

— Apă ai pus în cazan? 

— Am pus: | 

— Ce ai pus! Nici nu Vai umplut, mai adă vre'o două 
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— Unde sd mai torn doud vedre, nici una nu incape?" 

— Ce nu încape? Zi mai bine cä ti-a fost lene sa: 

aduci si cine stie si pieile cum le-ai intors... 9 

Sandu se inrosi. 

— lofo, am invätat zänatul de la maistor si nu de [a 
calfe. 

— Ei gapoi? 

— S’apoi nu-mi trebuie invätäturä de la tine. 

— Lasă că vedem noi! se rästi lota si plecä. 

La vre-o trei zile veri mäistorita in lucrätoare, umblä- 

incoace si incolo, se uitä intr’un tärziu la vase si scoase- 

„» piele. ! 

— Cine a intors vasul ästa? 

sás EU răsvunse Sandu. 

— „Mă gândeam eu că tu“; ia vină să-ți vezi şi tu- 
lucrul; asta-i întors, asta-i zamă, asta-i lucru pentru carc- 
iei plată? 

Ca lovit în cap, Sandu se apropie de vas. Galbenă 

era zeama, galbene erau pieile şi cu încrețituri ca  întot- 

deauna şi nu putea înţelege ce vină pvate să-i bage măis-- 

torita 

— »l-Gm spus eu“, se amestecă Ioţa în vorbă şi des- 
chizând ușa să scoată afară o coșarcă de scoarță, adau- 
se, — „dar d-lui ştie toate şi nare lipsă de învățătura” 
nimănuia“. 

— „Fireşte“, ţifni măistorița, nai avut vreme să în-. 
torci pieile cum se cade, ai stat de poveşti şi de lucru: 
nici grijă mai avut. Ce-a căutat Ana alaltăeri aici? 

— Ana, Ana a venit să-mi spună ca să pun opincile- 
in läzi. 

— Și tu, fără ca ea să-ți spună, mai ştiut atâta sea- 

mă? D'apoi ţie omul trebuie să ţi le dea toate în gură, că: 

elt cum vai de sporul ce Pai face! 

De multă vreme Sandu era singur în lucrătoare, dar: 

par'că nu se putea mişca din loc, par'că mereu îi sunau: 

în urechi cuvintele maistoriţii și sub greutatea lor el se: 

simtia sdrobit. 
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A venit sägärtul sä-l cheme la cină, însă nu s'a dus, 

I-ar fi fost ca si cum tofi ar fi auzit vorbele mäistorifü 

şi sar fi uitat la el. 

Ioța şi celelalte calfe se întoarseră de la mâncare și-l 

găsiră. tot în lucrătoare, proptit cu mâna de vas. 

— Ce, ai întors pieile, d'aia nai venit la cină, ori iar 

ai stat de vorbă cu Ana? rânji loţa. 

Sandu îi auzise glasul, dar nu Pa înţeles ce-a zis; 

cu ochii mari şi duioşi s'a uitat la el si, neștiind ce face, 

a eşit afară. ; 

In zorü zilei urmätoare, Sandu s’a sculat, dar nici el 

nu-şi putea da seama dacă a dormit ori dacă, cât a fost 

lungul nopții, sa bătut cu gândurile. 

“Din lucrătoare ieşea fără să fie pus mâna pe ceva, 

se ducea. la amușe, scotea cu cleștele pieile și cerceta de 

sunt bune de păruit, se întorcea iar în lucrătoare si era 

aşa de fără rost. 

La dejun sa dus şi el cu celelalte calfe; s'a luat du- 

pă ele; să-l fi întrebat însă, nar fi ştiut să-ți spună unde 

se duce. 

Erau singuri şi roţi tăceau şi tocmai liniştea asta Ti 

făcea rău lui Sandu; ar fi dorit s'audă vorbă, vorbă multă. 

Când să se ridice dela măâsă, veni măistorița,; lui San- 

du parcă i se întunecau vederile. 

După vre'o câteva vorbe schimbate, Iofa zise: Lasă 

muaistoriţă, că pieile din cele două vase le întorc eu... 

— Le întorci şi tu ca Sandu... 

In năvala sângelui, Sandu lăsă cuțitul din mână si 

puse bucata de slănină pe masă. 

— Şi „adică ce crezi, că dacă nu mănânci, eu o să 

plâng? Nu le-ai întors bine şi pace, că doar nu de azi, de 

eri ţin lucrătoarea. 

— „Mäistoritä“... 

— Mäistoritä incoace, mäistoritä incolo, fä-ti lucrul 

cum se cade, să nu-ţi umble gândurile prin alte párti si 
nimenea m'o să-ţi zică o vorbă legănată. 
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Calfele se scularä, se ridicä si Sandu, dar picioarele 
abia îl țineau şi capul îi era greu- 

:k 

Doudä zile intregi Sandu n’a stiut dacä e el sau altul. 
Mäncarea nu-i pria si somnul numai pe furisate se prin- 
dea de ochii lui. Și în toată vremea asta mereu era muncit de 
gândul să se ducă la maistor Dinu si să-i mulțumească 
din lucru. De vreo câteva ori a pornit din lucrătoare ho- 
tărât să-i spună, dar odată Pa chemat Iofta ca să-i ajute 
la ceva şi apoi s'a răsgândit şi sa lăsat pe vreme mai po- 
trivită când Var fi găsit singur, căci înaintea măistoriţii 
r'ar fi putut să-i spună nimic. 

Şi cine ştie de i-ar fi şi spus, dacă Maistor Dinu mar: 
fi dat prin lucrătoare. La întrebat cum stau pieile şi cum 
nu-i plăcea să întindă vorba se pregătea de ducă după ce: 
le maci spuse că lucrul cutare şi cutare trebuie grăbit, iar: 
altul făcut aşa şi așa. 

Sandu sa luat după el, dar îi murea vorba pe limbă. 
— „Ce ai, Sandule! Vrei să-mi spui ceva?“ 

— „Apoi, maistor Dinule, să nu-ţi fie cu supărare, 
dar eu îți mulțumesc de lucru.. | 

Maistor Dinu se uită lung la el, la toate sar fi aş- 
teptat, numai la asta ru şi tocmai acum în vremea târ. 
gurilor“. 

— „Imi mulțumești din lucru? Si de ce?" 

— „Fiindcă mäistorifa mä tot ccäräste şi nu-i place: 

cum lucrez și loța îşi bate joc de mine si eu nu mai 

„pot să sufer, mie îmi cade greu; eu lucrez din toate pute- 

rile şi vreau să fac lucru bun şi nu vreau ca dumneata să 

plăteşti numai aşa şi lumea să zică, că mă ţii de milă“. 

— „Ei, mai lasä si tu; ştii tu cum e mäistorita,. 

așa e ea; și lui loța îi astup eu gura, auzi, —. şi apoi un- 

de ţi-ai și găsi loc, ascultă-mă pe mine si las’ că vorbesc 

eu cu mdäistorita- 

Maistor Dinu plecă şi Sandu se întoarse in lucră- 

toare. Si cum mai înainte de a vorbi cu maistor Dinu ma 
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ştiut dacă are ceva de isprăvit; așa nici acum nu-si pu- 

tea da seamă dacă a isprăvit. 

Maistor Dinu se duse acasă, spuse nevestei sale că 

Sandu a vrut să iasă din lucru şi-i zise ca să-i dea pace 
de aci înainte, fiindcă e calfă bună, harnică şi om de. 

omenie. 

— „Mulţumim dumitale“, îi răspunse soţia „va sű 

zică, am şi eu atâta grijă de lucrătoare câtă ai şi tu Si 

să nu fiu volnică să spun calfelor nimic, să nu le po- 

runcesc cum să lucreze negotul“... 

— „Eu nu zic să nu le porunceşti, dar să nu-i bat- 

jocoreşti, că oameni suni şi ei... 

— „Aşa, eu doară nu sunt*rea şi dacă le spun ca să 

jacă aşa si aşa, îmi bat joc de calfe, şauzi tu, obrazni- 

cul de el, să mă pârască pe mine că-l bautjocoresc... si de 

ce nu i-ai dat drumul? | 

— Cum să-i dau drumul? Pentru ce? Şi chiar când 

avem mai mare lipsă de oameni. Eu îmi bat capul să mai 

bag unul în lucru şi nu știu de unde să-l iau, iar tie 

îți arde ca să dăm afară pe Sandu şi în urma urmelor 

pentru nimica Nu fi şi tu aşa“.. 

Mântuiră vorba, căci venise Niţă a lui Burencea să-l 

întrebe dacă merge la târgul Devii. 

Seara, după cină, măistorița opri pe Sandu să-l tri- 

mită undeva. 

— Mă Sandule — şi de ce ai vrut tu să ieşi din !u- 

cru — nu-ți place mâncarea noastră? 

— Ba-mi place. 52 

— , Ori nu-ti dám seara răchie deajuns? 

— Apoi eu nu beau rächie“... 

— Nu bei? Şi tu, prostule, numai acum îmi spui? Și 

ceilalți doi dar au tăcut, ce socotiți voi că nouă ne plouă 

rächie? Şi în atâtea zile se trece si partea ta. A, dar las 

că li se va usca lor grumazul. Și apoi tu de ce nu mi-ci 

spus mai de mult? | 

— Că nu mai întrebat niciodată. Es 

— Bine, acu du-te unde-ţi zisei; dar vezi, dacă te 
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trimit pe tine, e că în ceilalți nu nu am atâta încredere 
și tu să faci tocmai precum te-am învățat. 

— „Pac măistoriţă“, răspunse Sandu cu sufletul mai 
ușurat. Şi, ajuns la uliţă, îşi zise că tot nu-i așa de rea 
măistoriţa. 

Peste un ceas când se întoarse, în casa de los, nu era 
decät Ana. 

După ce dete bună searu si »äru cä Ana e singurä, 
voi să iasă afară. 

Ana, cu ochii ei se uită cum era să deschidă Uşa și-l 
întrebă: Ce vrei Sandule, pe cine ccuji? 

— „Pe mäistorita“. 

— Atunci aşteapt'o că acus vine, Sezi. 

Sandu se puse pe marginea unui scaun, 
Ana cosia, iar el se uita la mânile ei şi în mişcarea 

lor repede ochii lui se desfătau intr’o privelişte  necunos- 
cută până acum şi frumoasă. Ana simţea că se uită la 
dânsa şi, ca să-şi alunge acest gând, smâcnia acul şi co- 
sea mai repede. Cu cât însă privirea lui se pironea mai 
mult asupra ei, cu atât Ana se tulbura mai tare şi 0 ro-. 
şață vie se împrăștie peste obrazul ei. Un fel de căldură 
v prinse şi în fundul sufletului ei îşi zugrăvea pe Sandu 
cum sta pe scaun, cu ochii lui negri aţintiţi la ea, şi ochii 
erau frumoşi şi atât de vorbitori, iar Sandu era chipeș si 

„ea nu mai putea suferi, privirea lui o ardea. 
„Sandule, de ce te uiţi aşa la mine“. 
„Eu... eu... nu mă uit“, 

Şi urmă o tăcere lungă. Liniştea din odaie însă le 
împreună sufletele, nu-şi vorbeau nimica si totus par’cä-si 
spuneau multe şi se înțelegeau atât de bine. El o simțea 
pe €a că e aproape, că răsuflarea ei ușoară şi abia auzită 
îi îmbăta sufletul şi ea îl simțea pe cl şi ceva neînțeles, 
dar dulce, se sălăşluia în inimile lor. 

Ei, par'că nu-i mai venea să coase şi acum lui îi era 
greu să-și arunce ochii la ea, îi era frică co supără. şi-i 
era sfială şi i-ar fi fost ruşine dacă ea Par fi prins cu 
privirea îndreptată asupra mânilor ei. 
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Işi plecă capul în pământ. Ana însă ar [i vrut să pri- 

vească, acu ar fi vrut ca s'o învălue în raza ochilor lui,. 

căci în văpaia' lor îi era bine, bine. 

Dar Sandu nu-şi mai ridica capul. Ea scăpă ghemul 

de aţă jos. Trezit de sgomot, Sandu sări ca ars, îl căută 

pe sub masă şi îl văzu. 

Ea uită să-i mulțumească şi el nu putea să înceapă 

vorba, căci ochii lor se întâlniră şi se ruşinară unul de 

altul. 

Se scurse iarăş vreme: 

— Nu mai vine măistorița, zise Sandu întrun târziu 

şi o să zică că am stat mult unde ma trimis. 

— Vine îndată, răspunse Ana... 

— Sandule, dumneata mai spus mamei că am fost 

în lucrătoare, îl întrebă ea deodată îndreptându-şi ochii 

la ei. 

— Eu nu te-am spus. 

— Atunci cine să mă fi spus! 

— Eu nu, şi cine, nu știu. 

— Cum ma ocărât mama pe mine si a zis, că ant 

stat mult cu dumneata de povești. 

Am stat eu mult! 

— Ba nu, cai venit şi mi-ai spus să pun opincile în 

lăzi şi apoi ai plecat. 

— Vezi, şi de ce ru mă lăsă mama să vorbesc cu 

dumneatu, că tata zice că eşti aşa de bun... » 

-— El nu a mai zis nimic, şi ea tăcu, iar peste  cáte- 

va clipe a venit măistorița. 

— Bine că te-ai întors, de când te aştept, zise ea gră- 

bit, să te mai trimită omul pe tine, ești bun de mânat 

după moarte. Ei, acum hai de-mi spune ce ai isprăvit. 

In tindă, Sandu îi spuse ce-a isprăvit la mătuşa ei și 

apoi s'a dus să se culce. 

Mâne zi, era Duminică; calfele aveau puţin de lucru 

si pe la ceasurile zece erau slobode. La masă ca in toate 

sărbătorile era şi vin, iar maistor Dinu, fiindcă cumpărase 

vre-o 30 de piei, cum nu s'a gândit de lesne, era mai vesel ca 
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alte däfi. Mai deschis era și Sandu, şi azi par’cä sa spă- 
lat mai bine şi sa periat mai frumos. Gătită era Ana, gă- 
tită ca întotdeauna, dar acu n’avea astämpär şi mereu să- 
rea să dea mume-sei ajutor. Câte odată își arunca ochii la 
Sandu şi o cuprindea un fel de bucurie neințeleasă, că el 
o vede, că el se uită la ea. Numai măistorița era tot cea 
veche şi cum copilașul striga mereu, că-l doare capul, eu 
ar fi vrut ca prânzul să se sfârșească repede. Legă o nă- 
framä udă la capul copilului şi îl culcă în pat. Copilașul 
se domoli, iar maistor Dinu după ce băură și vinul ce a 
rămas, se ridică de la masă, semn că prânzul sa sfârşit. 
Și cum îi era obiceiul îşi luă pălăria, întrebă dacă cuiva 
ii trebue bani; dete lui; Ioța cât ceruse şi apoi porni prin 
oraş. 

„Sandule, grăi maistorița, când calfele erau să plece, 
tu şi aşa nu te duci nicăerea, vină peste un ceas, după 
ce isprävim noi cu vasele ca să stai lângă Gheorghiţă, 
căci azi e Duminică şi poate să dea cineva pe la casa 
noastră. 

Ana se uită la el, iar Sandu abea înțelese cuvintele 
măistoriței și nu putea răspunde nimic. 

„Vin“ şi eşi, ca scos, afară. 
Pe la trei ciasuri, veni mama măistoriţei, o femee de 

vre-o 60 de ani, roşie în faţă şi bine zidită, cu o fustă 
de culoare închisă, iar în cap o năframă de mătase nea- 
grá si mare de-i ajunge aproape pänä la genunchi si in 
mână ca toate femeile bătrâne cu o batistă galbenă. 

Venea rar la fata ei căci înțelese că vremile ei. de-a 
eşi în lime trecuseră, dar mai ales fiindcă măistorița Veta 
Ivo vedea bucuros în sărbători, nici azi mar fi venit, dar 
nu fusese de multă vreme la ea şi-i era dor de nepoți 

In casa dinainte, ea se bucura de frumusețea si cu- 
mințenia nepoatei sale, care dimpreună cu mamăsa mui 
ștergea câle ceva de praf ori punea la loc vr’un lucru 
uitat în altă parte. 

Ana se așeză lângă bunică-sa, iar bunica o mängäla 
pe cap şi se uita cu drag in fata ei. Nu o mai släbea din 
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poveţe: „bunichii așa şi bunichii dragă aşa“ dar când îi 

cra sufletul mai înwveselit se deschise ușa. 

— A, d-l şi d-na Naraschievici“, zise mäistorifa Ve- 

ta sărind să-i primească ca şi cum i-ar [i sosit un alai 

împărătesc. 

— „Poftim ocupați loc“. lar d-l şi d-na Naraschie- 

pici nu se îmnbiară, pe când fata lor trecută de 20 de ani, 

siabă și urâtă, nu uită să sărute mâna măistoriței. „Sărut 

mâna“ tanti zise şi Ana, iar d-na Naraschievici, la rándul 

«i o sărută pe frunte şi nu-şi putu înăbuși mirarea cât de 

mare a crescut şi ce frumoasă e. 

Ana se inrosi şi se duse lângă d-şoara Naraschievici, 

iar măistoriţei îi sclipeau ochii de bucurie. 

— ,, Dar lăsaţi-o și d-voastră, nu-i mai umpleţi ca- 

pul, grăi ea ca să zică ceva pe când mumă-sa îşi punea 

întrebarea că de unde până unde nepoata ei să zică a- 

cesteiu „Tanti“. Ce-i drept nici Ana, dar nici măistorila 

Veta nu ştia să fie neamuri cu Naraschievici; însă d. 

Naraschievici spusese că aşa e „nobil“, iar ce zicea el pen- 

tru măistorița Veta era sfânt. 

— D. Dinu, nu este acasă? 

— Nu. Ştiţi d-voastră, aşa e firea lui, îl mâncă locul să 

stea acasă. 

Și răspunzând acestea, măistorița Veta se apropie. de 

mumă-sa, căreia îi venea să ia pe toată familia Naras- 

<hievici şi s'o scoată afară, de ciudă, că i-au turburat dul- 

ceața clipelor câte le-ar fi petrecut lângă nepoată-sa. 

„Mamă“, îi şopti ea în ureche, ar fi bine ca d-ta să 

te duci jos, lângă Gheorghiță că acum va fi sculat... 

Nu isprăvise vorba şi bătrâna era la ușă, cu mâna pe 

cleampă se uită mânioasă la fata sa, la d. şi d-na Nar- 

„aschievici, îşi înghiţi însă vorbele și eşi afară. 

Era să şi plece și în gând îşi zise, că nu-i mai calcă 

în casă, dar îşi aduse aminte de Gheorghiţă. Când intră 

bătrâna era Sandu lângă pat şi-i spunea poveşti. „lacă 

maicu bună, iacă maica bună“, strigă voios Gheorghiţă, se 
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sculă repede, o prinse după grumaz și o sărută de nenu- 
mărate ori. 

Bătrânei îi trecu necazul ținând în brațe pe Gheor- 
Jhi(ă, care începuse să-i desfacă batista şi să-i caute prin 

„buzunarul fustei. 

— Uite ce i-a adus bunica lui Gheorghiță, zise ea, 
care-i făcuse acest nărav şi-i dete o jucărie. 

Cu jucăria, Gheorghiţă nu mai era bolnav si pe mai- 
ca bună o uitase. Bătrâna se uită câtăva vreme la el, a- 
poi își ridică ochii la Sandu. 

—- „Cum mai merge lucru?“ 
— „Bine“, 

— „Si negoțul se trece cu preţ?“ 

CH preţ“, 

Pe când Sandu zicea aceste cuvinte, mäistorita Veta 
intră în tindă, scoase dintrun parsechi o farfurie încăr- 
catä cu aluaturi si repede plecä inapoi. 

La sgomotul ce-l făcuse, bătrâna îşi afinti privirea 
spre fereastră. 

— „Duce sus, iar pe mine nici nu ma îmbiat“ şi o- 
chii i se umplură de lacrimi. 

— „Adică atâta mă preţueşte ea pe mine“, zise bă- 
trâna înecându-se în amar. Săracă lume de am ajuns la 
vreme de bătrâneţe ca fetei mele să-i fie rușine de mine. 
Și mă scoate din casă par'că aş fi fără nas. Dar sä n’o 
bată Dumnezeu că are copii. Insă m doare când. văd 
că pentru niște bancroți, pentru nişte präpädifi cari au fu- 
git din Temisoara de groaza datoriilor, ea nn mă bagă în 
seamă. Şi eu mam venit să-mi dee, eu n-am venit ca ban- 
croții ăia să mă sature, că muițumesc lui Dumnezeu am 
lot ce-mi trebue la casa mea, dar să-şi bată ea, în aşa 
chip joc de mine să mă facă de râsul lor, Doamne, 
Doamne, oare pentru asta am crescut-o pentru asta m'am 
necăjit eu cu ea! 

— „„Sandule“, grăi bătrâna suspinând din greu, să-i 
spui că tare n'am bucurat de cinstea care mi-a făcut-o. şi 
ram să uit în toată viața mea, că ma primit ca pe o 
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mamd, dar sd-i spui auzitu-m’ai; sd-i spui că poate as- 

tepta mult péná îi voiu căica pragul dar nici la mine să 

nu mai trimeată, când are lipsă de ceva, să se ducă la 

Domnul, la bancrotul de Naraschievici“. Si plecă mama 

măistoriței Veta, cătrănită de nu vedea pe unde caică, iar 

Sandu rămase cu capul în pământ. 

Cam peste o jumătate de ceas, veni Ana și-i păru rău 

când auzi, că burică-sa plecase, şi de ce sa dus. 

Sandu nu voia să spună, şi să mințească nu-l lăsa 

inima, deci îi zise cu jumătate gură: „Apoi sa dus, fiind- 

că ma putut să stee“. 

Ana se puse pe dunga patului şi mângăind pe frate- 

său, îl întrebă dacă-l mai doare capul. e 

Gheorghiță mavea vreme de răspuns, dete din cap 

și se jucă mai departe. 

| —- „„Sandule, d-ta mai stai cu el? Că vezi eu tretue 

să mă duc sus, şi tu Gheorghiţă dragă, să fii cuminte, să 

te joci frumos. Apoi îi sărută și porni încet par'că i-ar 

ii părut rău, că trebue să plece. Cu ea i se duse şi inima 

lui Sandu şi bucuria sufletului ce o simţise când o văzu 

lângă frate-său sărutându-l cu atâta dragoste. 

In amurgit, măistorița Veta, era afară din cale ve- 

selă; nici na întrebat când și dece sa dus mumă- 

sa, aşa de fără veste. Zise lui Sandu, care nu cuteză să-i 

spună ce a zis bătrâna, să aducă lemne şi să facă Joc 

pentru încăizitul cinei, iar ea îşi învăluia sufletul în ce-a 

zis d-l şi d-na Naraschievici şi se simţea atât de măgulită, 

încât nu-şi aducea aminte să fi cvut o zi mai plăcută. 

9 e 

Se läsase ger greu si Timisul inghetase. Opincarii, 

pentru ca sä poatä sinälui si scoate pieile din apd, *re- 

puiau sä-si facä produc- Intr’o dimineata, Sandu, incället 

cu cismele mari de lucru, tăia bura deasă şi venea la i i- 

miş să sinăluiască un rând de piei. După el şăgârtul a- 

cucea în roabă butucul, capra, şinăleul şi două toporaşe ca 

să spargă ghiaţa. Făcură producul și Sandu rămase singur, 
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infepeni un cap al butucului de un pociumb, sub celălalt: 
aşeză bine capra, deslagă două piei, le puse pe butuc una- 
peste alta şi începu să lucreze. 

Sandu era oțelit şi dedat cu frigul, dar ori cât de. re- 
rede lucra, räsuflarea i se sleise si mänile i se intepeneau. 
La inceput mai rar, in urmä tot mai des misca din pi-. 
cioare, punea sinălăul pe butuc, îşi sufla în pălmi si mä- 
inile incrucisändu-si, lovea cu dreapta subsuoara stângă 
iar cu stânga subsuoara dreaptă ca să-i încălzească sân- 
gele, pe când ochii-i lăcrimau de ger. 

In jurul lui linişte îngheţată, numai vâjăitul apei când" 
întorcea pielea îl făcea par'că să simtă şi mai mult aspri- 
mea iernii. De lucrat însă lucra, deşi încet şi aproape fă- 
rd spor. Era cam pe la amiazi si el sinäluise 5 piei, când 
scârțăitul zăpezii de pe termure il fdcu sä-si ridice. capul-- 

Sinălăul îi scăpă din mână; pe țărmure Ana, co ul- 
cică astupată în mână, îi dete „bun lucru“. Sandu ni 
ştia ce să-i răspundă. | 

Vină, uite ţi-am adus, un pic de vin fiert, că mama 
sa dus de-acasă, şi ţi-o fi frig... Sandu eşi la tärmure si’ 
abia ținea ulcica în mână. 

, Áti multämesc“ :zise el cu gura, dar cu ochii şir 
spus inima. 

| 
Ana își plecă privirea în Jos; „bea iute“, grăi încet d- 

nici ea mar fi auzit, „cd nu pot să stau mult“. 
Sandu bău vinul. 

Ano, d-şoară Ano... 
Ana însă îşi trase mâna şi uitându-se la el nu ştiu: 

cum îi zise: „Ti-e mai cald?“ Erau prea vorbitori ochii 
lui Sadu, -era prea ademenitoare liniştea singurătăţii, era- 
„prea multă pace în văzduh şi erau prea împrietenile su-. 
Jletele lor în cât să nu se înțeleagă. Ea se duse lângă el, 
“parcă să-l încălzească și cl îşi îndoi brațul după trupul 
ci că s'o lipească de inima lui. | 

“Nici o vorbă nu şi-au spus, însă le era, că mar ma: 
avea ce să-și mai spună: 

„Sandule, eu mă duc, că trebue să mă duc, că poale- 
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:să vină mama“ si moale se desfäcu din bratul lui, fäcu 
Câți-va pași încet, se întoarse, și ca o căprioară fugi  îns- 
Lre casă. 

lar pe când Sandu se uita după dânsa, se ivi Costa, 
«opincar și el. 

Mă, dar bine trăiesc caițele iui Tălpoane, şi eu tocmui 
să vin, îşi murmură Costa în barbă, zâmbin de ceeace 

avea să povestească. „Sandule“ strigă el, umblam să merg 

. pe la voi, dar fiindcă știani că sinăluiți, mam abătut să te 
întreb dacă v'au venit pieile dela Pesta, că eu de trei zile 

aştept. 

— „Nu ne-au venit“. 

— Nu? Ce dracu poate să ție de nu le mai trimite, si 

aveţi mult de lucru? 

Mult. 

— Cam câte piei! 

Sandu se uită la el, — Aue multe“. 

— Multe. Știu eu că multe, dar câte? 

— Nu le-am numărat. 

— Dar pe târgul Hunedoarei o să aveți negoț? 

— Asa credem, numai cu uscatul merge greu. 

Şi aveţi piei grele, nu-i aşa? 

— Si mai grele şi mai uşoare, ştii d-ta cum sunt în 

Jucru. 

  

Costa își mușcă buzele şi-i venea să-i tragă lui Sandu 

vre-o două pălmi, de ciudă că nu-i spunea ceeace ar ji 

dorit să ştie. 

— Dar ce frig e! 

—- Frig. 

'— Ei, dar voi nu-l prea simţiţi; că fata lui Tălpoune 

vă ține cu băutura, Lui Sandu tot sângele îi plesnise în 

faţă şi nici el na ştiut de ce nia svârlit cu sinăleul în 

Costa, care-l privea zâmbind. 

„Și ce-i cu asta, par'că nouă nu ne-a mers tot aşa 

numai vă păziți să nu vă vadă nimeni şi să nu vă audă. 

Rămas bun, acu, să nu te ţin din lucru! 

Sandu nu mai vedea, îi era negru înaintea ochilor, 
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par’cä se inädusea şi-i era cald şi-l ardea pe dinăuniru; 
scrâșnind din dinţi întindea pielea de s'o rupă nu alta şi 

sineluia de credeai că s'a luat la întrecere. 

La amiazi şăgârtul veni să-l cheme la masă. Pe drum: 

îşi aduse aminte de cele întâmplate şi-i venea să se. în- 

toarcă înapoi. In tindă văzu pe Ana și inima îi zvâcni ca 
atinsă d'un fer ars. Ana însă era în voe bună, ochii ve- 

seii îi râdeau în cap şi gropilele în obraji erau azi mai 

pline de ispite. Și veselia ei cuprinse şi sufletul lui Sandu; 

uită ce a zis Costa şi nu mai auzea alta de cât glasul 

Arei. 

Iar după prânz, frigul nu era așa de cumplit, liniştea 

nu era aşa de moartă şi el nu se simțea singur; plină de 

viață era preajma lui şi ori unde-şi întorcea capul el nu 

„vedea de cât pe Ana. 

Şi din suflet i se desprindea dorurile iar în capul lui 
se invârteau atâtea gânduri frumoase și toate se întâlneau 

în ființa Anei. Gândirea îl ducea departe şi se vedea cu 

lucrătoarea şi cu casa lui, iar pe Ana alături cu el îndul- 

cindu-i zilele. Și erau acestea atât de ademenitoare şi atât 

de pline de vraje, încât Sandu îşi zâmbea lui însuși şi-şi 

ticluia vorbe line şi dulci ca să-i le spună Anei, căci îi 

părea că ea este a lui şi nimeni mar putea să-i tulbure 

ticna clipelor norocite. | 
Mocnită se lăsase sara şi Sandu de mult isprăvise cu 

lucrul dar nu-i venea să plece şi i-ar fi părut rău ca îi 
suși să se smulgă dir dulceața acestei linişti, unde isi 
croise toată calea vieţei ce credea că-l aşteaptă. Si din: 
greu a suspinat când a pus piciorul pe țărmure şi-a por- 

nit înspre casa măistoriței Veta. 
> 

Cu cät se apropiau sărbătorile Crăciunului, cu atât 

târgurile erau mai bune şi opincarii ridicară preţul nego- 

fului, mei ales, că era moişte și sătenii vrând nevrând 

trebuiau să-și cumpere opinci. 

Ajunul s'a întâmplat să cadă Marţi şi astjel târgul de 

săptămână a fost nemai pomenit de bun. 
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Mäistorita Veta deşi avea de lucru de nu știu unde-i 

stă capul, totuşi a fost şi ea la șatră până pe la 10 cia- 

suri când apoi s'a întors acasă. 

lar seara colacii au fost copți și împărţiţi, care pen- 

ru casă, care pentru săraci, care pentru finii ce aveau să 

vinci a doua zi de Crăciun cu cinste: Şi după ce totul a 

jcst isprăvit şi așezat la îndemână, cu sosirea lui maistor 

Dinu toţi se duseseră în casa „dinainte“, făcură foc 

să nu se stingă, ca Christos născutul în aceustă noapte, să 

nu degere şi aşteptau în pace să vină si pe la casa lor 

colindătorii și băeţii cu „steaoa“ ori cu „craii”. Iar cu bu- 

„curia zilei de mâne să fie şi mai deplină, aprinseră „po- 

nul de Crăciun“ şi maisto: Dinu scoase «lin dulap pentru 

Ghecrghiţă un cal de călărit şi pentru Ana un gherghef si 

ulte lucruri trebuincioase unei fete mari. In muiftumiren 

zugrăvită pe feţele copiilor, părintii se desfätuu. 

Văzduhul însă părea că încetul cu încetul se desmor- 

este şi liniştea orașului se împrăștie. Cum răsar seara pe 

cer steie așa se iveau ne toate stradele letite cu „Pomul“, 

băeți cu „Steaua“, cu „Craii“ ori cu „Vitleemul“ si feci- 

orandri cu „Colinda“ sau cu „Turca“. Şi în această miş- 

care vie, în sgomotul acesta plăcut în cântările duios trăgă- 

rate şi în colindele frumoase întreg orașul se învăluia în- 

trun cer sfânt şi tot omul își uita necazurile vieţii şi 

par'că se simțea în prea mărirea lui Dumnezeu. 

Pe când însă maistor Dinu asculta „colindătorii“ de 

Ja fereastră şi primea în casă „Craii“ peste drum în lu- 

«crătoare Sandu era singur. Celelalte calfe nici la cină nu 

)useseră. Dimpreună cu alții sau înfundat întrun birt ca 

să petreacă acolo noaptea nașterii Domnului. 

Aprinsese un muc de lumânare si p'un scäunel Sardu 

‚sedea längd gura cuptorului de sub cazan. 

Rar picurau de pe vase stropi de raină si cäderec« lor 

suna lung îr: liniștea lucrătorii. Sgomotul de afară se frân- 

.gea surd în ferestre şi-l arunca pe Sandu cu mintea înapoi. 

„Şi aşa dintr'o dată începu să-și colinde: 
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„Nu te poţi apropia 

La trei mile de pământ 

Unde naşte fiul sfânt; 

De mirosul florilor, 

De para făcliilor, 

De fumul tămâilor 

De cântecul îngerilor“. 

A 

Işi cântase încet, dar par'că îşi desvălise tut trecutut 

îngropat de anii câţi îi petrecuse depurte de casa în care 

s'a născut. Și cum se vedea şi acum singur. lipsit de ori 

şi ce bucurie, o lacrimă i se furişă în ochi, îşi propti ca- 

pul în mâini şi se uita pierdut în para foculii- Nouă ani 

de zile, de când mânâncă Crăciunul tot printre străini, î0 

totdeauna a râmnit la veselia altora şi nici odată nu sa 

mai sălăşluit în sufletul lui ticna zileloi acestora, ca în 

vremea când era acasă. Și cine să-şi «ducă aminte de el 

și să-i facă bucurie în această sfânlă sărbătoore? 

Uşa lucrătorii se deschise repede. şi intrarea Anei îi 

spuberă toate gândurile. 

— Sandule ţi-am adus ceva de Crăciun. 

Sandu nu întinse mâna să primească. 

— „Cum te uiţi tu la mine, Sandule; na, de ce nu 

vrei tu să iei ce-ţi aduc eu“, şi zicând acestea, Ana se a- 

propie şi mai tare şi-i puse lucrurile aduse în mână. 

— Ano, grăi Sandu înăduşit, Ano, să se uite Dumne--: 

zeu așa la tine cum mă uit eu, i 

Şi a fost glasul lui par'că din inimă smuls, iar Anei 

îi periră vederile; bunătatea si duiosia cu care el gräise, 

îi cuprinse sufletul atât, de nu ştiu cum, în cât îşi răzimă 

capul de pieptul lui, murmurând ca în vis: „tu, Sandule: 

tu". Í 

Dar ea a trebuit să plece, căci s'a furişat din casă pe: 

când întraseră niște băeţi cu „Craii“ şi acum muma 0 va 

căuta. Și Sandu a rămas să-şi spună că sărbători mai fe-. 

ricite nu i-a dat Dumnezeu . .. 

A doua zi de Crăciun, după amiazi, începură să vină 
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finii in casa maistorului Dinu; iar cinstea, cinste cere. E: 

aduserä colaci si altele, mäistorita Veta le intinsese masa 

cu mâncări şi care cum pleca ducea în schimb de la naş 

un colac. Pe sub sară nu rămăsese decât Lena, văduva lui 

Țiru. Maistor Dinu îşi făcu vânt să plece, iar Ana era în 

casa de jos cu niște prietene. 

Rämase ele între ele, gustară din vin şi vorba se în- 

cinse. Și când stau două mueri la poveşti cine scapă ne- 

atins de gura lor. Ba cutare e așa, ba cutare sa îmbrăcat 

de s'a făcut de râsul lumii şi vorbele de clacă merg strună. 

St să nu te miri, îşi urmă vorba măistorița Veta, 

când vezi pe nevasta lui Cosla rumenită ca o fată mare; 

  

«poi îi va sta ei, muere în ani ca să se mai sulimenească? 

:— Dar las’o, naşă dragă, că dai şi d-ta altele... 

— „Parcă nu le-am auzit eu. 

— Apoi, atunci... . 

— „Insă nu ştiu cum e, că Costa e destul d'al dra- 

cului şi la gură ca o meliţă. 

— Că bine zici, vorba oraşului. 

— „Dar i sa mai ciontat acum și lui, nu-! ca mai 

înainte, a început să strângă din spate şi din gură să mai 

tacă, 

— Ce să facă naşo, ori rai auzit, dar mai bine să 

nu-ţi fac inimă rea tocmai acum de sărbători. 

— , Ba să-mi spui, fino, ridică mäistorita Veta glasul 

st, ochiul îi scânteia“: 

— Las mai bine să auzi din gura altuia... . 

— Una, fino Leno, ori îmi spui, ori... 

Şi fina Lena cunoştea destul de bine pe măistoriță 

Veta încât să nu-i spună că Costa povesteşte c'ar fi văzut 

pe Ana ducând la Timiş lui Sandu, vin cald şi car fi stat 

prin ger două ceasuri cu el de vorbă şi multe altele. 

Roşu era vinul, dar mai roşie se făcu maistorița Veta 

la faţă. Și era ca şi cum ar lovi-o guta. 
— „Ala zis el vorbele aste?“ 

Lena nu ştia cum să o domolească. 

— Naşă dragă, zău, de ştiam că te turburi așa, nici 
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nu-ți spuneam. S’apoi de ce te cătrăneşti, parcă nu ştie 
lumea că el e un mincinos si un potcas de nu-i gäsesti 
păreche în toată împărăția, şi cine dă ceva pe toată fle- 
căriturile lui, şi oamenii nu ştiu ce creștere dai dumneata 
Anei şi care fată de maistru mai stă în rând cu ea? Ana 
d-tale ia lasă... 

— „Nu las“, țâfni măistorița Veta ceva mai domolită 
— îi arăt eu lui. Către cine a zis el vorbele aste? 

—Către cine a zis nu ştiu; eu le-am auzit în casa iui 
Trifu, 

— In casa lui Trifu? Apoi Trifu e vár cu el. — Nu 
auzi Leno, crezi tu minciunele lui? 

— Dar cum sä le cred naso, dragd, cum sű le cred; 

nu iu-a crezut doar nici Trifu, ba încă a zis să-i fie ru- 

şine că scorneşte aşa minciuni - . . 

— Minciuni Leno, minciuri, dar lasă-l pe mine! — 
Fata mea... 

— Ci nu mai vorbi nasd Veto, zi să dee Dumnezeu să 
jie Ana sănătoasă şi dumneata să-i vezi norocul. Costa... 
dar cine-i Costa, și-l ride lumea când își cască gura. 

— Şi zi, în casa lui Trifu ai auzit, şi cine ştie blăstă- 
matul de el, prin câte locuri nu va fi lätrat, că ăla latră 
Leno, latră mai rău decât o cățea, — dar să nu fiu eu 
cine sunt dacă nu i-o plătesc. 

Şi fina Lena îi dedea dreptate mängäind-o ca sä nu 
se cătrănească atâta, că tot orașul ştie ce purtare are Ana 
şi oamenii stau în loc şi se uită după ea când trece blän- 

„da si smeritä ca „un trandafir înflorit“. 

—— „Ce să-ţi ție inima rea, nașă dragă zise ea sculän- 
du-se ca să plece, — dar îi creşte omului inima când vede 
pe Ana şi parcă nu. ne e şi nouă fală când o vedem tot 
cu fete de „Domn“. Una e Ana şi alta nu e ca ea, ce să- 
ți jaci d-ta zilele negre pentru troncăniturile unui om ca 

Costa“... 

Măistoriţa Veta a petrecut pe Lena până la poartă şi 

venind în casă se întrebă, că ce are de făcut: La vreme 
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potrivită se întoarse și maistor Dinu. Fără mult înconjur 

nevastă-sa îi spuse totui, cu câteva adausuri si impodobiri, 

— „Ei, şi ce, zise el, — parcă lumea nu ne cunoaște pe 

noi şi pe fata noastră, și nu ştie cât plătesc vorbele lui 

Costa. Alţii să nu zică, dar Costa... 

Măistorița Veta se uită încruntată la el... 

Cum! Iţi face fâta de vorbă prin oraș si ție nici 

că-ți pasă? 

— Nici că-mi pasă! Ba-mi pasă dar ce vrei sű fac? 

să mă duc să-l omor? Nu Îi şi tu asa. 

— Ce să nu fiu așa, ba să fiu ca tine, să-mi facă 

fata de ocară şi eu nici grijă să m'am. 

— Apoi bine, dar ce să fac? Vai de casa unde nu-i 

bărbatul, bărbat. 

„Să cauţi să vezi. cui a spus, să-ţi aduni martori şi să 

faci să nu-şi mai deschiză gura: 

— 0 să caut. 

— ,Nu caut, caut, ci sű caufi" 

Maistor Dinu stia cä cea din urmä vorbä trebue să 

fie a nevestei sale şi nu mai zise nimica; bucuros ar fi 

vrut să nu fie în casă, dar nu mai putea pleca. După câ- 

teva clipe însă zise: 

Ascultă Veto; bine, să caut martori, dar dacă va fi 

adevărat . . . 

„Adevărat!“ ţipă nevastă-sa şi era să se repeadă la 

el. şi să-i tragă palme — „adevărat“? Odre de ce nu-ți 

seacă D-zeu vorba în gură-râniji apoi ea şi eşi repede afară. 

Peste câteva clipe se întoarse cu Ana. 

—- AN0, auzi ce zice tătăl tău, car fi adevărat că tu 

ai dus vin cald lui Sandu. 

Graba cu care venise mumă-sa so cheme şi privirea 

tatălui, se lăsase atât de greu asupra ei, în cât îşi plecă 

capul în pământ, ridică colțul catrinţei si începu să plân- 

gă. „Aş“ la asta am ajuns — eşi afară, să nu te mai văd 

în ochii mei — şi frântă, măistorița Veta se lăsă pe un 

scaun iar Ana plângea, de credeai că-i iese sufletul“. Acu 
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ce-i cu asta par'că dacă i-a dus vin am sărăcit şi cine ştie 
ce păcat mare a făcut? l-a dus vin fiindcă îi era frig şi 
fiindcă am zis eu să-i ducă — grăi maistor Dinu apro- 
piindu-se de Ana. 

„Lasă, nu mai plânge“ şi o mângăia pe frunte. Ana 
însă plângea cu hohot şi se lipea tot mai mult de tatäl- 
său. Lui maistor Dinu i se rupea inima: 

„Du-te sărută mâna mumei-tei şi las, nu e nimic 
Veto“... Nu, să se ducă acuma din ochii mei, să se du- 
că. Asta mi-o făcu Ana, fata mea a cuminte, fata mea u 
bună, fata mea a lăudată așa, — bucuria maicăi, aşa; — 
si clätind dir cap mäistorifa Veta, iar înaintea ochiior îi 
era negru. 

Maistor Dinu nu ştia ce să facă. Ca să curme odată 
loate, scoase încet pe Ana afară şi căută să-i domolească 
plânsul. 

Intrun târziu se întoarse iarăși în casă.  Nevastă-sa 
abătută şi zdrobită se uită în pămâni. 

De odată se ridică. | 
— Dinule azi să dai drumul lui Sandu — auzitu-mai? 

acu să te duci şi să-i spui să nu-l mai văd paci cd mai 
zile bune cul mine. 

— Cum să-i dau omului drumul, acum în cap de noapte, 
vezi și tu că nu se poate — apoi ce-i el de vină?.. Mai: 
storița Veta parcă l-ar fi nimicit cu privirea 

— Acu să-i dai drumul, înţelesu-mtai, ori îl scot eu pe 
ușă afară. 

-—— „Bine Veto, îl lăsăm din lucru, dar nu putem să ne 
jucem de poveste în lume, că dăm calfelor drumul în săr- 
bători şi-i scoatem noaptea din casă — fii şi tu cu răbdare, 
iacă dimineaţă îi dau banii ce-i mai are la mine şi să se 
ducă în numele D-lui“. Treaba ta ce ai cu el, destul că 
să nu-i mai văd faţa, că dau de potcă, îi scot ochii; el 
sămi fâcă casa de vorbă, un nimerea ca el-auzi? să se 
ducă din lucrătoarea mea că altcum nu e bine“. 

lar mâne dimineaţă, maistor Dinu se duce în lucră- 
!oare și cheamă pe Sanu la el. li cădea greu şi-l durea 
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inima cä trebue sdä-l lase din lucru, dar r’avea încotro. 

Il întrebă de când e în lucrătoarea lui, ce bani a scos 

şi făcură socoteală câţi mai are de primit. 

Lui Sandu i se părea că se dărâma casa și-l îngroapă 

-— să nu-l mai țină pe el în lucru? Grozav de grea era 

Doitura. „Ai să primeşti 27 fl.“ zise maistor Dinu şi par - 

că se sfia să privească în faţa lui Sandu. 

Iacă aci 30 ca să nu rămâi în pagubă cu zilele până 

i capătul săptămânei, si D-zeu să-ţi dea noroc, ești om 

cum se cade şi de omenie, dar eu nu te mai pot ţinea. Imi 

pare rău, însă mam ce să-ți fac. D-zeu să-ți ajute. 

Şi zicând, acestea maistorn Dinu esi. 

Perdut în gânduri, multă vreme Sandu s'a uitat așa, 

jără ca să vadă ceva. Intr'un târziu, oftă din greu, îşi 

strânse banii şi cu inima îngheţată se duse să-şi adune ce 

bietul avea haine şi rufe capoi să-și vadă de drum. 

Strânse îi erau toate, dar nu-i venea să-și ia rămas 

Lun de la caljele cu cari lucrase atâta vreme. Şi chiar lui 

Ioţa îi părea rău, căci Sardu a fost bun şi nu Pa vătămat 

mai cu nici o vorbă. 

„Vă ias cu bine“ grăi Sandu și par'că i s' a aeslipit 

inima de la loc. 

„Să-ţi ajute D-zeu!“ răspunseră ei şi dându-i mâna, 

„| petrecură până afară. 

loţa îl însoţi ceva mai departe. „Mă Sandule — uite, 

nu mă lasă inima ca să nu-ți spun, dar eu cunosc pe măi- 

storița şi tu ştiu că vrei să te duci să-ți iei rămas bun de 

la ea. Nu te duce, ascultă-mă pe mine, că nu maistoru! 

ci ea a zis să te lase din lucru. Şi tu nu te duce că nu e 

bine să te duci. Sandu nu-i răspunse nimic. 

Mai făcură câţiva paşi şi se despărțiră. 

Cu cât însă se apropia mai muit de casa maistorului 

Dinu, cu atât îi venea, cu atát par'că cineva îl împingea 

mai fare ca să intre. | 

Când a fost însă“aproape de poartă, maistor Dinu, eși 

în uliţă. Văzând pe Sandu stete locului. 

— Te duci? 
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— Mă duc maistore, dar aşi vrea să-mi iau rămas 
bun... : 

— Cd mäistorifa nu e acasd, las cd-i spun eu..- 
— ,,Sd rämäneti cu bine maistore! 
— „Bine să-ţi dea D-zeu si tie!“ 
Pășind greu şi încet Sandu, apucă drumul spre piață. 

In colțul uliței, se opri îşi întoarse capul înapoi si se mai 
uită odatä in lungul ulitei, si inspre casa maistorului Dinu. 
A sträbätut piata si cälca pe pod cänd se intälni cu Niţă 
lui Burencea,. 

— Ce-i Sandule, ai eşit din lucru? Unde te duci? 
Sandu, așa ca prin vis, rătăcită își aruncă privirea în 

nemărginitul zării şi năbuşit răspunse: Mă duc în lume! 

(Din „Convorbiri Literare“ a, 1893, pg. 801—835).. 
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Victor Vlad Delamarina 

(1870-1896) 

Viaţa cu toate frământările şi necazurile ei, l-a cu- 

prins prea de timpuriu şi nu i-a dat răgaz să-și desvoite 

până la maturitate talentul său. Zic cu necazurile pentru- 

că Delamarina nu a avut parte de fericire în scurta lui 

viaţă de 26 ani. 

Născut în Satumie lângă Lugoj, unde tatăl său era 

primpretor încă dela frageda vârstă de 12 ani, primeşte 

prima lovitură a vieţii prin moartea tatălui său. Trece la 

bunicul său în Lugoj — orăşel care în prezent se menti- 

me mai mult din amintirea trecutului cultural şi politic 

ce l-a avut pe vremea copilăriei poetului. Clasele primare 

şi liceul până în clasa 4-a le face în acesi oraş, cu vechi 

ivadiţii românesti, cu oameni sfätosi si hârţăgoşi, cu o- 

bicee cari au influenţat mult sufletul sensibil al copi- 

lului precoce. Eliminat din liceu pentru sentimentele lui 

naţionale, trece la mama lui la Bucureşti, — care după 

moariea soţului ei venise ca profesoară la azilul „Elena 

Doamna”. Este înscris la Colegiul „Sf. Sava”, de unde 

trece la şcoala militară din Craiova şi apoi la Iaşi. Viaţa 

militară cu disciplina severă şi profesori neinduplecafi nu 

cadra cu sufletul visătorului 'depe malurile spumoase ale 

“Timişului şi astfel odată cu ieyrea depe băncile scoalei 

şi viaţa lui era pe sfârşite. Cuprins de aceiaşi boală ne- 

miloasă ca şi prietenul său I. Popovici-Bănăţanul, merge 

să-şi caute de sănătate dar în zădar. Ca ofiţer de marină 

face călătorii prin ţările de sud, cu care ocazie cunoscând 

oameni şi locuri noi — îşi publică — pe cât l-a ajutat 

cultura — impresiile de călătorie în „Familia” şi „Drepta- 

tea”. Apoi se îmbolnăveşte mai greu. Vine acasă la moşia 
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părintească unde moare într'o zi frumoasă de vară. A 
fost dus în Lugoj, — oraşul atât de drag lui, pe care nır 
l-a uitat nici odată şi care i-a dat motive de inspiraţie, 
cari fac ca opera lui să trăiască şi azi. 

„Victor Vlad Delamarina este prototipul Românulu; 
„bănăţean: isteţ şi cu predispoziţii artistice, glumeţ şi cu 
„0 notă de ştrengărie, mândru dar fără a fi îngâmfat, ini- 
„mă visătoare dar mai presus de toate Român entusiast, 
„Român exclusivist şi neasimilabil, dârz întru a-şi apăra 
limba şi credinţa de acasă”. (Chendi, Fam. 1901 pg. 26). 

„Fondul poeziilor lui e acelaş ca si forma: strict p9- 
,porzan. Subiectele lui sunt scene din popor, ideile lui sunt 
„ideile poporului țăran. Precum în limbagiu totul e origi- 
„nal, nefalsificat, nerafinat, asa si dupä cuprins poeziile 
„lui sunt icoane din lumea spirituală a ţăranului român, 
„icoane cari te frapează prin naivitate şi originalitate”. 
(Dăianu, Tribuna, a. 1896 No. 104). 

BIBLIOGRAFIE: 

A. 

In „Dreptatea“ a publicat următoarele poezii: 
„Toaca din Lugoj“ a. 1894 No. 59. 
„Liricul modern“ a. 1894 No. 64 
„Sînguru păcat“ a. 1894 No. 69. 
„Țucă-l moşu“ a. 1894 No. 81 
„Mă Cimige“ a. 1894 No. 97. 
„N-am ghisit-o“ a. 1894 No. 101 
„Poezie şi proză“ a. 1894 No. 102, 
„Lu Ana lu Gică“ a. 1894 No. 111 
» Progresiva“ a. 1894 No. 112. 
„Poetilor profunzi“ a. 1894 No. 112 
„Coada vulpii“ a. 1894 No. 114. 
„Pämäntu“ a. 1894 No. 118 
„Al mai tare om din lume" a. 1894 No. 195; 
„Noi nis acasă“ a. 1894 No. 128 
„Papricaşul naşului“ a. 1894 No. 134. 
„Carce în dăparce“ a. 1894 No. 146 
„D'a baba oarba“ a. 1895 No. 15. 
„Calu lui Doancă“ a. 1895 No. 39 
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„Lu Ana lu Gică“ — „Familia“a. XXX. pg. 66. 

„Äl mai tare om 'dîn lume” — „Luceafărul“ a. 1908 pg. 275—-276. 

„Fucä-] mosu“ — „Luceafärul” a. 1908. pg. 276. 

Poezii in grai bänäfean — „Luceafărul“ a. 1936 pg. 195—205 

INSEMNĂRI DE CĂLĂTORIE: 

„Marina Română“ — Schițe din călătoria bricului , Mircea" — 

, Dreptatea" a. 1894 No. 243,. 248, 249, 251, 252, 254, 259. 

„Cälätoria crueisätorului , Elisabeta" din a. 1893“. — , Familia" a. 

XXIX, pg. 596, 608, 618, si a. XXX. pg. 8. 

, Schite de cálátorie" — „Luceafărul“ a, 1980 pg. 248—262. 

„Schițe din călătoriile mele“ — „Luceafărul“ (Timişoara) a. II. pg. 

121—40. 

IN VOLUM: 

I Poezii Bänätenesci. Intoemiri. Adunate şi aranjate din insärci- 

narea despärtämintului Lugo) al Asociatiunei de Dr. Valeriu 

Branişce, Lugoj, 1902. 

II) Poezii. — Bucureşti 1922. („Pagini Alese‘“ No. 69.) 

111) Poezii bänätenesti. — Sibiu 1928. Bibl. pop „Astra“. 

IV) Poetii din Ardeal si Banal. Editie ingrijitä de Ion Pillat. Bucu- 

resti „Pagini ‚Alese“, serie nouä. No. 19—20, pg 69—78. 

B. 

I) Un poet bănăţean (biografia şi poriret) „Familia“ a. XXXVIII. 

pg. 313—314. 

ID T.: Vietor Vlad (necrolog) „Dreptatea“ a 1896 No. 103. 

III) Dr. E. Dăianu: Victor Vlad Delamarina. — Pro memoria — 

„Tribuna“ Sibiu, No. 104, a. 1896. 

IV) Titu Maiorescu: In memoria unui poet bănăţean — Convorbiri 

Literare“ a 1898 No. 2. 

V) Ilarie Chendi: Zece ani de mişcare literară în Transilvania — 

„Familia“ a. 1901, pg. 26—27. 

VI) Octavian C. Tăslăuanu: Victor Vlad Delamarina — „Luceafărul“ 

1908, pg. 271—275. 

VII) Lucia Barbu: Amintiri despre Victor Vlad Delamarina — „Lu- - 

ceafărul“, a 1908, pg. 281—286. 

VIli) Gh. Adamescu: Contributiune la Bibliografia  Romînească 

Fasc. II pg. 316. 

IX) Liviu Jurchescu: Victor Vlad Delamarina — pictor. „Vestul“ 

a. II No 220: Á 

X) A. Cosma“Junior: „Bänäfeni de altă dată“ pg. 132—135. 

XI) Traian Topliceanu: Victor Vlad Delamarina — „Luceafărul“ a. 
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1935 pg. 74—78. 
XIID Gh Cardas: Poeţii si prozatorii Ardealului páná la unire 

pg. 469—475. 
XIII) Alexandru Bistriţeanu: Patruzeci de ani dela moartea lui 

Victor Vlad Delamarina. — „Luceafărul“ a. 1936 pg. 254—60. 
XIV) A. Cosma-Junior: Proza lui Victor Vlad Delamarina — „Lu: 

ceafärul“, 1936, pg 118—120. 
XV) Romulus Radu: V. Vlad Delamarnia. — „Vestul“ a. I No. 12. 

CARCE IN DĂPARCE. 

Biata Binca’i plänji dä milä 

Inimioara îi zdrobită 

li topită 

Opărită, 

Fün’cä viedz, biata-i ugıtä 

Moart@n dor, dupä Träila. 

Parta — Opriegu si brinetu 

N’o chichesc, — is colo’n ladä 

Stau grămadă, 

Las'să şadă, 

Doamne numa doru il adă 
Doru iei — Trăilă — „Onvielu“ 

Prä la jioc n'o văd [işiorii 

Dă fişiori par'că-i iei secie? 

Să să&'nbiece 

Alcie. fiece, 

la nu vrea să să arecie 
Dăl dă la , onviet" iei dor îi! 

  
Parc’o iau visuri dușmane, 
Biata Bianca, — parcă moare, 
Dar scrisoare 

Vestitoare = 
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Dă şciri preenbucurătoare 

Cage taman din cätane. 

li căprar Trăilă-isteţu 

S'o făcut domn mare micu 

Si voinicu 

Toamna i cu 

Cum îi dzîşie? Ala?! — obsicu! 

Poi! — Ce jioşi tu cu „omvietu‘? 

Tuce’n fugä ’ncaltä-opinca 

La jidovu cu răchie 

Al dă şcie 

Cărţ să scrie 

Hălor duş în cătănie 

Intr'o clipă-ajunjie Binca. 

Jidovu dă bună samă 

Ca ori cari om cu carce 

Päntr’u-o carce 

In däparce 

Dä cäscig vrea s'aibă parce 

Fie batär si d’arama 

Binca spune si pläcesce 

Scrie jidovu şadurnă ' 

Să minund 

Binca-a bună 

Nisi prin cap nu i cäsund 

Cât dă rău să păcăleşce. 

„Scrie-i multă sănătace 

„Ca nis bucuros in pasie 

„Satu tasie 

, Füved-i plasie 

„Sie mai boambe griu fasie 

„Si cor fin ăst an bucace. 
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„Veta s'onpăcat cu Niţă 
„Sanda so sfăgit cu mine, 
„Păi viedz bine 

„Pântru cine; 

„Dar şiem pasă! — Să sanine 
„Dă nu-i plaşie, — c’o funiţă/“* 

Și mai spune: câce toace, 

Șar tot spune biata fată 

Rusänatä 

Ingrijatä 
Cá spunánd banii sű gată 
Și d'aficea nu să poace. 

„Porşii nu mai vreau tărâță 
„„Scrie c'or crescut Juncanii 
„Chiţoranii e 
„Mânc ciurcanii; 
„Si — Hrică mi-s gata banii — 
„Il mai țuc-dă o grositällf“ 

(Din vol. , Poezii bänätänesci“, 

Lugoj 1902 pg. 11—13.) 

AL MĂI TARE OM DÎN LUME. 

Trämbit, dobe, larmä, chiot, 
Fluer, strâgăt, râs si ropot... 
Şie să fie? — Sie sä fie? 
lac@n tärg „minäjärie“! 
O „comegie“ d'a cu fiară 
Şimprejur lumie şi ţară. 

In căletcă o măimucă 
Baş ca omu mânca nucă 

   



Alta blästämatä, soadä 

Să tänea numa în coadă, 

S’alcele mäncale-ar focu 

Nu-s găsau o clipă locu: 

Lupi, urși, mâțe, oi, cornuce, 

Fel dă fel dă joavini sluce; 

Chiţorani, arişi şi vulturi 

Da prin lume din tänuturi 

D’ele« gäbe, d’elea rele 

Feri-mä, Doamne dä iele! 

Mulce-am väz’t, pä bani viedz bine. 

Cum nu vege ori si sine, 

D'apăi l-am văzt anume 

„P'ăl mai tare om dân lume“ 

Care să juca cu leii 

Şi-i băcea dă-i lua toți zmeii! 

Cui lo dobori'n täränd 

Ișia că-i plăceșcen mână, 

O hârcie d'a d'o sută 

Fără dă nişi o dispută. 

Dar cum mi ce puni cu neamtu, 

Caren ghint it rupe lantu? 

Să loviau fişiorii'n coace 

„Şire-i? Unge-i? Care poace?“ ' 

Când d'odată, — iacă — amâru! 

Sandu Blegia, — tăbăcaru 

Sa sufulca sa tusesce 

Längä ‚„comegeant‘“ sä-opresce. 

Sä rägea neamtu dä Sandu 

Dară Sandu, fişiorandu, 

Mi-l cuprinsă dă subsuară 

Sî nu să lăsa cu „doară“! 
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Strânjie-l! Suşie-l! Zi-i pă nume! 

ăĂlui mai tare dîn lume! 

Gáfdia neamtu, — a silä 

Dar lui Blegia nu-i fu milä 

Hopa-tupa, tupa-hopa! 

S’o gäsät nemtoriu popa! 

Taäne-l, lasä-l! Ia-l dá mind! 

Zdup-cu neamtu in tärand! 

Bravo! — Sandu — să trăiască! 

Dar cänd fu sä ü pläceascä 

Isie neamtu: „Abär frace . . . 

Nu să pringe că-i pă space!“ 

Vrea: că-i pungii şî că-i cercă 

Suta zuitată so facă! 

„Nu ce jioşi cu mine dragă 

„Asta viedz în cap Yo bagă 

„Nascult vorbe io, — și glume 

„Când mis io mai taren lume 

S’adä suta!“ — Isie Blegia 

, Cá da nu —: ’t fac prau comegia!!! 

(Ibid. pg. 14—16.) 

MĂ CIMIȘE. 

Mă Cimişe, dragu meu 

Vrearea-şi [i io'n locu teu 

Numa-0 vară, numa una! 

Numa-atunși io aş avea 

Parcea mea ca parcea ta 

   



Tu iesci drac impelitat 

Cum nu-i altu prän Bänat 

Fece filca tusi intr’una! 

Fece'r umbra sälsilor 

Cam in siuda mäisilor. 

Mă Cimişe făt frumos, 

Făt frumos si drägästos 

leşci viclean pă vreme caldă: 

Cu răcoare st cuwpezci 

Fecele mi le momeşci. 

Mă Cimişe, io ce sciu 

Cum ce mișci ca-arjintu viii 

Când s'arunc fecele'n scaldă. 

Tu trâcneşci, iele trâcnesc 

Şi cu cine să iubesc. 

Pänä’n Sebeș ţușii-le 

Pă rând tece mândrile 

Nu ţi-i greu d'atâta miere?! 

Dar tu nu ce becejesci! 

Tusi si fuji! Lotru mai iegci! 

Dá la Sebes la Logoj 

Ce däsmierz dä ochi frumos, 

Tusi la fecie cum sä siere! 

Cum ce-o fäcut Dumnezeu 

Baş aşa dă nătărău? 

Dân Logoj dacă ce duși 

Pändn Cimisoara tusi 

Si la Panciova-strengare: 
3 
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Ce pornesci imbrätränit 

Cătră Dunăre-ostenit. 

Dunărea ca un potop 

Mi ce’nghice ca pun strop 

S’apdi ce’neacä sin mare! 

D’asi trăi ca cine, mă 

Naş crâcni, înneşie-mă! 

(Iib. 19. 17—18.) 

„TUCA-L MOSU“. 

„Țucă-l moșu, ţucă-l moşu!“ 

lera vorba unui moș 

Când vegea copii drăcoş' 

Tot cutrierând Logoju. 

Moşului i-o fost zánatu 

Să şierșască la crițari. 

N’aduna el bunuri mari 

Dar î! nuiluia tot natu. 

„Viat-mi ieste spre osândă 

„Pân la-o sută am vr'un an“ — 

Să jelea ie! în givan 
Cu vorba lui bună, blândă. 

3 7,1 Chipu lui, bătrân si Ole 

Samănă, mű gúnyeam ieu, 

Bas cu a bn! Dumnezeu 

S’m venea să fac şi cruşie. 

Toţ copii-l luam cu buna 

Nu ca p’äilalti calisi 

„Mosu tucä plü misi“ — 

Räspungea si el intr’una. 5 

  

 



Dă colaşi și vr'un ou roșu 

Când pomana să împarce 

Pă la paşci, îi fäsiam parce 

Şi lu bietu „Tucä-l mosu“- 

Dumnezeu să ce trăiască! 

Şî pă voi pă toț d’aisi. 

„Moşu țucă piii mişi!“ 

Zişea iel să mulțămească. 

Intr'o iarnă d'a cumplită 

lar veni moşun oraș 

Gärbovit, zdrentos, golas 

După zälnica lui pitä, 

Fiin’d’o vint la noi, — vezi bine 

Bas in ziua dä ajun: 

N’o fi mosu , mos Cresiun"? ‘ 

Mă gângeam ascuns în mine. 

Saren vremea dă colindă 

Când sărbătoream la pom 

les afară, ş'aud un om 

Spunänd slujilor dîn tindă: 

„la săriț afarăn stradă 

Oameni buni a lu Cristos 

Șî vegeţ că colo jos 

O căzut un om grămadă!“ 

L'or adus omuwn căldură 
a 3 x kő 2. Az 

Şi Vor pus la sluji pă pat, 

„Lucă-l moşu“-i înghiețat! 

Am strägat io ca d’arsurä. 
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Si frecatu-l-or cu neauä 

Si i-or dat să bea vin fiert, 

Dar târziu şi în deşert... 

După şeri căzusă-o steauă. 

Si so stäns mosu, — firesce! 

Un biet suflet chinuit, 

Pământu Vo înghițit, 

Dar pominra’l mai träiesce! 

(Ibid. pg. 21—23.) 

SÄNGURU PÄCAT! 

Sub lumină ha şierească 

Pă largu pământului, 

In bătaia vântului 

Firie dulşie omenească, 

Graiu blind si cumpätat 

Ca ín dulsiele Bánat 

Nu mai cred să să găsască! 

Sie mândreţuri prân câmpie! 

Sie dă holge cu rod bun! 

Creşce prunu lângă prun 

Și struguri frumoş în vie! 

Bănăţenii-au ochi frumoş' 

lei îs vredriși, sănătoş” 

Si tot natu-i d'omenie! 

Cum räsundn ghies pădurea, 

Dă glas dulsie dä simpoi, 

Ori dă fluier dă la oi! 

Dar auzitu-s'o p'aiurea, 

Că săceanu lucrător 

Can Bănat să câncen cor? 

Pun rămaş că: nicăurea! 

  
 



Dă cregirţă şa lui faptă 

Bärätanu ăi frumos 

TotVauna i fălos! 

„Tu sie esci?“ Däntrebi, ce asceaptä 

Dä la ori care bäietan: 

„Bage, — io mis Bänätan!!“ 

O fi vorba lui gireaptă. 

P'ingă tece estea bunie, 

Care îs pă la Bănat 

leste ş'un micuţ păcat, 

Nu vă râgeț, — dar boi spune: 

Farba si albelele 

Stricä bänätenele 

Ca pă flori o uscășiune! 

(Ibid. pg: 26—27.) 

POEZIE ŞI PROZĂ. 

Sara dá mai, 

Räcoare’n grägini. Din flori frumoasä 

„Sadună-o buracă care miroasă 

Miros dă rai! 

Dulşie trifoi 

Cage sub coasa siujii Ilie, 

Care-l adună, şapăi-l îmbie 

La vasi, la boi, 

In fundoane 

« Coconu c’o carce, ca zäbunit 

Zglâmboiat la stele, şege picit 

P'o petroane. 
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— Sluga, prostu, 

Isie: Cocoane, — sű am iertare 

 Cum-va vr’o lectie vrefi a’'nvätare 

Pa d’a rostu?! 

— Coconu: Cum? 

Dă lecţii vorbeşci? Nu vezi Ilie 

Nu vezi că mă&nbiet dă poezie?! 

Veziţ dă drum!!! 

—— Poezie? 

Şie-o fi şi asta? Bietu dă iel biet. 

Să îmbieată dă aia. lo vez mănbiet 

Dă răchie! 

(Ibid. pg. 28—29.) 

LU ANA LU GICĂ. 

Ano, Ano! 

Logojano! 

Ano, Ano! Logojano! 

Calşie-o roata pălărie 

Că mai bine’ti sege tie 

Ca rumână d'omenie 

La jocu dă Sânt-llie 

Să-ţi porți conșiu cum ți-i data 

Șî ca naţia să-ți creșci fata 

Naduni bani tu cu lopata 

Ca să-i dai la „Svoart“ d'agata! 

Ano, Ano, Logojano! 

Sări la joc ca un vrăbece, 

Nu-s ca cine mulce fece, 

Dar pä cine tece tece 

Stau ca nuca pă părece! 

Und'ţi mărama vestită 

  

 



Dă la bună-ta ugită? 

Und-ţi-i sucna hentărită 

Și cătrânța ha mpupită? 

Ano! Ano! Logojano! 

Puicice la a lu Burugă 

Câtu-i dă mândră la rugă! 

Jucătorii-i vin în fugă 

Si la vorbe dulşi indrugă ) 

Ea în port dă păorită 

Samănă cu o grofiță 

Dă ha mai înaltă viță 

Bătâr că îi pilăriță! 

N’are „mider“ da-are vacä, 

Ea cu portu iei să&mpacă, 

Are bani ş'o jost săracă 

Șî avere-o să-și mai facă. 

Din piaţ când vine acasă, 

Pune dă&mbucat pă masă, 

In dolaf florinţii-i lasă 

Și dă modă nişi nu-i pasă 
Ano, Ano! logojano! 

Dar tu Ano, — vai-do-mine — 

Ce chicheşci, ca nu sciu sine 

Tot’ sä rid p’ascuns dä cine 

Cá nimic nu-t sege bine! 

Când în loc dă o măramă 

Port’ pă cap făr” să-ți du samă 

Pălărie!? O mamă-mamă 

Parcă ieşci din „Panoramă“! 

Ano, Ano, Logojano! 

Logojana ageväratä 

Mändrä--i numa näschimbatä 

Cu mărama păstă spată
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St cu sumna ha umflată. 

Nu da banii pă nimica, 

Că ţi-l sărăşieșci pă Gica 

Dă wo saibe nisi musica, 

D’und’ s’o pläceascä lı Nica! 

Ano, Ano! Logojano! 

(Ibid. pe. 31-33) 

NOI NIS ACASA...! 

Väntu adund nori dä ploaie 

S’nitämplarea intälnisä 

Rumän cu cläbät dä oaıe 

Cu-unu d’äla uns cu elisä 

Al cu clisa pä mustete 

Pá mustete räsusicz, 

Cu pinceni pă şijme creţe 

Stă dă vorbă. Draşie-mi-ce/ 

„Moi — isia iel, pe sub sore 

„Mai frumos nu fi nimica 

„De chit mare. serbatore 

„Din fara lui Ion Paprica!“ 

(Särbätoarea nävdäliri, 

Lumea toatä va sä scie 

Că copii pustiirii 

Îs paişi dă ani, — > mie). 

„Hat la voi nu fi ospete? 

„Veselie, bucurie?“ — 

Isea äl cu sijme crete 

Da Rumänu: — Auz prostie?! 

— Dati-i voi cu jioc şi cânturi 

D’aia las nu ne prea pasă! 

Voi vis d'ăi aduş dă vânturi, 

D'apăi noi — noi nis acasă! 

(Ibid. pg. 33.) 
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BIBLIOIECA CENIRALA |   

  A REGIUNII BANAL 
    CALUL LUI DOANCĂ. 

Başi Doancă, paure bun dă suflet 

La vorbă greu, ca şi. la umblei 

Avea: pădurie, vie, holge, 

Gazdă-colo! Nu ori-şie godje! 

D'avea ş'un cal, 

Gloabă dă val! 

Cu chisi si coasce räsärice 

Cal dä cätänie pasd-mi-ce 

Pä vriemea lui fi fost-o „Misca“ 

Cänd nu scia sie-i codorisca 

Si’n cärcä dunji 

N’avea prea lunji! 

Da lu başi Doancă nu-i fu d'aia 

Dă şie-i din şieri ruptă bătaia? 

Când nu vrea „„Mişca“ să mai tragă 

Nu-l îmbia cu „dragă-dragă!“ 

Dă-i! Arge-l!.. Poc! 

In dobitoc! 

„Păi dapoi “aşa să şi cagie 

„Nam dat io bani prîntru päragie!“ 

Să sococea basi Doancä’sine: 

„Și dă mam lucru fac io bine 

„Ori cui o vrea 

„Cu gloaba mea!“ 

Șî dat-o gloaba la tot natu 

Nu mai găta dusu, căratu 

Biet’ Misca. L’o’ndräjit näcazu- 

A chin is legäna grumazu! 

Din cal. frumos! 

Pielie si os! 
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Az carä la vesin bucacie 
Mâine ce miri-şie duşien spacie 

Și iacașa din greu în grielie 

Cum să nu viez osu prân' piele?! 

Ba-i dă mirat 

Câce-o răbdat. 

II. 

Odatá, gazda sí nu altul, 

Pä bietu cat mi V’o’nhämatu-l 

Dă la păduri, la-un liemn cât viacu 
Dă lung; — ca să-l tragă săracu 
Cal päcimas 
Pand’n oras! 

In drum, pă cuseru-l intälnesce 
— Má iei pá lemn?! — Cum nu? Pofcesce! 
Mai mersä-un pic: — iac’o säceanä 
Hai sus cu ia! Pă-urmă-o cătană 
Ostenită 

Mai învită, 

Și când baş bine-acas sajungă: 
„Ba dracul? — Bat harângwn dungă!!!“ 
li foc!!! li foc!!! O vai-do-mine! 
La foc, mârțoagă, că nu-i binie! 
St cum isie, 

Dá sí zbisie. 

'’Poi dä pornealä cänd fu gata 
Hop! Nana Vieta, groasa, lata: 
— Din drum: să stai dragä vesine 
Și făPpomand şî cu mine! 
— Cum nu naná?! 

Fac pomană! 

Da când fu sus şi nana, — eacă: 
Sughice calu! Stă, s’apleacä 

   



Suspin, nevoie, cagie, moare 

Zmâcnind săracu dan pisioare 

S’asa’nhämat 

Ni s'o gătat! 

D'atunci auzim zîcala-ușoară 

Când bas ne’mbie bund-oard 

La jioc c’o proastä ori vr’o poancä 

„Dour nu mis io calu lu Doancă!“ 

Zicătoare 

Vorbitoare! 

(Ibid. pg. 40—42.) a Să 
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Aurel C. Popovici 

(1863--1917) 

“Aurel C. Popovici este cea mai luminoasă figură a 
Neamului Românese dintre anii 1892-1917. Dela Emines- 

cu încoace nu am avut un doctrinar politie mai clarvăză- 

tor si care să-şi păstreze actualitatea şi după unirea cea 

mare, în felul cum şi-a păstrat-o Aurel C. Popovici. Car- 

tea lui, „Naţionalism sau Democraţie“ este o operă de te- 

melie în gândirea politică românească; iar „Statele Unite 

ale Austriei Mari” este în mic, un plan de confederație 

care s'ar putea foarte bine aplica Europei de mâine. 

S'a născut la 4 Octombrie în Lugoj, ca fiu al mese- 

riaşului Constantin Popovici înrudit cu marele Coriolar 

Brediceanu. Această înrudire va avea o influenţă binetă- 

cătoare asupra viitorului cugetător politie român, căci C. 

Brediceanu se îngrijeşte de educaţia lui, trimiţându-l să-si 
facă studiile secundare în puternicele centre româneşti 

Brasov şi Beiuş, ajutându-l moral şi material oridecâteori 
tânărul student se afla la câte o răscruce şi întroducân- 
du-l în viaţa publică românească. In 1885 se înscrie la 
Facultatea de medicină din Viena iar în 1888 trece la 
Graz. In timpul facultăţii îşi însuşeşte limbile greacă, la- 
tină şi spaniolă cari în viitor îl vor ajuta atât de mult la 
susţinerea principiilor lui. 

In acest timp tineretul român era intr’o mare agita- 

ţie: în 1881 partidul naţional român decretänd pasivita- 

tea politică, abuzurile şi cruzimile maghiare neintämpi- 

nând nici o rezistenţă ajung la limită. Studenţii din Ro- 

mânia revoltați de aceste abuzuri scot în 1891 „Memoriul 

studenţilor universitari români, despre situaţia Românilor 

din Transilvania şi Ungaria”, în care demască Europei 
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«omportärile Ungurilor fatä de Romäni. Incä in acel an, 

Ungurii răspund cu un contra-memoriu, încercând să res- 

pingă acuzaţiile ce li se aduceau de către studenţii din 

România, (Les Roumains et la nation hongroise. Reponse 

„au memoire des etudiants universitaires roumains sur la 

„situation des Roumains de Transylvanie et de Hongrie“). 

Atunci studenţii români din Viena, Graz şi Budapesta, pu- 

blică în 1892 celebra „Replică“. („Chestiunea română în 

„Transilvania şi Ungaria. Replica junimii academice ro- 

„mâne din Transilvania şi Ungaria la răspunsul dat de ju- 

„Nimea academică maghiară. Memoriul studenţilor univer- 

„Sitari din România cu o hartă etnografică a Austro-Un- 

„gariei şi a Românilor“). Deşi „Replica“ era publicată în 

numele studenţilor români din Ungaria, autorul ei era 

Aurel C. Popovici. Autorităţile maghiare confiscă cartea 

si urmärese pe presupusul autor. In 27 August 1892, A.C. 

Popovici e arestat la Predeal — în timp ce venea dela 

Sinaia — şi acuzat de „ăţâţare la ură contra unei naţio- 

nalităţi“ şi ca răspânditor al Replicei, este condamnat la 

patru ani închisoare, 5000 coroane amendă şi cheltueli de 

judecată. Cu aprobarea comitetului Central al partidului 

Naţional, se hotărăşte să nu se supună pedepsii. Ajutat 

de Valer Branişte pleacă în Austria, de unde prin Italia 

ajunge în România. Aci e primit cu multă simpatie, i se 

încredinţează postul de profesor de limba germană si igie- 

nă la Seminarul Nifon si la Scoala de Räzboiu. Conco- 

mitent este director politie la „Semänätorul“, scoate ma- 

'nuale de limba germană şi ziarul „România Jună“ de un- 

de porneşte lupta „împotriva civilizaţiei  evreo-levantine“. 

Conservator din fire, el pledează pentru o cultură adâne 

naţională potrivnică demoeraticei niveläri. 

Poblema Românilor subjugaţi îl preocupa intens. 

Acum (1906) apare acea operă îndrăzneață şi atât de do- 

cumentatä: „Die Vereinigten Staaten von Gross Österreich”, 

«(Statele libere ale Austriei Mari), operă în care propune 
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iransformarea Austriei intr’un stat federal pe baza indivi- 

dualitátilor nationale. Cartea a fost bine primitá atát în 

cercurile Românesti cât şi în cele Austriece , cari acum 

„află că naţionalităţile Ungare nu sunt alcătuite din nişte 

„bieţi barbari inculţi cum ar vrea să ni-i înfăţişeze Ma- 

„hiarii“. (C. Graur, pg. 220). Profesorul Iorga are urmă- 

toarele cuvinte la adresa acestei opere: „O astiel de lu- 

„crare poate sluji de temeiu unei literaturi polemice în- 

„tregi pe acest teren. In al doilea rând este atâta putere 

„de a frământa acest maret subiect, de a rândui şi folosi 

atâtea știri de atâtea feluri culese din atâtea locuri, es- 

„te atâta energie de stil, care arată un scriitor de chema- 

„re încât aceste însuşiri cari au câştigat d-lui Popovici 

„stima şi chiar a dusmanilor sistemului şi teoriei sale 

„trebue să-i asigure recunoştinţa noastră fiindcă s'a impus 

„astfel încă un nume românese atenţiei publicului celui 

„mare al Europei“. („Semănătorul“ a. V. pg. 264). 

Pentru a-şi impune ideile sale cercurilor conducătoa- 
re ale Austriei, in 1912 se întoarce la Viena unde reu- 
şeşte să câştige adeziunea Principelui moştenitor Franz Fer- 
dinand. In 1916, după intrarea României în răsboiu se 
refugiază la Geneva unde continuă cu aceiaşi tenacitate: 

propaganda scriind broşura „La question Roumaine en 
Tansylvanie et en Hongrie“, care sa tipărit după moar- 
tea lui, în 1918 si a servit delegaţiei româneşti la confe- 

rinfa de pace din Paris. 

Nu a avut fericirea să vază unirea cea mare, căci 

moare în 1917. 
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CONCEPȚIA CULTIREI. 

N'o fi consistând mărimea geniului 

în a recunoaşte mai bine unde trebue 

uniformitate şi unde diferenţiări? 

Montesquieu 

(De VEsprit des Lois, L. XXIX 

Ch. XVIII). 

Civilizaţia e o noțiune generală care, dacă vrem s'0 

adâncim, trebue privită mai ales din două puncte de ve- 

dere: al civilizaţiei propriu zise şi al culturei. 

Cultura vine, după cum ştim, în prima linie dela cu!- 

tul pe care îl are un popor pentru ordinea morală a lu- 

mii, a sa proprie. Civilizaţia, în sens restrâns, e desvolta- 

rea de ordin technic. Ea ne face cu putinţă. vietuirea fizi- 

că, procurându-ne conditiunile si inlesnirile de traiu me- 

terial, de imbräcäminte, de comuicatie. Ea este pänea vie 

ței. Dar numai oamenii primitivi se mulțumesc cu viața 

materială: Sufletul lor e încă rudimentar, abia diferențiat 

de al animalelor. Oamenii însă cari au ajuns la conştiinţa 

adevăratei demnități omeneşti, ori și cât de mult ar pre- 

țui şi ei trebuințele şi plăcerile materiale ale vieteı, simt 

numai decât că nu pot să trăiască, o viaţă vrednică de a 

fi trăită, fără cuvântul lui Dumnezeu. Cu pânea incere 

traiul animal. Viata omeneascä nu incepe decät cu inceputu- 

ri de culturä: de cult religios, de cult pentru sträbuni, pentru 

părinţii culturei naţionale, pentru neam, de cult pentru 

istoria desvoltării de până atunci, de cult pentru tot ce 

constitue notele destinctive ale poporului respectiv, de cult, 

mai ales pentru viața sufletească şi intelectuală. Cultura 

unui popor este deci cultul său pentru idealurile sale na- 

ionale. Şi cu cât un popor are înțelegere mai adâncă si 

mai luminată pentru religiunea sa şi moravurile sale, pen- 

tru filosofia şi arta sa, pentru lot ce dă vieții omeneşti un 

cuprins filosofic şi de farmec estetic, cu atât poporul e. 

nai cult. O viaţă petrecută în cele mai moderne şi elegan- 
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te, în cele mai civilizate spelunci nu constitue o viaţă o- 
menească, sănătoasă, normală, cultă, ci nur si simplu 0 
sălbăticie rafinată: covârşirea animalităţii, adesea chiar a 

bestialității asupra moralității şi intelectualităţii omeneşti. 

Faţă de asemenea civilizaţie, ori şi cât ar fi ea de lus- 

truită, cea mai simplă viaţă rurală a unui sat cu un cult 

religios, plin de învățături filosofice-morale, de aspirații 

ideale, este un mic centru de adevărată cultură, un raiu 

sufletesc. 

Istoria universală întreagă ne arată că după cum 0 
cultură începe şi înaintează cu cultul religios, cu cultul 
unei filosofii practice şi fecunde pentru armonizarea mo- 
rală a unui popor, tot așa, prin slăbirea acestui cult şi cu 
dispariţia lui, slăbeşte şi dispare şi cultura acelui popor, 
poporul el însuşi. Fenomen ușor de înţeles: covärsirea con- 
ceptülor bunului traiu material, slăbeşte străduinţele spre 
idealuri: omul cade iarăşi în animalitatea din care se ri- 
dicase. Intr’o animalitate, fireşte,  „înnaintată“, „eiv'liza- 
tă“, „luminoasă“ 

„Luminarea poporului“ în acest „secol al luminilor‘“ 
încântă fără rezervă pe toți aceia care nu ştiu judeca. Da 
lumina e o necesitate a vieţei organice a întregului cos- 
mos. Soarele e dătător și păstrător de viaţă. Ochii ome- 
nești nu văd în întuneric, ci 'la lumină. Dar de aici nu ur- 
mează că trebuesc mereu fizaţi la soare. Pentru că ase- 
menea lumină le arde, le frige retina, îi orbește. Unde e 
mai slabă vederea? Unde sunt cei mai mulţi orbi? Acolo 
unde lumina-i orbitoare: la răsărit. Da, ab Oriente lux. 
Dar orientalii au orbit de mult! Cel puţin toți aceia care 
se uitaseră prea mult în soare. In orient e obârșia civili- 
zației generale. Acolo au trăit filosofii cei mai subtili. Dar 
şi sofiștii acolo s'au născut.  Căutau mereu să proecteze 
lumină în mecanismul gândirii. „Lumină“ multă, arzătoa- 
re. Dialectica lor scapără foc şi scântei. Deducţiile lor erau 
de o rigoare „logică“ desăvârşită. Se legau unele de altele 
cu zalele de oţel. şi sclipeau ca adevăruri de aur în bătaia 
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„luminii“ de atunci. Cel puţin aşa se părea ‚innaintatilor‘ 

din acea vreme. Popoarele ajunseră pe cuimile civilizaţiei 

cmeneşti. Dar dincolo, se deschideau prăpăstiile. Platon, 

un reacţionar inconsequent, căuta mereu să le îndemne « 

se retrage mai la vale, dincoace de prăpăstii. Zadarnic. Că- 

ci și el se uitase prea mult drept în soare. Şi el îşi pier- 

duse vederile şi nu vedea că valea lui, „Republica“ lui, era 

tot o prăpăstie. Din idei „înnaintate“ în idei „înnaintate“ 

lumea se lupta pe înnălțimi ca orbii. Şi se prăvăli întreagă 

in neant. Se apropiaseră prea mult de soare, ist fripserä 

şi ochii și aripele minţei. 

„Unde-i multă lumină, e şi multă umbră“ zice Goethe. 

Aşa-i şi în viața culturei, câtă vreme nu e compromisă de 

artificii de civilizaţie bengalică. Să nu cauţi să schimbi le- 

gile naturei, căci atunci ele te strivesc. Ochiul omenesc nu 

e făcut spre a privi mereu în soare. Și nici civilizaţia unui 

popor nu trebue mereu expusă la lumină. Unde e prea 

multă lumină, e şi multă uscăciune. 

lar unde e numâi lumniă, acolo în curând orice viață 

încetează și se întinde pustiul. S'o lăsăm mai jos cu „lu- 

minarea poporului“! Dacă îl iubim din inimă curată. Viaţa 

unei națiuni e cultura ei proprie. Ca să poată exista, şi 

culturei îi trebue şi lumină firească şi firească umbră. fi 

trebue căidură, dar şi răcoreală şi frig. Li trebue timp se- 

nin, dar îi trebuesc și ploi de rodire. Când şi când chiar o 

scurtă dar trecătoare furtună nu-i strică. Se mai curăță 

aerul de microbi patogeni. Cu alte cuvinte, cultura natio- 

nală nu e floare de câmp; dar nici de seră artificială. E 

o floare de grădină. Trebuesc libertăţi. Dar ele împlică şi 

restricții, atât în viaţa politică cât şi în răspândirea idei- 

lor şi cunoștințelor de tot feiul. Mai ales dacă poporul nu 

ure-o cultură naţională veche, puternică şi resistentă- Apoi 

civilizația generală de azi răspândește excese de „lumină“ 

De aceea și vedem atâtea minţi ofilite,atâtea inimi rârjo- 

lite, atâtea uscături şi secături ce scântează „lumină“ din 

mlaștini... Acest exagerat heliocentrism în civilizația ge-- 

nerală duce, și trebue să ducă, în linie dreaptă, la gas- 
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trocentrismul cel mai barbar. Si aici, ca intre logicä si 

absurd, între sublim si ridicol, între summum jus si sum- 

ma injuria, între om și bestie, între înălțare şi cădere dis- 

tanța nu-i decât de un pas. Căci e foarte îngustă acea fä- 

şie de hotar ce desparte imperiul speculaţiunilor filosofice- 

ştiinţifice de deșertul aberaţiilor, de prăpăstie. 

Civilizaţia propriu zisă e o meşteşugită încercare ome- 

nească de a utiliza legile naturei. Dar ea nu trebue să 

uite niciodată că și cultura sufletească a unui popor îşi 

are legile ei naturale cari trebuesc respectate. cari nu 

pot fi decât utilizate, dar niciodată schimbate. Când dar 

civilizația materială, imbecilii şi fanfaronii pseudo-știin- 

țifici, caută a înlocui legile externe ale culturei; când a- 

ceastă civilizaţie de plăceri vulgare devine sub pavăza unei 

filosofii destructive şi a unei economii politice fantastice 

— scop ideal în viața unui popor, cultura sufletească se 

descompune, poporul îşi pierde încet vigoarea, decade şi 

apune. Și cu el, şi civilizaţia sa de ordin technic-ştiinţific, 

multă-puţină câtă o are. Roma, puţin civilizată dar cultă, 
cu o puternică mentalitate şi sentimentalitate naţională, 

birueşte Cartaginismul arhicivilizat, putred de bogat, dar 

cu o cultură sufletească, în ruină, disolvată în barbarie 

clegantă. La rândul ei, Roma arhicivilizată de influenţe 

decadente elinesti, cartagineze si asiatice, putredă de bo- 

gată dar cu cultul ei, cu cultura ei naţională distrusă, este 

învinsă de barbarii germanici fără civilizație dar cu pu- 

ternice începuturi de cultură sufletească. 

Franța, arhicivilizată şi plină de bani, dar cu cultul 

ei, cu cultura ei naţională în plină criză naționalistă, cos- 

mopolită, a fost trântită la pământ de către Prusia mult 
mai puţin civilizată, dar mult mai cultă prin religiositatea 

ei adâncă şi inteligentă, prin virtuțile ei — pe cari ed nu 

le pusese în discuție — prin. desvoltarea ei politică nor- 

mală de până atunci şi deci prin patriotismul ei feciorel- 

nic, nealterat de teorii absurde asupra „originii“ și „me- 

nierii““ Statului. Rusia, civilizată și plină de comori, dar 

cu o cultură în faşă şi deja compromisă — tirănia, bigo- 
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teria fără conţinut și corupțiunea generală o dovedesc — 

a fost răpusă de Japonezii cei cu o civilizaţie improvizată, 

dar cu o veche cultură morală, şi cu o splendidă abnega- 

țiune naţională. Anglia, arhicivilizată și arhibogată,stăpă- 

na Indiilor, cu o cultură puternică, dar de mult infectată 

de imperialism economic, era cât pe aci să pățească ne- 

maipomenita ruşine de a fi înfrântă de un popor pitic şi 

obscur fără civilizație modernă, dari cu o cultură sufle- 

tească şi mai curată decât a contemporanilor d-lui Lloyd 

George. Atât e de adevărat că în viata națiunilor, cultura 

cufletească, națională a fost şi va fi totdeauna acel David 

din Sf. Scriptură care, deşi tânăr și mic, dar aprins de 

idealurile neamului său a biruit pe Goliat, acea namilă de 

uriaş îngâmfat, al cărui nume în limba ebraică înseni- 

neazd: „strălucire“ ... Și civilizaţia noastră, fără cultură 

națională, e plină de „strălucire“ electrică, de automobile, 

de telegrafie fără sârmă, de gazete cotidiane, de programe 

din care străluceşte „știința“ democraților, „soluţiile lor 

sociale“, pânticească aspirație „a celor mulți“ și binevoi- 

toarea toleranță provizorie pentru patria  „„medievală“, 

vremelnică, ce nu se poate asemăna cu patria planetară, 

cu Stătul democraţiei sociale pe care ni-l dulgherește „şti- 

ința socială“, civilizaţia incultä, 

Cultură superioară nu însemnează filosofie prostească 

materialistă, însă nici filosofie genială disolvantă; nu în- 

semnează idolatrie plată, dar nici religiune volatizată în 

ateism criticist; nu însemnează estetică primitivă, dar nici 

sensibilism! decadent, patologic; nu  însemnează,șovinisni 

stupid, dar nici expansivism internaţional: nu însemnează 

absolutism dar nici libertăți anarhice, şi mai ales ea nu 

are nimic de împărţit cu democratismul doctrinar. Omul 

cu cultură superioară, ori şi cât ar fi de învățat şi orice 

rang ar ocupa, e om bun şi drept şi amabil cu toată lu- 

mea de bine, chiar cu cei mai umili servitori. El îşi ago- 

liseşte acea cultură înnaltă nu numai pentru sine, ci spre 

« o răspândi în popor. El îmbărbătează orice bună voință 
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și destoinicie pozitivă. Dar combate insolenta. EI stie cd 
o cultură superioară e produsă de spirite și suțlete supe- 
rioare, de personalități productive. EI ştie că după cum 
biserica creștină îşi are „Sfinţii ei Părinţi“, aşa toată 
cultura unui neam își are întemeietorii ei, dela cari ea a 
purces, s'a răspândit mai departe între oameni mai mari 
și mai mici, în tot poporul. El ştie că valoarea acestor 
„Părinţi“, a acestor inteligențe directive e mai mare decât 
a altor și trebue să fie mai hotărâtoare decât a altora; că 
părerile lor nu trebuesc lăsate a fi înlăturate de ambiţioşi 

guralivi cari duc massele în rătăcire şi la sigură pierzäre. 

Cultură superioară însemnează un superior discernă- 
mânt în complexul atât de mare, atât de bogat şi variat 
al elementelor ce constituesc «stäzi civilizaţia generală. 
Cultura superioară însemnează o supremă sinteză din scru- 
puloase analize. Cultură superioară însemnează ea, îndată 
ce te-ai convins de temeiniciu acestei sinteze, a acestui re- 
zultat al civilizaţiei generale, să-ţi dai silința de a ocroti 

toate condiţiunile fecunde şi deci neapărate pentru exis- 

tența unui neam, pentru desvoltarea culturii sale naționale, 

pentru asigurarea ei. Toată știința adevărată rezultă din 

cernutul faptelor; nu din generalităţi pripite, nu din con- 

juzie de idei. Toute la science consiste sulement a voir 
distinctement, zice Descartes. Accentuez în deosebi: ocro- 
tirea „condiţiunilor fecunde şi neapărate“. Căci aici nu 
este şi nu poate fi vorba de adevăruri „integrale“, ce nici 
Hu există. D. e. formele religioase, chiar fondul lor, pot 
părea îndoelnice cuiva din punctul da vedere al deductü- 
lor logice abstracte care nu ţin seamă de natura omeneas- 
că, de realitate. Căci o chestiune, din punctul de vedere 
al adevăratei culturi, nu se pune prin absurd. Și absurd 
este a te întreba mereu d. e. „este întemeiată, adevărată si 
necesară existența naționalităților din lume?“ din dată ce 

ele există de când există lumea. Așa-i și cu religiunea, cu 

morala ei, cu clasele. societății, cu recunoaşterea persona- 

lităților directive, cu multe altele: Astea sunt condițiuni 

indispensabile ale culturei, al căror grad de fecunditate 
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atârnă numai de respectul de care se bucură la poporul 

respectiv. 

Din punctul de vedere al culturei superioare, este deci 

absurd să te întrebi mereu dacă ezistă ori nu există un 

Dumnezeu. Desvoltarea istorică de mii de ani, a tuturor 

popoarelor pământului, totdeauna în forme religioase, ne 

arată că credința în Dumnezeu e o condiţiune organică a 

întregei culturi omeneşti, dela sălbaticul din Africa şi pâ- 

nă sus la Bismarck şi Goethe, pănă la Descartes şi Pas- 

teur. Din acest punct de vedere, părerea ta personală, a 

individului, e cel puțin absolut de prisos. Cu tăgăduirea 

religiunii ca factor primordial al culturei, cu tăgăduirea 

existenţei lui Dumnezeu, tu poţi să-ţi creiezi o satisfacție 

vanităţii tale personale, dar prin aceasta nu numai că nu 

înaintezi cultura omenească, ci contribui, dacă propagi pă- 

rerea ta, numai a slăbi acea cultură, a o distruge. 

Un triumj al demagogiei tale de filosof sau de savant 

visionar, şi de a fi „cea mai sfântă fire visionară din lu- 

me“. Căci mai sfinte decât toţi sfinţii pământului sunt con- 

dițiunile primordiale ale culturei unui neam. Și sfinții nu 

sunt decât aceia cari le întăresc. Și toţi acei cari le slă- 

besc, sunt cărturari nepricepuţi, farizei sau vameşi, oricine 

ar fi ei. 

Oameni ca Voltaire, Kant, Schopenhauer, Nietzsche, 

s. &., ar fi fost incomparabil mai mari și activitatea lor 

neînchipuit mai fecundă dacă tocmai ei, în loc de a se 

pierde d. e. în ure mărunte şi într'o dialectică scolastică 

modernă contra „popimii“, şi de a slăbi asifel toate reli- 

giunile, le-ar fi lăsat în pace. Germania ar fi azi cea mai 

puternică naţiune din toată istoria lumii şi din prezent, 

dacă acești oameni ar fi avut sentiment național nemţesc. 

Dacă ar fi înţeles vorba tot a unui compatriot al lor, a 

lui Goethe — că numai în sferă mărginită — in der Be- 

schränkung, — ese întreaga valoare a maestrului la ivea- 

lă. Atunci probabil că un Kant nu ajungea la cosmopoli- 

jismul său, la ideia „păcii eterne“ si la o religiune eteri- 

zutä intr’o „rațiune practică“, menită şi ea a fi, mai mult 
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sau mai pufin ca a lui Voltaire, in practica altora, un fel 
de comisariat de poliţie: Atunci probabil că Schopenhauer 
nu şi-ar fi risipit geniul său, mai sclipitor poate ca al lui 
Kant, ca o viață întreagă să ne dovedească deliciile ne- 
existenţei, des Nichtseins. EI care lua toate precautiunile 
ca să nu se îmbolnăvească, să nu moară... El, care era 
aşa de puţin „filosof“ încât a scris articole furioase în 
contra lui Hegel şi a celorlalţi „filosofi universitari“ cari, 
în grandomania lor tot „filosofică“, fuseseră atât de invi- 
dioși încât nu-l băgau în seamă. Ceeace trebuia să facă 
pe filosoful dispreţului vietei so disprețuiască încă mai 
mult -.. Adesea mi-am zis: ce servicii puteau face aceste 
genii patriei lor dacă tocmai ele, un Kant, un Schopen- 
hauer, un Nietzsche se făceau sau rămâneau d. e. teologi... 
devotați lui Dumnezeu şi neamului lor!... Dacă, înţele- 
gând şi mai ales simțind pulsațiunea înimei germane, ei 
și-ar fi pus toată văpaia sufletului lor, toată vigoarea 
minții lor să adâncească în inimile Germanilor încă mai 
mult ideia Dumnezeirii, imanenta religiunii şi a tuturor 
celorlalte premise fundamentale ale orișicărei culturi. Por- 
nind însă dela concepţia falşă, — pentrucă e vagă, o sim- 
plă abstracţie — a unei „umanităţi“, einer Menschheit, sau 
urcat în turnul ei şi de acolo nu vedeau decât cosmopo- 
liti, Weltbürger.... Inchipuifi-v& apoi pe Nietzsche cä in 
loc de a-si bate joc de Wagner si de Nemţii săi, el ar fi 
avut pentru ei simţirea caldă şi sănătoasă pe care a avut-o 
Eminescu pentru Români! Ce era să producă geniul său 
dacă nu se risipea în această civilizaţie cosmopolită, pe 
care si el o combätea —- intärind-o! 

Kant, care el însuş ne-a învăţat atât de bine că gän- 
direa e un proces dinamic între intuiție şi idei, el, care 
mereu ne repetă că ideile fără 'intuiţii sunt goale şi că 
intuifüle färä idei sunt oarbe („Gedanken ohne Anschau- 
ungen sind leer, Anschauungen ohne Gedanken sind 
btind") el insusi a fost sedus, în câteva chestiuni funda- 
mentale ale vieţii, de raţiunea pură. Pe de altă parte 
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Goethe, geniul cel mai väzätor, a descoperit nenumärate 

adevăruri de viață. Și în privința aceasta ca în multe al- 

tele, tot Goethe are dreptate: „crede vieței, ea te învață mai 

bine decât oratorul sau cartea“. (Glaube. dem Leben, es 

lehrt besser als Redner und Buch). [Vier Jahreszeiten 

Herbst]. Kant a fost un geniu, poate cel mai mare filosof, 

dar prea a fost cărturar, prea i-a lipsit experiența. 

(Din „„Naţionalism sau democraţie“, 

pg. 19—26.) 

LIBERTATEA DISCUȚIILOR: 

Cui îi place tirănia? Nimănuia. Nimănuia din cei ce 

nu-s tirani. Dar cine se ştie feri de ea? Aici e toată ches- 

tia libertăţii, a fericirii omeneşti pe acest pământ. 

Dacă despotismui unui monarh devine cu adevărat 

insuportabil, poporul îl răstoarnă. Mai curând sau mai 

târziu. Nenorocirea mare este că adesea, foarte adeseori, 

tot el, poporul, se dă rob unui despotism: demagogiei. Tot- 

deauna când voinţa lui nu e condusă de conducătorii săi 

istorici, de fruntașii patrioţi ci de demagogi. Monarhul ti- 

ran se mentine mai totdeauna prin puterea baionetelor. 

Demagogia numai prin viclenie, prin minciună, prin co- 

rupțiune din ce în ce mai generală, din ce in ce mai pu- 

rulentă. Tirania unui monarh, forța lui şi abuzul legat de 

ea, face slugi plecate. Dar deşteaptă şi caractere de ac- 

țiune, de luptă hotărâtă, chiar vitejească, pe viață si pe 

moarte. Tiränia demagogicä însă nu produce decăt cel 

mult saltimbanci de petrecanie pentru M. S. Mulțimea din 

întruniri, cetitoare de gazete şi lesne crezătoare din fire. 

Contra asupririi din partea unui tiran poţi și trebue să 

lupţi fără rezerve când libertatea e într'adevăr în primej- 

die. Căci atunci, întrun moment istoric, poți avea un spri- 

jin puternic în popor, în simţirea lui generală, și tirania 

uşor poate fi doborâtă la pământ. Cum s'a întâmplat de 

jnü de ori. 
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Dar in lupta contra demagogiei odatä generalizată, pe 
cine te mai pofi rezima? De regulă, numai pe o altă: de- 
magogie. Pentru că poporul odată sedus, odată pornit el 
însuşi după făgădueli vizionare, nu mei ascultă decât de 
cei ce îi promit lucruri din ce în ce în mai adimenitoare, 
mai imposibile, mai dezastroase pertru existența lui pro- 
prie. După un demagog urmează totdeauna altul, mai ra- 
dical. 

După acesta iarăşi altul şi mai radical, până la desä- 
vârşita prăbuşire naţională. De această soartă o națiune. . 
nu poate scăpa, decât dacă fruntașii ei sunt destul de în. 
lelepţi, destul de patrioţi şi de hotărâți a împiedica, din 
timp degenerarea guvernământului si a opoziției în dema- 
gogie. Din timp. Căci mai târziu orice îndreptare e impo- 
sibilă. 

Eşti om cult şi vrei să fii liber în mişcările tale? In 
orice caz, pentru tine, ca om cult, libertatea e mai pre- 
lioasă, mai necesară decât pentru cel cu trebuinfe mai 
mărunte și mai puţine în ordinea morală şi intelectuală 
a vieței. Mai ales pentru tine si pentru toți cei de o sea- 
mă cu tine, pentru oamenii cu adevărat culți, o libertate 
potrivită este o, condițiune a fericirii omeneşti. Dar un 
lucru esenţial: Nu poți fi liber ca „om“ în abstractiune. 
Nu poţi fi liber decât ca membru al unei națiuni consti- 
tuite într'o formă de Stat, ca cetățean al lui, nu al uni- 
versului anarhic, nu ca membru al „umanității“, nu ca 
cosmopolit. 

Libertate există azi mai în toate Statele. Mai veche e 
in Englitera. Si alte (ări au avut-o si o au cu mult din- 
naintea revoluţiei franceze. Vrei să faci politică? Fă Fă-o 
cum vrei, că ești liber. Dar dacă ţii întradevăr la liber- 
tate, nu uita niciodată, oricare ar fi nemulțumirea. ta 
omenească, că nici tu, nici eu, nici altă lume nu putem 
îndrepta soarta noastră decât in Stat, decât în State. Nu 
uita niciodată că fără State nu trăesc decât animalele si 
triburile cele mai sălbatice şi nomade; că aceasta-i ade- 
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vărata „tovărăşie“ în care am ajunge cu toţii, dacă tova- 

rășii „marelui“ Marx ar izbuti să dărâme Statele „de azi“, 

şi să ne fericească cu geniala lor „organizare socială“. şi 

„Lumea nouă“ de mâne. Nu poți prin urmare, cu om cu 

creerii în bună rânduială, să urmăreşti, sub pretextul po- 

liticei, scopuri cari atacă, cari slăbesc şi desfundă temeliile 

patriei tale, ale poporului tău. Un om cu judecată sănă- 

toasă, cu caracter bărbătesc, găseşte totdeauna, într'o țară 

cu libertăţi potrivite culturei naţionale, putinţa să lupte 

pentru o îndreptare a stărilor ce nu-i convin. Dar lupta 

lui nu numai că trebue să fie legală, ci să aibă în vedere 

înnălțarea Statului şi gloria lui, nu sistematica lui terfelire 

și primejduirea lui. Luptă, scrie, vorbeşte cât pofjteşti. lar 

dacă eşti om priceput, fă opoziție, fă critică, energică chiar, 

dar nu uita iarăş că poți fi în politică, întocmai ca în 

artă, un mare critic şi totuşi un meşter incapabil. O vorbă 

a lui Bismark: „Chiar maestrul tuturor criticilor, Lessing, 

nu Sar fi încumetat niciodată să facă el un Laokoon“. 

Și pentrucă e vorba de el, încă o reflecţie plastică a ma- 

relui architect a unității gerniane: „Să nu ne închipuim că 

putem grăbi noi scurgerea vremii înnaintând ceasornicele 

noastre după cum ne tae capul. Nu putem noi yrăbi coa- 

cerea din natură punând sub ele câte o lampă“. Sau cum 

zice Românul: „cnul nu-i putem tăia cu foarfecele“. Nu 

uita că nu tu constitui națiunea, nici eu, nici noi toţi îm- 

preună câţi trăim în aceiaş epocă. Națiunea există de mii 

de ani şi trebue să existe în veci- De aceea, nu te pripi cu 

„civilizarea“! Dacă tu mai vreme, națiunea are multă vre- 

me, are vecinicia înnaintea ei. Graba ta foarte adesea stri- 

că treaba ei. Dacă, dar ești naţionalist adevărat, mai întâi 

potoleste-te...\! Stäpäneste-ti cır bärbätie avänturile tale 

generoase. Căci oricât de nobile ar fi, ele împing națiunea 

în aventuri, Lirismul în politică disolvă energiile naționale 

și prepară Statului tragedii sfâşietoare. 

Bucură-te deci de libertăţile Statului tău, dar respec- 

tându-le, nu abuzând de ele, căci le compromiți. Şi o să 

le pierzi pe tine, pe copiii tăi și tot neamul tău. Căci iarăși 
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trebue să-ți zici că nu este viață şi nu-i fericire omenească 
decât la umbra libertăţii. Dar cum nimic: nu e absolut în 
lumea aceasta, decât numai taina cea mare a lui Dumne- 
zeu, şi libertatea își are îngrădirele ei, îşi are rostul ei. 
Și tocmai hotarele ei sunt în acelaş timp granitile exis- 
tenței tale, pentru că sunt condiţiile primordiale ale or- 

dinii însăși. Nu pune deci niciodată personalitatea, ori cât 
de mare te-ai crede tu cu aspirațiile sufletului tău, mai 
presus de hotarul libertăţii legale, mai presus de ordinea 

din Stat, căci între aceste hotare iu ești tu, dar fără ele, 

eşti pleavă în vânt, cu tot individualismul tău exagerat. 

Pe de altă parte însă, e treaba Statului ca nemultu- 
miri generale să nu se producă. Dar asta-i o chestie aparte. 

Mi se pare deci că putem conchide zicând că politica 
nu poate fi decât, patriotică sau nu se mai poale numi 
politică. Orice fel de politică îndreptată direct sau indirect 
contra Statului, ca Stat în sine, contra luturor Statelor, e 
anarhism, orice titlu şi-ar lua ea însăşi. Iar anarhismul e 
sau aberaţiune mintală sau crimă. Și pentru că aceasta e 
de mult nestrămutata mea convingere, de aceea susțin că 
Jocul tuturor celor ce, conştient sau inconștient, se dedau 
la slăbirea temeliilor morale, la dărâmarea Statelor nu 
poate ji decât în pușcărie sau în casa de nebuni. In nici 
un caz în sfera de libertate a Statului. Pentrucă sunt dus- 
manii libertăţii naţionale, sunt trădători ai neamului în- 
ireg. Faţă de asemenea elemente, ori si ce indolentä din 
partea Statului este o abdicare la misiunea sa, la cea mai 
esențială datorie a sa: la legitima să apărare. Nici un fel 
«de: teorii pe lume nu-l pot scuza pentru această călcare a 
datoriei sale de a-şi apăra siguranța temeliilor proprii. 

Statul, care de dragul unor sofisme demagogice, nu-și 
îndeplineşte această a sa adevărată misiune, această cate- 
gorică datorie de viaţă, trebue să piară şi merită să piară 
Pentru că nu mai e Stat, ci obiect de loterie. O loterie ale 
cărei lozuri trebue fatalmente să ajungă mai toate, mai 
curând sau mai târziu, în mâinele speculanţilor celor mai 

verosi şi ale celei mai lesne crezătoare părți a publicului, 
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cu un cuvânt: odată si odatä in mäinele excrocilor si car- 
toforilor politici. Şi atunci, generalizându-se disoluția şi 
anurhia, Statul e pierdut. O nouă viaţă nu-i mai poate da 
atunci decât o singură voință de fer, tirania și prin ea în- 
groparea tuturor libertăților. Dar o asenienea galvanizare: 

arareori mai poate da o viaţă trainică unui Stat. Revolu- 

țiile şi contrarevoluţiile devin periodice, sleiesc puterile na- 

țiunii şi aceasta însăși se fărâmă, devine prada altor popoa- 

re, se duce la fund. De acolo nu mai este reîntoarcere. 

Doar o cruce sau o cruciuliță în marele cimitir al istoriei. 

Națiunea ma murit, în acest caz, pentru că mar fi avut 

zile, ci pentru că n'a avut cap. Căci din clasicitatea anti- 

că până la Oxenstierna, şi dela el până la noi, se spune - 

mereu, dar nu se înțelege de loc, că Statele și naţiunile se 

prăpădesc când sunt guvernate fără înțelepciune. 

Dar ideile sunt şi trebue să fie libere? Nu toate! Nici 

un fel de libertate nu este admisibilă pentru o propagandă 
de idei ce atacă direct raţiunea de a [i a Statelor, exis- 

tența lui Dumnezeu, raţiunea de a fi a religiuni ca reli- 

giune, a moralei religioase şi oricărei morale ce o poate 

întări, rațiunea de a fi a claselor în sine (numai prime- 

nirea lor e discutabilă), a propietăţii, rațiunea de a fi a 

naționalităţii. Orişicine se atinge, în public, de aceste idei 

cu intențiunea vădită de a le slăbi si discredita, nu merită 

a se bucura de libertatea discuţiunii şi a propagandei. Dar 

cercetările științițice? Nici o cercetare nu e ştiinţifică dacă 

atacă rațiunea eternă de a fi a acestor condițiuni primor- 

diale ale culturei. Și dacă asemenea scriitori ar fi de zece 

ori profesori universitari, cu diplomele tuturor universilă- 

ților, locul lor nu e înlăuntrul naţionalităţii, în lăuntrul 

libertăţii naţionale. Asemenea atacuri trebuesc neapărat 

oprite prin constituţie şi o înţeleaptă codificare a libertă- 

[ii, chiar prin întroducerea cenzurei preventive, cu dreptul 

de apel pentru autor la tribunalele ordinare. Nu la juraţi. 

Oricine este absolut liber să creadă şi să cugete ce o vrea. 

Dar” nimeni nu este liber să profeseze în public, prin ti- 

părituri şi graiu viu în întruniri publice, idei ce desfundă 
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temeliile morale ale unei naţionalităţi. Bine zice Iordache 

Golescu: „calul cu frâul, iar omul cu cuvântul. lar când 

nici unul de cuvânt, nici altul de frâu nici cum vor lua, 

atunci de biciu amândoi vor lua. (Căci) omul, până ce 

nu-l bagi în jugul legilor, nu se învaţă minte“. 

(Din Naţionalism sau democraţie, pg. 308-—307 ). 
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Cassian R. Munteanu 

(1892-1921) 

Si Cassian R. Munteanu face parte din pleiada tineri- 

lor poeţi bănăţeni cari n'zu ajuns la maturitatea talen- 

tului lor din cauza morţii timpurie. 

Fiu de învăţător din Vermeş, încă dela părăsirea sco- 

Jii primare din satul natal, duce o viaţă sbuciumată. In- 

cepe studiile într'un oraş din Croaţia, trece la Oradea si 

apoi la Lugoj unde începe să scrie poezii în genul lui 

Victor Vlad Delamarina pe care le publică în „Drapelul“ 

sub pseudonime. Atras de mirajul necunoseutului, trece 

ia 1911 în Vechiul Regat, se stabileşte pentru puţin la 

Constanţa unde trăeşte din ziaristică, trece apoi la Bucu- 

reşti iar în 1913 îl aflăm la revista „Ramuri“ din Craio- 

va. In toamna aceluiaş an trece la Arad unde e angajat la 

„Românul“ şi unde stă până la izbucnirea războiului. Mar- 

surile forţate şi tratamentul inuman din timpul războiu- 

lui îi agravează boala. In 1915 dezertează la Români şi 

este numit secretar al „părintelui Lucaci. Tot deodată co- 

laborează la „România Mare“ si „Tribuna“ organe de 

propagandă revizionistă care apăreau în Bucureşti. Când 

în 1916 România intră în războiu, C. R. Munteanu este 

printre primii cari se înrolează ca voluntari. După demo. 

bilizare trece în Basarabia unde destăşoară o frumoasă 

propagandä in favorul Recmâniei. In 1918 este trimis în 

Banat tot pentru propagandă însă boala agravându-se este 

internat la spitalul „Filantropia“. 

Chiar din spital scoate „Banatul“ ziar de propagan- 

dă pentru alipirea Banatului la România. In căutarea să- 

nătăţii merge la Palermo unde nu stă mult din lipsă de- 
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mijloace materiale. In 1920 e ales deputat al partidului 
averescan. Boala însă progresa din ce în ce. Fără a putea 
participa la lucrările parlamentului, moare în 1921. 

In poezie influenţat de Octavian Goga — nu reuşeş- 
ie să creeze. Totuși unele bucăţi se citese şi azi cu plä- 
cere prin melancolia şi tablourile frumoase ce le desvoltă 
în imaginaţia cetitorului. In proză a scris însemnări de 
călătorie din Basarabia, însemnări din războiu Şi un stu- 
diu despre bătălia dela Mărăşeşti. A abordat și teatrul 
căutând să biciuiască năravurile postbelice. Faptul că cu 
o viaţă asa de sbuciumată, cu o cultură încă neajunsă la ma- 
turilate şi întrun timp asa de scurt a reuşit să ne dea 
cinci volume cu un cuprins atât de variat si ales, nu poa- 
te de cât să trezească regrete pentru moartea lui. 
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143. 

PÄRÄSITI... Părinților mei. 

Amurgul scaldă în văpaie 

casuta’n dâimă la fântână 

De peste drum să ducă apă 

mai vine-agale o bătrână. 

Și stă pe cheiuri răzimată 

privind grădina ’nfeienita, 

Apoi la gură-şi duce mâna 

când vede vatra părăsită; 

In curte trist tânjeşte dudul 

plecându-şi crengile uscate, 

Pustiu se vaită vântul serii 

„prin gardurile dărâmate; 

lar de pe coşul lui vecinu 

un cocostâre milos mai cată - 

Pe când dulău *n preajma uşei 

la lună latră din poiată. 
... Cu stergura la cap legată 

pe prispă mama se așează, 
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Priveşte 'n zarea depărtată 

şi plânsul nu-i mai încetează; 

Pe rând îşi chiamă toţi ficiorii 

împrăștiați în lumea mare, 

Dar ca să-i mângâie durerea 

pe nime'n lume nu mai are. 

Sub movilişte 'n două sate 

îi zac şi fetele-amândouă . ... 

Sa ’ntunecat.... ea se boceste: 

la căpătâi li-e crucea nouă! 

La drum s’aude clanta usü... 

trudit soseşte-acasă tata, 

Se sbuciumă întreagă ziua 

şi tol întârzie răsplata; 

Incet pe cârjă se propteste, 

ofteazä lung si dä binete, 

Inäbusä in piept näcazul 

ce l-a ajuns la bătrâneţe. 

Pe creanga dudului se lasă 

o cucuvaie și cobeşte, 

Intrebător privesc bătrâni: 

A cui pieire mai vestește? 

(Din Vol. „Pribeag“ pg. 6—7.) 

SEMENICUL. 

Foaie verde măghiran 

Rău îi merge an de an 

Celui munte bănăţean, 

Că-i taie pădurile 
De-i seacă izvoarele 

„Şi-i pier cântăreţele. 

I. 

Cu värfu ’nväluit in ceatä 

Sträjer nebiruit de vremuri, 

Ascultă-mă să-ți spun povestea 

Ca ’n adâncimi să te cutremuri... 

   



II. 

„Deasupra plaiurilor tale 

A stat lumina ce ne-aduse, 

Tu martor zămislirii noastre 

Ai fost în vremurile-apuse; 

La poala ta încremenită 

Ni-au poposit întâi străbunii, 

Din coapsa ta se ridicară 

Intâi altare rugăciunii. 

I. 

La umbra codrului: de cetini 

Poporul s’a 'nfrätit cu firea 

Si la izvoare fermecate 

Aflatu-şi-a tămăduirea, 

lar faima vitejiei noastre. 

Plutită pe culmea ta slăvită — 

Și tot la sânul tău se naște 

Povestea noastră umilită... 

IV. 

Năvălitori, din patru unghiuri 

Ca uraganul sabătură 

Si ’nfrinfi de suliti si de soartä 

Ca väntul peste noi trecurä; 

In urmä gloata primenitä 

La adăpostul tău, bătrâne, 

Căta în pace să-şi urzească 

Nevoia zilelor de mâne. 

V. 

Dar mașteră ni-a fost ursita 

Ce ni-a zădărnicit şi rostul, 

Căci alte hoarde flămânzite 

Descoperit-au adăpostul 

Și. ca lăcusta din pustie: 

Lumina ni-o întunecară 

Și n cursul veacurilor strânse 

In preajma noastră s’asezarä. 
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VI. 

De-atunci, sträjere pár? acuma 

Urgia sortiü ne ’nfräteste 

Si pänd ’n ziua mäntuirü 

Fiinta noasträ pätimeste: 

Pe coasta ta päräginitä 

Iti zac pädurile täiate 

Si ’n vadul stäncilor urnite 

Azi pläng izvoarele secate. 

VII. 

lar noi muncim din greu ogorul 

Ca alţii să ne ia bielşugul 

Și ca răsplată trudei noastre 

Ne dau ocară, chin și jugul; 

Cântări barbare de izbândă 

Aud ruinele cetăţii 

Şi 'n vale gloata oropsită 

Aşteaptă ziua judecății. 

VIII. 

Astfel, moșnege, până astăzi 

_Ni-a scurs viața împreună 

Și "n sufletul amândurora 

Simt cum amarul se adună: 

In pieptul nostru clocotește 

Răsplata zilelor robite, 

lar tu sub scoarța împietrită 

Ascunzi puteri nebănuite. 

IX. 

Și când unealta pângărită 

Va sparge *n inima ta cale 

Comorile să ni-le fure — 

Atunci să tresărim de jale: 

Din temelie să te scuturi 

Să gemi ca tunetul ce moare 

Si să cutremure văzduhul 

Mânia ta îngrozitoare. 

  
 



  

A: 

Din adäncimea furioasä 

Să scoţi cenușă, foc şi smoală 

In beznă să se 'mbrace zurea 

Ca "n ziua când morții se scoală, 

Câmpia lor pârjol so arzá 

Ca să rămâie numai zgură, 

Cum noi vom stânge ?n bălți de sânge 

Nepotolita noastră ură. 

XI. 

Vulturii gloriei străbune 

De bolta cerului aproape, 

Vor împărți din slavă moartea 

Celor ce vrură să ne ’ngroape: 

Și după cruda răzbunare 

Va răsări o zi albastră 

in care pentru totdeauna 

Va străluci povestea noastră. 

XII. 

— Iar pe movila de cenușă 

Ce mi-a înăbuşit părinții, 

Cânta-voi imnul cel din urmă: 

Cântarea sfântă-a biruinţii!... 

(Din vol. „Pribeag“ pg. 9—19). 

„IN PRIBEGIE“. 

Mă duc, mă duc în lumea mare... 

Î 

In urma mea pustiu va bate 

Un vânt de toamnă pe cărare, 

Cântând troparul pribegiei 

Când voi păși peste hotare. 
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II 

De-asupra bolta plumburie 

Amurgul serii îşi va cerne 

Și stol de frunze veştejite 

Pe drumul meu se vor așterne. 

I. 

Căci doi tovarăşi, pâm la capăt 

Mă însoțesc în pribegie: 

Natura sfântă şi măreaţă 

Si tainica melancolie. 

IV. 

lar mai departe nime "n lume 

Nu se va mai gândi la mine, 

Deşi mam fost cu răutate, 

Dar nici n-am săvârşit vr'un bine. 

V. 

Ori poate numa "n nopți de iarnă 

Privind cum moare "n vatră focul, 

Cu ochii *'mpănjeniţi de lacrimi 

Mi-or plânge doi bătrâni norocul 

VI. 

Ci eu voi merge înainte 

Mânat de valurile sorții, 

Să 'nving cu fapta şi cuvântul 

Ori să mă 'mbrac cu vălul morții. 

VII. 

S*ajung la țărmul verde, unde 

Din visuri mi-am zidit cetate, 

Ori neclintit să stau odată 

Pe zidurile sfărâmate. 

  

 



VIII. 

Dar impäcat voi fi cu rostul — 

Si alții 'n urma mea să vină, 

Căci noi de trecem, va rămâne 

O dăâră slabă de lumină. 

IX. 

Necunoscutul mă atrage 

Să-mi urmăresc mereu ispita, 

Să văz visarea întrupată 

Ce neamul nostru plăzmuit-a 
9 

Mă duc... Aşa mi-a fost ursita! 

    (Idem pg. 14) 

„PRO NOBIS...“ 

E. 

Când soarele dispare la apus 

Și miătraliera-şi conteneşte cântul, 

Prin țeava tunului străbate vântul... 

— Atunci coboară mila Ta de sus! 

II. 

Acopere-ne cum astruci pământul 

Cu vălul liniştii din paradis, 

Imbracă-ne în purpură de vis 

Cum roua “şi lasă peste flori veştmântul. 
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IN. 

Pribeagului de drumuri obosit 

Credintä-i dä, in van sä nu mai plängd, 

Osteanului in lupte istovit 

IV. 

Putere-i dă, dușmanii să-i înfrângă — 

lar neamul nostru într'o zi măreață 

In zori deşteaptă-l la o nouă viaţă]... 

(Idem, pg. 38) 

MOARTEA GORNISTULUI 

— Copăceanu — 

Pe aiunci fugisem două zile și două nopți, ne depăr- 

tasem b'nisor de Ruşi. Ne-am săpat găuri în pământ si 

i-am asieptat sd vinä. 

(‚ätcva zile nu am văzut picior de duşman. Abia se 

rătăcia câle-un glonte leneş, între noi. Un astfel de glorite 

rătăcit l-a lovit şi pe gornistul Copăceanu, care era lângă 

mine. Abia s'a înfipt în musculatura brațului stâng deu. 

supra cotului; o părticică din glonte rămăsese ajară. Co- 

păceanu mi-a cerut cuţitașul şi s'a operat singur, apoi eu 

Pam bandajat. Căci pentru o rană așa de mică, dacă se 

ducea la doctorul jidan, cel mult mai căpăta câteva pal- 

me pe deasupra și era trimis din nou la front. 

Numai  aeroplaneile sbârnăiau necontenit deasupra 

noastră. Cele rusești sburau sus, printre nori, abid se ve- 

deau cât o rândunică. Cele austriace, mai greoaie, se in- 

vârtiau abia la câteva sute de metri deasupra, peste noi. 

Aşa s'a petrecut că numai într'o zi doborâsem două aero- 

plane de ale noastre, adecă austriace; unul sa sjärämat, 
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celuilalt numai motorul i sa stricat. Vezi că aveau ari p; - 
le colorate cu galben-negru, ori rosu-alb-negru,  culori 
streine; de unde să ştim noi românii că nu sunt aeropla- 
ne dusmane? 

Atunci a venit poruncă dela nemți că „soldaţii va- 
lahi trebuie să cunoască aeroplanele noastre, ca să mai 
doboare şi aeroplane dușmane, nu tot de cele K. u. R..;” 

— Ai dracului să fiţi! — a incheiat Copäceanu, du- 
pă ce ni se cetise porunca nemţească, şi eu atunci am bă. 
nuit că el plănueşte vre'o faptă grozavă in sufletul lui 
ndcajit. 

O zi întreagă nu am mai tras asupra masinelor de 
sburat, ca să ne învăţăm să cunoaștem. aeroplanele noas- 

tre, adică cele ungurești, austriace şi nemţeşti. Cum sbär- 
năiau în dragă voie deasupra noastră, îl vedeam pe Co- 
pdceanu cum ofta, cu ochii îndreptaţi spre cer: 

— Dă, Doamne, să cază o mașină de dălea în capul 
meu!... 

— Ce vorbeşti mă, că te strivește când cade, i-am zis. 

— Păi, măcar să ne ucidă pe amândoi — mi-a räs- 

puns. — Tot mai multă pagubă ar avea ungurii după u 

mașină de a lor, decât după o mie de vieţi românești... 

Avea dreptate si am tăcut. 

In altă zi un aeroplan duşman a început să se ro- 
tească deasupra noastră la înălțime mare. Totuşi l-am 
cunoscut că-i rusesc, căci avea patru aripi (cele nem- 
feşti aveau numai două), dar nu am voit să tragem; ne 
ziceam că în urma urmelor poate fi al nostru, adecă 
nemfesc, 

Dar când rusul a început să urunce la bombe din 

văzduh, și noi am început să tragem. Nu ca să-l dobo- 

1âm, ci ca să prindem niţel curaj, ori ca să-l speriem sä 

mai sboare şi să arunce bombe şi deasupra nemților. 

Atunci s'âu avântat şi două aeroplane de ale noastre, 

adecă nemţești, să gonească maşina rusului. Ai noştrii se 

vede că s'au zăpăcit cu culorile, căci abia s'a ridicat o 

mașină şi a și căzut jos toată ciuruită. Numai o maşină 

239



nemteascä mai rămase, şi se înălța îndrăzneț spre maşina 

dusmanä. 

Nemfü au fluerat ei sä incetäm focul, dar era sg9- 

mot mare, mi se pare că nu i-am auzit. Atunci a venit 

o ștafetă şi i-a poruncit lui Copăceanu să iese el înaintea 

frontului şi să sufle încetarea focului. 

Copăceanu un moment a stat la îndoială, apoi sa 

încruntat, a ieşit din tranşeie, s'a repezit înaintea froniu- 

lui şi a început! să sufle din răsputeri. Dar din greşeală, 

ori cu bună voie cine ştie, în loc de „Feuer einstellen“, 

incetarea focului, el sufla „schnell schiessen“, inteţirea 

fecului. Acum ai noştrii trăgeau ca turbaţi, iar Copăcea- 

ni sufla înainte, cu ochii holbați la maşina nemfeascd, 

doar-doar ar vedea-o präbusindu-se. 

Deodatä insä goarna lui nu a mai voit să scoată glas 

Il vedeam pe Copäceanu cum; se cäsneste, loveste goarna 

de genunchi, crezänd cä s’a astupat, o duce la: gură si 

suflă iar. Cum sa mai opintit odată, în zadar, am văzut 

că pe tunică în piept, i se ivește o pată roșie, care creşte 

mereu; şi când mai încercă să sufle odată, i-a năvălit 

sângele și pe gură... Alt glonte rusesc rătăcit, ori mai de- 

grabă un glonte nemtesc bine îndreptat, îi «fredelise 

pieptul, de îi răsuflau plămânii lui Copăceanu, de aceea 

goarna nu mai scotea glas. 

A văzut şi Copăceanu pricina, s'a încruntat, a arun- 

cat goarna, sa clătinat dar nu a căzut până nu a văzut 

prăbușindu-se şi celalt aeroplan nemţesc. Atunci fața i Sa 

luminat şi atât a mai rostit: 

— Ai dracului să fiți! 

Apoi sa întors întrun călcâi şi a căzut grămadă 

mort... 

(Din vol. „Martiriul cătanelor“ pg. 44—7) 
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Mihail Gaspar 

(1881—1929) 

Mihail Gaspar este ultimul seriitor mare al Banatu- 

lui, care Sa impus si cercurilsr literare bucureştene şi 

care pe timpul lui era eitit cu pläcere de tineret. Dupä 

dânsul doar Constantin Miu-Lerca reuseste sa fie eitit cu 

admiraţie şi să fie considerat ca inovator in literatura 

românească. Insă Constantin Miu-Lerea e un scriitor de 

după unire şi de aceea locul lui nu e între aceşti serii- 

tori. E drept, că şi Mihail Gaspar, a activat şi după uni- 

re, însă debutul lui, scoala lui literară, construcţia lui e 

cea a scriitorilor de dinaintea unirii. 

S'a născut la 1881 în Gătaia dintro veche familie de 

preoţi refugiaţi cu mult în urmă din Ardeal. Face liceui 

în Beiuşul românesc, apoi trece la teologia din Caranse 

bes. Ir: 1903 îl aflăm diacon la Lugoj şi redactor la „Dra- 

pelul“. In acest timp Lugojul era în apogeul gloriei: aci 

era Valer Branisce, Coriolan Brediceanu si Dr. George 

Popovici cari luptau pe arena politică; tradiţiile româ- 

neşti erau intacte iar umbrele marilor scriitori morţi de 

curând, Ion Popovici Bănăţeanu şi Victor Vlad Delamari- 
na erau vii în mintea Lugojenilor. In acest mediu curat 

Si sănătos, îşi face Mihail Gaşpar ucenicia ziaristică la 

„Drapelul“ lui Valer Branişee. In 1907 în urma unui vio- 

lent articol împotriva stăpânirii unguresti, e închis la Se- 

ghedin pe 10 luni. Trebuia să cunoască şi el gloria tem- 

nitelor unguresti. In anul următor, (1908) apare primul 

lui volum de novele: „In vraja trecutului“. In 1911 îl a- 

flam protopop in Bocsa-Romänä unde rămâne până la 

moarte. Mai târziu (1919) ajunge director al ziarului 

„Drapelul“ apoi în 1923, înfiinţează el ziarul „Drum nou“ 
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ce apărea în Bocşa. A activat în partidul naţional-ţără- 

mese, ca şei al organizaţiei de Caraş şi ca deputat în Par-. 

lamentul Român. | 

In liniştea târgusorului Bocşa, a scris el numeroasele 

lui opere cari l-au impus literaturii române. 

Două sunt subiectele lui de inspiraţie: epoca de glo- 

rie a Istoriei Moldovenesti şi mediul satului bănăţean cu 

conflictele puternice dintre ţăranul român, ovreiul exploa- 

tator şi nobilul ungur. In romanele istorice n'a reuşit: 

pe de-o parte nu cunoştea aşa bine Moldova cu obiceiu- 

rile ei seculare, cu oamenii ei închişi, cu expresiile ei 

tipice. Pe de altă parte, romanele lui prea sunt încărcate 

cu declaraţii patriotice, eroii lui nu sunt adânciţi sutle- 

ieşte asa cum se cere la un bun romaneier istorie. Dacă 

aprofunda trecutul bănăţean cred că ar fi reuşit mai mult 

decât în cel moldovean. Ne-o dovedeşte aceasta lucrările 

cu subiect din viaţa Banatului. Aci e mai mult un lirie 

decâi un epie, pentrucă cunoştea problemele din propria 

sa suferinţă. Reuşeşte să ajungă chiar până la creaţie, cu 
minunata lui novelă „Blestem de mamă“ în care tratează 
mustrarea de conştiinţă a d-lui Sami Schwartz, care prin 

diierite metode, după ce omoară pe unicul fiu al unei vă- 
duve, reuşeşte să pună stăpânire pe casa văduvei. E bles- 
temat de văduvă și blestemul se împlineşte. Eroii lui sunt 

suilete dârze, mândre, cu duhul vitejiei cari uneori în- 
vino ca în „Românii din Potlogi”, alteori cad învinse ca 
în „Mosu Dascălu“, „Domnişoara Marta“, 

  

A: BIBLIOGRAFIE: 
1. IN VOLUM: 

I) In vraja trecutului — schiţe — Lugoj 1908, 
II) Altare dărâmate. Lugoj 1908. 
III) Din vremuri de mărire (roman istoric) Lugoj 1909. 
1V) De ale vieţii. Lugoj 1910. 
V) Fata lui Oană (roman istoric) Lugoj 1911. 
VI) Blăstăm de mamă şi Domnişoara Marta. Arad 1916 (Biblioteca 

„Semănătorul“ No 9--10), 
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Autorilor Români”). 

2. IN PERIODICE: 

1) Casa cu obloane verzi (roman din Banatul de aliă dată). „Ba- 

natul“ (Timişoara) a. I. No. 3, 4, 5, 6—7, 8—9. 

II) Românii din Potlogi (Din. Banatul de altă dată). „Banatul“ a. 

I. No. 4, 5, 67. | 
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In ziarul „Drum nou“ din Bocşa, a publicat următoarele articole: 

— Drum nou — articol program -— a. 1923 No. 1 (1 Iulie). 

— Romanitatea Svabilor a. 1923 No. 2. 

— Glasul minoritätilor a 1923 No. 5. 

— Dr. Cornel Diaconoviciu a. 1923 No. 9. 
— Consolidarea unei dinastii a 1923 No. 12. 

-—— Jubileul $vabilo din Banat a. 1923 No. 12 pg. 2. 

—- In umbra Semilunei a. 1923 No. 12. 

— Gheorghe Lazăr a. 1923 No 14. 

— In semnul apostolatului a. 1923 No. 15. 

— Semne de piimenire a. 1923 No. 18. 

-— Un duel cu doi vulneraţi a. 1923 No 20. 

— Spre Paleştina a. 1923 No. 22. 

— Temesvarer Zeitung a. 1923 No. 23. 

— Atâta otravă a. 1923 No 25. 

— Le foyer des 6trang&res a. 1923, No. 26. 
— 3 lanuan 1785 a. 1924 No. 1. 

-— In preajma anului nou a. 1924 No 2. 

— In Basarabia a. 1924 No. 3. 

— Reşiţa a. 1924 No. 4. 

— Fulgere în zări a. 1924 No. 5. 

— Stejarii dela Bocşa a. 1924 No. 6. . 

— Im fine, o veste bună a. 1924 No. 7. 

— Domnul Tancred Constantinescu a. 1924 No 8. 

— Vasile Stefanica a. 1924 No. 9. 

— D-l Onisifor Ghibu a. 1924 No. 10. 

— O nouă orientare a. 1924 No 11. 

— In Parlamentul Român a. 1924 No. 12 

— D-l Nicolae. lorga a. 1924 No. 13. : 

— Vin Bulgarii a. 1924 No 14. Br 
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—- Citind douä brosuri a. 1924 No. 17 

— Sinoadele eparhiale a. 1924 No 18. 

— Nicola Vulic; a. 1924 No. 19 

— Lume bolnavä a. 1924 No 21. 

— larăşi comploturi a.,1924 No. 22 
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—- Coboară Duhule Sfânt a. 1924 No. 24 

— Teatru stabil romänese a. 1924 No 25. 
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-— Scăderea leului a. 1924, No. 28. 
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— D-1 Dr. Anghelescu a 1924, No. 43. 

— .Nenoroeirea cea mai mare a. 1924, No. 44. 

—:- Sá fie zorile? a. 1924, No 45. 

— Un nou scandal: Decoratiile a. 1924. No. 46. 

— In jurul miscärii studentilor a 1924, No. 47. 

— Iarăşi „Reşiţa“ a. 1924, No 48. 
— Capul Domnului Brătianu a. 1924, No. 49. 
-— Protopopul Herman dela Dej a. 1924, No. 50. 
— Şi pe pământ pace a. 1924, No. 51, 

— Mi-a plăcut foarte mult a. 1924, No. 52. 
— O ruşine naţională a. 1925, No. 1. 
-— Imcercarea dela Cluj a 1925, No. 2. 

— Spre o fuziune lorga-Maniu a. 1925, No. 3. 

" — 520:000 a. 1925, No. 4. 

-— Blăstămul sistemului a. 1925, No. 5. 

—- Situaţia noastră financiară a 1925, No. 6. 
-— Patriarhatul; Românesc a. 1925, No. 7. 

— V'am adus Ardealul a. 1925, No. 8. 

— Pentru ce atâta lipsă de interes a. 1925, No. 9. 

e 
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Uneltiri in intuneric a. 1924.No 16. 

Colonisäm a. 1925, No 10. 

La..räscruce a. 1925, No. 11. 

Alegerea dela Reghin a. 1925, No. 12. 

Alegerea dela Reghin a. 1925, No. 13. 

Din Calvarul functionariior a. 1925, No. 14. 

- Un jubileu la Resita a. 1925, No. 15. 

Cineva' care veghează a. 1925, No. 17. 

Cine samănă ura între fraţi a. 1925, No. 18. 

Dr. Gh Comşa — Episcopul Aradului a. 1925, No. 19. 

Tot lipsa de control a. 1925, No. 20. 

Guvernul pe ducă a. 1925, No. 21. 

P. S. Sa Visarion Puiu a. 1925, No. 22. 

Revalorizarea leului a. 1925, No. 23. 

- O vorbă în chestia *gospodăriei dela C.F. R. a. 1925, No 25. 
Imposibilităţi posibile a. 1925, No. 26. 

- Potemkinii noştrii a. 1925, No. 27. 

Mussolini a. 1925, No. 28. 

Tablou cultural a. 1925, No. 29. 

Insanitate moralä a. 1925, No. 30. 

Lipsă de prestigiu a. 1925, No. 31. 

Semne de mai bine a. 1925, No 32. 

Greva din Anglia a. 1925, No. 33. 

Dreptate da, dar pe toată linia a. 1925, No. 34. 

Lipsă de demnitate a. 1925, No. 35. 
x 

- O chemare cu tälc a. 1925, No. 36. 

O ofensivä si un räspuns care nu s’a dat a. 1925, No..37. 

Fraţii Palavicini a. 1925, No. 38. 
Gheorghe Cătană a. 1925, No. 39. 

Ceeace ne lipseşte a. 1925, No 40. 

Un marş triumfal a. 1925, No. 41. 

O ruşine a. 1925, No. 42. 

Reînvie vremurile haiducilor a. 1925, No. 43. 

O măsură: nedreaptă a 1925, No. 44. 

Patriarhatul românesc a. 1925, No. 45. 

Dictatura! mitocăniei a. 1925, No. 46. 

Sat fără câni a. 1925, No. 47. 

Un) minister al educaţiunii a. 1925, No 48. 

Leul nostru a. :1925, No. 49. 

- Gest britanic a. 1925, No. 50. 

Un început de opinie publică a. 1925, No. 51. 

Gânduri de Crăciun a 1925, No. 52. 

Narodna odbrana a. 1926, No 1. 

Abdicarea principelui de coroanä a. 1926, No. 2. 
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— D-I Dr. Ioan Lupas a. 1926, No. 3. 

- — Romänii din America a 1926, No. 4. 

— Alegerile comunale a. 1926, No. 5. 

— Două concepţii a. 1926, No. 6. 

— Pactul liberalo-maghiar a. 1926, No. 7. 

— Peste tărăboiul a. 1926, No 8. 

— Criza Cărţii a. 1996, No. 9. 

— Greva scoalei a. 1926, No. 10. 

— Biserica ortodoxä, a. 1926, No. 11. 

— Urâtă-i politica, a 1926, No. 12. 

— „„Apostolii“, a. 1926, No. 13. 7 

— Averescu, a. 1926, No. 14. | 

— Adevărata cale, a. 1926, No. 15. 

— Cum) să face propagandă, a. 1926, No 16. 

— Vasile Stroescu, a. 1926, No. 17. 

— Cartelul' national-täränist, a. 1926, No. 18, 

— Alegerile, a. 1926, No. 19. 

— La: pogorärea Sf Duch, a. 1926, No. 21. 

— Wild West-ul românesc, a. 1926, No. 93. 

— Unde dai şi unde crapă, a. 1926, No. 24. 

— Bulgarii, a. 1926, No. 25. 

— larăşi inflaţia, a. 1926, No 26. 

— Din Basarabia, a. 1926, No. 27. 

— Aspecte parlamentare, a. 1926, No. 28. 

— Ce interesează? a. 1926, No. 29. 

— Partidul țărănist, a 1926, No. 30. 

— Prea! mulţi medici, prea mulţi avocaţi, a. 1926, No 31. 

— Se prăbuşesc idolii, a. 1926, No. 32. 

— Propagandă religioasă, a. 1926, No. 33. 

— O satisfacţie, a. 1926, No 34. 

— Din durerile noastre, a. 1926, No. 35. 

— Descompunerea! partidului naţional, a. 1926, No. 36, 

u aniversare, a. 1926, No. 37. 

-— Inregistrez cu bucurie, a 1926, No. 38. 

— Rusinea noasträ, a. 1926, No. 40. 

— Problema care nu se lasä rezolvitä, a. 1926, No. 41 

— Printre atätea afaceri, a. 1926, No. 42. 

— Bietit colonisti, a. 1926, No 43. 
— La Oradea mare, a. 1926, No, 44. 

— La Sätmar, a. 1926, No. 45. 

-— , Cuvántul", a. 1926, No. 46. 

— Parlamentul, a. 1926, No. 47 

— Generalul Averescu, a. 1926, No. 48. 

— Spre un guvern naţional, a. 1926, No. 49. 

  
246    



La Capsa, a. 1926, No 50. 

Conferinta mixtä, a. 1926, No. 51. 

- Pre pământ pace, între oameni bunăvoire, a. 1926, No. 52.. 

In preajma jubileului, a. 1927, No. 1. 

Proectul de lege privitor la reglementarea presei, a. 1927, No. 2. 

O idee, a. 1927, No. 3. 

Palmele de anul nou, a. 1926, No. 4. 

Fuziunea, a. 1927, No. 5. 

Bun pentru Ardeal, a. 1927, No 6. 

Când dai nas lui Ivan, a. 1927, No.7. 

Legea fabricării locomotivelor. Discurs rostit în cameră, Marţi 

8/II a c. No. 8. a. 1927. 
Vremea lenicerilor, a. 1927, No 9. 

Cazul Dr Lupu, a. 1927, No. 10. 

Un act de dreptate, a. 1927, No. 11. 

Citesc în ziare, a. 1927, No. 12 

Un război, a. 1927, No. 13. 

Icoana zilei, a. 1927, No. 15. 

Treuga Dei, a. 1927, No. 16. 

Concordatul, a. 1927, No. 18. 

Frământări politice, a. 1927, No. 19. 

1877—1927, a. 1927, No. 20 

Sinoade eparhiale, a. 1927, No. 21. 

O problemă îngrijorătoare, a. 1927, No. 22. 

Episcopul Mailat, a. 1927. No. 23. 

Unde suntem noi, a. 1927, No. 24. 

In preajma unei ere noi, a. 1927, No. 25. 

In preajma luptei, a. 1927, No. 26 

Peste. câteva zile, a. 1927, No. 27. 

O constatare curioasă, a. 1927, No. 28, pg. 2. 

Sa îndeplinit, a. 1927, No 29. 

“ara fast, a. 1927, No. 30, pg. 2. 

Trăiască Regele! a. 1927, No. 31, pg. 2. 

Pumnul D-lui Brătianu, a. 1927, No 32. 

Revizuirea păcii dela Trianon, a. 1927, No. 33. 

Frământări inutile, a. 1927, No. 34. 

Lipsa de sancţiuni, a. 1927, No. 35. : 

Fraudele se ţin Jani, a 1927, No. 36. 

Un pericol al satelor, a. 1927, No. 37. 

La graniţa dobrogeană, a. 1927, No. 38.. 

Gospodărie naţională, a. 1927, No 39, 

Scăpărăm, a. 1927, No. 40. 

Dr. Stefan Nicolici, a. 1927, No, 41. 

- Balcanul fumegä, a. 1927, No 42. 
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-- D-I Maniu, a. 1927, No. 43. 

— Criza din Balcani, a. 1927, No. 44. 

— Un ceas istoric, a. 1927, No. 45. 

-— Ini America si la noi, a. 1927, No. 46. 

— Babbi Ben Akiba, a. 1927, No 47. 

-— După moartea lui lonel Brätianu, a. 1927, No. 49. 

— In plină criză, a. 1927, No. 50. 

— Studenţii, a. 1927, No. 51. 

-— Se accentuiază criza, a. 1927, No. 52. 

—- Spre un an nou, a. 1928, No. 1. 

— Ungurii la apă, a. 1928, No.3. 

— Soarta revoluționarului, a. 1928, No. 4. 

— Rătăciri morale, a. 1928, No 5. 

— Lucru urât, a. 1928, No. 6. 

— Din Maramureşul vropsit, a. 1928, No. 7. 

— „Reşiţa“, a. 1928, No. 8, 

-— Parlamentul Român, a 1928, No. 9. 

— Standardizarea cerealelor, a. 1928, No. 10. 

— Crima. pasională, a. 1928, No. 11. 

— Legea cultelor, a. 1928, No. 12. 

— Marele eveniment, a. 1928, No 13. 

—- Drumul spre Salonic, a. 1928, No. 14. 

— O satisfacţie, a. 1928, No. 15. 

— De sfintele paşti, a. 1928. No. 16. 

— Maghiarii, a 1928, No. 17. 

— Visurile, a. 1928, No. 18. 

— Apropierea româno-maghiară., a. 1928, No 19. 

-—- Alba-lulia, a. 1928, No. 20. 

—. „Reşiţa“, a. 1928, No 21. 

— Leul aur, a. 1928, No. 22. 

—. Religia în şcoală, a. 1928, No 23. 

— Oameni şi oameni, a. 1928. No. 24. 

— Decadentä in Biserică, a 1928, No. 25. 

— Mica Antantă, a. 1928 No, 26. 

— O nouă ruşine românească, a. 1928, No. 27. 

— Atacuri vehemente, a. 1928, No. 28. 

-— Satul fără câni, a. 1928, No 29. 

——- Atentatele dela Belgrad, a. 1928, No. 20. 

—- Pactul Kellog, a. 1928, No. 31. 

— O notă rusinoasä, a. 1928, No. 33. 

—. Moravuri” sălbătăcite, a. 1928, No. 34. 

— Statutul Minorităţilor, a. 1928, No. 35. 

— Dr. Petru Barbu, a. 1928, No. 36. 

-- O pacoste, a. 1928, No. 37. 
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Represaliile da pe Valea Jiului, a. 1928, No. 38 

- Semne de eră nouă, a. 1928, No. 39. 

Tara risipei, a. 1928, No. 40, 

Propaganda maghiară, a. 1928, No. 41. 

Intâmplător sau, după plan, a. 1928, No 42. 

La -lerusalim, a. 1928, No. 43. 

Moravuri sălbatice, a. 1928, No. 44. 

Călători, a. 1928, No. 45. 

Retragerea guvernului liberal, a. 1928, No 46. 

Guvernul Maniu, a. 1928, No. 47. 

- Nici odată guvern, a. 1928, No. 48. 

Dacă guvernul Maniu, a. 1928, No. 49. 

Zvârcoliri zadarnice, a 1928, No. 50. 

Im alegerile pentru cameră, a. 1928, No. 51. 

- Bucuria maghiarilor, a. 1928, No. 52. 

- Anul al VII-lea, a. 1928, No. 53. 

„Regätean“ şi „Ardelean, a. 1929, No 1. 

Calendarul, a. 1929, No. 2. 

Imprumutul, a. 1928, No. 3. 

O jertfă a civilizaţiei, a. 1929, No. 4. 

Nu tägäduim, a 1929, No. 5. 

Piesele incidente, a. 1929, No. 6. 

Stabilirea, a. 1929, No. 7. 

Bunurile publice, a. 1929, No. 8. 

Dania D-lui Nic: lorga, a. 1929, No. 9. 

Ungurii, a. 1929, No. 10. 

Patru miliarde, a. 1929, No. 12. 

Hristos a înviat, a. 1929, No. 13. 

Natalitatea îm Banat, a 1929, No. 14. 

Pavel Blidariu, a. 1929, No. 15. 

Urmările reformei agrare, a. 1929, No. 16. 

Dumineca Samarinencii, a 1929, No. 17. 

Fraudele, a. 1929, No 18. 

N'ajunge! a. 1929, No. 19. 

Proces mare, a. 1929, No. 20. 

Cum se strică Biserica, a. 1929, No. 21. 

Bieţii Părinţi, a 1929, No. 22. 

- Episcopul Visarion Puiu, a. 1929. No. 23. 

Agricultori, a. 1929, No. 24 

Darul lui Dumnezeu, a. 1929, No. 25. 

Răspunsul Budapestei, a. 1929, No 26. 

Tragedia cărţii, a. 1929, No. 27. 

Saşii noştrii, a. 1929, No. 28. 

Reforma administrativă, a. 1929, No. 29 
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— Noile biruri, a 1929, No. 30. 
— Lupu Urechiatu, a. 1929, No. 31. 

— „Universul“, a. 1929, No. 32. 

—- Salva dela Lupeni, a. 1929, No. 33. 
-— Pilda din . Voiteni, a. 1929, No 34. 
— Bătălia Grâului, a. 1929, No. 35. 
— Im Ierusalim, a. 1929, No. 36, 
— Lipsä de conştiinţă, a, 1929, No. 37: 
— Armata, a 1929, No. 38. 
— A| d’autres, a. 1929, No. 39, 
— Onoarea färii, a. 1929, No. 40. 
— Atentatul, a. 1929, No. 41. 
— Alegerea Regentului, a. 1929, No 42. 
— Femei de viitor, a. 1929, No. 43. 

— Nevoi, a. 1929, No. 44. 

— 400.000 vagoane, a. 1929, No. 45 
— Liga, a. 1929, No. 46. 

—- Să fie un început, a. 1929, No. 47. 

Articolele publicate în „Drapelul“ din Lugoj în anii 1903—1908 si 
1919 nu le-am putut identifica, nefiind iscălite. 

B. 

I) Iacob Bosică: Protopopul Mihail Gaspar „Drum nou“ (Bocşu- 
Montană) a. 1929, No. 48 (1 Dec.). 

ID A murit Mihail Gaspar (necrolog) „Voința Banatului“ (Timisoa- 
ra) a. 1929, No. 48. 

IH) Ion Breazu: Mihail Gaspar — necrolog — „Daco-romania“ 
(Cluj) a. VI, pg. 650—651. 

IV) Traian, Topliceanu: Scriitorul Mihail Gaşpar» (1881—1929) „Se- 
menicul“ (Lugoj) a. III, No. 1-23; 

V) Traian Topliceanu: Pe marginea cărţii lui M. Gaşper: „Fata 
Vornicului Oană“ „Vestul“ a. 1931 (11) No. 346. 

VI AU "Doloveanu: Mihail Gaşpar: „Fata Vornicului Oană“ (re- 
cenzie) — „Vestul“ a. 1930 No. 39, 40. 

VII) Lucian Costin: Scriitorul bănăţean Mihail Gaşpar. Craiova. f. 
d. 27 pg. (Câteva note despre opera sa). 

VIII) Dr. Aurel Cosma-junior: Bănăţeni de altă dată. vol. I Timi. 
şoara 1933 pg. 87—89. 

IX) Gh. Cardaş: Poeţii şi prozatorii Ardealului până la Unire. pg. 
527—532, „Biblioteca Pt. Toti“. 

X) Ion Breazu: Povestitorii Ardeleni si Bänäfeni pänä la unire 
(antologie) Cluj 1937. pg. 178—190. 
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MOSU DASCÄLU. 

De multe ori cänd m’am ce lucra, îmi 'räsfir gändu- 

rile, cäutänd sä prind vre’o icoanä apusä, vre’o amintire 

plăcută din negura ce s'a aşezat ca un zid între ziua de 

azi şi zilele de eri. 

E lungă vremea lăsată în urmă-mi şi bogată în sufe- 

rințe; e larg cercul în care nam învârtit şi potop de om 

cu cari nam întâlnit în cale. Nici despre oameni însă şi 

nici despre locuri nu pot zice că au lăsat urmă deosebită 

în sufletul meu; ce mi-a rămas sunt amintiri de mult 

amar şi foarte puţină bucurie, aşa că azi când mă gân- 

desc îndărăt, trăind cu închipuirea iarăşi intr’insele, su- 

futul meu rămâne nepăsător și străin de amintirea lor. 

Nu mă atrage nimic spre dânsele. Vârtejul vieţii de oras 

mare, cu sgomotul greu şi goana nebună a oamenilor du- 

pă câștigul murdar ai zilei de azi, cu grija nevoilor ne- 

cunoscute ce poate aduce ziua de mâne, iarăși, nici nu 

m’a insufletit, nici nu ma desgustat. Frământările ome- 

nimei, luptele de partid purtate parte pe față, dar mai 

vârtos pe ascuns, urletul mulțimii, orbită de luciul unui 

viitor splendid, profețit din învățături răsvrătitoare, cari 

în realitate nu produc altceva decât schimbarea jugului 

pentru cei mici şi slabi, nu mau putut mişca nici când. 

Dar când îmi întorc privirea sufletească spre satul 

meu natal, totul pare că se renaşte în mine. Se învioşea- 

ză inima slăbită în lupta pentru päne, se recreeazä şi 

creerui istovit de gânduri şi de muncă. Incep parcă a 

trăi dintr'odată o viaţă nouă, în care nu găsesc nici ne- 

voi, nici dureri, ci numai bucurii. Se resfiră şi norii de- 

pe frunte, şi gândurile negre se spânjesc. 

E vreme frumoasă, vreme cu soare pentru sufletul 

meu, de câte ori îmi aduc numai aminte de satul în care 

m'am născut. 

Ii văd par'că şi acum — după atâta timp — căsuţele 

mici, acoperite cu stuf, pe deasupra căruia mușchiul și-a 

trântit covorul lui verde, cu „târnațele“ largi, sprijinite pe 
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stälpi de lemn lucrafi cu mestesug, asceunse modest in um- 
bra bägrinilor bäträni si puternici, 

Prin curtile largi, ingrädite cu garduri inalte de 
nuele, se învârtesc Românii în hainele lor albe, lucrând 
zorifi la ale lor. 

Copii — de cari geme satul — ii väd adunati gräma- 
dă pe sub câte un „dud“ stufos, strângând in päläriile 
lor mici „dugele“, pe cari le scutură vre-unul mai mare. 
Faţa lor: frumoasă e mânjită până după urechi cu mustul 
roșu de fructe, spre cel mai mare năcaz al mamelor, cari 
abia mai birue cu spălatui. Căci nespălat nu vei vedea 

„copil pentru mare lume la noi în sat. 

Așa a tocmit rânduiala domrul „învăstor“ încă de p2 
când a fost şi el tânăr și azi porurca de demult s'a pre- 
făcut în a doua natură a sätenilor, 

Săracul „moşu dascălu“, Dumnezeu să-l erte! Cârd 
îmi aduc aminte de dânsul, mă cuprinde un  simțămân! 
de duiosie si de durere, ca şi cum moartea lui ar fi fost 
o ireperabilá perdere pentru mine. 

Era un omulet mic de staturá, cu niste ochi suri, ín 
coloarea otelului, cu frunte frumoasă.înnaltă si albä, un 
nas vulturiu cu o bärbie putin esitä, — atâta tot. La vor- 
bă din cale afară scurt — dar numai afară de școală — 
și dârz peste măsură. Cât a fost el dascăl în satul nostru, 
a existat o singură voinţă şi aceasta a fost a lui. 

La început — așă mi se spuneă — nu se putură de- 

da cu aceasta Românii învățați cu letea. Dar nu eră în- 
cătro. Innaintea voinţei de fier a domnului „învăţător“, 

cum îi ziceau sătenii, nu rămăsese altceva de făcut fără 

să se plece frumos şi să tacă. 

Și urma voinței lui de fier se văzu în sat curând. 
Anii însă treceau peste sat şi vremea care nu cruță pe ni- 
meni și nimic, se apucă cu dinţii ei si de „mosu dascälu“. 
Când mam ridicat eu, „învățătorul“: de demult, de a că- 
rui isprăvi vorbeau cu atâta fală sătenii, — bătrâni acum 
şi ei —- era troenit pe cap cu cinstitele plete cărunte si 
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spinarea lui, care-i purtase trupul atäta timp drept si se- 

inet, se îndoise rău. Toţi îi ziceau acum numai „moşu das- 

călu“.. Ochii slăbiseră şi ei, iar nasul prădalnic de vultur 

purta şi dânsul năcăjit în spate jugul timpului modern, o 

păreche de ochelari. Numai  coloarea frumoasă, luciul 

blând al ochilor frumoşi nu Pa putut răpi timpul. Au ră- 

mas şi pe mai departe ceeace au fost: ferestrele luminoase 

ale unui -suflet senin. . . ee 

Cunostinta noasträ s’a inchegat atunci, cänd mama, 

crezändu-mä destul de cuminte de a mä purta bine, m’a 

dus pentru întâiaş dată la biserică, slobozindu-mä între 

ceilalţi copii, cari şedeau rânduiţi frumos pe lângă strană. 

Locul nou şi necunoscut, sfiiciunea copiilor, cântările 

și slujba bătrinului preot, mă stăpâniseră în aşa măsură 

cu farmecul lucrului nou, încât nici ru cutezam să mă 

mi Şc. 

Cum eram însă dela fire cami neastâmpărat, mă înu- 

prietenii repede și cu starea aceasta nouă; biserica începu 

u mai pierde din misticismul cu care era învălită în în- 

chipuirea mea de copil şi întorcând ochii în jurul meu, 

văzui alăturea de mine tot feţe cunoscute. Erau prietenii 

mei cu cari păzeam ziulica întreagă caii prin livezi. Ince- 

pui vorba când cu unul, când cu altul. Dar nici unul nu 

voia să măiee în seamă. Steteam drepți cu faţa către altar. 
  Neputându-mi explica — credeam că-i fudulie — tăcerea 

lor, începui să-i boldesc cu pumnul. La început mai încet, 

cpoi mai tare. Copii se întorceau cătră strană, ca si cum 

ar fi asteptat de acolo vre-un ajutor in contra ghionturilor 

mele. Eu nu stiam pe cine au ei acolo. 

Si nu m’am päciuit. Incepusem a mä simti la largul 

meu. Deodată apoi tocmai pe când mă pregătiam să dau 

un ghiont lui Nicolae Briciu, celui mai bun prieten al meu, 

simţii o mână rătăcindu-se prin creştet. N'apucasem să văă 

însă că ce-i, când mă si simfü ca ridicat în aer. Simţii v 

durere în creştet şi ochii mi se umpluseră de lacrimi . . . 

Iar prin ureche îmi trecu ca un vânt de vară un glas în- 

desat și aspru: 
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— Mă... bicherule... ce crezi, unde esti acum... in 
biserică... ori acasă?... Când ridicai ochii, väzui fulge- 
rând spre mine două fulgere... şi auzii cum îmi şopti în 
taină Avram a lu Toboş dela spate: 

— Don... stor!... (D-l învățător!) 

Intâmplarea aceasta neprevăzută îmi stâmpără pofta 

de a nu mai da pace copiilor. Cun am ieșit din biserică 

ru m'am muci oprit până acasă. Și de atunci, o vreme bu- 

nă ma fost putere care să mă fi putut aduce la biserică. In- 

trase groaza fiinţei neințelese a „învățătorului“ în mine și pa- 

ce bună. Ştiam eu unde-i şcoala, dar prin părțile acelea pe 

mine ru ma mai văzut nimenea, Ei, dar de ursită nu 

poți scăpa, şi mie ca şi altora, mi-a fost ursit ca să-i fac 

totuși cunoştinţa. 
ate 
e. 

Venind odatä cu purceii acasä dela „jirezi“ unde i 
Gusesem, ca sä strängä boambele de gräu cari se scuturä 
din snopi, gäsit pe mama sezänd pe prag si cosänd niste 
baere de iână la o „straiță“ nouă. Mă aşezai lângă dânsa 
şi o întreb că pentru cine e straita? 

— Pentru tine dragul mami... de Luni o sä mergi 
se tu la şcoală. 

Când cuzii vorba din urmă mi se păru că se învârte 

curtea cu mine. O vreme nici nu putui să mă gândesc. 

Pe încetul apoi îmi luai totuși inima “n dinţi şi în- 

lrebai pe mama: 

— Mamă... îi musai să merg eu la şcoală? 
Mama mă privi lung şi râse blând: 

— Cum să nu dragul meu... mo să rămâi tu prost... 
irebue să înveţi să scrii... să cetesti... 

Mi se băgă o ghiaţă la inimă. Din ziua aceea, par'că 
nu mai eram eu, Mă urmăriă pururea ca o fantomă gan- 
dul... şcolii. Și în fundul tuturor icoanelor, ce mi le vră- 
jiam înaintea sufletului, apăreă figura .învăţătorului“ cu 
fața aspră, cu spâncerele încrețite, crâncen şi fioros. 

Intr'o duminecă apoi aşa pe înserate veni tata şi-mi 
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spuse că mâne se începe şcoala, să mă scoi de dimineaţă, 

că am să merg cu mama să mă „serie“. 

Mă speriasem. 

In adâncul inimei tot mai trăgeam nădejde, că doar- 

doar o trece nevoia aceasta peste mine şi la urmă o să 

mă aleg numai cu spaima. Cu spusa tatii însă se risipi şi 

cel din urmă fir de nădejde. 

Toată noaptea numai cu școala am visat. Dimineaţa 

m'am sculat obosit rău. Mama îmi dete cele mai bune 

haine mă spălă, mă pieptănă frumos, îmi anină traista pe 

după gât, şi luându-mă de mână plecarăm spre şcoală. Eu 

mergeam, nu-i vorbă, dar pare că tot mai mult mă trăgea 

mamă după sine. Văzusem de multe ori cum ducea jido- 

vul de lângă noi, care ținea și căsăpie, viţeii la iăiat. Cam așa 

mi se părea şi mergerea mea la școală. Simţise sufletul 

meu, că întrat odată acolo, s'a sfărșit cu multe. 

In sfârșit am ajuns. La uşă, mama se opri puţin să- 

şi tocmească cârpa. Mă iasă pe o clipă de mână si mie 

imi veni asd o mâncărime să fug, să mă duc...; dar pe 

cât eram de mic, tot îmi fulgeră prin minte că nici asa 

nu pot scăpa... iar o să mă aducă îndărăt. Mă dădni 

sorții. 

Din dosul ușii se auzia un murmur surd ca al albi- 

nelor pe timpul roituiui. Când cam întrat înlăuntru, coţii 

se ridicaseră cu toţii în picioare. De lângă masa dela fe. 

reastră se ridică țiinţa, de a cărei groază era plin sufletul 

meu şi se apropiă de noi. 

Ce a vorbit cu mama, ce m’a întrebat, nu mai ştiu, 

destul că mă pomenii într'o bancă, alăturea de alți copii. 

Eram pe jumătate mort, mai vârtos de când văzui pe 

mama plecând . . . | 

Mi se pare că mau scăpat şi lacrimile, căci , invásto- 

rul“ se apropie de mine și pus2 mâna pe cap. Mă sfârşii 

de frică, căci odată dejă anu simțit urmările punerii măâ- 

nei lui... 

De astădată însă nu a urmat nimic, ci auzii un glas 

blând şi moale cum îmi zise: s 
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— Las’nu plänge.., ei... poate aşă fecior slab are 
tată-to? Copii începuseră a râde, si râsul lor alungă ca 
prin farmec frica ce-mi întrase în oase. Ridicai încet ochii 
la fața lui, și spre mirarea mea, în loc de fulgere ca a- 
tunci, întâlnii doi ochi blânzi, albaştrii şi senini ca cerul 
de vară privindu-mă blând. 

— Să te porţi bine... şi... atunci... o să fim prie- 
teni buni! 

Cum? Cum a zis? Prieteni buni? Eu si cu „domnu 
învăstor“ să fim prieteni buni? Ardeam să ajung acasă să 
spun mamei ce-o zis „învăstorul“ că o să fim prieteni 
buni! Şi aşa a şi fost. 

Am dus-o bine, din cale afară de bine. In cei patru 
ani cât am fost sub mâna lui, nu mi-a zis o vorbă grea. 

O singură dată, mi sa pă ut că a voit să zică ceva, 
dar poate a fost numai închipuire, căci ma zis nimic. 

Se întâmplase adecă o bătae între noi cei dela şcoala 
românească și între cei dela Unguri, căci avem şi Unguri 
în sat. Ne bătuserăni bine. Mie mi-o spart un Ungur na- 
sul de se făcu cât un crastavete, dar si eu i-am spart 
capul cu „tocul“ Ni-a pârtt apoi, şi directorul dela școala 

ungurească. ceruse dela „învăstorul“ să pedepsească pe cel 

vinovat. 

Atunci a fost când mi sa părut că a voit să zică ce- 

va, dar ma zis nimic. Nici o vorbă. Și nici nu ma pedep- 

sit. Și când am gătat cu al patrălea an, mi-a părut rău, 

c& a trebuit să ne despärtim... 

II 

Ce eram eu insä pe timpul acela! Un copil. Ce am 
stiui eu atunci? Să învăţ lecţiile şi să cânt „apostolul“ în 
sărbătorile mai mari spre nespusa bucurie a mrmei, care 
o săptămână întreagă după cinstea aceasta, mă ținea cu 
toate bunătăţile casei. Imi mersese vestea până in al trei- 
lea sat. Şi cei mai mult, începuse satul să mă țină de co- 
pil cuminte. Mai târziu am auzit apoi că vorba aceasta să 
fi pornit tocmai din gura „învăstorului“. 
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Urmarea a fost, că trebui să plec la şcoală la oraș, 

că vezi Doamne, nu se putea să pearză atâta blagă de 

minte pe cele livezi, păzind caii, ori furând vremea lui 

Dumnezeu pe ţermii Bârzăvei. Ș'apoi şi satul avea „am- 

bir", să vadă odată eşit barem un „om şi din sînul lui. 

In punctul acesta avea dreptate satul, căci am rămas tare 

înnapoi. Toate satele de prin jur îşi aveau popii și das- 

călii ieşiţi din sat, dela ei, numai noi aduceam tot străini 

căci maveam oameni şi pace bună. Stând astfel trebile, isi 

poate fiecine închipui, cu câtă nerăbdare privia şi satu! 

înaintea plecării mele la școală. Dela o vreme nici nu mai 

cutezasem să mă arăt pe uliţi, căci se ridicau copiii după 

mine ca după „„comegie“. 

A dat Dumnezeu de am plecat. 

Și cu cel dintâiu paş, făcut în sala mare a gimnaziu- 

lui, sa deschis înaintea sufletului meu vederea unei vieți 

noui cu orizonturi largi, al căror sfârşit nu-l puteam mă- 

sura cu puterile mele de atunci. O lume nouă se vădi înu- 

intea mea, o lume de a cărei existenţă nu ajunsesem nici 

să visez măcar, Și prin mintea mea de copil trecuse, la 

vederea ei, o altă iume, pe care am părăsit-o atunci, când 

am perdut din vedere “luciul crucii dela turnul bisericii 

satului meu. Altă lume era aceea a cărei icoane se spălă- 

tăciau încet, dar întruna, lumea aceea simplă şi bună, pă- 

răsită, lumea del- noi din sat. 

Și, şi școala era alta. 

Mă simţiam străin şi de copii şi de dascălii, cari îmi 

grăiau în limbă străină despre învățături străine de sufle- 

tul neamului meu. Ce altul era „învăstorui“ nostru? Cu 

câtă cucernicie îl ascultam, când ne vorbia în graiul lui 

limpede şi curgător, de înnaintașii neamului, de Decebal 

cel viteaz şi Traian cel cuminte, de voevozi puternici, de 

lupte mari, de fala neamului, de mărirea numelui de Ro- 

mân. Cum mi-se ridică părul în cap, când auziam de lup- 

tele lui Ştefan cel sfânt, de ale lui Mihai Bravul si de 

praznicul sângeros al lui Horia? 

Şi din toate acestea, cari mi-au încălzit sufletul dor- 
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nic după lumină, eu în şcoala aceasta din oraș mam auzit 
nimic. Şi-mi părea rău că am plecat la şcoală, mi-a părut 
rău că mam rămas acasă. + 

De cäteori insä numai mä apucau indoelile și. părerea 
de rău, pe pânza duioaselor amintiri cari mă legăur de :sa- 
tul nostru vedeam răsărind blând, chipul „învăstorului'“ 
meu, și prin tăcerea chiliei părea că-i auzeam glasul lim- 
pede cum îmi grăeşte rar... 

— „Să te ţini bine dragul meu... tu trebue să faci 
toate îndoit... pentru ca să te fü pe picioare... că vezi... 
fu esti... Roman! 

Acum, abia acum dupá ce am intrat ín şcoala aceasta 
am început să înţeleg rostul acestor cuvinte. Doar le ve- 

„„deam adeverindu-se zilnic. Și sujletul meu de copil se în- 
chise prea de timpuriu. Trăiam singur și străin între copii 
ceilalţi între cari eu nu aveam un singur prietin. 

Și anii sburau repede. Din ce creşteam, din ce mi-se 
desfăcea suțletul tot mai mult. Și tot mai greu îmi venia 
traiul din şcoală. Eram străin, aparținător unei lumi, care 
nu avea nimic cu lumea aceasta, ear cu a mea nu se pu- 
leac împăca nicidecum dânşii. 

* 

In vacante cänd stam cu bätränul meu dascäl la sfat 
în umbra băgrinilor de dinaintea şcolii, când îmi deschi- 
deam sufletul, arătându-mi amarul și durerea adunate în- 
ir'ânsul, bătrânul mă asculta tăcut, bătând nervos cu pi- 
ciorul în pământ. 

— Ei, ce să le faci? — îmi zicea — bag seama aşa 
ni-e croită soartea, să fim tot noi din jos. Va da Dumne- 
zeu de-o fi şi mai bine. Nu trebue să le iai toate la ini- 
mă. Vai Doamne, multe trebue să mai rabde omul... si 
rabdă... şi tace... 

Il priviam cu luare aminte de câte ori numai îl au- 
ziam vorbind astfel. Vedeam ochii perduţi în vlagă, trişti, 
privind apatic în jurul lor. Şi mă gândiam, cât amar, câte 
amăgiri, ce potop de dureri a trebuit să îndure omul a- 
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cesta, câte nevoi au trebuit să treacă peste fruntea aceea” 

sbârcită, în dosul căreia s'a perdut poate un geniu pentrir 

omenime, încât a ajuns până acolo, ca să-mi dee sfatul, 

cu care se mângăe robii, cu care-și ușurau nevoia robiei 

popoarele laşe din trecut: „rabdă... şi rabă şi tacul“ 

Şi cum băgă de samă, că nu pot să-i înțeleg cuvintele 

și sfatui, vedeam trecându-i peste frunte umbra unui nour 

tainic, a cărui obârşie era o taină pentru mire. Șliam in- 

să că în sufietul acela se petrece ceva. In seri de acesteu 

devenea apoi tăcut. Gândurile lui păreau a colinda depar- 

te, îndărăt în sferele unei lumi de inchipuiri, la icoanele 

unei lumi visate, menite a nu se realiza în veac. In clipele 

acestea de gândire, de visări tainice, cu ocihui pironiți în 

l:mina crgintie a lunii, bătrânul dascăl se adânciu aiât de 

mult în lumea lui, încât nu lua în samă rici salutul Ro- 

mânilor, cari venind dela lucrul greu, în trecere îşi. luau 

păiăria din cap zicând: 

— Bună sara ,„învăstorule“!! 

% 

Intr'o zi, aşa pe la sfârşitul lunii August, cam pe când 

se găta cu treierul, îi văzui pe „moşu dascălu'“ ținându-se 

casă de casă, urmat de o trăsură. Ținea în mână un „buc- 

jar“ mare, pe care-l deschidea la fiecare poartă şi apoi 

intra în curte urmat de un băiat mai mărişor, care ținea 

sacul si „oca“. 

Isi aduna „adăul“ cum îi zice pela noi contribuţiei în 

naturale. Curios, mă luai după dânsul. Cunoşteam satul şi 

ştiam toată casa unde intra. Și-l vedeam ieşind din casele 

vamenilor mai cu dare de mână, cu sacul gol şi cu capul 

pironit în pept. Se scoteau bogătașii cu câte-o minciună — 

numai ca să trăgăneze până după alesul grâului când fi 

duceau din „ponori“, în vreme ce grâul curat îl vindeau 

ori îl țineau pentru dânșii. 

Din potrivä, pe ia zileri nu era nici pomană de aşa 

ceva. Muerile, căci bărbaţii ercu duși de regulă-cu ziua 

îl așteptau cu oarecare bucurie pe „Moşu das- 6: la „„spăiă 
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călul““. Și cele 2—3 oche de grâu cât pica pe casa omului 
sărac, făcut cu arunce după numărul sufletelor din casă, 
erau date cu inimă bună, fără nici o părere de rău. Eur. 
când pleca din curte, droaia de copii, — la noi oamenii 
săraci au mai “mulți copii — ascunși pe după cotete, îl 
petreceau în cor cu ,Săru 'mâna“! In 2—3 zile, compe- 
tința menită a hrăni ur an întreg familia lui „„moșu das- 
călu“, era adunată. i 

Sara apoi după ce şi-a văzut truda suită în pod, eşia 
ajară pe scaun frecându-şi mânile indestulit, Părea cel 
mai fericit om din lume, Știind cât de neînsemnată e plata 
lui, i-am întrebat odotă, de e indestulit oare cu soartea 
lui... Mă privi lung ca şi cum ar fi voit să-mi străbată 
in suflet şi zise încet: 

„Eu am «vut un singur dor în viață, să mă fac 
dascălul neamului meu rămas îndăzăt. Să fiu şi eu o că- 
lăuză neînsemnată, care să arate calea ce duce la lumi- 
nă... Mulţumesc lui Dumnezeu că în parte mi-a îngăduit 
să fac poate mai mult decât am visat să fac vreodată . ... 
iu vezi, — știu toţi carte, mi-am ajuns țința ce mi-am 
propus să o ajung si sunt îndestulit... Mi-am jăcut dato- 
rinfa si nu aştept în schimb nici „multanı“-ul nici recu- 
nostinta nimänui... Eu mä simt bogat . ." 

Nici azi nu pot uita cuvintele acestea; şi acum îi dau 
drept, căci în: adevăr pe lângă un suflet atât de mare şi 
de larg, cu drept sa putut simţi bogat. 

Vremea se aşeză însă cu întreaga ei greutate pe ume- 
rii trudiți ai bietului bătrân. Soartea care nu caută, în o- 
chii nimănui, răpi rând pe rând pe toți aceia din jurul lui pe 
cari i-a iubit cândva. Soţia, tovarăș credincios al mizeriei co- 
mune, s'a dus inainte, să pregătească locașul veciniciei 
pentru soțul, care avea să o urmeze. Copii se sprânjiră 
prin lumea largă, încât nici măcar vestea lor nu pătrun- 
sese până în satul ascuns. Rămăsese bătrânul singur cuc. 
Sufletul lui de filozof, deşi copleșit de durere nu s'a dat 
învins. Iubirea ce o nutria pentru familia sa, a transpus-o 
acum cu totul în şcoală și generaţia ieşită pe acest timp 
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din mâna lui, e azi fala şi stâlpul satului. Răul odată pus 

după capul omului, nu se prea iasă însă cu una cu două 

de dânsul. 

Intro vreme bătrânul simţii cu groază, că nu mei 

cunoaşte oamenii. Incepu să-i schimbe unii cu alţii. Li 

slăbiseră ochii. 

Când. am venit eu acasă, vedea deja rău de tot. Ca 

să-i alung urâtul, m'am oferit săi citesc jurnalele, cel pu- 

țin cu atâta să fie cruțat. 

Era pe timpul procesului „Memorandului“, când peste 

întreg corpul neamului trecuse un fior, un curent electric, 

mişcând pentru o clipă masa adormilă a neamului romă- 

nesc. 

Miile de Români porniţi „la Cluj“, ştirile alarmante 

de prin ziarele străine, şicanele autorităţilor, produseră 0 

iritaţiune între Românii din toate părţile, cum poate nu 

se mai pomenise din 48. 

Ochii bătrânului pe zi ce înainta procesul, de cum 

lua în seamă iritația crescândă, fiorul sfânt care ţinea toa- 

tă suflarea românească într'o stare penibilă de așteptare 

— ochii bătrânului străluceau din ce în ce mai mult. Spi- 

narea lui îndoită parcă sa mai îndreptat puţin şi caput 

umilit de soarte îşi ridică falnic din nou fruntea în sus. 

Și știrile veniau tot mai alarmanle, tot mai iritătoare. 

Prin birt şedeau Românii tăcuţi, bând beutura gânditori. 

Pe strade vorbiau în grupe mici, rupt şi iritat. Se pogori 

v linişte pentru câteva zile — timpul apărărilor — linişte 

îngrozitoare ... . 

Era Duminecă şi eram în strană. Când era să se cân- 

te cântarea Heruvimică, bătrânul însărcină pe unul din 

cantori să o cânte şi-i zise cu ochii plini de lacrămi: 

— Cântă loane... că Dumineca viitoare, — Dumn?- 

zeu ştie cine o să mai cânte... 

Tresärü ca lovit de trăsnet. 

Se făcu lumină dintr'odată în sufletul meu ... îngro- 

zitoarea lumină a icoanelor cari stăpâneau sufletul şi cre- 

erul tuturora cari erau în jurul meu în clipa aceea. Si 
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«cum îmi rotii ochii prin bisericä, mi se pärea cä in ochii 
fiecărui Român văd îngrozitoarea icoană a gândului lui 
„mosu dâscălu“. Și atât de frumos nu sa mai cântat în 
biserica noastră ca în Dumineca aceea... era să fie doar 
pentru cea din urmă dată... 

Când am eșit dir: biserică se întinse vorba intre oa- 
meri... și spunea „moşu dascălu“ cu ochii scäldafi in 
Fislyere, că patru zeci de mii de Români „stau gatat la 
Cluj. 3 

Si a treia zi cetiseräm in foi cum sau impräztiat de 
Jrumos, paeinici şi liniştiți miile de Români, după ce au 
„ascultat verdictul rostit asupra conducăiorilor lor. Străinii 
-— se zice, — au lăudat înțeicpeiunea şi tactul nostru, —- 
aşa scriau cel puţin foile. 

Moşu dascălu sări de pe scaun ca muşcat de şarpe 
când auzi aceasta. Nu voia să creadă. 

Am cetit! din nou. Acelaşi lucru ne isbea fața din si- 
rele negre întinse pe hârtie. Bătrânul stătu o vreme mut, 
„apoi apucârd foaia o sfârtică în bucăţi şi zise frânt, iro- 
nic, amărât pân&n fundul sufletului său: 

— Nu meritäm altă soarte... popor las... si tica- 

los... ticălos. 

— Anu plecat spre casă cu sufletul încărcat de jale.. 
pentru 0 ciipă mă ruşinasem că m'am născut Român. 

Aşa credeam atunci; acum am altă părere şi altfel văd şi 

întâmplarea aceea. Sufletul lui „moşu descălu“ însă dir 

clipa aceea a rămas sdrobit. Era acum ca o pasăre lipită 

„de aripi. 

Je = 

In anul urmätor, bätränul fu provocat de ‚„inspecto- 
Tat ca sä-si innainteze rugarea pentru penziune, fünd de- 
‚clarat incapabü de a purta pe mai departe oficiul greu. 

Când i-am cetit actul, din ochii aceia frumoși, în cari 
Jăclia iuminei începuse a se stinge încet, începuseră a roi 
un şir de mărgăritare scunipe, insirändu-se la vale pe fa- 
fa bräzdatä de vremi. 
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— Bine! — gemu bätränul — știu că&s bătrân... şi 

neputincios... dar nu pentru aceea mä dau in laturi... 

ştiu eu... nu învăţ copiii ungureşte... asta-i doure... 

dar aceasta să-mi fie cel mai greu păcat. .. 

Și a trecut la penzie. 

Şi întrun an a murit. L-a omorit gândul că dânsul 

nu mai e bun de nimica. 

x 

In cimitirul satului, aproape de poartă, i se ridică 

mormântui. O cruce simplă de lemn, ceva mai înnaltă 

decât a celorialți Românii, își trânteşte umbra peste groapa 

cuprinsă în iarba deasă şi verde. Un băgrin subțire, sădii 

ae curând, va umbri până departe în vremi, mormântul 

despre care peste câteva generații nu va mai ști nimeni 

al cui e. Azi, oricare sătean trece pe acolo, își ia pălăria 

din cap și arată copiiloi groapa, zicând: 

Uitaţi-vă mă copii! laca colo-i îngropat „învăstorul“ 

meu! 

Și sufletului filozofului mort îi ajunge şi atâta adu- 

cere aminte. 

(Din vol. „In vraja trecutului“ pg. 15—-34.} 
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ISTORIOGRAFIA BĂNĂȚEANĂ



  

Nicolae Stoica de Haţeg 

(1750—1832) 

Nicolae Stoica de Haţeg împreună cu Damaschin Bo-" 
jinca. compleetează în mod fericit personalităţile Renas- 
tcrii bănăţene, cu cari au fost contemporani si alături de 
cari au luptai. Diferenţa între Stoica şi Bojinea constă în 

faptul că în timp ce Bojinea cuprinde trecutul întregului 

ncam românesc în cercetările lui, N. Stoica se mărgineşte 

doar la descrierea trecutului bănăţean. Şi aici este mare- 

ie merit al lui N. Stoica. Cronica lui, mai ales după ce 

va fi cunoscută, va însemna piatră de hotar în istoriogra. 

fia bănăţeană iar autorul ei poate îi numit pe bună drep- 

tate întemeietorul acestei istoriografii. Din nenorocire, a- 
ceastă cronică abia acum după 113 ani de când a fost 

serisă, va vedea lumina tiparului şi deci ne vom putea da 

seama de însemnătatea cuprinsului ei. Prin aceasta N. 
Stoica a tost un mare nedreptăţit al Banatului si poate 
dacă cronica lui ar fi tost tipărită în timpul când a fost 
scrisă, azi am cunoaşte sub altă lumină trecutul bănăţean. 
De aceea şi viaţa lui nu a fost cercetată decât foarte pu. 

țin. Singurele date precise despre el le avem în însemnă- 
rile autobiografice serise pe filele cărţilor bisericeşti din 
Mehadia, cari au fost adunate şi publicate de părintele 
Coriolan Buracu iar mai recent de Profesorul N. Iorga. 

Din aceste însemnări, putenv reface în mod rapsodie 
viaţa primului cronicar bănăţean. 

Tatăi lui a fost preotul Atanasie Stoica de Haţeg, 
siințit în Nâmnie de episcopul Grigorie la anul 1744. In 
urma uvui conflict cu uniţii în 1749 vine în Banat ca 
preot la Caransebeş apoi la Obreja, de unde la începutul 
anului 1750 trece la Mehadia. Aci în 24 Februarie 1750 se 
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naşte viitorul cronicar. (1750 Febr(uarie) 24 în sâmbăta 

„Ss. Teodor Tiron sunt născut eu Nicolae Stoica feciorul 

„părintelui Atanasie“). Studiile şi le face la Timişoara în- 

tre anii 1764-8, unde învaţă limba germană şi sârbească. 

(ssSi gătai (studiile) în 1769 când venii iarăşi acasă“). In 

timpul cât a stat la Timișoara „Popa Constantin, tipogra- 

„iul râmnicean în a. 1776 venise în Timişoara la Episco- 

„pu Vikentie Ioanovici Vidak şi ceru a(-)şi scoate sloboze- 

„mie să facă aici tipografie cu cheltuiala popii Constan- 

„tin eu iui de faţă la aceea... episcopul nu primi”. E de 

mare importanţă această mărturisire care arată încă oda- 

tă felul de a se purta al prelaţilor sârbi faţă de cultura 

românească. 

Intre 1770—1775 călătoreşte la Timişoara, Värsät si 

Carlovăţ. In 1776, căsătorindu-se este numit diacon apoi 

preot la Corni. Intre 1777-1792. funeţionează ca preot mi- 

litar: are ocazia să cunoască întreg imperiul Austro-Ungar, 

ia paârte la luptele dintre Turci şi Austrieci pe cari mai 

târziu (1827) le va deserie în cronica sa. „Și mă rândui.- 

„ră a merge în oaste la Prais, în 1784 mă rânduiră a mer- 

„ge la oaste spre Conland în Niederland, în 1788 mă rân- 

„duiră în oaste spre Turci a îi”. 

In 1792 este numit protopop al Mehadiei unde rămâ- 

ne până la moarte (1832). Ca protopop începe o vie acti 

vitate pentru ridicarea culturală a Banatului încât Petru 

Maior îl consideră printre cele mai proeminente persona. 

lităţi ale timpului său „carii pre tinerime cu tot dinudin- 

„„Sul să se dea spre învăţătură cu sârguinţă o vor îndem- 

„na, asa Şi spre câştigarea cărţilor celor folositoare pe 

„preoţi i vor deştepta. Cu eare mijlocire nu după mult 

„timp este a nădăjdui că Bănăţenii între Românii cei mai 
„învăţaţi se vor număra măcar că nu au episcop din nea- 

„mul lor“. Tot în Mehadia, la vârsta de 76 ani (1827). 

termină şi nemuritoarea lui Cronică. Patriciu Dragalina, 

care a utilizat-o la alcătuirea Istoriei lui ne spune că în- 

tâmplările mai vechi au fost luate după Griselini, cele-din 
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timpul răsboiului austoro-ture din 1736—1739 „le narează 
„după cum le-a auzit din gura cutărui mo$neag demn de | 
„crezământ“ iar pe cele din răsboiul din 1788-90 după 
propriile-i amintiri. „Stilul e avântat, limbagiul românese, 
„labiourile sunt vii, numirile locale corecte, fiindcă o ma- 
„re parte a terenului de luptă, ca fiu al poporului îl eu- 
„nostea din junetea sa“. 

BIBLIOGRAFIE: 
B. 

D Petru Maior: Istoria pentru inceputul Romänilor in Dacia. Editia 
III, Gherla 1893, pag. 326—397. 

II) Patriciu Drăgălina: Din Istoria Banatului Severin vol. III, Ca- 
ransebeş 1902, pag. 188 (cu reproducere din textul cronicii 
la pg. 188-—190; 200—201; 202—203); 

Il) Patrciu Drăgălina: Nicolae Stoica de Haţeg. „Calendarul Ro-: 
mânului pe a. 1906“. Caransebeş 1905. (Citat după Cor. 
Buracu). 

IV) Damian Isverniceanu: Pagini din Istoria Banatului şi scriitori Bă- 

năţeni. „Arhivele Olteniei“ (Craiova) a TII, pg. 399. 

V) Preot Coriolan 1. Buracu: Muzeu General Nicolae Cena în Băile 

Herculane şi Cronica Mehadiei. Turnu-Severin, 1924 pay. 

43—54. 

VI) Caius Pascu: Lăudarea protopopului Nicolae Stoica de Haţeg ş* 

a mai multor preoţi. „Vestul“ a. 1932, No. 753. 

N. lorga: Observaţii şi probleme bănăţene Bucureşti 1940. Colecţia 

de „Studii şi Cercetări“ a Academiei Române. pg. 97—119. 

Ion B. Mureşanu: Despre Nicolae Stoica de Haţeg „Luceafărul“ (Ti- 

mişoara) a. VI (1940) s. II, No. 4, pg. 21—24. 

MENȚIUNE IN: 

1) Primii gramatici români bănăţeni „Foaia  Diecezană “ 

(Caransebeş) a. 1922, No. 50. 

2) Dr. Ioachim Milcia: „Analele Banatului“ a. III. Numă- 

„rul Nov.-Dec., pg. 49 

3) Ziarul „Dacia“ (Timişoara) a II (1940) No. 52, pg. 2. 

4) Ziarul „Curentul“ (Bucureşti) a. XIII (1940) No. 4335 pg. 3. 
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DIN CRONICA. 

E 

Omir pasa ín fortul Mehadiei s’a asezat Domn. 

oamenilor din Halmăj veniţi cu poclon, paşa pe viaţă le- 

au poruncit, că ei în haia țară cătră Oraviţa, nici să 

meargă, nici cuvânt de venirea Turcilor să le dea, că alt- 

jel toate satele Halmăjului cu oamenii vor peri, si le-au 

spus, că în cutare zi la toată casa pâne sau mălaie, azime, 

coleaşă (mămăligă) gata să fie şi Turcilor trecători prin 

Halmăj dărabe în mână să le dea, carii aşa au şi făcut, 
şi oastea turcească peste Cârjie şi Slancilova la Potoc, 
Socolari coborând, foc şi sabie au pus; aceasta sa întâm- 
plat în sărbătorile Rusaliilor, când erau acolo în sate jo- 
curi, (danse), oameni, feciori, muieri, fete mari, la joc a- 
adunați; tiranii de Turci cu caii după dealuri, satele vá- 

zând, în fugă au alergat, o ceată pe un sat, alta pe altu; 

dela Socolari, Răcăjdia, Ciuchiciu, Iertof, Vräniut, Iladia, 
v Oravita, Brosteni pänd si la Värädia peste Cäras au tre- 

cut: oameni, feciori, junelasi, meveste, fete mari si mici 

chitite, cete mari turme au luat. La 3 zile, cei-ce s’au in- 

tors ciopoare, robii prin Almăj la Mehadia la paşă i-au 

trimis; Turcii copiii (pruncii mici) în disagi mari, câte 4 

băgaţi, pre cai i-au adus. Cu aceasta Turcii sau acela pa- 

şă îşi răsplăti patimile, care acelea ate, oamenii lor in 

valea rea anul 1717 Turcilor făcuse. Turcii unii cu robi 

“au dus, eară alţii verbăluiau seimeni nu numai pre Că- 

raș, ci şi dela Sebeș, Lugoj, Chizătău şi bBelinţ, Ciacova, 

mănăstirea Sâmgiogului, Denta arseră şi robiră, dar si vo- 

luntiri (seimeni) cu simbrie aduna. 

(După P. Dragalina: Din Istoria Banatului Severin 

partea III, pg. 189—--190.) 

II. 

Marele herțog, — după întâia veste, că sau dus Tur- 

cii, cu generalii stabsoficeri, de dimineaţa intro zi dela 

Mehadia la Orşova a plecat şi cale de un ceas ar fi mers; 

întâmpinând pe 3 Români, spioni trimişi cătră Ostrov (in- 
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sula Ada-Kaleh), intre care unul Petru Vancea a fost, 

carele din pädure jos alergând Ober-cäpitanului su si a- 

cesta generalului aratä, cä trupele dinainte cu oasea tur- 

ceascä ce vine s'au întâlnit şi apărându-se bine îndărăt se 

retrag, așa dar toţi la Mehadia s'au întors. 

(După P. Dragalina, pg. 200—201.) 

II. 

Marele hertog Frant la aceastä actie sau bătaie (Me- 

dia) dela început până la capăt de faţă a fost, măcar că 

unii zic că nainte a fost plecat, fiind prins de friguri, si 

adevărat, că din răceală rea le-au avut alta fiind-că în 

Beciu (Viena) împăratul neputincios, bolnav era, şi în loc 

de hinteu sau căruță din Mehadia cu leagăn pe 4 muscoi 

(mule sau catâri) bine șezând în sus a plecat. Doue trupe 

de cavalerie cu stindarde înainte şi dărăpt, păzitori având, 

a fost petrecut; de care înaltă călătorie mie în Mehadia 

și Cornia moşi bătrâni, că așa a fost, mi-au povestit. 

Eşind dir; dealul Domaşnei sa înștiințat: că Turcii de 

prin pădurile cheii Slatinei lui Florei cu Românii cara- 

șoveni, pogoniceni, seimeni (voluntari) cu topoare şi se- 

curi pădurea d'asupra drumului cheii tăindu-o, curmeziș 

peste cale au încâlcit-o, drumul mare de tot l-au încuiat; 

acum văză marele herțog planul Turcilor, că arme îm- 

părălească este închisă îndată îndărăt a stat şi cu husari 

ușori poruncă scrise generariului graf KOnigsegg le armeă 

că nu poate pasirui (trece) cheia, că-i drumul astupat şi 

pădurile sunt pline de Români armaţi, încă şi cu artilerie 

foc din păduri jos dau, ca îndată o trupă ușoară de păn- 

duri și artilerie ceva îndată să-i trimită, ca să poată mer- 

ge la Caransebeş, — şi cişa viind dela Mehadia artilerie 6 

canoane cu munițion, mulți zimermani cu militari tiseni 

şi mureşeni, I regiment infanterie, altul cavalerie, ajunseră 

înainte şi în cheie întrară; Turcii din păduri cu tunuri şi 

puști spăimânta; Români seimeni cu turbune truceşti în 

cap, așa schimosiţi, nică paşă, ciucă agă, nene baraicter 
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cu steaguii cu canoane mici şi mari de cereşi sălbatici (pă- 

dureți) nejipuiţi şi îngăurite foc vărsa; dar deschizindu-se 

bateria împărătească cătră un fertariu de cheie a juca fo- 

cul prin pădurea mare, Otomanii şi Romârnii, văzând ce vu 

să fie, fuga cu dat şi întralţi munţi au scăpat... Alți 

mosi povesteau, că ianăș Bumbăcilă. fusese pașă în pädu- 

re, când s'a astupat cheia în drumul Slatinei“. 

(După P. Dragalina, pg. 202-—203. 
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Damaschin Bo jinca 

(1802 —1869) 

Istorieii bänäteni se pot impärji in douä mari catego- 
vii: prima este a acelora cari se ocupă numai de trecutul 

provinciei lor, iar a doua a acelora cari îşi extind cercetă- 

rile asupra întregului trecut românesc căutând să lămu- 

rească diferite probleme le Istoriografiei noastre. Meritul 

lor este tot aşa de mare ca Şi al istorisgrafilor ce se ocu- 

pă numai de trecutul Banatului şi de aceea credem că 

trebue să-i revendicăm tot cu atâia mândrie. Primul din- 

tre Istoriogratii bănăţeni care-si extinde cercetările asu- 

pra trecutului tuturor Românilor este Damaschin Bojinea. 

El poate îi considerat chiar ca întemeetorul acestui curent 

deoarece vom vedea că mai târziu alţi istoriografi bäna- 

teni vor relua, cu mai mult noroc subiectele tratate de el. 

Astfel Vasile Maniu va cäuta sa lämureascä definitiv ori- 

sinea Romänilor în a sa Disertaţie istorico-critică apoi Dr. 

I. Särbu va trata in mod Ştiinţifie pe acelaş Mihai Vitea- 

zul a cărui viață o dă drept pildă, Bojincă, în 1830. 

Viaţa lui se împarte în două perioade mai însemnate. 

Prima este până la anul 1832 când activează în Banat şi 

Transilvania iar a doua este după această dată până la 

moarte când îşi desfăşoară activitatea în Moldova. Cea 

mai frumoasă epocă a vieţii lui, este prima. Face studii 

la Oraviţa, Vârşăţ, Timişoara, Seghedin, Oradea şi termi- 

nă dreptul şi filosofia la Budapesta. Incă de foarte tânăr 

se remarcă prin activitatea sa publicistică mai ales dia 

domeniul Istoriei. 

In 1823 apare în limba latină broşura lui Sava To- 

köly in care încerca să dovedească originea nelatină a 
neamului Românesc, broșură pe care mai târziu (1827) o 

212 

  

 



traduce Si in romäneste. Atunci Bojinca dupä serioase cer- 

cetări asupra originii neamului Românesc răspunde cu pu- 

ternice dovezi adversarului: „După ce zic, văzui unele ca 

măcestea, cugetai a îi îndatorat, ca un mädulariu a nea- 

„„mului românesc, a apăra neamul meu cel ce nimărui 

„nici o nedreptate nu fac, nimărui nici o piedecă în înăl- 

„(area culturii nu pune, precum nici într'altele ce se ating 

„fe fericirea cuiva; ca pre un neam zic cel ce de cârti- 

„torul din Halle fără direptate se huleşte, cu cunostiinţă 

„sufletească de unele defăimări şi urgisiri scârboase ca a- 

„cestea a-l apăra îndatorat a îi mă socotiu”. Peste un an 

(1628) traduce şi în româneşte răspunsul lui pentru a cu- 

noaşte şi neamul său „adevărata origine” a lui.: In anul 

următor (1829) Zaharia Karkaleki scoate la Pesta „Biblio- 

tera Românească” primul periodice din Transilvania. Bo- 

jincă este printre cei mai activi colaboratori. Tratează 

mai ales problemele de istorie căutând să evoce figurile 

mari a lui Mihai Viteazul $i Radu Serban. 

Ca pedagog se remarcă prin brosura „Diregătorul bu- 

nei creştere” în care luând exemple din istoria omenirii 

arată datoriile fiilor către părinţi Şi a părinţilor că- 

tre fii. 

„Se încadrează în mişearea de desrobire ierarhică. Vă- 

zând că nu poate ajunge la rezultatul dorit, — fiind înlă- 

turat de mitropolitul sârb Stratimirovici — se hotărăşte 

să plece în Moldova unde se simţea mare nevoe de prote- 

sori români bine pregătiţi. 

Acuma începe a doua parte a vieţii lui: activitatea ca 

„uriseonsult, profesor, rector şi în cele din urmă ministru 

de justiție al Principatelor Române. 

Un lucru care-i face onoare este interesul ce l-a pur. 

tat şi după emigrarea lui în Moldova, Românilor supusi. 

Astiel. când în 1838, Gh. Barițiu scoate foile lui la Bra- . 

sov, Bojinea se grăbeşte a le răspândi în Moldova. In alt 
rând îl vedem căutând gramatica lui C. Diaconovici-Loga. 

Când ajunge rectorul Seminarului dela Socola şi e un loe 
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vacant, el propune pe ardeleanul Nifon Bălăşescu ca pro- 

iesor. In August, 1869 moare în Moldova cu grad boeresc, 

acest dascăl bănăţean care a răspândit sufletul provinciei 

sale Neamului Românesc din Moldova. 

in 

In 

6) 

IN 

I) 
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BIBLIOGRAFIE: 

„Biblioteca Românească sau adunări de multe lucruri folosi- 

„toare, întocmită în 12 Părţi, întâia oară tălmăzită de prea 

„învăţaţi bărbaţi şi tipărită pentru neamul Romänesc prin 

„Zaharie Karkaleki izvoditoriul acestei biblioteci. La Buda 

„în crăiasca tipografie a Universitatei Ungariei“ (Partea I, 

II, a. 1829; Partea III, IV, a. 1836) — a tipărit următoa- 

rele studii: 

Istoria Romanilor —- traducere -—. (Prefaţie la Istoria Romani- 
ior şi Istoria Romanilor: pg. 1—296, partea I. Păşire mai 
departe în Istoria Romanilor: pg. i-—27, partea II-a; Con- 

ținerea Istoria Romanilor pg  1—24, partea III-a şi pg. 

1—32 partea IV-a.) 

Istoria lui Radu Şerban. Prinţipului Ţării Româneşti carele u 

domnit dela anul 1602 până la 1610 pe scurt dedusă. Partea 

Il-a, pg. 27—36. 

O istoriuţă — traducere din nemfeste de D. B. Partea II-a pg- 

37—49. 

Istoria lumii pe scurt dela zidirea ei până în anu acesta. — I1s- 

toria popoarelor şi staturilor — Istoria Culturii. — Scurtă 

cuprindere şi arătări cronologice. Partea Il-a, pg 51--54; 

Partea III-a, pg. 57—60; 
Vestitele fapte şi perirea lui Mihai Viteazu, Printipul Ţării Ro- 

mâneşii, pe scurt deduse. Partea III-a, pg. 36—56; Partea 
IV-a, Dg. 25—32; 

, Calendariu Románesc pe anul dela Christos 1830". Buda 1829 
a 'publicat: 

Descrierea naşterii şi a eroiceştilor fapte a mult vestitului şi de 
toată” Europa minuvatului erou loan Corvinus de Huniad 

tradusă de D. Bojâncă. (Citat după Lupaș.) 

VOLUM: 

Animadversio in dissertationem Hallensem sub Titulo: Erweiss, 

dass die Walachen nicht Râmischen Abkunst sind etc, von 

K. Rath, von ***. Cui adnectitur fidedignis Scriptoribus 

fulta Probatio Valachos esse veros Posteros Romanorum 

Pestini 1827; 56 DE. He Pf 

  

 



if) Respundere desgurzätoare la Cärtirea cea din Hale în anul 
1823 sub titula: „Erweis dass die Walachen nicht Romis- 
cher abkunst sind“ (adecă arătare, cum că Românii nu 
sânt viță de Romani) de K. Konsiliar de *** făcută. 

La carea se adausă arătarea cu scriptori verednici de credinţă 

întărită: cum că Românii sânt adevăraţi strănepoţi a Ro- 

manilor. Intâiu latinesce ţesută, iară acuma în limba daco- 

românească preîntoarsă, tot de bhcelaş autor Damaschin 

T. Bojincă la înalta Tablä a Ungariei Jurat notarăş. 

La Buda în Krăiasca Tipografie a  Universitatei din Pesta. 

1828. 120 pg. 

4lD) Diregătoriul bunei creştere Spre îndreptarea multor părinţi şi 
bun folosul tinerimei Române ţesut de D. B. în Crăimea 
Ungariei şi alăturatele ei părţi jurat advocat. (Directoriun 
bonae Educatious). In Buda la Cräiasca Tipografia Univer- 
sitatei Unguresti. 1830, XVI + 28 pg + 11 f£. 

IY) Anticele Romanilor. Acum întâia cară romäneste scrie. 2 vol. 

In Buda 1832—3. vol. I: 1 pl. + XVI-+ 238 pg. 1 vol. II: 
230 pg. 

V) Petru Maior de Dicio-Sän-Martin: Istoria Românilor în Dachia 

întocmită de... Iar acum pretipărită prin lordachi de Mă- 

linescu cu  adaugerea dialogului şi tălmăcite româneşte 

prin D. Damaschin Bojinca. In Buda. 1834. VI+ 290 + IV 

+ 64 pg. 

VI) Curs de drept. 71 + 136 + 168 pg 

B. 

1) Arune Pumnul; Lepturariu románesc... Vieanna 1862 t. I. repro- 

ducere din „Anticele Romanilor“ la pg. 212—14. 215, 217, 

248, 219, 223, 224,225, 235, 238, 242, 244: 247, 248, 

252, 257, 

Il) D. G: Damaschin Toma Bojinca. „Transilvania“ a. IV (1871) 

pg. 64—66. Cu un comentariu de redarţia ziarului. 

Ii) Dimitrie R. Hosetti: Dirţtonarul Contimporanilor. Buc. 1898 

pg. 32. 

IV) Enciclopedia Română t. I pg. 524, Sibiu 1898. Ed. Dr. C. Dia- 

conovici. I 

.Vi Anrdei Rádulescu: Cultura juridicá ín ultimul secol. Discurs de 

receptie la Academia Romänä cu räspunsul lui I. C. Ne- 

gruzi.. An. Ac. Rom. a. 1923 pg 23—56. 
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DESPRE IMPORTANȚA „ANTICILOR ROMANE“, 

Anticile sau vechimile Romunilor cuprind în sine da- 

tinile şi năravurile Romanilor, precum în cele religioase, 

aşa şi în cele politiceşii sau lumești. Spre deplină înţele- 

gerea stării unui stat, feri sau sotietäti necongiurat de 

lipsä este a sti si @ cunoaste datinile cu care acelea vie- 

tulesc... 

In Antici vei afla multe datini a fi fost la Romani, 

care și până astăzi se ţin în sânul Românilor de acum sau 

întregi sau cu oareşce strămutare; și aceste datini ce sz 

păstrară de Români atâtea sute de ani, între atâtea va- 

luri, între atâtea nevoi şi strămutări, ce pățiră dânşii de- 

la despărțirea lor de către Impărăția Romană, sânt mai 
mari şi mult mai temeinice mărturii, spre adeverirea ur- 

zirii Românilor dela vechii Romani decât orice arätäri 

istoriceşti sau iscodiri omeneşti de acum, cu care unii 
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iăgăduind ace« luminată a noastră urzire din toată vär- 

tutea se sälesc au acoperi lumina adevărului. 

Vezi dară iubite cetitoriu! că nu numai lesnire în în- 

țelegerea istorilor autorilor clasici şi a poeziei ei si des- 

fătare vei părtini din antici, aflând urzirea, isvorul si cau- 

za a multor îndătinări ce vezi astăzi a lăcui în mijlocul 

naţiei tale, pre care până acum poate că nici nu le ştiai 

de unde se trag, cum au răsărit şi cum cu venit între 

homâni? Văzând şi pricepând eu de câtă lipsă sânt nouă 

Anticile Romanilor, nu n'am lenevit a cerca scriptorii a- 

cestor antici, a cumpăni şi a îmbina cugetele lor, a ale- 

„e din trânşii cele mai de lipsă şi scopului răspunzătoa- 

re, pre acestea a le [ăn uri și cul c«daugerea observațiilor 

sau băgărilor de seamă, a le asemăna cu datinile ce şi 

până astăzi le țin Românii. Mai mult am urmat pre Ro- 

sinus, Demsterj pre Nieuport. Adevărat că poate că unele 

din ceste din urmă datini, sânt mie necunoscute, fiindcă 

multe cânt în Moldavia în Țara Românească și în Ardeal 

care în Ungaria sânt ascunse și iarăşi din contră; pentru 

uceea fă singur asemănarea între cele ce vei ceti in a- 

ceastă carte, cu cele ce se află prin locurile unde lu vie- 

[uieşti şi vei desvălui adevărul, că eu ce am putut am 

jăcut. 

(Din „Anticile Romanilor“ pg. XI, XIII-XIV, 

DESPRE ORIGINEA LUI IOAN HUNIADE. 

Lăţind cu pânzle corabiei mele printre linele vânturi 

:şi blândele valuri a mărei Corviniane sau Huniadiane spre 

arătarea urzirei, adecä a nasterei si a minunatelor faple 

a lui Ioan Corvin de Huniad, fostului oarecänd gulber- 

nator al Ungariei si párintele strálucitului Craiu a Ţării 

Unguresti Matei Corvin, nimica alta cu ajungerea la scu- 

titul mărei liman nu mi-am propus; nici alt scop nu am 

avut, decât “ !descoperi iubitorilor de cunoştinţe [fii ro- 

mâneșşti, aceea ce este mult cunoscut tuturor neamurilor 
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luminale, şi ce în toate limbele cu desfätare se citeşte 

can credincioase istoriile ferilor, şi se. măreşte de drept 

judecătoare inimile tuturor literatilor sau invätatilor eu- 
ropeni; adecă întâiu: cum că vestitul în toată lumea erou 
ioan Corvin de Huniade e născut din neamul românesc: 

a doua: cum că eroicele lui fapte, milităreasca măestrie in 

purtarea armelor, istețimea lui la orice întâmplare şi bär- 

băția însoţită cuw adevărată înţelepciune în bătălii, atâtea 

sunt de minunate, cât până aci de neamul omenesc neau-- 
zite au fost. Spre a aräta cu temei si cu deplinä adeve- 
rire vre-o japtä, care noi singuri n’am väzut-o, nici am 
auzit-o din gurile aşa plase de bărbaţi, carii au vietuit 
tocmai în timpul întâmplatei fapte, sau doară si de faji 
au fost, şi carii de comun se socotesc de mărturii adevă- 
rate, trebue să cercetăm istoriile sau scripturile cele des- 
pre acea faptă sunătoare; care cu cât mai mult se apro- 
pie de timpul, în care sau întâmplat aceea faptă, cu a- 

tâta mai mare li se amăsoară, iară de” sânt tocma din 

acel timp de bărbaţi întregi în credință însemnate, a- 

iunci nu e de lipsă mai mult a se disputa sau a se îndoi 

despre căutatul adevăr. 

Dacă şi noi spre proptirea descrierii vieţii lui loan 

Corvin cercetăm pe cei mai vrednici de credinţă istorici 

contemporani, adecă de un timp, cu a cărora mărturisiri 

întreagă istoria patriei este proptită. Adecă: 

1. loan Corvin este răsărit din gen sau sânge romä- 

nesc. 

Istoricii sau scriitorii, cari au scris despre familia Cor-- 

viniană, unii sânt domestici (de casă, sau din patrie), al- 
ii străini; lăsând dară pe aceştia din urmă în lături, zi- 
cem: 

Nici un istoric, dintre cei întregi si vrednici de cre- 

dință, carele au scris istoria patriei cu adevăr şi fără pa-: 

iimă, nu se află să ascundă, sau să tăgăduiascti urzired 

nașterii lui loan Corvinul din sânge românesc, ci toţi cu 

o gură mărturisesc adevărul despre românimea lui; așa - 

dară aci nu se vede a fi de lipsă a pune nainte nişte 
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‚märturüi despre aceasta, incät se atinge de direptü cum- 

pănitori literați unguri, ci ar fi de ajuns a zice: loan 

Corvinul de Huniade a fost Român născut şi patriot ade- 

várat cu sufletul şi trupul. Insă parte ca să te  încredin- 

tezi şi tu, iubite fiu de român, de nu ai avut până acum 

întreagă conștiința despre adevărata biografie a lui Ioan 

Corvinul, adecă unde s'au născut şi cum au ajuns el la 

înalta diregătorie de guvernator al Ungariei; parte. ca să 
te incredinfezi, cum că generoasa nație ungurească tot: 

deaura au iubit pe Români, ca pe credincioşii săi com- 

patrioți şi neuitându-se la naţionalitate, au prețuit de pu- 

rurea vredniciile bărbaţilor, ție ori de ce neam. Şi de 

vom cerca starea patriei noastre cu de-amänuntul, vom 

vedea, că dela început, adecă decând au venii neamul 

unguresc în Panonid, totdeauna au fost în bună armonie 

si intr’o înțelegere cu neamul românesc; vedem că cu 

unite puteri s'au bătut asupra barbarilor şi cu virtute 

eroică şi cu credință nefăţarnică au apărat creștinătatea 

de turbul păgânilor; aşa citim din istorii cum că Mihai 

principele Țării Româneşti în alianță cu Ungurii cu oprit 

focul Tătarilor şi al Turcilor de către Țara Ungurească şi 

Românească, au omorât sute de mii de Turci si au päs- 

trat din toate părțile bunul de comun al pitriei; asemenea 

principii Moldovei mai totdeauna au fost în alianță cu 

Ungurii; aşa cum citim mai jos a fi dat Dracula craiu- 

lui Ungariei, Ladislau Postumul, 4000 de ostași călăreț: 

sub comanda a însuşi fiului său asupra Turcilor spre 

bătaia dela Varna. Aşa vedem şi în timpurile de astăzi 

câtă iubire are eroica nație ungureciscă cătră compatrioții 

români, pentrucă oriunde sau lucrat despre folosul şi bu- 

nul naţiei românești, totdeauna atâtea patronime si scu- 

fire s'au aflat în dreptul său a nobililor patrioți unguri. 

cât cu drept se poate zice, cum că tocmai aşa au grijit 

e: lucrurile Românilor, ca cum înseşi pe ale sale. Cum că 

cu unite puteri şi nevătămată credinţă totdeauna au lu- 

crat Ungurii cu Românii, se vădește şi prin mulțimea ve - 

‚chilor nobili români din Țara Ungurească, deoarece nobi- 
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limea numai pentru merite sau vrednicii sau dat. Acest 

sfânt principiu au domnit şi pe vremea lui loan Corvin, 

când în iubire nefăţarnică şi încredere frățească viețuind, 

aceste: două neamuri s'au răsplătit oricarele după - cre- 

dință. Spre mai apriată adeverire se pun înainte istorici 

. 

vrednici de toată credinţa, carii neîndoite mărturii dau 
despre genul românesc al lui loan Corvin. 

Dintre. carii cel dintâiu este M. loan Turoţi carele au 
viețuit pe timpul craiului Matia Corvinul, feciorul lui loan 
Corvinul de Huniad, şi au scris cronica Ungurilor, în ca- 
re cartea IV cap. 30 zice: „Era atunci în crăime milita- 
riu înalt la suflet, născut din sârgele nobilei si chiarei 
ginte transalpine, Ioan de Huniad, om bătătarnic şi năs- 
cul spre învârtirea armelor şi spre îndreptarea lucrurilor 
ostăşeşti; şi precum e apa peştilor, cerbilor a vedea um- 
bro«sele päduri, așa lui îi era viaţa, purtarea armelor și 
cucerea taberilor. Pe acest om, precum se zice, spre apă- 
rârea viitoare a crăimei, precum au adeverit faptele lui, 
l-au ales pronia de sus, şi l-au adus din părţi streine în 

ținutul Ungariei. 

Aci se naşte întrebarea, cine au fost tatăl lui loan, şi 

cum au venit în crăimea Ungariei? 

Tatăl lui loan Corvinul a fost Voicu But Corvinul, 

nobil sau boer de Țara Românească, ostaş vestit între ai 

săi, carele pentru înclinarea şi amiciția ce o arăta cătră 

Unguri, au început Principele Țării Româneşti, Mircea 

ul goni şi mai pe urmă întru atâta se mâna lucrul, cât 

i se luară şi moşiile, de unde apoi au trecut Voicu But 

la împăratul Sigismund. (Engel in istoria Terii Romä- 
nești) carele fu primit de Sigismund si se säläslui în 
Transilvania, precum mărturiseşte Turoţi, Cronica partea 

IV, cap. 30: „Se zice că îmboldit fiind Sigismund de vir- 

tutea părintelui acestui militar, Pau adus din părțile tran- 

salpine, în domnirea sa și l-au făcut locuitor al cräimei‘ 

sale“. La anul 1395 ridicând Sigismund bătae asupra lui 

Mircea Vodă, şi supunându-l armelor sale, idră întoarse 

moșiile boerului Voicu îndărăt, ci și în Transilvania că- 
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pătase dela Sigismund o moșie Corvin (Hollos) numit, în 

marginile Transilvaniei de cătră Țara Românească, unde 

au şi rămas Voicu nevrând a se mai întoarce în fara sa. 

In acest sat se născu Ioan Corvin de Huniad din tată 

român, iară mama sa se zice a [i fost Elisabeta Marci- 

naia din fanuilia lui Paleolog, celui mai depe urmă îm- 

părat grecesc. 

Cum că loan Huniade au fost român afară de toată 

îndoiala, chiar adevereşte Antoniu Boufiniu in Decadele 

Ungariei, că zice în Decade III cap. IV: „Că aceasta 

(loan) din tată român ia: din mamă greacă născut, prin 

industrie şi virtute, peste socotirea tuturor şi-au luminat 

genul său; sau mărtuţisit nici decum a fi el născut din 

părinți întunecaţi. Că tatăl lui între Românii, cari locuesc 

acum locurile Geţilor şi ale Dacilor, se zice mai mult a 

fi putut la aceea ginte; adecă carele nu numai cu  sfa- 

tul şi cu lunga a lucrurilor experienţă, ci și cu averile şi 

puterile multă autoritate au fost câştigat; îndeletnicit prin 

bătălie bărbătească, mau agonisit atâtea avuţii, cât nume 

şi-au câştigat din studiile militare. Se întăreşte si aceea, 

cum că Sigismund de după vestea numelui părintelui, au 

adus pre loan din părțile muntenești în Transilvania şt 

pentru bună purtarea trebilor lui, l-au dăruit cu pămân- 

turile huniadiceşti, care sânt în marginea Transilvaniei 

de cătră Țara Românească. A fost bărbat, în carele se 

putea cunoaşte : marea Corvinilor virtute, precum şi înalt 

suflet, înțelepciune şi virtute romană. La faţă era foarte 

deschis şi vrednic de reverinţă, în tărimea militară neîn- 

vins, ce cărui fire blândă şi bună nu alta decât icoana 

vredniciei romane arăta“. 

Din această mărturie se vede, cum că şi părintele lui 

loan Corvinul, adecă Voicu Butu a fost bărbat mare şi 

strălucit în patria sa, dară nici mai puţin prețuit au fost 

şi în Transilvania, unde căpătase moșie şi nobilitate un: 

gurească. 

(După I. Lupaș: Cronicari şi Istorici Români 

din Transilvania vol. 1 pg. 175—180). 
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Nicolae Tincu-Velia 

(1814—1867) 

Prin viaţa iui singură și sbuciumată, Velia esie figu- 

va de cea mai dureroasă actualitate din trecutul nostru 

pentru următoarele motive: 

1. E1 este întemeietorul Bănăjenismului fiind primul 

istoriograt bănăţean care se ocupă de trecutul provinciei 
sale $i prin aceasta creează o conştiinţă bănăţeană dân- 

du-i şi un fond cultural-politie. 
2. Este printre primii exponenţi ai imperialismului 

Românesc, prin locul ce-l ocupă in opera sa descrierea 
tuturor provinciilor Româneşti şi în deosebi Românii din 
Peninsula Balcanică susținând cu tărie drepturile noastre 
asupra lor. 

3. Chiar prin localitatea unde e înmormântat şi unde 
a Şi activat toată viaţa, Vârseţul, Velia e un simbol al 
Jrepturilcr româneşti de dincolo de frontierele actuale. 

Asupra vieţii lui avem foarte puţine date. Sa născut 
în 1814 în comuna Ticvaniul-Mare. Rămânând orfan este 
adoptat de unchiul său Gheorghe Velia care-l pregăteşte 
pentru cariera preoțească. Intre 1835—1838 îl aflăm la 
Secaş de unde apoi trece în 1839 ca profesor al Teologiei 
din Vârşăţ. In primii patru ani e şi „Protodiacon epis2o- 
pal” si „consistoriul notariu” iar dupä aceea, adecä dupä 
1843, e paroh si profesor la Teologia din Värset pänä la 
1865 când e numit administrator al seaunului protopopese 
şi apoi protopop al Vârşăţului. = 

Activitatea lui Velia in urma nouilor cercetäri este 
foarte vastă. Toate evenimentele mai importante ale Isto- 
riei Bănăţene dintre anii 1340—1867 sunt legate de nume- 
le său. Imediat după apariţia „Gazetei de Transilvania” și 
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a „Foii pentru minte, inimă şi literatură” a lui Barițiu, 

Velia figurează printre primii colaboratori. II preocupă 

problemele filclogice şi culturale ale Banatului. Cu aceas- 

tá ocazie se începe şi corespondenţa lui cu G. Barițiu, 

corespondenţă care va dura peste douăzeci de ani (1844 

1867) şi în care se lămurese multe dedesubturi politice 

ale Istoriei Bănăţene şi Ardelene din acea vreme. 

Inainte de revoluţia din 1848 publică lucrarea teoio- 

gică: „Cele şapte viriuţi”. Impreună cu Murgu, A. Bojine: 

şi Dimitrie Petrovici-Stoichescu organizează revoluţia RO- 

mânilor Bănăţeni din 1848 fiind ales membru în comite. 

tul de conducere. După revoluţie lucrează cu Petru Cei- 

mena şi ceilalţi cărturari bănăţeni împotriva încorporării 

Banatului la Voivodină. 

Când în 1853, Şaguna înfiinţează „Telegraful Român”, 

Velia este printre primii colaboratori ai nouii foi ortodo- 

se. Dela această dată încep legăturile lui eu Şaguna. 

In 1865 cu ocazia despărțirii ierarhice de sârbi, Sa- 

suna — pe lângă broşuriie de ocazie scoase de el, ave: 

nevee de un studiu temeinice în care să se dovedească is- 

turicește existenţa Mitropoliei de Alba-Iulia precum $i a ve- 

chilor episcopii Româneşti. Atunci Velia publică opera lui 

cea mai însemnată: „Istoricară Bisericească politico-naţio- 

nală” în care înlătură pe cale istorică toate teoriile 

duşmanilor noştri. Şi totusi, nu prin datele istorice — 

foarte importante de altfel — ce le aduce, a rămas Velia 

nemuritor şi de actualitate în conştiinţa Bănăţeană. In aceas- 

tă operă pentru prima dată în istoriografia Română, Ve- 

lia, defineşte Şi integrează trecutul neamului Românese 

din Banat în cadrul Istoriei întregului popor Român. Li 

este primul care dovedeşte existenţa unei Mitropolii Bănă- 

fene cu sediul la Timişoara şi primul care arată contri- 

huţia serioasă ce-au adus-o seriitorii bănăţeni la desvoita- 

rea culturii Româneşti. 

Prin aceste afirmaţii el sintetizează un nou cureat: 

acela al Bănăţenismului. Am spus-o mai sus că primul 
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cercetător al trecutului bănăţean a iost Nicolae Sivica ue 
tiaţeg. Insă deoarece cronica lui a rămas în manuscris nu 
a putut avea influenţa binetăcătoare asupra urmaşilor pe 
care a avut-o Istoria lui Velia. 

De acum încolo, toate Istoriile Banatului ce se vos 
scrie vor avea ca principal model opera lui. 

Metoda lui de lucru € o tranziţie dela cronicari la is- 
toricii critici de mai târziu: el se bazează tot atât de mult 
pe tradiţie „care şi ea merită a fi considerată, păstrată 
prin străplântare din veac în veac” ca şi pe inscripţii, do. 
camente şi cronici. 

Velia este un simbol iar opera lui, o măreaţă epopee 
a suferințelor Româneşti. 
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miei Române. Mss 987 f. 303. 

| Către Iubita şi Dorul — idem — Mss. 987 f. 216. 

UI) Sincerul graiu — idem — Mss. 987 f. 335. 

b) ISTORIE ŞI FILOLOGIE: 

JD) Neşte întrebări gramaticale în privinţa unor pronume — şi Oare 

nu se poate lăsa afară litera „şt: din alfabetul românesc. — 

„Foaie pentru minte... Braşov a 1844 pg. 209. 

II) Răspuns articolului din No. 3l al Foii — (tot chestiuni filolo- 

gice) „Foaie pentru minte..." a. 1844 pg 325—7 si 334—6 

III) Scurtă istorie despre începutul Vársejului si Románii lui" — 

„Foaie pentru minte..." a. 1846 pg 361—3. 

IV) Simtámintele unui bánátean la desváluirea principiloru de lim- 

bă şi scriptură a Organului Luminärii si la decurând pu: 

blicatele reflectätii limbistice ale marelui nostru literatoru 

Maiorescu şi încă mai ceva despre limba, scriptura şi lite. 

ratura naţională“ — „Foaia pentru minte..." a. 1847 pg 

345—9, '353—7, 361-—4, 369—72, 377—80, 388—90, 393—4 şi 

anul 1848 pg. 149—52 şi 158—60. 

V) Răspuns la unele vorbe atingătoare din articolul „Studii asupra 

limbei Române“ publicat deunăzi în Nr. 14 al Foiei lite- 

rare. — „Foaie pentru minte.“ a. 1848 pg. 173—4. 

VI) Din Banat — (consideraţii asupra trecutului preistorie şi do- 

minaţiunei romane în Banat) — „Foaie pentru minte...“ a. 

1858 No. 18, 19, 20. 

VII) Monumente şi Documente — „Foaie pentru minte..“ a. 1862 

pg. 63. 

VIII) Descrierea Institutelor clericale în ierarhia sârbo-românească 

g. n. u. din Ungaria, Sirmiu si Slavoria înfiinţate. — „Ga: 

zeta de Transilvania“ a. 1846 pg 1 si 5. 
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c) TRADUCERI: 
„1) Cuvinte prin Excelenţa Sa Preasträlueitul şi Inaltpreasfinfitul 

Domn Arhiepiscop al Carloviţului şi Mitropolit al C. c. r. 
Apost. Maiestate actual consilier de taină, losif Raiacici, în 
obiectul religional în Tabla Magnaţilor zioa 4 şi 6 Sep- 
temvrie 1843 rostite. Traduse din latineste prin N. Velia.- 
„Foaie pentru minte..‘“ a..1844 pg. 137-9, 145—9, 153—6 

II) Unicul amic al seracului — (versuri) după Siler — „Foaie pen- 
tru minte..." a. 1844 pg, 405. 

III) Serenadă — dupä Siller (versuri) — „Foaie pentru minte.. “ 
a. 1845 pg. 9, 

IV) Cuvintele Deşertăciunii — (versuri) după  Şiller — „Foaie 
pentru minte..." a. 1845 pg. 188. 

V) Puterea muerii — (versuri) după Şiller — „Foaie pentru min- 
te.." a. 1845 pg. 212. 

VI) Istoria unei pene (din jurnalul  „Panonia“) — „Foaie pentru 
minte...“ a. 1846 pg. 389. 

d. DIVERSE: 

I) Hotărârea omului pe pământ (articol moral) — „Foaie pentru 
minte +“ a. 1844 pg; 77. 

II) De cultura muzicală. — „Foaie pentru minte..." a. 1846 pg. 
3418—52; 355— 8. 

III) Ce e constiinta sau cugetul? — „Foaie péntru minte..." a. 1846 
pg. 366. 

IV) Regele Pämäntului —  , Foaie pentru minte..." a. 1846 pg. 369. 
Y) Viitoare junale în viitorul secol — „Foaie pentru minte...“ a. 

1846, pg 312 

VI) Câteva sentințe — „Foaie pentru minte...“ a. 1846, pg. 383. 
VII) Mosaic — „Foaie pentru minte...“ a 1846, pg.392. 
VIII) Lipsa şi oaia — „Foaie pentru minte...“ a. 1846, pg. 399. 
IX) Meditaţie la capătul anului — „Foaie pentru minte ..“* a. 1846, pg. 

409— 10. 

X) Crima si virtutea — „Foaie pentru minte...“ a. 1847 pg. 16. 
Al) Mosaic — „Foaie pentru minte...“ a. 1847 pg. 92. 

XII) Mosaic — „Foaie pentru minte..." a. 1847 pg. 108. 

XIII) Locuitorii pământului şi ai soarelui — „Foaie pentru min-- 

te..." a. 1847 pg. 171. 
XIV) O serbätoare la curiea dela Brüssel — „Foaie pentru min- 

te..." a. 1847 pg. 224. 
_XV) Mosaie — „Foaie pentru minte...“ a. 1847 pg. 343. 
XVI) Oglinda naturei omeneşti — „Foaie pentru minte... a. 1848 

pg. 5—6. 
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XVII) Ceva pentru economia noasirä banalicä de câmp. — 

„Foaie pentru minte..." a. 1849 pg. 55. 

XVIII) Din Bánat: pentru lecturá si literatură — „Foaie pentru 

minte..." a. 1850 pg. 85—8. 

XIX) Insciinfare in privinfa opusculului istoric-bisericesc publicat 

10 si 11 Martiu a. c. in Foile noastre publice din Transil- 

vania. — , Foaie pentru minte..." a. 1863 pg. 29. 

XX) Stire de subscriptie: Cele septe virtuţi de căpetenie ca o an- 

titezá la cele septe pácate de moarte traduse de mai jos 

insemnatul. , Gazeta de Transilvania" a. 1845 pg. 219—20. 

XXI) Puţine idei despre cultura din afară a preotilor — „Gazela 

de Transilvania“ a. 1846 pg. 282. 

XXII) Corespondenţă din Vârşeţ — „Gazeta de Transilvania“ a. 

1851 pg. 274 şi a. 1852 pg. 6. . 
XXIII) Instalarea Episcopului Chengelat — „,Telegraful Român“ a. 

1854 pg. 50. | 

XXIV) loan și Lusian Mocioni de Foeni — „„Felegraful Român“ a. 

1854 pg 169. 

XXV) Corespondenţă din Vârşeţ — „Telegraful Român“ a. 1854 pg. 

185. 

2) IN VOLUM. 

|) Cele şeapte virtuţi suu fapte bune de căpetenie. Braşov, 1847 

100 pg. 

IN Istoriora bisericească politico-naţiunale a Românilor preste to: 

ta mai alesu a celor. ortodoest-orientali din Austria şi cu 

distincţiunea bănăţeniloru faţă cu pretensiunile ierarhice 

şi politice ale coloniloi serbesri din Austria. După tradi- 

țiuni, monumente şi documente istorice compusă de Nico- 

lau Tincu-Velea, purohu gr. orient in Secasin comit. Cara- 

şului. Asesor conzistorial şi emerit profesor de teologhiă. 

Sibiu 1865. 

B 

1) lulian Grozescu: recenzia „Istoria bisericegti politico-nafionale“ 

în „Albina“ (Viena) a. 1866 No. 23. 

Ji) Enciclopedia Română t. III pg 1100. Ed. dr. C. Diaconovici. 

III) C. Rudneanu: „Un isterie bănăţean uitat — „Banatul“ (Timi- 

şoara) a. -1 1926) No. 8—9. 

IV) Damian Izverniceanu: Pagini din Istoria Banatului si scriitorii 

bänäteni — „Arhivele Olteniei“ a. III pg. 488. 

-Y) Liviu Jurchescu: P. Nicolae Tineu-Velea — , Vestul" a I No. 

204, 206. 
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VI) R. S. Molin: Ultimele pagini din Istoria lui Nicolae Tine: Ve- 
lea. — „Semenicul“ a. I No. 4 pg.’/14. 

VII) Petre Bizerea: Din viata marilor luptători bănăţeni: Nicolas 
Petru Tincu-Velea -— „Almanahul Invätätorilor“ pe a. 
1930. Lugoj 1929 pg. 33—7. 

VIII) D. A. Cosma-junior: „Bänätenii de altă dată“ vol., I Timi- 

şoara 1933 pg. 33—4. 
IX) Pr. P. Bizerea: „Sfântul Iosif celnou, mitropolitul Timişorii“* — 

yes „Biserica ortodoxă Romänä“ — (Bueuresti) S. III. a. 1930 
No. 5 pg. 417—422. 

X! Dr I. Lupas: Cronicari si Istorici Români din Transilvania. 
Craiova, pg. 216—222. 

XI) Nicolae Grivu: Nicolae Tincu-Velea. „Calendarul asociaţiei „Ge- 
nerația Nouă“, (Timişoara) a. 1937 pg..63—4. 

XII) loan Dimitrie Suciu: „Câteva lămuriri în legătură cu Nicolae 
Tincu-Velia* —  „„Societatea de mâine“ a 1940 No. 2 
pg. 60—1. 

Menţiune în „Concordia“ (Pesta) a. 1866 No. 61. 

DESPRE IMPOITANȚA ISTORIEI. 

Inire toate ştiinţele, cari merită a fi un bun comun 
al fiecărei societăţi cetăţeneşti, are cu tot dreptul pref>- 
rınfa istoria. Dânsa e-în adevăr sculptora generațiilor du- 
pă olaltă următoare, ea le dă la mână îndreptariul lucră- 

rei lor şi le mângăe învățându-le. Devină omul în ori si 

ce împrejurări cari-i surid făcându-i speranţă de un vi- 

itor mai bun, istoria totdeauna în desemnele si ideile sale 

schimbăcioase ca o oglindă curată îi arată acelaş fapt ca 

deja existat şi-i dă a cunoaşte mijloace şi cărări spre a 

preveni trufia necumpătată în noroc, si la rele a nu cé. 
dea în disperare. Istoria ne învaţă printrun şir de întâm- 
p'ări, cum că o dreptate eternă domneşte asupra oameni- 
lor, care remunerează fapta bună şi pedepseşte fapta rea, 
neinduplecată, necoruptă și nu lasă nici în cea mai impi- 
latá inimä a se stinge credinta cum cä ce e Dumnezeu in 
natura omenească, mai timpuriu sau mai târziu tot de- 
vine învingător, de şi se pare pre un timp, cumcă partea 
cea rea a naturei omeneşti ar ajunge la valoare şi vază. 
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Si pe când dânsa — eterna dreptate — lucrä asa asupr@ 

neputinței spiritului, ridică și conduce voia dreaptă si lu- 

crarea onestă în mijlocul valurilor fatalitätii si impintend 

necurmat pe luptaciul pentru adevăr și dreptate, fără jri- 

că şi întru răbdare a se lupta, cu patimile cele rele, ne- 

smintit prin sentința muiţimei, prin nesuccesul năzuinței şi 

nesperiat de pericolele ce provin de aci pentru el. 

Dan istoria nu numai că lucră peste tot spre înnobi- 

larea tenurilor, ci influența ei şi pentru cercuri mai mici, 

si pentru scopurile lor materiale, nu e mai puţin binecu- 

vdântată şi folositoare. Ea spune celor vii ce au făcut oa- 

recândva părinții lor, cum au pätimit, cum s'au luptat 

pentru a creea cercustări, cari apoi ni Sau făcut iubite 

şi preţuite pentrucă încă din crudele tinereţe ne-au încori-- 

ginrat, si sunt una cu noi prin puterea datirei. Si pre- 

cum amarul către casa părinteuscă îşi află temelia sa mai 

mult întru aceea, că noi prin duicea suvenird de toate 

cele ale casei părintești sântem oarecumva de aceasta le- 

ați, şi preţioasele feţe ale părinților şi consăngenilor în 

cel mai depărtat timp ni se pur « [i preasținte; așa crea- 

ză istoria întru noi iubirea către locul nașterei, către pa- 

trie, către religia părinţilor şi către tot ce ne-a rămas d>- 

la dânşii. Aceasta aşa a ordonat înțeleptul creator. El a 

pus în sufletul fiecărui popor, fiecărui om, îndemnul de 

a servi acestui mare scop mai mult pe neştiute, dar fără 

rezistență. Căci oare sar putea desluşi altmintelea prea- 

iubirea care umple popoare şi oameni în tot stadiul cul- 

turei, e a afla plăcere în tredițiuni vechi şi cântece po- 

porale? Cum sar putea ctjel, că în gura polvorului se 

află încă şi astăzi după sute, ba după o mie de ani sti- 

rea despre întâmplări şi circumstări, care mai în urmă 

după cea mai strânsă cercetare a ştiinţei, sa aflat în a- 

cord cu datele istorice cele mai nerefutavere. Ca însă în 

lucrul acesta ca în oricare alt lucru omenesc, grâul curat 

să nu fie umplut de buruiană, ca neştiința circumstărilor 

să nu lase o faptă a apare în vedere falsă, istoricului i s'a 

făcut de problemă frumoasă de a desface cu toată ager: - 
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mea spiritului, adevărul de către minciună, de a urma fi 
rul roșu al faptei adevărate istorice prin toate labirintele, 
si anı se sfü chiar si socotinfei preocupate, unilaterale, 
deja în carne şi în sânge prefăcută, cu armele consecin 
telui argument c-i păşi în contră. Toată intreläsarea 
doar pentru a nu se strica cu unii, au cu alții, se răsbu- 
nă adesea mai târziu în fii, nepoți şi strănepoţi și produ- 
ce urmări dintre cele mai dureroase şi nefericite. 

(Ist. bis, pol, nat, Introducere, pg. III-VI.) 
\ 

„DESPRE IERARHIA SÂRBEASCĂ. 

Biserica greco-romană, orientală cum sa întemeiat ea 
sub împăratul răsăritului marele Constantin, ajunge a fi 
instrument in mänele voütorilor de rău, piin comuniune: 
cu Bulgarii, fu dânsa sfâșiată, împărțită şi elementul 
limbei româneşti se umplu cu slavisme. Asemenea strică- 
ciune aduse bisericei şi limbei noastre în părțile Austriei 
acea lovitură în inima bisericei noastre, că după fatalitatea 
ce sa întâmplat cu ea trecând Mitropoliţii ei de Albu- 
iulia, Teoţil şi Atanasiu la unire si incorporindu-se Bu- 
covina cu Casa Austriacă; de atunci încoace biserica gr. 
ori. română din Austria, cu tofi cäfi au rämas credincios. 
în sânul ei, nu prin vre'o lege canonică, ci așa aducând 
cu sine nedreptatea acelor timpuri ale fanatismului nele- 
giuit, a devenit sub jurisdicțiunea mirtopoliei sârbești dela 

Carloviţ. Strămoși noştrii în necultura lor de atunci s’au 

aplecat acestei sorți au respectat pe noii săi stăpâni bise- 
riceşti și i-au ascultat cu  înăscuta-le pietate şi cu așa 

prompteță și lealitate, cari bisericanii sârbi din partea 

connafionalilor săi nici când nu le-au avut in aceeas mä- 
‚sura! — Romäniü si dupä ce au väzut cä lealitatea lor cu 
nedreptate li se remuneră, au suferit, au gemut şi suspi - 
nele le-au suprimat în inima lor cea amărită. Răbdarea. . 
tomânilor a produs o cutezare mai semeatä la contrarii 

săi, cari acu mai cu deadinsul sub mantaua religioasă în- 

290 

  
 



cepură a întrebuința pe Români ca instrumente gi nu fă- 

ră succes dupăce timpurile acele erau mai priicioase sco- 

pului a căror mahinaţiuni; adecă de a face pre Români 

renegați şi trădători de națiunea lor. Prin pitocii şi tică- 

loşii ca acestea, Sârbii cei cu putere si cu influență nu 

pregetau a ademeni și vâna pe strămoşii noştrii a ridica 

între aceştia şi între frații lor uniți nu numai un perete 

confesional, despărțitor, clădit dela pământ până la cer, 

ci şi o ură neînpăcabilă, eternă! Acestea toate pentru a 

desbina pre Români, pentru a-i supune lor şi nu spre mă- 

rirea şi înflorirea bisericii pravoslavnice, cum zic ei — sub- 

jugătorii aa ga să susțină între Români întunerecul, ca 

aşa, ca pre o turmă proastă, să-i poată mai bine mulge 

şi tunde, să-i poată face servitori numai spre înaintarea 

intereselor şi scopurilor lor naționale. 

(Ibid. pg. [X—AI.) 

DESPRE IMPORTANȚA TRADIȚIEI. 

Scopul opusculului acesta este a manuduce în cât 3? 

poate — la cunoştinţele mai sus atinse, şi a le lămuri iii 

cât ne ajută istoria si alte mijloace cum sunt: monu- 

mentele scrise, tradițiunea și argumentele minţii sănătos» 

Asupra acelora cari pe tradifiune si argumentele 

minţii sănătoase nu pur. atâta valoare, ne îngrădim cu «- 

párarea: că istoria bisericii Românilor încât o avem până 

acum tipărită şi preste tot lăsând-o e încă mâncă (lipsin- 

dă, laconică) nedeplinită, iar căutând la Banatul Timişari 

mai că putem zice mută. De aci ne simţim nevoiți în 

lipsă de documente autentice a ne folosi şi cu ceeace.ne 

dă tradițiunea. E adevărat că prima autoritate suni operele 

istorice, că după acestea, locul cel mai însemnat îl ocupă 

monumentele şi documentele singuratice: dar după aces- 

tea toate, ne'ndoit urmează tradițiunea, care şi ea merilii 

a fi considerată verbală păstrată prin sträpläntare din 

peac în veac. 
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Nu e cu putință ca străbunii noştrii să nu ne ji lă- 
sat ceva semne despre viaţa bisericii noastre din timpu- 
rile cele mai antice, pecând -cultura ba chiar si ştiinţa 
scrierii și cilirii era încă în fașşie; ei acele semne sau d.- 

cumente în manuscripte ori scobiture câte vor fi străbătut 

până în veacurile mai dincoaci si se vor fi păstrat prin 

biserici, arhive, biblioteci, pe la preoți şi aiurea, au pıerit, 

ştie Dumnezeu cum, dar fără îndoială s'au nimicit ori 
ascuns, parte prin răsboaele Turcilor parte prin egoismul! 
fenatec al fraţilor Je cruce. Nu au avut mai bună soartă 
nici tradițiunile, cari nefericiţii bătrânii noştrii, iniugaţi 
a căuta numai de susținerea si interesele altora iar nu şi 
de cultura și viitorul lor, — nu prea îngrijiră a le stră- 
plânta, şi aşa se deteră mai toute uitării. 

Trist lucru dacă tradiţiile nu sau scris, ca aşa să se 
ji prefăcut în monumente şi documente scrise; dar şi mai 
trist, dacă și monumentele scrise sau chiar si tipărite se 
vor fi nimicit de neînduratul dinte al timpului; şi de trei 
ori trist, dacă între fraţii de cruce vom fi avut şi de a- 
ceia, carii spre nefericirea noastră, ne-au deprădat tot ce 
a mai rămas din fălcile elementelor şi ale crudei beloane! 

Se păstrează din bătrâni o tradiţie în ţinutul Lipovei 
și al Făgetului, care vădeşte atare apucătură infamă de a 
stinge ori şi ce scântee, ce ne-ar putea cât-va licäri in 
intunecosul sgău al vieţii bisericii noastre. antice; adecă 

zinghiliile preoților români, pe cari i-au aflat primii epis- 

copi ci ierarhiei sârbeşti — când au venit — în funcţiune 

în urma ordinilor episcopesti, sub oarecare pretext reli- 

gios au fost condamnate a fi puse in serie pe längä po- 

sesorii lor si a putrezi impreunä cu aceştia în pământ. -- 

Dacă e adevărată această tradițiune, atunci să nu ne mai 
indoim că nu vor [i ştiut cei interesaţi şi alte cărări prin 
cari să le vină în mâini documentele cele de vreun folos 
pentru Români. 

Altă cauză că ne-au pierit şi ne pier monumentele 
scrise e aceea, că manuscriptele sunt mai expuse pieirii 
ca operele istorice tipărite, pentrucă sunt singuratice si 
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prin intämpläri elementare prea usor pot pieri, ori se po? 

svântura fără de a lăsa urme după ele. 

(Ibd. pg. XIV—ĂVII.Y 

DESPRE ISTORIA BISERICEASCĂ, POLITICO- 
NAȚIONALĂ. 

Cartea aceasta nu face o istorie sistematică, însă ce- 

titorul trecând prin părțile ei şi combinându-le îşi va face 

dela sine o idee clară de un ce întreg, de 0 istorioară 

deşi nu complectă, dar care cu unele înfățișări nouă, (- 

runcă ceva lumină asupra trecutului și prezentului bise- 

ricii româneşti și mai cu distincţiune aceleia dir Banatul 

Timişan, şi pentru aceasta va prinde ea bine odată, la una 

complectă istorie a bisericii Românilor pe care încă n’o 

uvem. Fiindcă istorioara aceasta amăsurat devizei sale are 

să înceapă deia întâia răsărire a evangheliei lui Hristos şi 

deia revărsarea acestei lumini cerești peste poporul ro- 

mán din Dacia lui Traian, si apoi să-şi ducă firul prin 

toate veacurile urmátoare pánán timpul de față, şi fiind- 

cei între aceste timpuri intervin multe și felurite eveni- 

mente politico-religioase, cari ating si pe alte popoare ce 

cu viețuit cu Românii, ori numai in coatingere socială, 

cri chiar şi în comerțul religios: pentru aceed atari eve- 

nimente — încât nu se pot lăsa afară — le vom aminti 

așa cum le-au adus timpul în şirul cronologic. Aceasta ne 

va face să nu putem observa un CUrs neîntrerupt ci mai 

n.ult unul rapsodic; dar socotim că cetitorii luminaţi, pen- 

tru interesul material ne vor ierta defectul formal. 

Noi sperăm că această istorioară, ori mai drept tra- 

gedie bisericească — rapsodică, care e o icoană vie a su- 

ferințelor noastre şi ale cărei pagine sunt înmuiate de la- 

crimi, va folosi cetitorilor noştrii atât români cât si stre- 

ini. Românii, desmorfifi, se vor cäii de nepäsarea, care 0 

au arătat în cursul veacurilor, se vor sătura de lungile 

suferinţe şi binecuvântând mâna care a şters apăsarea lor, 
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binecuvântând pe conducătorii şi luminătorii lor, se vor 
deştepta şi îndemna spre conlucrarea la un viitor mai fe- 
rice. Străinii cari defaimă pe poporul Român si biserica 
lui şi se scăndălesc (scandalizează) de cultura lui, văzând 
trecutul cel vitreg al Românului, unde acesta era mărgi- 
nit la o viaţă asemenea animalelor: a purta jugul, a tra- 
ye, a lucra numai pentru interesele streine; văzând că 
pentru Român statul era țearc, o îngrăditură ca să nu 
fugă, iar nu o societate omenească, în care si el să se 
cuitive şi să se fericească. Văzând cu o vorbă că Româ- 
nul mai până ieri aialtăieri şi politiceste si bisericeste era 
apăsat și împilat îşi vor îndrepta opiniile lor cele strâmbe 
și ne vor compătimi. lar cei cari au fost cauza apdsärü 
și nefericirii Romârilor se vor ruşina de barbaria lor, si 
dacă nu s'a stins în pieptul lor tot simțământul de uma- 
rulate, vor cäuta sä indrepte faptele sale neomenesti chiar 
spre interesul lor propriu. 

(Ibid. pg. XIX.) 

DESPRE MITROPOLITUL IOSIF AL TIMISOAREI. 

Aici (La mănăstirea dela Partoş n. a.) afară de ră- 
mäsitele Monästirei, cari ca mormänte jalnice stau şi la 
cele alte monăstiri reduse, mai aflăm şi un mormânt in- 
teresant cu inscripțiunea: „Sviatitel Iosifu novii bivşin Mi. 
tropolitu Temisvarskin“, Cum că acest Metropolit al Te- 
miişoarei « fost patron al monăstirei dela Partoş şi cun 

că dânsul e înmormântat în vechea capelă a monăstârei 

acesteia adeveresce încă și una lungă ieremiadă înscrisă 

în biserica cea nouă a monăstirei, care o avem decopiatä 
unde călugării respectivi in an(ul) 1778, 2 Novembre se 
plâng că trebue să părăsească vechea lor locuință şi să 
se strălocheze; cintisteie lor Petru Popoviciu în dereptu în 
parohia sa din Soceniu în protopopiatul Caransebisului, 
jeară ei — ceilalți călugări -— parte în monăstirea Sâm- 
giorgiuiui, parte în Voilovita. 
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Mai sus numitul metropolit Iosif nu vine încinte ír 

registrul Arhiereilor sârbesci, care-l avem  (l)a mână și 

carele cuprinde toţi arhiereii din ierarhia Ipekio-Carlovi- 

țiană dela an. 1214- până astăzi. Urmează dară după ra: 

țiunea această dar apoi şi după aceea « inmormäntärei 

metropolitului in biserica veche a 'monăstirei. 

1, cum că dânsul, metropolitul a reşezut în Temişoa- 

ra încă înainte de înființarea lerarhiei sarbesci în Austria, 

scie Dzeu când, dacă pre toată tâmplarea înnainte de u 

ji monăstirile si besericele crestinesci dir Temisanra rui- 

nite prim Turci (1551—1552) cari intre zidurile därämate 

ale monästärei, nu ne vine a crede că va fi cerut acel 

Metropolit ca sä fie inmormäntat; 

2, Cum cä Metropolitul Temisoarei avea asupra cres- 

tinilor greco-orientali din Temisana şi Ungaria si asupra 

Episcopatelor acestor teri juridictiunea ca de Exarh al 

Metropolitului românesc gr. orient. de Alba-lulia şi ca a- 

tare dispunea şi de mănăstirile din ţară. Datele si aser- 

tele aci aduse si atingätoare de Metropolitul Iosif, sunt 

demne de toată consideraţiunea şi sunt a se întrețese «a 

suplinitoare în Istoria Episcopatului şi a Meiropoliei dela 

Temişoara. 

Inscrierea slavonească să nu ne cufunde neci de căt, 

de oarece e în comun cunoscut, că slavismul în biserica 

rumânească nu se datează mai întâni dela ierarhia lpekio- - 

Carlovițană ci încă dela comuniunea Românilor: cu Bul- 

garii. 

(Idem pg. 185—186.) 
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Vasile Maniu 

(1824—1901) 

Sa născut în Lugoj în acel mediu sănătos al burghe- 
zici româneşti din acest oraş, burghezie care a dat mulţi 
conducători Românilor bănăţeni. Face studiile liceale la 
Lugoj, Arad şi Timişoara, iar filosofia şi dreptul la Bu- 
dapesta unde impreună cu Damaschin Bojinea înfiinţează 
e societate literară. Imediat după terminarea studiilor 
41847) irece în România unde începe o frumoasă activi- 
iate literară pe care o întrerupe în 1848. Luând parte la 
mişearea din acest an e şi el exilat Şi. astfel îl vedem tre- 
când în Ardeal unde lucră pe lângă „Comitetul de apăra- 
re” din Sibiu de care este trimis să ocupe postul de notar 
districtual la Făgăraş, demnitate ce-o ocupă până la re- 
staurare când se retrase în Banat. Aci ocupă mai multe 
funcţii administrative. In acest timp protopopul Timişo- 
rii Meletie Dreghici scoate o breşură /în care pledează 
pentru menţinerea literelor chirilice. Atunei Maniu îi dă 
un „Răspuns replicator” în care pledează pentru întrodu. 
cerea literilor latine. Tot cu ocazia acestei discuţii pu- 
blică şi cunoscuta lui „Disertaţiune istorico critică”. In 
1858 trece din nou în România, ajunge unul dintre cei 
mai mari avocaţi şi totdeodată continuă şi preocupările 
lui literare prin colaborări la „Românul”, „Trompeta”, 
„Buciumul” şi „Columna lui Traian”. In 1876 este ales 
membru al Academiei Române pentru secţiunea istorică. 
Ca membru îşi continuă activitatea lui istorică, şi ia par- 
te cu mult sueces la discuţiile Academiei. Moare în 1904 
în Bucureşti. 

Activitatea lui se desfăşoară pe tărâmul dramatic si 
istorie. Ca dramaturg a fost un precursor. Drama lui 

296 

  

 



„Amelia sau victima amorului” este printre primele iu- 

crări româneşti jucate cu succes pe scena teatrului n6s- 

tru, Ca istorie este un latinist înflăcărat. Susţine şi el 

originea curat romană şi toate teoriile şeoalei latiniste. 

După stabilirea lui în România, îşi îndreaptă aceste pă- 

reri şi ne dă lucrări pline de bun simţ, de spirit critic şi 

de multă informaţie istorică. 

BIBLIOGRAFIE: 

A 

[) Amelia sau victima amorului. Drama în trei acte. Bucureşti 1894 

(Citat de Adamescu). ie 

II; Respunsul replicativu la brosiura d-lui protopresviteru Meletie 

Dreghici întitulata: „Care suntu |literile romane? Timi- 

şoara 1856 

II) Disertaţiune istorico critica şi literară, tractându despre ori- 

ginea Romaniloru din Dacia Traiana. Timişoara 1857. 

IV! Pledoriu d-lui Advocat publicu Vasile Maniu în apărarea lui 

I. S. Valentinu. Bucureşti 1859. 

V) Unitatea latină seu causa romană în procesul naţionalităţiloru 

din punctul de vedere istoric, juridice si politic. Bucureşti 

1867. 

VI) La mission de l'Occident latin dans l’orient de l’Europe. Paris 

1869. (Tradusă şi în româneşte Bucureşti 1869.) 

VII) Monumentul dela Călugăreni. Dramă într'un act. Bucureşti 1871. 

VIII) Conjuraţiunea lui Catilina. Dramă istorică în cinci acte. „Co- 

lumna lui Traian“ -a. 1872. 

IX) V. Maniu şi Bonifaciu Florescu: Răpirea Bucovinei. Conferinţe 

ținute de  . . Bucureşti 1875. 

X) Studii asupra scrieri profesorului Dr. Jung întitulată Romanii 

şi Românii din ţerile dunărene. Studii istorico-etnografice. 

Bucureşti 1878. 

XI) Cuvântul rostit în şedinţa camerei legiuitoare de la 27 Sept. 

1879 în chestiunea de revizuire a art. 7, al. 1I, din: Consti- 

tuțiunea anului 1866. Bucureşti 1879. 

XII) Mişcarea literaturei istorice in România şi în străinătate cu 

referinţă la Români în anul 1879. Raport către Academia 

Română Bucureşti 1880. Extras din An. Ac. Rom. Seria li 

Tom. II sect. I. Pg. 258—273. 

XIII) Proscrisul roman. Dramă originală naţională în cinci acte şi 

cinci tabeluri. Bucureşti 1880. 
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XIV) Români în literatura străină. Studii istorico critice şi etnolo- 
gice cu unu memoriu asupra mişcărei literaturii istorice 
în străinătate şi la noi urmată în decursul anilor. 1880 si 
1881. Bucuresti 1883.: Extras din An Ac. Rom. seria II T. 

V. setét. II. 
XV) Convenţia consulară cu Germania însoţită de apreceri obiec- 

tive, supuse judecății publice. Bucureşti 1886. 
XVI) Şeapte scrisori deschise către Majestatea sa Carol I, Regele 

României Bucureşti 1888. 

B. 

I) Notiţă despre „,Proscrisul Român: — „Literatoru“ A. I (1880) 
pg. 383 (Adamescu). 

II, Vasile Maniu (Portret şi . Biografie). „Familia“ A, VIII Noi, 
III) Dimitrie R. Rosetti: „Dicţionarul contimporanilor“ (1890—- 

1898) Bucuresti 1898 pg 121. 
1V) Enciclopedia Română T. III pg. 192—3. Sibiu ediţia Dr. C. 

Diaconovici. 
V) G. Adamescu: Contribuţiune la Bibliografia Românească. Fasc. 

II pg 107—108. Fasc. III pg. 8. 

VI) Dr. I. Lupas: Cronicari şi istorici români din Transilvania, 
Craiova pg. 198— 202. 

VID Traian Topliceanu: Vasile Maniu „Vestul“ a. I No 56. 
VIII. I. Miloia: Familia Maniu , Vestul" No. 742/933. 

DESPRE IMPORTANTA ISTORIEI 

Deşi e istoria în înţelesul definitiunii generale izvorul 
cel mai avut al ştiinţelor, ea rămâne, fiind constrânsă 
între termeni categorici şi sentințe contrase, materie sea- 
că, și trece în ochii junimiei studinte a incepätorului pen- 
tru comentarii istorice şi anotațiuni doctrinare; compusă 
însă întrun stil plăcut si liber, răsbate materia istorică 
până la simţul cel mai amorțit, influențează spre capaci- 
tatea studintelui, iritează plăcerea cetitorului, şi i ridică 
puterea morală, excitând în el amoare, plecare spre vir- 
tute, aversiune spre viţiu, şi ertusiasm pentru fapte _mă- 
rete! Istoria are astfel să influenţeze nu numai spre spi- 
ritul intelectual, ci şi spre putinţa imaginară, să atingă şi 
să intoneze coardele inimii! Aste puține cuvinte  câtv 

298 

   



le-am premis, nu au de scop să justifice metoda stilistică 

ce anl observat în lucrarea mea istorică, au însă a face 

atent pe cititor la dificultățile cu care are scriitorul ro- 

mân să se lupte faţă cu clasele diferite din publicul na- 

țional chemarea unui istoric, diserinte nepărtinitor e foar- 

ie grea; importanța misiunei sale, ce condiționează  pre- 

judecare corectă şi matură, pretinde perfecţiune, şi eu 

stau departe de calitatea aceasta; Foarte puţini sunt alt 

cum care corespund pe deplin unei asemenea misiuni, câți 

au corespuns sunt respectaţi, -n docenții geniului ome- 

nesc, numele lor rămâne etern ca cel al eroilor dintimpi! 

Insuşirile istoricului excelent au să fie perfecte, mediocri- 

tatea își perde, mai ales în sfera aceasta, toată valoarea 

(nlecarea, voința bună poate avea subt unele împrejurări 

reconostinta conationalistului) in el trebuesc prin urmare 

să fie concentrate talentele cele mai eminente, toate pre- 

rogativele capacității, a spiritului şi a cordialității. (Quis 

dubitat quin Historicus vir gravis, integer, severus, intelii- 

gens, rerum magnarum scientia instructus esse debeat? 

Aodiu. C. 4. Method. histor.) gravitatea caracterului ect. 

Niei cä se märgineste chemarea unui istoriograf rumai 

in concuisitiunea simplä de date, in coadunarea, retine- 

rea, sortirea si compunerea diligentä a materiei sale isto- 

rice; ea pretinde şi cunoștință linguistică, sinceritate, căci 

ca să poată dejudeca istoricul din punctul culminaţiunei 

sale, toate acțiunele omeneşti, caracterele referintele si 

interesele naţiunilor diferite, să poată fără pärtinire, li- 

ber de toată pasiunea colăuda ver mustra sau condamne 

după merit, faptele omeneşti să poată în fine publica lu- 

mei adevărul de care e pătruns fără reținere chiar şi sub 

împrejurările cele mai critice, deși ar atrage prin înde- 

buintarea autorității sale şi mânia  potentaţilor şi ura 

plebeilor, de ar fi chiar să-și riște viitorul sigur expunân- 

du-se persecutiunilor neprerupte! 

(Disertaţiune istorico critică si literarä pg. 4—6). 
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ISTORIA ROMÄNILOR BANATICI, 

Dintre toți Românii Daciei centrale, par a fi fost lo- 

cuitorü despotatului sat a Banatului Timișan constător 

din 8 districte: Lugoj cu Lipova, Caransebeș, Mehadia, 

Almaș, Craşovia, Iladia, Berzovia şi Comeat — mai scu- 

tiți de influența feudalismului şi mai independenţi de cu- 

ceritorii sălbatici! 

Românii desbinaţi în Bihoreni, Marmaţieni şi Tran- 
silvăneni îşi perdură pe rând tărâmul: unic Banatul ră- 
mase în independenţă (sensul strictissimo) până în zilele 
S. Stefan, guvernat de principi naţionali cu administratiu- 
ne proprie! Ungurii lui Arpad mau putut străbate în aceste 
părți, stânde sub reţimenia ver domnia lui Claudiu (Glad). 
Adnotatele notarului anonim vădesc că domnia Românilor 
banatici şi-a susținut indepedența sub principi ereditari 

din sânul naţiunei — in şir neîntrerupt. până către finea 

evului al XI-lea, domnul Actum era de vița lui Claudiu 

„ex cuius progenie longo post tempore descenderat Ahtum 

quem Sunad interfecit“ — zice pretitulatul Notariu. — 

Din actele episcopului cenadian a. S. Gerhadi culegem: 

a) că principele sau domnul Actum, era un domnitor 

foarte puternic; sigur în puterea morală şi fizică a popo- 

rului său, sigur în bărbăţia şi mărimea numerică a armatei 

sale (Constătoare din pedestrime şi călărime), nu reflecta 

la renumele S. Stefan, ma dispretuia incordärile si preten- 

fiunele ästui rege unguresc. 

b) Cd tärämul Banatului se extindea pänä in Dunäre: 
începând pe de o parte dela Mureş şi din Criş până în 
Transilvania, pe de altă parte până la Severin sau Zevrin: 

„„.„ Nobilimea debe să fi fost în număr respectaver şi mai 

lot poporul sub arme, urmează că Timişcena noastră îşi 

avea fără dubiu — poporațiune de Romani moșneni si 

proprietari: alodialiste, curialiste cu cassele. proprii, cu 

unelte economice si multime de vite päscände in päsunele 

atudiale, constränsi la atare tribut — dare — ce trece in 

risteria ástui stat román independent, (Anonym: Not. 
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jieilae. Regis. c. XXXIII—XLII; XLIV—XLVI ex acta S. 
Gerhardi Eppi: Chanadiensis opera Ignatii C. de Batyan 

i.pp. Tranniae 1790). Cucerirea acestor Bănăţeni puţini nu 
poate să fi urmat nici chiar după moartea lui Actum (tră- 

dat de Cianad), în forma celor două ducate romane, şi de 

cumva su și închinat regelui Ştefan debe să-și fi stipusat 

prin atar tratate, îndependența administrativă şi jurisdic- 

țonală, înțelegându-se numai la formalităţile de supunere 
față cu coroana Ungariei! — Puterea armiilor bänätene 
era cu mult mai respectabilä de cum s’ar putea presupune 
că va fi urmat omagiu necondiţionat; noi vedem în faptă 
că stipulaţiunile ce-şi luară mai târziu tipul unor privile- 
gii, aveau viață la Români atât sub regii Ungariei cât si 
sub principii Transilvaniei, în şir neîntrerupt, până către 
f:nea secolului XVII si pe la începutul sutei a XVIII! 

Mulţi dintre diplomaticii şi istoricii Maghiari erau si 
mai sunt de părerea rătăcită, ca şi cum Valachia mică 
„terenul sau Banatul Severinului“ — sar fi temut cândva 
de coroana Ungariei! Partea ced mai mare dintre aceşti 

istoriojili cred că Banatul nostru sa încorporat la început 

— în zilele lui Arpad anul 893 — şi de a dreptul, cu re- 

gatul de sus metamorfizat într'un căpitaniat unguresc nu- 

mit Kund (de după numele unui beliduce magiar) (Y. 

Preyer: Monographie der könig Freistad Temesvar. 1853.) 

Versiunea aceasta päränd a fi räzimatä pe datele notaru- 

lui anonim stă ca si fabularia topogr. Dörner: ‚Die überall 

siegenden Magyaren drangen endlich bis an die Temesvar, 

besiegten den Glad, nahmen von Orsova, Pancsova und 

Kere Besitz etc.“ — si mai departe. — „Nach vielen blu- 

tigen Kriegen blieben diese (Magyaren) im Besitze des weit 
ausgedehnten Landes in das nicht Siebenbürgen und das 
Banat sondern auch ein grosser Teil der Moldau, Vala- 

chey und Serbien mitbegriffen war“ — ‘Dörner Topogr.- 
Natur.-histor.-Beschreibung des Banats p. 45.) — in con- 
trazicere cu istorisirea precitatului notar, — si cu referin- 

tele celor 8 districte romäne din suta XI-XV-XVI-XVII; in 
contraversiune fatä cu formalitatea suveranitäfü extinse la 
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începutul veacului XI peste districtele expuse. Combinarea 

satelor istorice, cercarea critică a ipotezelor diferite, abă- 

lătoare dela actul istoric şi încurcate, ne îndreptățește a 

căuta corective pentru atâtea lipse şi abateri, în textul pri- 

vilegiilor acordate poporului român din acest stat eschis 

din constituţiă Ungariei; a cerca desluşirea urgentă în tra- 

dițiunele istorice din timpii vechi, pășind pe urmele nota- 

rului amintit şi a părintelui archierău Gerhardi. Periferiu 

dustrictelor în chestiune era pe timpii regilor Ungariei: Ste- 

fan I si Bela al II-lea, Sigismund, Ladislau, Isabela, şi pe 

ai principilor Transilvaniei: Bathory, Rakoczy, tot astfel 

de marcat restrâns între râurile: Mureş, Dunăre, Tisa unde 

se revarsă în râul fruntaş, si între Alpii Transilvaniei, 

cum vedem la notarul anonim. „„Terram vero, quae est a 

fluvio Morus usque ad castrum Uscia praeoccupavit qui- 

dam dux nomine Gaad etc.“ (Anonymus Bellae Regis No- 

turiu 1, c. 11) — cum îl avem desemnat la Gerhardi „,ser- 

viebat namque eidem viro terra a fluvio Keres usque «ad 

partes Transilvanias et usque in Budin et Zerin‘, — adică 

din Tisa până în Mureş (Transilvania) şi în Dunăre (Or- 

sova, märginindä cu ţara Severinului). Districtele consem- 

nate în privilegiile române sunt: Lugoj, cu o parte din 

Lipova mărgininde în Mureş, şi cu mărcile Transilvaniei: 

Comeat, mărginind în Tisa; Caransebeş, Almaş, Mehadia 

mărginind în Dunăre ş. a. 

Reflectând la mărimea numerică a populaţiunii din 

Dacia Riposă de pe timpii domnului Claudiu, luând in 

consideraţie referinţele în care sta acest domn, parte cu 

Românii din Valachia mică (țara Severinului) parte cu 

Vlachii Transilvaniei (din ţinutul Făgăraşului) trebue să 

conchidem: 

I) Că domnia sau suveranitatea lui Claudiu s'a extins 

până în Severin-despicat de tărâmul districtelor Bunatice 

indată după pacea între Cesarul (Crăișorul) român şi acu- 
istele maghiar —,; şi că periferiu țării ce-l vedem pe tim- 

pii principelui Actum extins numai peste Orşova, mărginea 

în Dunăre! confesiunea trecută în actele diplomatice în a- 

302    



nalele Ungariei se reduce la imprejurarea aceasta; predi- 

catul simplu — rämas din traditiunile formalitätilor vechi 

— cu care se impänaı în epocile principelui Rakoczy II. 

Comiţii Timişanei, respectiv a districtelor privilegiate e 

unica bază pe care se razimă pretențiunea diplomaților: şi 

istoricilor maghiari, : 

II) Că consecinţa evenimentelor din epoca lui Actum 

a fost urmarea firească a precedentelor din epoca domni- 

torului Glad ver Claudium, astă consecvență ne justifică 
părerea exprimată despre starea independentă a Timişanei 
noastre ce a rămas — în puterea tractatelor româno-un- 

gare, şi pe viitor sub dominație nețărmurită a precitatului 

domn ereditar român — trecând apoi drept ereditare în şir 

neîntrerupt la urmașii lui, dintre cari fu unu Actum. 

Ea (consecvența) combate în una şi ipotezele privi- 

toare la supunerea țării și la guvernarea ei prin prefectü 

sau arhistrategii maghiari: Kund, Cusid, Cupian şi Bules. 

Ipoteza: cași cum s'ar fi întemeiat decătre S. Stefan 

— după uciderea Domnitorului Actum în țara Banatului 

Timișan, comitatele: Timiş, Torontal si Crasova — mare 

nici câtă probabilitate şi rămâne prin defectul datelor — 

fie şi semi autentice — ghicitură simplă. Instituţiunile ce 

le întâmpinăm la Românii privilegiați din suta XV reduc 

începutul la regii primitivi ai Ungariei şi natura X acestor 

privilegii, prerogativele populaţiunei române din acele 8 

districte ne dau — în concurență cu alte exemple istorice 

şi conecturi logice — deslusiri opunätoare de asemenea 

ipoteze ne desface chestiunea fundamentală şi problema 

încurcată din partea analiştilor preocupaţi sau comozi; . — 

Cunoscând genetica populaţiei din patria riposă, știind că 

u fost peste tot de viță romană, având exemplu pentru a- 

* gendele maghiare — în tradiţiunile istorice despre trecerea 

Ungurilor lui Tuhutum în o parte a Transilvaniei, exami- 

t:änd natura privilegilor, justificată şi sprijinită de mări- 

zaea numerică, militară si cetățănească, extinsă peste tot 

tărâmul amintit — ce insuflă respect Ungurilor — ne vine 

peste mână a crede cum că poziția strategică a unei țări 
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mänoase cum e Banatul, nu va fi avut și în timpii pri- 

mitivi ai maghiarismului, atâta putere atractivă in cât 

Jiind țara căzută în mâinele Ungurilor subîmpărțită în co- 

mitate după tipul instituțiunelor maghiare guvernată de 

căpitani sau prefecţi unguri, să ademeneze poporul ungu- 

resc pe sălbaticii răpitori şi .nesăţioşi, în sânul ei pe şe- 

surile alodiilor mânoase! Noi ştim din acte politice că pa- 

ima ne-a rămas până la încorporarea-i din anul 1779 cu 

Ungaria, prin autoritatea acelor tratate — ver să zicem 

privilegii scutită — de încălcarea unor atari colonii ungu- 

resti; ştim că dreptul regilor a fost în privința donaţțiuni- 

lor, faţă cu străinii eschişi din periferiul acelor § districte, 

restrâns; ştim că feudalitatea, iobăgia — fundamentul con- 

stituțiunii maghiare — intră d’odatä cu päsirea ecuistelor, 

— pe tărâmul ocupat — în viață, ca ma fost întrodusă 

până în suta XVII-XVIII urmedză că starea Românilor 

bănăţeni se bucura în timpii lui Actum pe temeiul trata- 

telor de independență politică şi naţională, iar mai târziu, 

adecă după moartea ăstui Domn rămaseră Românii în pu- 

terea privilegiilor întărite de Sigismund la anul 1387, de 

Ladislau 1457, Isabela 1551, de principii: Gabriel Bathory 

1609 şi de G. Rakoczy la anul 1654 — ca popor liber 

scutit de înțluența constituţiunii, având regim propriu na- 

țional: Chinezii români erau supuși de-a dreptul regilor 

Ungariei! 

Istoriile respective trec cu ignoranță peste şirul anilor 

1100-—1447, aceste iacune se pot însă suplini prin com- 

binarea corectă urmândă după manuducerea  privilegilor 

noastre: căpitănatul Torontalului fiind: încă din timpii lui 

Arpad desbinate de către periferiul Banatului, era împo- 

pulat cu Unguri şi peste aceştia va ți domnit fără indoia- 

lä archistrategele Kund, noi vedem că în codecele Verbö- 

czian nu sunt cuprinse districtele române ma nici căpită- 

natul Torontalului nici Cenadul ver Timişoara (Grizelini 

pg. 46). A 
Ladislau — regele Ungariei — întărind la anul 1757 

privilegiul român ce îşi trage urzirea dela proavii (stră- 
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moşii) şi predecesorii lui argumentează pentru vechimea 

dor, -şi aceasta vechime are a fi redusă — după cum Sa 

insemnat mai sus — până la cei dintâii regi ungurești; 

„st document autentic demustră apriat că prerogativele no- 

bilitare, atestătoare de libertatea nețărmurită, extinsă peste 

roți țăranii, a debuit să urmeze pe baza unor convențiuni 

cu mult mai vechi; din ele culegem că tratatul fundamen- 

tal, bazat pe condițiuni împrumutate a impus ambelor 

părți îndatoriri reciproce; regii aveau să garanteze prin 

sancţionarea convenţiunei, sfințenia libertăţii si a preroou. 

tivelor stipulate, astfel nu le-a fost iertat de loc să înstră- 

ineze din periferiul celor 8 districte, moșii nobilitare, după 

cum urmase sub Stefan V. la anul 1206 şi sub Sigismund 

(care înstrăinase — un district Comneat întreg) — popo- 

rimea era din partea regilor deobligată la servicii milita- 

re, la apărarea cetăților din Lipova, Timişoara-veche Lu- 

goj, Caransebeș, Sidovar (Jidovar), Berzovia, Iladia, Vär- 

șăț, Potoc, privilegiul Isabelei din anul 1551, garantator 

de independența provinciei şi a poporimei naționale, ocro- 

titor de libertatea, de prerogativele şi drepturile câştigate 

din timpii cei mai vechi, se exprimă tot în aceşti termeni, 

dând totodată universităţii Lugojene si sigilul nobilitar. 

Romänimea bănăţeană locuindă in pre semnatele 8 dis- 

tricte, exercita uutonomie perfectă, formând chiar şi la în- 

ceputul sutei a XVIII Stat în Stat — aşa zicând cu juris- 

dictiune si administratiune naţională civilă, (economico 

politică) şi militară, având de „for apelativ“ judeţul cu- 

riei, de unde apoi trecea reprezentafiunea la persoana Te- 

gelui! 

Textul privilegelor ne lasă a presupune cum că tărâ- 

mul universităţii Lugojene şi adică cele 8 districte romă- 

ne, au fost coronale, în forma Cumaniei si lasigiei, cu 

privilegii însă mai extinse mai favoritoare și cu mult mai 

liberale decât cele a urbelor Haiducesti sau lasige și Cu- 

mane; instituţiunile universităţii, par a fi fost democrati- 

ce şi fiindu-i rețimenea reprezentativă debe să fie luat 

parte poporul cu nobilimea (fruntașii, amploaiatii publici) 
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ia cauzele publice la toate agendele politice, militare şi 

economice; feudalitatea nu se vede deloc a fi întrodusă 

căci în privilegii nu se face menţiune despre atari dări 

decime omagiale mai pare ca si cum era tot țăranul, pro- 

prietate a nobililor naţionali, a poporimii întregi, împăr- 

țite în alodialişti mari şi mici: departe de evenimentele 

anului 1514, scutiţi de influenţa tripartitului Verboczian 

ce a condamnat pe confrații lor din Ungaria si Transil- 

vania la servicii degradante de demnitatea omenească — 
rămaseră districtele române în puterea privilegilor sanc- 
ționate şi întărite de către principii Transilvaniei: G. Bat- 

hory — la anul 1609 — și Rakoczy II — anul 1654 — 

după ce trecu Banatul (pentru sine fiind şi altcum mai 

iipit către Transilvania dinpreună cu părțile Ungariei de 

Jos, a măsurat convenției tratate între regii: Ferdinand I 

si Zapolia — sub suveranitatea ăstui rege, şi mai târziu 

sub căderea principilor Transilvaniei... 

Cu subjugarea Banatului de. către Turci, cade şi auto- 

nomia provinciei, independența naţională a statului si a 

poporului român; după alungarea Turcilor urmată în suta 

XVIII, provincialii romani încântați de bucuria triimfă- 

toare — starea fericită de mai înainte, își uiluă de te- 

zaurul avitic, de privilegile . şi libertăţile repuse, despre 

care nu s'a mai făcut întrebuințare pe partea şi în favoa- 

rea ăstui popor naţional! — Cu venirea şi descălecarea 

Sârbilor zvânturători pe tărâmul ereditar al Românilor 

orientali respective banatici, începe decadența provincialilor 

bănăţeni, ei rămân expuşi pe viitor încurgerilor din afară ex- 

puşi supremaţiei erarchice sârbe ce exersa jurisdicţiunec 

bisericească asupra lor, propagând între Români intune- 

cime spirituală impiedecând din răsputeri şi prin mijloace 

diferite, desvoltarea intelectuală, în speranţă că-şi va asi- 

yura astfel supremaţia degenărătoare şi despotismul urgi- 

sit de tot Românul bine simţitor! către acest rău se mai 

adause şi aită nenorocire: încorporarea Banatului cu !n- 

garia “decretată: în dieta din anul 1771, şi efectuată la anul 

1779 prin sancţionarea împărătesei Maria Terezia — pusă 
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pe Românii independenţi si liberi, sub constitufiunea Un- 

‚gariei ce era in sine feudalä determinätoare de referintele 

„dintre iobagi si domni pämäntesti!... Constitutiunea ageas- 

sta ridică frontiera provinciei, in care se impiedecau- - 

inainte de viata ei — toţi Ungurii câţi vor fi avut plăcere 

să se încuibeze în o patrie atât de liberală şi de naţiona- 

1ă; Unguri, Armeni, Slovacii, etc. Infomaţi si insetafi, «- 

lergau din toate unghiurile ca să înjuge pe poporenii pro- 

-vinciei cari, dispretuia în zilele mărimii lor toată pute- 

rea Ungurilor Arpadieni si acești venetici ridicaţi la den:- 

nităţi se ştiură a se folosi de constituțiunea defäimätoare 

si având mijloace armele silniciei la dispoziţia lor, des- 

poiară poporul de averi; feudalitatea fu întrodusă popu- 

latiunea căzu sub. jugul iobăgiei, analoage (dar însă nu 

atât de triste) celei din Ungaria şi Transilvania. Impărţi- 

re pământurilor a urmat după arbitriul nobilimei inse- 

tate. şi prin înșelarea ţăranilor: articolii dietali, respective 

urbariul din anu 1836 sunt argumente elocvente întocmai 

ca şi învestitura verbariului român, cu cuvinte slavice, ca 

și luptele necontenite a Românilor cu despotismul erar- 

chiei ortodoxe — răsăritene — sârbe, pentru urmările 

triste; cu aceste arme poate însă combate tot Românul, 

wer ce presupunere argumentând pentru  amalgamisarea 

națiunii sale cu acele elemente! 
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Simion Mangiuca 

(1831-1890) 

Fiu de preot din Broşteni jud. Caraş, face liceul ix 

Oraviţa, Seghedin, Lugoj şi Oradea iar în 1855 ia docto- 

ratul în drept la Budapesta apoi în 1858 termină şi teo- 

jogia din Vârşăţ. Se stabileşte la Timişoara unde funcţiu- 

nează ca profesor de limba română, translator oficial pe 

lângă autorităţi şi practicant la drept pe lângă locotenen- 

ţa guvernului. In 1861 intră în administraţie ca primpre- 

tor în Satul-Nou însă nu poate funcţiona muit, din cauza 

atitudinii lui naţionaliste, având mereu conflicte cu supe- 

riorii, este silit să demisioneze şi la îndemnul unui prie- 

ten —— avocatul Haţegan — se stabileşte ca advocat în 

Oraviţa. Aci desfăşoară o activitate frumoasă punând ba- 

zele unei vieţi intelectuale româneşti în acest oraş. Ne- 

mai fiind ocupat ca în administraţie, tot timpul liber se 

consacră studiului. Aci se împrietenește şi cu publicis- 

tul At... M. Marienescu şi împreună culeg şi studiază poe- 

zia Si datinile neamului românesc. Rezultatele cercetări- 

lor sale le publică în „Albina”, „Luminătorul” si „Fami- 

lia”. Mai târziu, în 1885 când dr. C. Diaconovici infiin- 

teaza „Romänische Revue” revistă care urmărea să dea 

străinătăţii informaţii exacte asupra trecutului politic şi 

cultural al Românilor Ardeleni, Simion Mangiuca publi- 

că documentate articole de istorie şi filologie in coloa- 

nele acestei reviste. Moare în Decembrie 1890. Inain- 

te de moarte cu câteva luni a fost ales membru Onorar 

al Academiei Române — o frumoasă răsplată pentru o 

viaţă închinată studiului si luptei pentru prosperitate 

neamului său. 
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Diseiplinele care Pau preocupat pe Mangiuca au tost: 

Mitologia română, filologia şi Istoria. 

La studiul mitologiei a fost îndemnat de A. M. Marie- 

-neseu; convins că Românii în decursul veacurilor au păs- 

trat vechea mitologie greco-romană, el încearcă să expii- 

ce şi să identifice toate datinile, sărbătorile, descântece- 

ie si poveştile poporului român de azi cu cele din mito- 

logia clasică. Ca filolog el este un latinist întârziat. Lup- 

tă împotriva lui Cihae şi Miklosich care „arată până la 

extremitate elemente slave în limba română, punând în 

eärca Romänului şi nişte sute de cuvinte slave, cari se 

află numai în unele cărţi bisericeşti ori în alte documen- 

te, si nu s'au rostit nici odată de poporul român, sau 

care se rostese numai în unele părţi locuite de Români, 

precum sînt părţile învecinate cu Polonia, Rusia, Bulga- 

ria, Serbia şi cari nu se pot socoti de cuvinte ale limbii 

române si nu pot îi întroduse întrun dicţionar”. El pro- 

pune eliminarea cuvintelor slave şi studierea subdialecte- 

lor romanice unde încă „10| generaţii de români vor fi 

aflând material de adunat”. 
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O SUTĂ DE ETIMOLOGII REVINDECATE. 

Deja de o sută de ani decurg cercetările despre origi- 

mele noastre a Daco-Romanilor, şi deabia am ajuns la acel 

rezultat a fi recunoscuţi prin un Diez, Fuchs şi Diefen- 

bach, că ne ţinem de familia limbelor romane, când iacă 

sa şi sculat un Hunfalvj, care în opul: „Die Rumănen und 

ihre Ausprüche, Wien 1883“ ne deneagä .originele romane. 

Apoi D-l Miklosich, macar că spune în opul. — „Die sla- 

‚vischen Elemente im Rumänischen, Vien, 1860“ pg. 12: 

„Cumeä ar fi o smintă colosală a nu număra limba daco- 

romană la familia limbelor romane“ — totuși din toate 
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cercetärile sale fäcute in opurile: Beiträge zur Lauthehre 
der rumänischen Dialecte, Wien 1881—1882, si Lexicon 
_palaeosslovenico — graeco — latinum, Viena 1864, se vede: 
apriat tendinta de slavizare a limbii noastre, arătând mai 
cu toată ocaziunea sunete, forme şi cuvinte slave în limba 
noastră şi acolo unde nu sunt slave; este o pregătire pen- 

tru următorii săi spre a ne declara în urma urmelor de: 

Slavi Durere, că în această privință se întrece cu D-l Mik- 
losich şi unii limbisti de ai noştrii, precum, se vede din 
deşertăciune spre a trece de critici adevärcti, iar nu de Üi- 
teratori preocupaţi de originele noastre romane. Cihac, ca- 
re este Pem (Bohem), adecă tot slav de origină, în: Dict, 
etjm. Daco-romane, elements slave etc. Frankfurt alM 
1879, duce și arată până la extremitate elementele slave în 
limba română, punând în cârca Românului şi nişte sute: 
ce cuvinte slave, pe cari nu le-au vorbit nici odată, nici 
că le vorbește poporul român. Cuvinte slave, cart se află 
numai în unele cărți bisericeşti ori în alte documente, şi: 
nu s'au rostit niciodată de poporul român. sau cari se ros- 
tesc numai în unele părți locuite de Români, precum sunt 
părțile învecinate cu Polonia (Galiţia), Rusia, Bulgaria, 
Serbia, nu se pot socoti de cuvinte ale limbei române, si 
nu pot fi întroduse întrun dicţionar. 

Dacă am întroduce toți provincialismii în limba cultă 
(şi magiarismii şi sârbismii din Austro-Ungaria) atunci de 
după acest principiu ar trebui în limba cultă germană, 
italiană, franceză, etc., să se întroducă toate cuvintele: 
străine aflătoare în aşa numite „Fremdwörterbücher“ (la 
Germani), precum si toate cuvintele din dialectele acelor. 
popoare. 

Cihac: Dict. etim. daco-romane elements slave etc. de- 
duce toate cuvintele cari le au Românii comune cu Ma-- 
ghiarü, cu Albanezii, cu Sârbii, cu Bulgarii, cu Polonii si 
cu Rușii, dela acele popoare, ca şi când numai Românii, 
un popor de 8 milioane de oameni în. Dacia Traiană, ar 
ji luat cuvinte împrumut dela popoarele învecinate, dar e! 
Românul nu ar fi dat nimănui împrumut. Cihac derivează: 
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şi acele cuvinte românești dela limbi străine, cari se află 

şi în celelalte limbi romane, spunând cum că au venii 

acele cuvinte printr'un mediu slav ete., in limba români, 

dar Cihac nu explică mai nici unde întru ce custă acel 

medüt 7 

Astfel Cihac: Dict. etim. daco-romane elements slave 

etc., pg. 86 deduce şi cuvântul „cucută“ (cicuta lat.) dela 

croat. serb. „kukuta“ si „guguta“. Cihace nu vrea sä crea- 

dá, cumcä in limba in romänd prin asimilare, după prin- 

cipiul galo-celtic: „leatan re leatar, caol re caol“, adecă: 

vocală iată (groasă) cere vocală lată, şi vocală subțire, 

cere vocală subțire, care principiu se află realisai în toate 

limbile din Europa, a putut să se facă din „cicută“ lat. 

„cucuta“ românească. Afară de aceasta Cihac nu vrea nici 

să presupună cumcă în limba română rustică a putut e- 

vista forme de „cucută“ pentru „cicută“. Dar iacă în dia- 

lectele limbelor romane, anume in Beronie: „Dictionaire 

du patois du bas limousin“, Tulle, pg. 42 chiar şi aflăm 

, coucudo" pentru cicută” lat. Miklosich: ‚Beiträge, zur 

Lautlehre der rumänischen Dialekte, Wien 1882“ Conso- 

nantismus II pag. 55 incd concede, cumcd „eucut@‘ a pu- 

tut să aibă această formă si în limba rustico-latină. Die- 

renbach:- Völkerkunde Ost Europas, Darmstadt 1880 pg. 

30 si 32 spune apriat cumcá limba română e limba dátá- 

toare de imprumut fatä cu limba albaneză, va să zică 

limba română a dat împrumut cuvinte. limbei albaneze iar 

nu din contra. Dacă stă aceasta faţă cu limba albaneză 

(despre care se crede că ar fi o rămăşiţă daco-tracică), cu 

atât mai vârtos trebue să stee principiul acestă faţă cu 

limba maghiară. Tot Diefenbach zice cum că faţă cu lim- 

ba slavă, aceasta din urmă e dătătoare de împrumut lim- 

bei române. Adevărat, dă nu absolut şi necondiţionat. 

Trebue ştiut cumcă „jus valachicum“ a fost vestit în Ga- 

liția, după cum mărturiseşte  Maciejowskj: Historia pra- 

wodastw-slowienskich (Istoria dreptului slovenesc) Varşovia 

1856—1864 in 6 tomuri, -apoi în epistolele sale din 5 şi 2 

a Decembre 1864 udresate autorului acestui tractat. Ma- 
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ciejowskj zice: cä inarendarea bunurilor statului etc., prin 
Români a fost în Galiţia în al 15-lea secol foarte lăţită. 
că sub conducerea „Knezilor“ săi, purtau Românii acolo 
agricultura, mânau păstorirea crescâd turme de vite, exer- 
citau meserii etc..... 

De aci apoi ne putem explica şi acea împrejurare, cum 
vine de ofițerii austriaci, cari au făcut triunghiularea și ma. 
parea în Galiţia, și apoi în părțile Oraviţei din Banat spun 
cumcă în Galiţia sunt la munţi asemenea numiri romä- 
nești, d. e. Neagra, etc., ca şi în părțile Oravitei. In Serbia 
incepând dela rîul Morava până la Timoc, la marginele 
Bulgariei, locuiesc şi astăzi mai mare parte Români, apoi 
între Ibar şi Drino, a existat „Valahia bătrână“ (şturi 
vlach), după cum mărturiseşte Vuc Karadschits în Lexicon 
serbico-germanico-latinum, Viena 1852 sub , Stari vlah", 
Românii din Bănut, cari au călătorit pentru neguţătorie de 
vite cornute în Serbia până la „stari vah“, spun cumeă 
şi astăzi se numesc pe sine acei oameni „Români bătrâni“, 
Lrovocându-se la Țara Românească pentru originea lor, 
dar vorbesc în ziua de astăzi numai sârbeşte, însă când îi 
întrebi că ce sunt, spun că sunt Români (vlahi). 

Despre coloniile române, cari sau slavizat în Slavo- 
nia, Croaţia şi Dalmatia ne mărturiseşte istoria, dar des- 
pre mulțimea Românilor cari au locuit în acele țări, si 
cari au avut privilegii garantate prin dieta Ungariei până 
în al 17-lea secol, vezi: Szab6 Ben: „Az olähok eredete- 
rol, Gj6r 1865“ pg. 34—46. Despre privilegiiie acestor Ro- 
mâni se zice în articolii de lege ai Ungariei: „„Privilegia 
"Valachorum tollantur“. Toţi aceşti Români sau prefăcut 
in Croafi gi Slavoni, încât în ziua de astăzi nu afli aproa- 
pc nici un român în acele țări. Drept aceste trebue socu- 
tit, cumcă şi Românii vor fi dat împrumut cuvinte Po- 
lacilor, Sârbilor şi Croaților. Apoi să nu mite Cihac, cumcă 
Românii din Dacia Traiană au cultivat foarte mult limba 
slavonă în biserică şi la curte, şi cum că primul dicţionar 
de limba veche slavonească, l-a compus un Român, pre- 
cum e arătat de Haşdeu la locul său; deci și prin acest 
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canal a putut sä intre cuvinte romänesti in limba slavo- 

nä. Miklosich, Beiträge zur Lautlehre der rumänichen Dia- 

lekte, Viena 1882 consonantismus Il pag. 13 arată cumcă cu- 

vântul „Armăsar“ se află si in limba rusească din Galiţia 

sub formă de „„harmăsar“. Dacă nu ar proveni acest cuvânt 

evident din „admissarius“ lat. „armessarius“ în latinitatea 

evului de mijloc, atunci de bună seamă ar fi zis Cihac, 

cumcă cuvântul românesc derivă din „harmasar“ al Rus- 

necilor. Limba română astfel precum este scrisă în cărțile 

Dhisericeşti de sute de ani, este limba poporală înțeleasă 

pretutindeni de Românii din Dacia. Traiană, si ca atare, 

cu privire la colonizarea română în Dacia care s'a făcut 

la începutul sec. al II-lea trebue să fie limba romană rus- 

tică din al II-lea secol. Drept aceste este lucru prea natu- 

ral cumcă limba română trebue asemănată în specie cu 

dialectele limbelor romane dela apus şi cu latinitatea evu- 

lui de mijloc. Latinitatea evului de mijloc, încât pri- 

veşte ţările romane - Italia, Spania, Franța, etc. este 

răsărită din dialectele popoarelor romane locuitoare 

acolo. Insă chiar acest teren de comparare cu dia- 

lectele limbilor romane si cu latinitatea evului de 

mijloc, este cel mai neglijat, si Jireşte cel mai greu; pen- 

tru aceea au mai preferat filologii români gi streini a 

orbeca după etimologii prin slave, decât a studia dialec- 

tele limbelor romane si ıatinitatea evului de mijloc, la 

cari din urmä, incä 10 generafiuni de Romani vor fi 

afland material de studiat. 

Insemnätatea dialectelor limbelor romane dela apus 

față cu limba noastră se poate judeca si de acolo, cumci 

se află unele forme de Imbă în acele “iialecte asemenea 

cu limba română, cari nu se află nici în limba latină, 

nici în limbile culte ale popoarelor romane dela apus. De 

exemplu forma „sunt“ (io sunt) în prima persoană . sin- 

gular, urde acolo aceasti formă înainte în limba latină 

în a 3 persoană multorar. Dar dialectele Italiei nordice 

păstrează până "n ziua de astăzi ca şi noi „sonto“ (în loc 

de: io sono, al limbei culte) în prima persoană singular. 
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Despre aceeas vezi Biondelli: Studii linguisticii, Milano 
1855 pg. 218, 236, 273, apoi Monti: Vocabolario dei din. 
letti di Com» Milano 1845 Pg. XLI si 284. Biondelli do- 
cumenteazi cu monumente literare, cumcá forma de, son 
to“ cxistä de 600 d" anj în dialectele Italiei si se miră de 
tenaciated conservativű a dialectelor. Tot in dialecte e 
Italiei uurdice vine inainte şi „mi-s“ al Românilor din D4- 
nat pentru „io „sum, căci mai în toate dialectele Italiei 
nordice răsună mi-so“ și „„me-so“ pentru „io sono“ ital. 
„ego sum“ lat. în „mi-s“ cuvântul „ni“ nu este pronume 
de dativ cum cugetă unii că este „me“ al limbei galo- 
celtice, care însemnează „ego“ lat. precum arată Feuss: 
„Gramatica celtică“, Lipsicae 1853 pg. 537 şi Banfi: „Vo- 
cabolario Milanese“, Milano 1852 Pg. 549, deci cänd zice 
Bänäteanul ‚io mi-s“ atunci rostește formal: „ego, ego 
sum“ lat. Despre „me-so“ în dialectele italiene vezi hosa: 
„Dialetti e costumi di Bergamo e Brescia“, Bergamo 1857 
pag. 95. Pleonastica repetare a pronumelor personale, etc. 
încă este caracteristică şi de cea mai mare vechitate de 
limbă romană rustică în limba noastră. Românul zice: 
„L-am vázutu-I", „i-am vázutu-i", „o am văzut-o“ ( Pe ea, 
pe muiere), „le-am väzutu-le“ (pe ele, muieri). Apoi: „lui 
Petru i-ant zis“, „cuvintele mele când le veți auzi“, etc: 
Vezi Diez: „Grammatik der romanischen Sprachen“ edit. 
2 Bonn, 1860 tom. III. pg. 60—68; Cipariu: Gramatica 
limbei române“ Bucureşti 1877 partea II pg. 277; Bion- 
delli: „„Dialett; Gallo italici“, Milano 1853 tom. 1 pg. 12, 
13, 21, 30, 31, 32, t. II pg. 221 t. III, pg.’ 476, 417,502, 
si 503. Biondelli aratä cumcä aceastä repetire pleonasticä 
de pronume este în Italia superioară în us la toate dia- 
lectele. Deci „eu sunt“, apoi „io mi-s“, în urmă repetirea 
pleonastică de pronume nu sunt de combătut si de alun- 
gat din limbă, pentrucă sunt monumente vechi de limbă 
romană rustică păstrate în limba noastră, şi sunt mai 
vechi decât cetatea Roma, cari stau în limba noastră ca 
niște stânci în mări, rezistând furtunilor seculare, şi măr- 
turisind de vechea noastră origine italică. 
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Repetarea« pleonastică a pronumelor formează rotun- 

darea şi armonia frazelor în cuvântare, şi este intemeiată 

în dinamica desvoltare a limbei. Tot astfel de repetare 

pleonastică a pronumelor (articolilor) se-ajlă şi în decli- 

narea noastră română d. e. „omul ăl bun“ şi „omul cel 

bun“, care este tipul renumit de: „homo iile, ille bonus“, 

despre care atâta ceartă între filologii români și streini, și 

care de asemenea-nu este altceva nimic decât o dinamică 

desvoltare de rotundere si de armonie întru formarea 

frazelor de cuvântare. Cu privință la regulele şi principiile 

de etimologisare, avem numai de observat: 1) Cumcă aco- 

lo unde materialul cuvântului (literile si silabele) conced 

derivarea de după regulele limbisticei, dar nu o concede 

semnificaţiunea (înţelesul logic) acolo de regulă nu e per: 

misă etimologisarea. Etimoolgiile, mai vârtos din limbile 

sirăine dela cuvinte cu înţeles secundar, derivat, sinenim 

ori figurat sunt în genere dețectuoase si de lepădat. Ast- 

fel nu se poate deriva cuvântul „bucuria“ (latitia lat.) dela 

aibanesul „bucura“ (pulcker lat.) căci nu concede intele- 

sul logic. Cuvântul „bucura“ derivă dela „boucur“ friulian 

(Ascoli: SulPidioma friulano e sua afjinita colla lingua 

valaca", Udine 1846 pg. 28), care înseamnă „bon-cuore“; 

bună inimă, bună dispoziţiune de inimă, italieneste, de 

aci apoi sa făcut: „bon-cura“ şi în urmă „bucura“. Ase- 

menea nu se poate deriva cuvântul „„umilire“* dela slavo- 

nescul „umiliti“, care înseamnă: commovere, consolari, pa- 

ti lat, bewegen. erschüttern, trösten, leiden germ. precum 

vrea Miklosich: Beiträge zur Lautlehre der rumänischen 

Dialekte“. Wien 1882 Vocalismus III pag. 6 si. Burlä: 

Convorbiri Literare, Iaşi, anul XIV din 1880-—1881 pg. 

974—975, căci această derivațiune nu 0 concede înțelesul 

logic al cuvântului. Cuvântul românesc derivă dela „hu- 

miliare“ lat. care în limba română rustică a trebuit să 

sune „humilire“, precum cugetă si Mikolsich locul citat. 

In dialectele limbilor romane dela apus, s'a prefăcut o sur- 

prinzătoare mulțime de verbe de prima conjugare în ver- 

be de a patra conjugare. Rotisarea adică strămutarea lui 
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„IL“ în „r“ din limba română nu stă absolut precum crede 
Burlă, nici strămutarea lui „i“ scurt în pe“. Este la mij- 
loc puterea asimilării: laetan re laetan, caol re cnol, dirt 
limba galaceltică, adecă: vocală lată (groasă) cere vocală 
lată, şi vocală subțire (e, i) cere vocală subţire. Drept a- 
ceste „i“ intonat din capătul cuvântului, ca şi în cuvintele 
„sindili“, „tupili“, etc., a susținut pe „i“ scurt din silaba 
penultima,  adecă: Ta asimilat, Pa infectiunat, si im 
urma acestui proces a trebuit şi „Il“ să rămână nestrămu- 
tat în „r“ pentru mai bună sonanță (vezi şi cele ce ice 
Lachmann mai in jos). Cihac: Dict. etjim. daco-romane, 
elements slave etc. Frankfurt alM. 1879 päcätueste mai la - 
tot cuvântul contra principiilor de etimologisare, căci des- 
cunsideră mai în tot locul: înţelesul logic, va să zică nu 
este critic, nu este ştiinţific. 

2) Acolo unde este îndoială între o etimologie din ele- 
mente romane, si elemente sträine, trebue datä preferință 
etimologiei romane, pentrucă limba noastră este din partea 
Jilologilor de primul rând din Europa, recunoscută a se- 
Hnea de familia limbelor romane, și pentrucă principiile 
ei sunt romane. Astfel greseste Miklosich: „Die slavischen 
[stemete im Rumänischen“ Viena 1862, cänd numärä sufi- 
cul nostru „— ieală (eală) d. e. socoteală, scuteală, ne- 
greală, etc., între cele dubie, apoi în „Beiträge zur Laut- 
lehre der romänischen Dialekte, Wien 1881 vocalismus IF 
pag. 37 si Consonantismus i, pag. 52 şi 72 între cele sla- 
ve, mäcar cä Diez: Gramatik der romanischen Sprachen 
tom. II pag. 372 zise apriat: , Nelatin nu se pare a fi su- 
fixul acesta“, Apoi: „înţelesul latinescului“-,eală“ nu con- 
/razice înțelesul românescului-,,eală“. Principiile și regulele: 
limbei pentru etimologisare nu stau absolut ca dătătoare: 
!e indreptariu. Lachmann (Bechmer: Romanische Studien,. 
Bonn 188, 15. Heft, pag. 453) zice: „Toate zegulele (unei 
limbi) se întemeiază pe observarea activităţii legiuitoare şi 
rătăcitoare a spiritului limbei, la care toată rătăcirea poa- 

„te deveni iar lege, şi poate concede iar o nouă rătăcire“. 
Faţă cu acest mare principiu limbistic nu are dreptate 
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Burlă (Convorbiri literarie, lași, a. XIV din 1880—1681 

pag. 275) când zice: cumcă „glie“ nu se poate deriva dela 

latinescu „gleba“ (glebe), fiindcă după regulele limbei a 

trebuit să producă „ghie“. Românul din Banat din părțile 

Oraviţei rostește până în ziua de astăzi „glimp“ în loc de 

„ghimp“ apoi „inglimpa“ în loc de „înghimpa“ etc. de 

asemenea rosteşte încă „meală (partea femeiască dela: mel) 
e. “în loc de „meauă“., 

(După „Familia“ a. XIX, pag. 188—159; 203—204.) 

319



Patriciu Drägälina 

(1849 —1917) 

Patriciu Drăgălina face parte din meritoasa familie 
grănicerească care mai târziu va da eroul dela Jiu, gene- 
ralul Ion Drăgălina. 

Tatăl lui vroia să-l facă preot la biserica din Borlo- 

va unde servea şi el. Fiul însă a avut alte aptitudini si 
astiel îl vedem după terminarea liceului din Timişoara, 

urmând filosofia la Viena. Episcopul Ioan Popasul având 
nevoe de 'proiesori serios pregătiţi pentru Preparandia 

din Caransebeş, trimite pe Dragalina pentru complecta- 
rea studiilor geografice la Gotha. Imediat după întoareec- 
rea din Germania e numit profesor de geografie şi ma- 
tematici la Preparandia din Caransebes in care calitate 
rămâne până la moratea lui în 1817. Sa distins în lup- 
tele politice din era maghiară. Ca publicist ne-a lăsat mai 
multe volume de specialitate şi cunoscuta lui Istorie a 
Banatului Severin apărută în 3 volume (1899—1902) în 
Caransebeş. Cu toate că are multe ştiri necontrolate, lua- 
te după istoricii maghiari, lucrarea lui poate fi folosită 
Si azi. 

BIBLIOGRAFIE: Éz 
A 

1) Geografie pentru institutele pedagogice si scoalele secundare 
dupá H. Guthé Wagner... Tomul I. Caransebeş 1892. VIII + 
200 pg. 

ID) Metodica specială pentru geografie in şcoala poporală “după 
Kehr) 1895 47 pg. 

IU) Din istoria Banatului Severin. Partea I-III Caransebeş: 
1899—1902. 144 pa. +1 hartă; 177 pg.; 226 pg.; „Biblioteca 
Noastră“. c 
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B. 

D Dr Aurel Cosma-Junior: Bänäteni de altä datä Vol. I. Timisor- 

ra 1933. pg. 130. 

ID Dr. Ioan Lupas: Cronicari si istorici románi din Transilvania 

pg. 370—5; 

II) Mentiune in: „Familia“ a. XIV pg. 475 

IV) A. Gnidiu si losif Bălan: Monografia oraşului Caransebeş. Ca- 

ransebes 1909 pg. 230—2. 

Anul 1739. 

MASCARAREA ROMÂNILOR. 

Atacurile curagioase ale Românilor  tisupra marode- 

rilor şi asupra trupelor, care cutreerau Banatul fără cap 

si fără țintă, au contribuit mult la dezastrul si infränge- 

rea Austriecilor, fiind în de obşte cunoscut, că în timpu- 

rile de răsbocaie inamicii din lăuntru sunt mai primejdioşi 

de cât cei din afară, 

Su arătat, că Românii sau fost luptat alăturea cu 

Turcii contra imperialilor, ba Nemţii ştiau chiar şi aceea, 

că ei sau înrolat sub stindardele duşmanilor. Deci Nem- 

ţii aveau destule motive să fie nemulţumiţi cu ţinuta Ro- 

mânilor. Goana inversunatä, pornită din două párti 

asupra-le, arată că scopul le era nimicirea satelor si stär- 

pirea neamului românesc. 

La ordin mai înalt plecară din Timişoara în 14 la: 

nuarie, sub conducerea locotenent-colonelului Nisemeusch! 

1600 infanteristi, 1200 cavaleristi si 70 voluntari miliţie 

rusciană spre Caransebeş, ca aci să se împreune cu ge- 

neralul Lentulus, care concentrase la Grádiste (1. Hateg) 

1000 cavaleri germani si 300 călăreți miliţie naţională 

ardelenească. 

Scopul «cestor expediţiuni era pedepsirea exemplară 

a Romänilor rebeli, nimicirea pronianlului şi a. tuturor 

mijloacelor de alimentare, ca să le înăduşească pofta de 

a se dușmăni cu oastea îmrăritească. Timpul a fost bine 

ales: voinicii aruncaseră armele la o parte, căci fiind 
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dimp de iarnă niminea nu s'a gândit la continuarea osti- 
l:tätilor. SE 

Din motiv, că locuitorii din Marga şi. Mărul au tras 
cu foc asupra patrulelor împărătești, comunele acestea, la 
16 iannarie de cătră seară, au fost scăldate în sânge, 5 
jărani sunt ucişi, iar satele dimpreună cu mijloacele de 
subsistenti sunt prefăcute în cenușă (bis 50 Bauern nie- 
Jegzmacht, die Orter nebst “ubsistenz in Asche gelegt). 

In 17 Lentulus înaintă până la Ohababistra şi pär- 
jolind satele Crâcima, Mal, Cireşa, Bistra şi Ohaba ucise 
locuiturii după exemplul de mai "nainte. D’aci plecarä a 
doua zi (18 Ianuarie) 200 călăreţi germani şi tot atâta 
miliție transilvăneană spre -Carensebeş, unde  „lotrii şi 
tâlharii“, vrezändu-se in siguranță se adunară in mare 
număr la târgul de săptămână. Ostăşimea imperială, în- 
tämpinänd cici rezistență, ucise până la 300 de „scele- 
rați“, 2 ianiceri şi puse mâna pe o turmă de oi, care se 
Tecuirase pe seama Turcilor... 

Din Caransebeş, Lentulus a trimis ostäsimea prin 
comunele vecine, ca să recuireze furajă si de cele tre- 
buincioase pentru armată Fsecuţiunile nu Sau făcut fă- 
ră vărsare de sânge. Așa de ex. militarii trimiși la Bănia 
numai după o luptă yrea au fost în stare să-și împli- 
neascä misiunea. 

In 22 se împreună la Caransebeş ostăşimea din Ti- 
mişoara cu cea Ardelenească. Un detaşament de miliție e 
trimis iarăș asupra Băniei; acesta de astă dată, ucigând 
ia 20 „lotri“, respinse “redelii“ din întăriturile lor. Si 
coloanele timisane distruseră prin foc cuiburile răsvrăti- 
torilor şi uciseră pe cei ce li sau opus. Au fost ucişi 
prin sate şi prin păduri 215 țărani, mulți au fost prinşi si 
escortaţi la Timişoara. 

„Rebelii şi lotrü“, adunändu-se întraceea în cete, 
stricară podurile, săpară şanţuri si se încungiurară cu în- 
ărituri, din care numai după lupte sângeroase au fost 
alungați. Aşa sa întâmplat la Slatina (28 Ianuarie), unde 
Românii din culmea dealurilor ziceau ostașilor: „să se 
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care din țara lor, căci dânşii nu se vor supune“. 400 că- 

lăreţi gern:ani, 6—700 infanteriști şi cavaleriști  rasciani, 

se încăierară la Slatina cu țăranii, pe care numai după 

multă vărsare de sânge îi alungară din poziția, în: care 

“au fost întărit. Intre morți a fost si primurul satului. 

După terminarea luptei căzură soldaţii asupra satului, 

şi-l nimiciră dimpreună cu mijloacele de subsistență; tot 

aşa sa procedat cu satele: Goleţ, Petroșniţa,  Boriava, 

pentrucă toate erau cuiburi notorice de lotri. In toate sa- 

tele numite au fost cantităţi enorme de furaje, dar toate 

câte sau aflat, au fost prefăcute în cenuse. 

Din Caransebeş au plecat Nisemeuschel cu 1500 os- 

taşi peste Tiefani la Vârșăţ și Moldova, având ordin sű 

proceadä cu uceeaş rigoare față de locuitori şi numai «- 

tunci să cruțe cârid locuitorii să predau fără rezistență 

si dau chizăşie. La tot cazul însă mijloacele de subsis- 

tentă sunt a se nimici. 

Trupele ardeleneşti şi Lentulus luară calea către Tin- 

cova, iar cele bănăţene spre Gavojdia. In 26-lea, căzu 

Syocz adecă Jdioara, care comună era considerată ca 

cuibul principal al „tâlharilor“; după ce îşi potoliră setea 

în sângele locuitorilor şi sparseră satul Lentulus plecă cu 

asemenea execuțiune asupra Criciovei. Waci trupele se 

puseră în mişcare cătră valea Begheiului; o parte ocupă 

Coşteiul, cealaltă sutele Bujor şi Ohaba. 

Cruzimi neauzite “au comis în Luncă, (In „ziuariu“ 

fiind numele comunelor schimonosit am fost la început de 

credință, că e vorba de Luncani, o comună înfundată în- 

tr'o vale încunjurată de codri. Din cele expuse până aci 

însă am câștigat convingerea, că Nemţii de frica vrunei 

catastrofe, evitând cu precauţiune strîmtorile, sau restrins 

în execuţiunea lor numai asupra acelor comune, care sunt 

situate d'alungul drumurilor frecuentate, adecă unde ei 5 

se simtau la larg! Dupä Pesty: Krasso varmegye törtenete, 

v. II. partea I. pag. 412. Sub „Lunca Logojului“ se infe- 

lege teritoriul pe care zac comunele: Silha, Coșteiu, Ba- 

linţ, Boldur, Jabăr, Sârbova, Sinersig, Racoviţa, Hitias si : 
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Dragsina; iar sub „Lunca Lipovei“ teritoriul comunelor 
Recas, Bazos, Bucovät, Topoloväl, Ietar, Susanovät, Ba- 
lint, Fägimac, Nevrincea, Gruni Babsa si Tärgoviste. Ard- 
tändu-se in ziuariu, că expedițiuneu a pornit din Lugoj, 
teatrul cruzimilor nu poate i altui, decât „Lunca Logoju- 
lui“) pentrucă aici se țineau ‚tälharü cei mai vestiți“ și 
periirucă, numai prin încordarea tuturor forţelor disponi- 
bile « fost ostășimea în stare să cuprindă acest ținut. Du- 
pă delăturarea baricadeior de copaci, cu care se incungiu- 
raseră „Rebelii şi Lotrii“, plecară în 28 Ianuarie din Lu- 
goj 3 coloane spre Luncă. 

Prima a condus-o locotenent colonel Madocza către 
moara românească din Budinţi, (Bwdinach e numit în 
chrisoave, sat situat în districtul Logojului, L-a donat re- 
gele Ioan Zapolya (1535) nobiluiui loan Peica din Caran- 
sebes. Budinat sau Budintii din chestiune, este aceiaşi co- 
mund. Dela. Budinfi se derivä Budintan, numele unor fa- 
milii din Logoj.) « doua a plecat spre Ohaba (a se inte- 
lege Ohaba Jabăr), iar a treia a condus-o maiorul husa- 
rilor Karolyi pe drumul ce duce d’asupra moarei împă- 
rätesti. Desi „tälharü si rebelü“ au fost dispärut la apro- 
pierea coloanelor, totus, find-cä afarä de niste obiecte de ale 
Nemţilor ostäsimea ma «flat pradă, “au pustiit satele şi 
au fost usisi şi prin păduri. la 200 bărbaţi și femei. O 
parte a proviziunilor a fost nimicită în ziua aceea şi în 
cea următoare, iar cealaltă sa folosit. pentru alimentarea 

ostășimei. Cu ocaziunea execuțiunei din 29 Ianuarie sa 
[lat la moara împărătaescă corespondența referitoare la 

revolta Românilor, şi între alte multe victime a căzut jert- 

fá şi preotul din Topolovăţț, constatându-se că « fost par- 

tisan al „arhitălhariului Nicolcea“. Regretăm, că nu cu- 
noastem mai de aproape referintele numitului Nicolcen, 
care, ca si Bumbäcilä din Teregova, a. avut la tot cazul 
oare-care rol de conducătoriu în revolta Românilor bănă- 
(eni. (Despre acest Nicolcea se află o baladă  poporală în 
colecțiunea de balade indicate a profesorului E. Hodoş.. 

In aceaşi zi a fost cuprins satul Desch, un cuib de 
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lotromani, pururia dusmänosi cu Nemtiü,; 60 de locuitori 

sunt ucişi şi satul prefăcut în cenușă. Tot astfel sa în- 

tämplat la Balint, 

In în Ianuarie Lentulus trimise miliţia' ardelenească 

către Făget, ca să pedepsească mai multe sate după e- 

remplul stabilit la Deş. Cu ocasiunea aceasta au fost scăl- 

date în sânge comunele: [auzeşti, Drinova și Uzeşti. Sa- 

tul din urmă a fost pedepsit atât de cumplit încât d’a- 

tunci Uzeştii dispar de pe suprafața pământului. 

Se raportează în fine, că expediţiunea trimisă căiră 

Moldova, luând steag dela „rebeli“, a purces cu aceeas 

«asprime. Victime nenumărate şi sate prefăcute în cenușă 

arătau calea bătută de ostăşimea lui Nisemeuschel. Mâna 

sa brutală o simţiră acum chiar şi locuitorii Almăjului. 

In monografia Vârşătului (Millecker: Geschichte der 

Kön, Freistadt Werschetz v. I, p. 116) se aratä cä la 21 

Ianuarie a fost trimis din nou un detaşament puternic de 

miliție germană, - ungurească şi sârbească spre sudul Ba- 

natului şi că la apropierea acestuia mulți rebel:, trecând 

peste Dunăre sau mântuit in Serbia. Nu departe de 

Iasenova însă, la 4 Februarie se lovi protocăpitanul sârb: 

Stanissa Markovics cu o roată de 250 Români, în frun- 

tea cărora fâlfăiau 3 steaguri. Românii fură învinşi, 50 le 

inşi dimpreună cu Iacob unul din răsvrătitorii de căpe- 

tenie, rămaseră morți pe câmpul de luptă, iar 7 prisonieri 

sau trimis la Belgrad în castrele împărăteşti. 

Ținându-se Markovics de câlcâiul rebelilor îi lovi de 

nou la Subotiţa şi la Cruciţa, ucise 29 de indivizi, restul 

află scăpare prin pădurile munţilor din vecinătate. 

Paginile crunte ale „ziuariului“ se încheie la 14 Fe- 

bruarie, cu nimicirea totală a unui detașament, trimis de 

Lentulus asupra 'Vârşăţului; O mie de „rebeli“, atăcară 

în apropierea acestui oraș ostăşimea împărătească şi tăin- 

du-i retragerea, husarii au scăpat până la 16, iar volun- 

tarii căzură biruiți de armele acelora pe care îi prigo- 

niau; un singur caporal și 10 feciori scăpară teafări. 

Din notițele acestui ziuariu se constată, că revolta 
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Romänilor era extinsä peste intreg comitetul Caraş-Seve- 

rin, ba și asupra unor părți considerabile ale Timișului. 

Putem zice, că porţile capitalei Banatului au fost zgudu- 

ite de ţipetele de răsbunare ale unui popor asuprit. Re- 

volta ju înecată în sânge. Cavaleria împărătească, arun- 

cându-se mişelește asupra Românilor, într'o lună de zile 
bătu drumurile dela „poarta de fer ardelenească“ până 
la Dunăre si dela Timişoara până la Slatina, prefăcu în. 
cenușe o mare parte a satelor, ucise fruntașii şi pe cei 
mai voinici ai satelor, lăsârd în timp de iarnă bătrâni 
neputincioşi, mame, soţii şi copii fără căpătâiu, pradă 

Joamei şi gerului cumplit. 

Suferințele şi necazurile Românilor ni-le arată chi- 

nezii satelor, adunaţi la Cornia pentru conscrierea popu- 

laţiunei (1741). „„Domnii din Timişoara, între altele au 

zis Kinezilor, de ce voi sfântului steag cu cruce maţi fost 

credincioși, iară steagului fără cruce v'aţi închinat?“ Ki- 

nezii au răspuns: 

„„Steagurile cu sfânta cruce trei ani toate bucatele si 

verdeţurile câmpului nostru ni le-au mâncat, și grea foa- 

mete am răbdat; în păduri coajă de cer am mâncat, iar 

viind steag fără cruce (Turcii), adunând satele, le-au îm- 

părțit bucate şi seimeni cu simbrie, care. au voit, sar 

pus“ (Din manuscriptul protopresbiterului Stoica.), ceea- 

ce se tălmăcește așa: nemţii, ca prieteni, au răpit avutul 

Romärului, iar Turcul i-a alinat suferințele şi nu l-a lă- 

sat să leşine de foame. 

(Din Istoria Banatului Severin p. III. pg. 201—-220.) 
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luliu Vuia 

(1865—1933) 

Dela Nicolae Tincu-Velia, nimeni nu a mai studiat 

cu atâta pasiune trecutul cultural al Banatului ca dască- 

lui din Comloşul Bănăţean, Iuliu Vuia. Meritele lui pen- 

tru desvoltarea culturală a Neamului Românese din Ba- 

nat sunt nemuritoare. Ceeace a însemnat Vidu pentru mu- 

zica bănăţeană înseamnă acest dascăl harnic şi diligent 

pentru cultura poporului bănăţean. Nu cred că există seoa- 

lă din acest colţ de ţară în care să nu fie fost cunoscute 

mănualele lui Vuia din toate domeniile începând cu abe- 

cedarul şi terminând cu tratate de pomicultură şi econo- 

mic raţională pentru viitorii gospodari. 

Născut în Felnac, îiul dascălului Eftimie Vuia si ne- 

potul lui Constantin Diaconovici Loga se consacră acele- 

iaşi nobile misiuni ce au avut-o Si înaintaşii săi: îndrumă- 

tor de generaţii şi răspânditor de lumină printre neamu! 
său. După peregrinări prin mai multe comune se stabileşte 

în Comiloşul Banatului. Aci începe frumoasa lui activitate 

publicistică: colaborează la toate ziarele Şi revistele din 

„Banat, ţine conferinţe istorico-pedagogice la reuniunile 

învăţătoreşti, susține înfiinţarea unei reuniuni de cânt şi 

muzică iar în 1895 pune bazele Asociaţiei Culturale Bă- 

nätene. 

In 1887, seoate primul lui volum: Fragmente din is- 

toricul pedagogiului confesional gr.-ort. român din Arad 

— în care după cum arată titlul lung al lucrării pentru 

prima oară încearcă să arate rolul ce l-a avut acest insti- 

tut în istoria culturală a neamului românesc. 
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Al doilea volum care i-a stabilit definitiv titlul de isio- 

riograf este lucrarea foarte grea pentru acele vremuri, 

când nu se putea avea la îndemână o bibliotecă organi- | 

zată: „Şeoalele Bănăţene în secolul al XVIII-lea” în care 
bazat pe riguroase cercetări stabileşte geneza scoalei bä- 

năţene şi redă biografiile celor mai mari pedagogi ai pro. 

vinciei sale. Cu ocazia alcătuirii Enciclopediei Române a 

lui Dr. C. Diaconovici, I. Vuia figurează printre colabo- 

ratori. In 19109 este pensionat de Unguri pentru atitudinea 

lui românească. Odată cu intrarea României în răsboiu e 

dus la Timisoara Şi Seghedin, de unde fiind eliberat trece 

mai târziu la Sibiu unde organizează adunări de proteste 

Şi face memorii pentru integritatea Banatului. 

„După Unirea Banatului cu România, activitatea lui 

devine şi mai intensă: ajunge deputat în Parlamentul 

Hhomân, membru al Adunării eparhiale a Caransebeşului. . 

Imediat după unire, face lic-ul în particular, se în- 

serie la Facultatea de Litere din Cluj pe care o termină. 

Părea că începe 2 doua viaţă. Este numit profesor şi a- 

poi director al Școlii Normale din Caransebeş. Cercetează 

cu 6 pasiune crescândă trecutul cultural al Banatului: în 

epoca aceasta reconstrueşte viaţa protopopului Ioan To- 

miei. Încearcă fără a reuşi prea mult să reconstruiască 

Și viaţa Românilor din cele opt districte valahe. Biogra- 

fii lui amintese încă de o serie de manuscrise referitoare 

la trecutul provinciei sale. Moartea nu l-a lăsat să-şi ter- 

mine opera începută. 

A murit, ca un învingător iubit şi stimat, în Caran- 

sebeşul bunicului său, acest prototip al dascălului bănă- 

țean. Ceeace va rămâne după Iuliu Vuia sunt studiile lui 

asupra trecutului cultural si politic al Banatului: multe 

dintre ele au datele iuate fără prea mult control, apoi sti- 

lul lor e aşa de greociu, încât azi numai cu multă răbda- 

re pot fi citite. Totuşi nu i se poate -contesta mulţimea 

datelor noui aduse şi mai ales încercarea lui foarte fru- 

moasă şi cu bune rezultate de a stabili o-ierarhie în ela- 
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siiicarea valorilor culturale ale Neamului Românese din 

Banat. 
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DESPRE IMPORTANȚA ISTORIEI CULTURALE. 

Priviţi trecutul popoarelor şi vă veţi convinge că feri- 

cirea şi bunăstarea lor a depins dela educațiune. 

Acele popoare, cări au considerat educațiunea ca un 

cult suprem au devenit puternice, libere şi respectate; pe 

când acelea cari nau apreciat educaţiunea, au decăzut şi 

cu timpul au dispărut depe covorul pământului. 

Spre a cunoaște scopul educaţiunii, este indispensabil 

a cunoaşte activitatea, principiile si experienţele predece- 

sorilor noştrii, căci cunoscând principiile rationale, vom 

lucra mai liber şi cu succes la marea operă a educafiunei. 

Acesta este scopul real ce-l urmărim prin cunoaşterea 

trecutului. Este însă şi un alt scop etic-ideal. Corpul didac- 

tic devotat cuiturei naţionale trebue să fie pătruns de ose- 

bită însuflețire pentru marea sa misiune. Aceeaşi insuflefi- 

re însă este expusă şi ea atâtor fluctuaţiuni spirituale,  în- 

cât pas cu pas reclamă nutremânt nou; şi acela este exem- 

plu de abnegaţiune și sacrificii a bărbaţilor providențiali 

cari au fost prima jertță a redeşteptării noastre. 

Numai încălzită la focul şi templul sacru al iubirei de 
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limbă şi neam al predecesorilor noștri, ne vom însufleți si 
inspira de idei înalte şi vom primi vocațiunea noastră de 
ceiace este, modelul abnegaţiunei şi al jertfirei intereselor 
individuale, pentru marele interes al naţiunei. Mai e încă 
un moment etic: Cultul bărbaţilor noştrii binemeritaţi. Nu- 
mai acel popor va câștiga simpatia lumei culte, carele « 
probat că ştie stima şi aprecia meritele propriilor săi băr- 
baţi! Dacă şcoalele sunt primii factori pentru desvoltarea 
intelectuală şi morală a popoarelor, este necontestabil ade- 

vărul, că istoria desvoltării unui popor, este însăşi istoria 

scoalelor, 

Istoria culturală este o recerinfä cardinalá, pentru fie- 
care nafiune, care doreste a i-se da — prin testimoniul tre- 
cutului, -— loc in concertul popoarelor culte. 

Care bärbat poate avea pretentiuni de o cultură oare- 
care, fără a cunoaşte previe istoria culturei sale nationale? 

Ne intereseazä viafa si trecutul primului nost cunoscut, 
"| întrebăm cine e, de unde e, care îi este trecutul său, ce 
aspirafiuni are petru viitor, şi prin ce poate documenta ca: 

pobilitatea sa? 

Dacä manifestäm intens pentru trecutul unui individ, 

cu cät mai mare trebue sä fie acela, fatä de trecutul si tes- 

timoniul capacităţii intelectuale a unui popor. 

Doriţi să cunoaşteţi aspiraţiunile şi luptele unui popor 

pentru cultura sa, maveţi decât să deschideţi paginile isto- 

riei sale culturale! 

Intre armele moderne de apărare, usitate la toate po- 
„poarele culte, istoria este cea mai puternică. 

Cum au vorbit pururea străinii istorici despre noi, si 
in ce culori priveşte cultura — ni e tuturor cunoscut. 

lată cu un motiv mai mult, imperativa necesitate, de 
« aduna materialul care constitue istoria culturei noastre 
naționale, şi a proba prin documente, că poporul romfi- 
nesc s'a însufleţit pururea pentru cultura şi limba sa; dacă 
însă totuși rezultatele — în raport cu sacrificiile şi cu spi- 

ritul timpului, nu sunt satisfăcătoare: să le punem înainte 
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documente si dovezi zdrobitoare, incät sä recunoastem cä 

cauza stagnarii sunt numai insisi cari au pus pedeci nede- 

lăturavere în calea progresului nostru cultural. Să dăm na- 

jiunei istoria culturii sale şi am salvat onoarea naţională, 

(Sc. Rom. Băn. 3n XĂVIII pg. 5—7). 

DESPRE ORGANIZAREA DISTRICTELOR VALAHE. 

Românii celor opt districte sau bucurat încă depe 

hmpul lui Sigismund (1385—1437) de cele mai largi drep- 

turi. Aceste drepturi au fost întărite de Ladislau al II-lea 

(1445—1457) prin diploma sa din 29 August 1457. Aceea 

diplomä zice: „Cä regele voind sä-si arate mulfämita sa cä- 

tră Românii locuitori pe margiea regatului pentru scutirea 

şi apărarea vadurilor Dunării în contra deselor incursiuni 

ale Turcilor, pentru credința, serviciile şi meritele Româ- 

nilor bănăţeni întăreşte toate drepturile de care sau bucu- 

rut sub predecesorii săi „decretând că în cele opt districte 

să nu fie iertat nimănui, nici regescii maăiestăţi a despărți 

satele şi moșiile unele de altele, nici a dona cuiva decât nu- 

mai acelora cari se vor recunoaște de binemeritaţi prin zi- 

şii Români“, apoi „că nimeni nu-i va judeca afară de comi- 

tele lor, dela care se va putea apela la judele curiei și de 

aici la Majestatea Sa" 1). 

Aceste cercuri erau organizate în judeţe comunale și 

cercuale, în fruntea cărora erau cnezi şi obercnezi cari erau 

subordonați comiţilor, sau prefecților districtuali având ca 

curte apelativă judecătoria curiei de unde trecea recursul 

la Maiestate. 

In cele militare conducerea supremă o aveau prefectü 

Timişorii. La început erau numui șapte districte românești. 

Conform diplomei regelui Ladislau V la cele şapte districte 

sa mai alăturat şi districtul Komjath şi astfel numărul lor 

sa ridicat la opt. 

In a doua jumătate a secolului al XVI-lea, districtul 

Caransebeşului a înghiţit districtul Komjath, căci după un 
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document din 1484, Daszest, Nagypatak sau Valea-Mare si 

Remetea in districtul Caransebes si in „partenensüs posses- 

sionis Komjath“ erau situate. Aceastä diplomä a fost apro- 

iută și de Izabella văduva principelui Transilvaniei loan 

Zopolja în 1551 dând în acelaș timp universității Lugojului 

insignele nobilitare. 

“De asemenea au aprobat aceste drepturi şi principii 

Gavril Băthorj ia 1609 si Gheorghe Rákóczy la 1654. 

In caz de räzboi in pärtile räsäritene cnezü nobili erau 

obliyati a da regelui un läncer. Mai aveau obligatia de ada 

Banului o dare ín bani. Banul Severinului se plänge la 1454 

scaunului de judecatä a(ls Sebesului, cä familia Mäcicag & 

dovedit că mulţi membrii ai familiei fiindcă s'au luptat vi- 

tejeşte sub cetatea Gorebaţ au fost absolvaţi de rege de ca 

mai plăti darea cnezilor, ci numai la Rosalii au să plăteas- 

că Banului un vițel gras, 3 sălbătăciuni, 3 găini, la Crăciun 

o friptură; de Paşti, 12 ouă şi trei pui. Banul a recunoscut 

aceste drepturi şi nu a mai supărat familia Măcicaș. Din 

acestea rezultă că şi cnezii nobili au fost obligaţi să  plă- 

tească un fel de dare. 

Cercurile aparţineau când judeţului Severin, când a- 

parțineau Banatului Severinului, ori unui căpitan al cetății. 

Sunt cazuri când cercurile singure au avut rolul de județe. 

Numirea de „districtus“ devine statornică numai mai târ- 

ziu. Se mai numesc si. comitatus, Astfel la 1390 se vorbeşte 

de comitatul Sebeş, Lugoj şi Mihald (Mehadia). După o su- 

tă de ani la 1489, de nou se numeau Comitatus. Pela 1419 

cercurile se mai numeau şi provincii. Cercurile Caran si 

Sebeş, când erau despărțite, când inpreunate. De pildă la 

1412 se vorbeşte într'o diplomă de cercul Caransebeș; la 

1419 de nou sunt despărțite. De regulă se numia Districtus 

Caransebeş în Comitatul Timiş. 

In ce priveşte Justiţia au funcţionat diferiţi factori. Pe 

timpul dominaţiunii Banului Severinului, a judecat Banul 

Severinului, La 1390, Banul Severinului a ţinut cercetare 

în cauza proprietăţii familiei Dionisie Tămășel. Banul ő 

judecat şi în cauza cnezului Bogdan de Mâtnic la 1391. La 
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1404 cetalea Carasului sta la dispozitia Comitelui jud. Ti- 

mis. Acesta a incredinfat cu cercetarea in contra cäpitanu- 

lui cetăţii Caraş pe vicecomitele Carașului. La 1419 cercu- 

rile Sebeș, Lugoj, Caran şi Comiat au avut împreună zile 

de judecată sub preşedinţia lui Sigismund Losonczy, căpi- 

tanul cetăților Orşova, Mehadia, Sebeş şi Jidovin, Subiectul 

judecății a fost procesul dintre familia de Mâtnic şi oraşul 

Caran. Din documente reiese, că cercetarea acestui proces 

au condus-o Banii loan Trentul şi Nicolae. Perini. Cercul 

Mehadia judeca la 1428 şi încă sub preşedinţia regelui. 

Când s'a înfiinţat la 1430 demnitatea de Ban al Severinu- 

lui, Banul dispunea şi în cauzele cercului Almăj. Tot Ba- 

nul, la ordinul regelui, a dispus și în cauza cercului Sebeș. 

(1433). 

La 1435 regele Sigismund a zălogit lui loan Huniade 

cercul şi oraşul Comiaut. 

Organizarea cercurilor se deosebea de a judeţelor, căci 

pe când judeţele le constituiau numai nobilimea, pe atunci 

cercurile le constituiau nobilimea şi cnezii. La 1410 cercul 

Sebeşului extrăda deja în numele său scrisoare de adeve- 

rință, el sa apropiat mult de organizaţia judeţeană, căci în 

numele cercului vorbea nobilimea. Un document dela 1446 

aminteşte că nobilii din cercul Sebeșului aveau scaun de 

judecată în Sebeş. „Sedes nostra iudiciara“. Prima amin- 

tire de judecătorii cercurilor se face la 1452 când se amin- 

teste prima oară sediul celor 7 cercuri româneşti. „Septem 

sedes“*. Cercul Caransebeş al cărui sediu era Sebeșul, deja 

din 1452 era sediul celor opt cercuri româneşti. 

In 1456 dă deja diplome în numele cnezilor şi nobili- 

ior. Nobilii şi cnezii acestor cercuri şi-au asigurat drepturi 

deosebite, cărora le-a lipsit numai recunoașterea prea în- 

altă; ceiace a și urmat prin diploma lui Ladislau V dela 29 

August 1457. In această diplomă regele, la cererea lui Mi- 

hai Deci şi Ştefan fiul lui Șisman de Buziaș, întăreşte drep- 

turile nobililor, cnezilor şi a Românilor din opt cercuri. 

1) In cele opt cercuri nimeni și nicicând nu va dona 
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sate sau pământuri, cu excepția acelora cari şi-au câştigat 

merite prin serviciile lor. 

2) Din cele opt cercuri nimeni nu va putea dona sau 

despărți unul de altul, ci le va ţine împreună; tot odată 

cercul Comiat, care a fost zălogit lui loan Huniade îl va 

rciricorpora la cele şapte cercuri, având a se bucura de ace- 

leaşi drepturi ca şi celelalte cercuri. Prin aceasta se va 

spori la opt numărul cercurilor. 

3) Asupra Românilor, nobililor şi cnezilor nu poate 

judeca nimeni, decât comitele lor şi.la caz că nu sunt mul- 

țumiți cu judecata făcută de el, pot apela la judele ţării şi 

chiar la rege. Numirea de „Universitas nobiiium“ denotă 

o autonomie proprie, în deosebi a celor opt districte, în in- 

- teriorul cărora se mai aflau şi teritorii comitatense. 

Organizaţia constituțională s'a deosebit mult de aceea 

a județelor din țară. Pe lângă Ban erau instituiți doi casie- 

lani (vicecomiţi, pârcălabi, viceșpani) un notar și asesori ai 

scăunului județean dela care apelaţiunile se înaintau la ta- 

bla Banului şi de aici la Principeie Ardealului. 

4) Prefecţii şi subprefecţii din prilejul încasării pedep- 

sclor şi a executării sentințelor, nu pot sechestra caii de 

vânat, puşca si în genere execuțiile nu se pot efectua decât 

în prezența unui pretor. 

5) Nobilii români intră în numărul adeväratilor no- 

bili ai ţării, cnezii se absolvă de solvirea oricărei dări, fie 

către rege fie către altcineva. 

6) Nimeni nu poate să-i dețină nici pe ei, nici averile 

lor şi dacă cineva are vre'o acuză în contra nobililor sau a 

particularilor, în cazul prim să reciame işpanilor, iar în ce- 

lelalte cazuri înaintea nobililor români apoi poate protesia 

la judele țării şi la rege. 

Averile zălogite nu se puteau insträina sau hipoteca. 

Neamurile şi vecinii aveau preferinţă la cumpărare şi fără 

oferirea lor de a cumpăra, nu se puteau vinde imobile. 

Această diplomă a dat-o Ladislau V, la rugarea „universo- 

rum nobilium et keneziorum nec. non aliorum valachorum‘‘, 

voind să-i recompenseze pe Români pentru apărarea văii 
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Duxäri. Din aceste drepturi reese unitatea cercurilor și in- 

divizibilitatea lor. Dintre toate cercurile, cercul Caranse- 

beş are pretor dela 1478, pe care îl numește crainic. 

In secolul al XVI-lea s'a întemeiat un nou județ: ju- 

dețul Carar:sebeş. 

Mai târziu, după pustiirea Banatului Sebecizistial. a 

primit numele de judetul Severinului. 

Cnezii celor opt cercuri, ca cnezi ai regelui s'au ns. 

rat de. o libertate mai mare, impärtind cnezatul cu altii färä 

nici o greutate. Astfel a câştigat familia de Mâtnic la 1412 

jumătate din proprietatea cnezilor din Gyejjii. 

Donaţiunile se făceau după-o normă particulară şi e-. 

rau împreunate cu nobilitatea. afară de donaţiunile kinezi- 

lor, cari se învoiau dela tată la fiu şi constau din câte două 

sesiuni supuse unor impozite în bani. 

Justiția era altcum organizată ca în celelalte părți ale 

țării, în cari erau patru pretori, cari judecau sub președen- 

ţia prefectului sau a subprefectului. In cercurile românești 

nu erau pretori; în locui acestora erau patru bărbaţi de 'în- 

credere sau juzi nobili, judices nobilium, cari judecau şi 

sigilau documente cu sigiliul propriu. Contra decisiei aces- 

tor juzi aveau drept de apelat către Ban, către Principele 

Ardealului ori către Judex Curiae. 

Un fel de jurisdicţiune exercitau şi castelanii, cari q-. 

veau chiar și titlul de voevozi. 

Expresiunea de „jure valachicae“, „justa ritum vala- 

chicae“, obvine foarte des în documente. Astfel într'un do- 

cument al Banului de Severin: lacob de Gârlişte şi Petru 
Tharnok. Aici se aplica exclusiv legea românească şi jude- 

cățile se făceau. după normele acesteia (iuzta antiquam. et 

aprobatum legem districtum valachicalism universorum). 

In procedura judiciară modul principal de dovadă a fost 

jurământul, dacă acuzatul cu alți 10—11 oameni jurau că 

după conștiința lor acuza e neîntemeiată, acuzatul era eli- 

berat. Pretori cercuali aflăm numai dela 1451. 

Cercurile judecau când împreună când deosebit. Scau- 

nul de judecată al Sebeșului devine scaun de judecată de 
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primul rang începând din suta a 15-a; astfel că a devenit 
adevăratul centru și a celorlalte cercuri. In adunările cer- 
curilor.. prezida sau Banul Severinului sau căpitanii singu- 
rateci ai cetăților. 

x A obvenit cazul, că însuşi regele a prezidat adunările 

cercuale şi a judecat. Astfel la 1428 regele Sigismund a ti- 

ruut adunări în cercul Mehadia. Sa întâmplat că şi după ce 
Caransebeșul a devenit centrul celor şapte cercuri, unele au 

ținut adunări speciale sub preşedenţia Căpitaniior cetăţii, 

după cum a obvenit la Zidevini. 

* Procedura judecătorească avea anumite formalităţi ca- 

ri mai târziu sau numit ritus Valahic. Că în ce constă a- 
cest deosebit ritus e greu de precizat, Erau unele procedeu- 
ri cari se deosebeau de cele: din judeţe De pildă în causa 
„proprietăţilor zălogite. a trebuit ca în trei şedinţe să fie a- 
vertizaţi toți proprietarii vecini interesaţi, spre a-și validita 
dreptul asupra acelei proprietăţi: şi numai după ce provo- 
carea a treia a rămas fără nici un resultat sa putut da ca 
zălog n parte a proprietăţii unui alt vecin. O datină deosebită 
era în aceste cercuri că în şedinţele de judecată luau parte, 
pe lângă nobili şi cnezii nenobili. O abatere dela datirule 
țării era în aceste cercuri, că asupra nobililor puteau jude. 
ca și căpitanii celăților. Servirea dreptului îşi avea origi- 
nalitatea ei specifică. 

Când a decurs la 1439 procesăl de necredintä in con- 
tra urmätorilor lui Ladislau Bizere, la mandatul prefecti- 
lor din Timis, Ioan Marczali si Ladislau Hagjmasi de Be- 
regsău, toți nobilii şi cnezii cercului Sebes au fasionat in 
favorul credinţei lui Ladislau de Bizere trebuind să pună 
mâna pe sținţii dela altarul din Caransebeş. 

Ladul Bizerea sa distins mult în războaele cu Turcii, 
in deosebi în luptele crâncene dela Golubatz. Aici s'au dis- 
lins împreună cu el şi rudele sale Ladislau Bizerea cu fiul 
său Nicolae şi Petru Viteazul, Bizerea cu fiul său Iacob. 
încât regele Sigismund i-a dat la 1429 un intravilan, care 

era situat în Caransebeş vis-ă-vis de Claustru. Timp înde- 

lungat nu sa mai auzit despre Ladul Bizerea şi despre fiul 
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său Nicolae Bizerea ajuns ca soldat la curtea împărătească. 

După moartea lui Ladislau, Nicolae sa dus la 1433 la rege 

şi Va acuzat pe Ladul, că împreună cu fiul său s'a dus în 

Muntenia şi s'a asociat cu Dan în contra regelui, cere deci, 

ca regele să-i dee lui şi fratelui său Laţcu proprietățile ne- 

credinciosului Ladu şi anume: Bizeria, Calova, Verciorova, 

S:abadfalu, Rampna, Nielt, Slatina, Glimboca, Mihalt, Valea 

Latcan, Dänilesti, Apadia si Ohabita, La indrumarea re- 

yelui Banul Severinului, Nicolae Redvit a dat la 29 Noem- 

vrie si 6 Decemvrie 1433 acele proprietăți lui Nicolae şi 

Latcu Bizerea. Proteständ insä la 1438 Romänul Bizerea, 

fiul Iui Ladu in contra acuzatiuni de infedilitate, dupä o 

cercetare făcută de nobili şi nenobili şi după depunerea 

unui jurământ solemn, R. Bizerea reprimeşte proprietăţite 

prin un decret ul guvernatorului loan Huniade. 

Nicolae Bizerea răscoleşte din nou cauza necredinţei 

lui Ladul Bizerea și a fiului său Ladislau în dieta dela 1447 

din Budapesta, unde pierde procesul. Faptul că Ladul n'a 

protestat în contra întroducerei în posesiune a lui Nicola» 

Bizerea, dovedeşte că ei erau atunci în Muntenia, căci abia 

după cinci ani începe a-și revindeca dreptul. Procesul u 

luat sfârșit căci Nicolae Bizerea în urma intervenirii mai 

multor fruntași de seamă şi cu deosebire a lui loan Corvin. 

a cedat urmaşilor lui Ladul proprietățile avute. 

(Din „Districtus Walachorum“, pg. 6—10.; 
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Dr. Gheorghe Popovici 

(1962— 1927) 

Sa näseut in comuna Cliciova dintr’o veche familie 

de preoţi. Face liceul la Lugoj şi teologia la Cernăuţi un- 

de ia doctoratul în ştiinţele teologice în 1885. Isi com- 

piectează apoi cunoștințele la Viena unde urmează Filo- 

sofia şi unele cursuri la Facultatea de teologie romano- 

catolică şi Institutul superior protestant. Intre 1886—7 

este profesor de dogmatică la Seminarul din Caransebeş 

de unde trece în 1887 ca protopop gr.-ort. al Lugojului, 

unde are timpul liber să se ocupe cu cercetarea trecutului 

bănăţean. Aci scoate în 1904 cunoscuta lui Istorie a Ro- 

mânilor Bănăţeni, lucrare pentru care a depus o muncă 

enormă, dar care trădează pe diletantul nepătruns în se- 

cretele acestei discipline: stilul greoiu, materialul îngră- 

mădit fără rânduială, ştirile ce le ia necontrolate după 

istoricii maghiari, fac din istoria lui un magasin de date 

referitoare la trecutul Banatului, iar nu o lucrare perso- 

nală de sinteză. Când în 1919 se discuta chestiunea Ba- 

vatului, Dr. G. Popovici a fost redactorul memoriului is- 

„_torie pentru integritatea Banatului. 

Alături de activitatea istorică, a desvoltat şi o frumoa- 

să activitate politică. Incă în timpul erei maghiare ajunse 

preşedintele partidului naţional pentru judeţul Caraş- 

Severin, apoi vice-președinte în comitetul central iar în 

1507 deputat în Dieta din Budapesta. După războiu, or- 

sanizează partidul likeral în Caraş-Severin şi ajunge se- 

nator, apoi vicepreşedinte al Senatului. Moare în 1927. A 

colaborat la „Foaia diecezană”, „Luminătorul”, „Drepta- 
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tea”, „Drapelul” şi la întocmirea Enciclopediei Române 

de Dr. C. Diaconovici figurează printre colaboratorii pen 

iru partea bisericească. 
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reşti) a. 1905, No. 3; pag. 68. 

Menţiune: „Luminătorul“ a. 1886, No. 57 

PAVEL CHINEZU. 

La 1478 numi Mathia de comite peste Timişoara și 

ban de Severin pe cel mai renumit și viteaz comandant al 

său pe ruda sa Pavei Chinezu, Acesta era de origine româri 

gr.-or. cum atestă şi istoricii streini. El îşi atrase admirația 

contemporanilor prin istețimea și puterea sa erculică. Lup- 

tă de regulă cu două săbii. Era socotit între primii dignitari 
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ai țărei și purta titiul de căpitan general. (Timişana 1. c. 
p. 76; Griselini op. cit. p. 483). 

Paul Chinezu regulează mai întâiu afacerile interne ale 
provinciei. Siguranţa persoanei şi a. proprietăţii, prin desele 
invasiuni ale Turcilor şi prn răsboaele continue era sdrun- 
cinată, și adesea amenințată prin abusurile armatei regu- 

lare. (A. Papadopol-Calimach. I, c. p. 23; Griselini op. cit. 
Pp. 44; L. Böhm. I. c. p. 67—68; Gróf Teleki iasa) V, Pp. 
115 segu.) 

Era sprijinit intru toate des; rege. In 1479 dede probä 
strălucită de vitejia sa şi de Talentul său militar. Alibeg pă- 
trunde cu 40,000 după alţii 100,000 ostaşi in T ransilva- 
nia. Voevodul Stefan Bdtori adunä ostirea pe Cämpul Pä- 
nei, lângă Orăştie şi chemă întru ajutor pe Pavel Chinezu. 
(Timisana. I. c. p. 79; I. H. Sehwicker op. cit. p. 102 
Papiu Ilarian op. cit. t. I, p. 37; Alex. Läpedat. I. c. p. 16 
si 22.) Turcii atacă cu furie pe Stefan Bätori, care luptä 
vitejeste cu ai säi. De doud ori cade lovit calul sub Stefan 
Bâtori, care şi el vulnerat, cu greu mai poate ține în linie 
de bătae oastea lui strîmtorată din toate laturile de Turci. 

In momentul critic, apar pe culmi cetele voinicilor lui Pa- 

vel Chinezu, care aclamă cu puternica lui voce numele lui 
Stejan Bători. Cu două săbii în mâni, „se repezi peste Tur- 
ci ca un leu răpitor“ cum zice Bonifiniu (Bonifiniu op. cit. 
Decad. Il. lib. 10 p. 482) şi străbate prin şirul Turcilor 
până la Bători. Măcelul urmat apoi a fost îngrozitor, până 
Ia 30,000 de Turci rămaseră pe câmpul de luptă, iar cei- 
lalţi fugiră în ruptul capului. Din partea noastră aut sân- 
gerat 8000 ostaşi. După această urmă o veselie fioroasă. 
Amintirea acestei cumplite bătălii, o arată ruinele unei ca- 

pele, ridicată de Stefan Bători pe câmpul de luptă (Grof 

Teleki Jozsef op. it. t. V, p. 123; I. H. Schwicker op. cit. p. 

103; L. Böhm I. c. p. 69.) 

Preoții romäni din Maramuräs sunt eliberaţi de taxe 

la 1479. La anul 1461 au fost scutiți Românii gr.-or. din 

Ungaria prin regele Mathia de deciuială împreună . cu cei- 

lalti coreligionari şi de alte apăsări ale clerului catolic. 
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Cialis ist» t. III, p. 160161 şi 166; Borijinu 061: cit. 

p. 509 sequ.) . A PR 

Pe când regele Mathia era ocupat . cu eis 

Austria, la:1481 Turcii inundeazä din nou în Banat. a 

Chinrezit cere ajutoriul comitilor. vecini si .concenträndu-si. 

armata trece Dunärea cu:32000 ostasi, devaständ in valea 

Moravei până la kruşevacz şi alungă pe Turci. La intoar- 

cere se asociază lui la 50000 Sârbi pe cari îi aşează în -păr- 

țile sud-vestice ale Banatului, devastate de Turci (I. II. 

Schwicker op..cit. p. 163—104.) :In anul 1482 inträ Paşa 

din Semendria în Banat, dar este din nou sdravăn bătut pe - 

câmpia Becicherecuiui și scos afară de Pavei Chinezu, 3000 

de Turci fură omorâţi şi Logata.pradä rämase pe cämpul de 

luplă, din care cea mai frumoasă parte se. trimite regelui _ 

în castrul dela Haimburg. (Griselini op. cit. 46; L. Bohm 

op, cit. 70.) La 1483 încheia Baiazet Il un armistițiu de 5 

ani cu Mathia, (Grof Teleki Jozsef op. cit t. V, p. 274 sequ.) 

care fu prolungat la 1488 încă pe 3 ani. (Gr6f Teleki Jo- 
zsef op. cit. t..V, p. 462.) In acest răstimp Pavel Chinezu 
lucrează, pentru reorganizarea stărilor interne din provin 

cie, - 

In răstimpul neînțelegerilor interne, Turcii lovesc Un. 

aria cu furie din mai multe laturi.-In 10 Martie 1493 por- 
neste Sultanul Baiazed către Sofia, spre a ocupa Belgradul. 

Cetele osmane cari inundează Banatul, au fost crâncen res-_ 

pinse de Pavel Chinezu. Asemenea şi trupele din Simen- 

dria, cari cutrierau Bosnia fură bătute cu mari pierderi de 

Pavel Chinezu şi de archiepiscopul Petru din. Kalocsa. In- 

vasiunea din nou a Turcilor în ţinutul Severinului, si. at«- 
cul pașei din Vidin asupra. Severinului, asemenea s'au finit 

în defavorul Turcilor. (Bonfiniu I. c. p. 539; I. H. Schwicker 

op. cit. p. 107.) Pavel Chinezu a pedepsit şi a ucis în mod 

ingrozitor pe Turcii prinşi. La această campanie a. cooperat 

pentru ultimadată „legiunea neagră“. a regelui. Mathia. Se- 

diul acesteia era Seghedinul. Pentru abusurile comise asu- 

pra populațiunei, prin jefuirile sale și prin teroarea ce 0 

exercita în genere, deveni un pericol pentru ordinea publi- 
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că. Regele Vladislau il incredintä pe Pavel Chinezu cu po- 

tolirea si disciplinarea acestor mercenari periculosi. Pavel 

Chinezu, după pregătiri serioase a nimicit în parte şi a risi- : 

pit această legiune, primindu-şi cei vinovaţi dreapta răs- 

plată. (Praj, An. Reg. Hung. IV ad. an. 1493 p. 251; Gri- 
selini op. cit. p. 48; Bonifiniu I. c. p. 554.) 
"Prin edictul regal din 6 Ianuarie 1493 legiunea neagră 

fu desfințată. Lipsa unei miliții regulate deveni fatală mai 

apoi pentru Ungaria. Magnaţii efeminaţi, egoiști și desbi- 

nati se detrag in dieta din 1492 dela obligămentul militar 
alară de limitele ţărei. Mercenarii și banderii legate de a- 

numite oficii publice şi miliții teriteriale, formează acunt 

apărarea țării. Cum au apärat-o mai tärziu vom vedea. (1. 

H. Schwicker op. cit, p. 108.) 

In 1493 porneste Alibeg, comandantul cetätilor tur- 

cesti din Serbia contra Transilvaniei, pecänd o altă parte 

din oaste întru în Croaţia. Cea dintâi oaste a fost bătută 

cea din urmă după 2 învingeri înainta victorios. (L. Bâhm 

op. cit. p. 73; Griselini op. cit. p. 49.) Pavel Chinezu trece 

Dunărea îngheţată cu 10,000 călăreţi la începutul anului 

71494, şi îşi aşează castrul în fata Semendriei.. Trei mii că- 

lăreți trimite spre pustiire a ținuturilor turceşti; iară cu 

restul atacă fortărețele vecine. 

Primind veste despre o conspirațiune la Belgrad, alear- 

Jă acolo, şi întărind garnisoana cu oameni probati pedep- 

seşte cumplit pe trădători. Vinovaţii fură întemnițați — și 

încătușaţi în lanţuri, după o flămânzire de mai multe zile, 

se frizea câte unul din trădători şi carneficele îl oferia celor 

hămişiţi de foame spre gustare. (Bonifiniu op. cit. Decad 

V. lib. III, p. 559; Timişoara 1. c. p. 84.) 

Cel din urmă a perit apoi de foame. (Bonifiniu |. c. p. 

559; Timisana IT. c. p. 84.) In felul acesta şi în alte chipuri 

născocite, răsbuna Pavel Chinezu trădările şi invaziile a- 

supra Turcilor. Nirmele lui însemna oroare şi fiagel pentru 

contrari. Regele Vladislav dorind a restabili ordinea în ță- 

rile sale, călătoreşte la 1494 în Transilvania și de aci veni 

in Timişana, 
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Pavel Chinezu eroul, prin un atac de apoplexie perdu- 

se graiul și la întempinarea regelui, prin semne arată că 

este gata a-și iert[i viața pentru patrie şi tron. El porneşte 

decı la ultima campanie cu voevodul transilvan contra Tur- 

cilor cu 14,000 de ostași. (1. H. Schwicker op. cit. p. 110; 

Timisana Il. c. p. 84—85.) Lovit de friguri cade la pat ne- 

învinsul erou Pavel Chinezu, şi după puţine zile moare la 

24 Noembre 1494 in Sf. Clemens pe rîpa stînga a Savei. 

Figura mareață a acestui erou viează şi acum în tradițiu- 

nea populară; iar memoria lui se perpetuează prin cânte- 

cele populare.. Viteaz ostaş, de un exterior gigantic, era ad- 

ministrator drept şi bun. „El a purtat timp de 25 ani co- 

manda peste Timişoara si celelalte cetăți ale Ungariei de 

jos şi lucru rari şi foarte de mirat, zice istoricul Istvânfi, 

nici odată ma avut fortuna în contra sa. Aşa sa stins, gi 

acest erou care cu Românii bănăţeni şi-a înscris cu litere de 

aur meritele în analele Ungariei, pentru apărarea vaduri- 

lor Dunărei contra Turcilor. Pavel Chinezu ar forma un 

caracter rar şi o figură de tot aleasă, dacă cruzimile co- 

mise, mar intuneca in cätva amintirea lui. Dar după tim- 

puri trebue să judecäm şi obiceiurile. 

(Din Istoria Românilor Băn. Pag. 199—205. ) 
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Dr. losif Popovici 

(1876 —1928) 

Iosif Popovieci este fratele mai mic al protopopului 4 

Dr. Gh. Popoviei. Face liceul la Lugoj si Bra$ov, iar uni- 

versitatea la Graz, Leipzig si Viera unde in 1900 ia doc- 

toratul cu lucrarea: „Einige der Hauptkriterien ältesten 

slav. Lehrwörter in Rumänischen”. Isi compleeteazä cu- 5. 

nostintele la universitatea din Zagreb de unde trece la 
Paris pentru a urma „L’Ecole pratique des Hautes Étu- . 

des”. In timpul şederii la Paris, sub conducerea abatelui 

Rousselot dela Institutul Catolic, se iniţiază în experimen- 

tarea fonetică. Rezultatul cercetărilor sale le publică în 
revista „La Parole” din Paris. 

In 1902 este numit lector pentru literatura română 

ia Facultatea de litere din Viena. In această calitate stă 

până în 1904 când e numit docent la Universitatea din 

Budapesta. In 1905 întreprinde o călătorie de studii in 
Istria, în urma cărei călătorii apare studiul lui despre: 
„Dialectele române din Istria”. Idealul lui însă era să-şi 
continue cercetările de fonetică experimentală asupra 
limbei româneşti întrun laborator propriu. Pentru aceas- 
ta face apel la Academia Română cerând ajutor pentru 

continuarea studiilor dialectale. Academia hotărăşte să 

i-se acorde în 2 ani câte 1000 lei pentru crearea unui mu- 
zeu al dialectelor limbei române, format din fonogra- 
mele adunate din diferite ţinuturi româneşti. In urma in- 
iervenţiei Academiei, ministerul instrucţiunii îi pune la 
dispoziţie 6000 lei pentru anul 1904 şi o subvenție de 8000 
lei anual, timp de 9 ani pentru studiul dialectelor. Ia 
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1906 Iosif Popovici propune Academiei să editeze pe 

cheltuiala ei o serie de studii ale lui, cari să formeze bi- 

piioteca „Dialectelor române”. Perzintă apoi proectele de 

cheltuieli pentru instalarea şi întreţinerea muzeului lim- 

bii române, cheltuieli cari se urcau la 40.000 coroane. 

Academia însă potoleşte entusiasmul său prin şedinţa din 

21 Martie 1906 care decide: a nu tipări în ediţiunile sale 

biblioteca dialectelor române, şi să se deziste dela orice 

participare la întreprinderea lui, de a face un muztu al 

dialectelor limbii române, — revenindu-se Şi asupra hotă- 

virii din trecut. In 1914 în urma nedreptăţilor ce i sau 

făcut se retrage în comuna lui natală Cliciova unde stă 

până în 1919 când este numit profesor de filologia slavă 

la universitatea din Cluj. 

Tot acum i se împlineşte şi dorinţa din tinereţe: în- 

fiinţarea unui laborator de fonetică experimentală, sub 

“onducerea lui. Aci desvoltă o frumoasă activitate ştiinţi- 

fică seriind o serie întreagă de lucrări pe cari le publică 

sub titlul de „Publicaţiunile laboratorului de fonetică cex- 

perimentală din Cluj”. Moartea prea timpurie nu-l lasă 

să-şi 'continue opera începută. Ultima-i dorinţă a fost si 

lie îngropat în pământul Banatului pe care l-a iubit atât 

de mult. 

Iosif Popovici a fos un adevărat savant. Teată viaţa 

nu s'a interesat decât de studiile sale. 

S'a ocupat de fonetică şi dialectologie. In fonetică a 

fost un precursor căci dânsul este primul român care în- 

cearcă să întroducă la noi metodele abatelui Rousseloi. 

Ca dialectolog a studiat cu temeinicie limba Românilor din 

Istria Şi din judeţul Hunedoara. 

BIBLIOGRAFIE: 

A. 

]) Sur Vaccent "en serbo-croate. Paris 1902. (Extrait de , La Parole", 

No. 5, Mai 1902.) 

II) Les Archives et les Musées phonographigues. Paris 1902. (Publi- 

cations de „La Parole“.) 
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III) Recherches experimentale sur une prononciation roumaine Pa- 
ris 1902. (Publications de „La Parole“) a: 

IV} Comptes rendus. Paris 1903. (Extrait de Ja „Romania“ t. XXXIL) 
.V) Pronunciä, fonetică, şi scriere. Sibiu 1903. 
VI) Furtul fetelor în poezia populară. „Drapelul literar“ supliment 

de Crăciun la „Drapelul“ No 150 din 1904 reprodus în stu. 
diul d-lui Peteany..despre_ dr. IL. Popovici. (pg. 35—44.) 

VII) Die dialekte der Munteni und Pădureni im Hunjader Komitat. 
Halle 1905 XI-+168 pg. (Rumaenische dialekte I.) 

VIII) Poezia populară Remână. Vol. I Bocetele româneşti. Oraviţa 
1908. 

IX) Dialectele române. Sibiu 1904. (Conferenfä citită în şedinţa fes- 
tivă a secţiunilor ştiinţificol-literare ale Asociaţiei la 22 
Sept. 1904.) 

X) Dialectele române din Istria partea I: texte şi glosar; Halle 1909: 
II--152 pg. 

XI) Probe de cărţi tipărite din sec. XVI şi XVII publicate după „Bi- 
bliografia românească veche“ Fasc. I Bucureşti 1911, 36 pg 

XII) Paliia dela Orăştie. An. Ac. Rom. Tom. XXXIII, pg. 517—538; 
XIII) Dialectele. Române din Istria parte II: referinfele sociale şi 

gramatica. Halle 1914; XVII+168 pg.+IV pl. 
XIV) Fiziologia vocalelor româneşti „ă“ şi „î“ cu 14 figuri în text 

Cluj 1921, 43 pg. (Publicaţiile laboratorului de fonetică ex- 
perimentală.) | 

XV) Un prononziation bulgare — Recherches de phontique experi- 
mentale. — Avec 22 figures dans le texte. Cluj 1921. 34 pg. 
Publicaţiile lab. de fonetică experimentala ) 

XVI) Ortoepia şi fonetica. Cluj 1923; 71 pg. (Publ lab. de fon. exp. 
XVII) Alexandru. Petăfi. Bucureşti 1923, 27 Pg. 

XVIII) Probiema şcoalelor minoritare din Ardeal şi Banat. Cluj 1925. 
XIX) Abatele Rousselot creatorul foneticei experimentale, Cluj 1926. - 

XX) Fonetica experimentală şi aplicarea ei la studiul limbilor. Bu- 

cureşti 1926. (Extras din I-ul congres al filologilor români ) 
XXI) Einige Bemerkungen über die Serbo-rumänischen Lehrwörter. 

Un numär de 74 elemente särbo-croate in graiul Romänilor 

din Banat. ‚Slavia“ a. 1928, pg. 15—24; 

B. 

I) Gh. Adamescu: Contribufiuni la Biblografia Romäneascä. Fasc, 
II. Bucureşti 1923, pg 351. 

HM E. Petrovici: Dr. Iosif Popovici. Necrolog. , Dacoromania" a. V, 
Pg. 890. 

III) Lucian Costin Dr. Iosif Popovici. Necrolog „Banatul“ a. III 
(August-Oct.) pg. 51—54; 
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IV) Vasile Grecu: Dr. losit Popovici. „Codrul Cosminului“ a. 1V—Y, 

pg. 321—322. 

V) Morariu Lecca: Dr. Iosif Popovici — „Făt-Frumos“ a. III, pg. 

153—155; iz 

VI) Morariu Lecca: Dr. I. Popovici si Istro-Romänii. „Fät-Frumos“ 

a. III, pg. 156—157; 

VII) Morariu Lecca: Iosif Popovici. Note biografice. „Fät-Frumos’” 

a. III, pg. 157—158; 

VIII) Dr Iosif Popovici — necrolog — „Foaia Diecezanä“ a, XLIII, 

No. 36, pg. 2—3; 

IX) Nandris Grigore: Iosif Popovici — „Revista Filologică* a. II, 

pg. 215. 

X) Dr. Aurel E. Peteanu' Din Galeria marilor dispăruţi ai Banatu- 

lui. Vol. III: Prof. Dr: Iosif Popovici. Lugoj 1935, 51 pg. 

XI) „Analele Academiei Române“ seria II, t. XXVII (1904—1905) pg. 

136, 235, 225, 258 şi t. XXVIII pg. 20, 133, 166; 

XII) Mario Rooques: Dr. Iosif Popovici — necrolog — „Romania“ 

a. LV, pg. 595 

XIII) Dr. A. Peteanu: Dr. Iosif Popovici — „Semenicul“ (Lugoj) a. 

III, No. 7--8; si „Vestul“ a. 1930, No. 136, 137. 

ZORILE. 

Zorile sunt o specie de bocete ce se cântă, după cit 

ştiu, numai în Banat şi Țara Hațegului, va să zică tocmai 

pe acel teritoriu, unde poporul românesc a fost mai des pe 

vremea formaţiunii lui. In aceste bocete ajlăm, o mulțime 

de note comune cultului străvechi, dar deosebite de boce- 

iele obicnuite. Sunt ce e drept şi unele părţi luate de-a 

dreptul din versurile cunoscute și studiate, dar chintesenia 

lor se pare a fi de tot alta. Cuvântul „zori“ e de origine 

slavă şi înlocueşte în limba română pe aurora-eos, sora lui 

Herios şi Selenei, adecă Soarelui și Lunei: Fiind forma cu- 

vântului zori folosită numai în plural, în slavă avem in 

singular „zora“ şi „zorca“ Aurora, nume de fată, se pare 

că Romanii au avut mai multe divinităţi ale luminei subt 

numele colectiv al zorilor. Strigarea zorilor s'ar părea ast- 

fel o datină slavă, dar întradevăr nu e decit o creafiune 

română din cuitul Soarelui, care a fost foarte laţit în Da- 

cia. Şi astăzi e soarele sfînt în credința poporului român, 
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‚locmai ca la vechü Greci si Romani, la räsärirea şi apu- 
nerea lui în unele sate din Bănat se întorc oamenii cu fața 
către el şi-l sailuiă şi-şi fac cruce. Popoarele vechi îl salu- 

tau şi-i rostiau diferite imnuri; Românii nu-l pot saluta de- 

cât în felul lor creștinesc. Şi tot asemenea, când se strigă 

zorile, se *ntorc bocitoarele, cu părul despletit în unele lo- 
curi, cu făclii în mînă, sau lumini de ceară, cu faţa către 
răsărit, şi surprind revărsatul zorilor în versur  cîntate 
duios la casa sau fereastra mortului. Grupa cîntăreţelor se 
desface în două, o parte cântă întrebarea, iar a doua «iă 
răspunsul. | 

Cu aceste bocete s'au ocupat până azi, parte publicîn- 
du-le conţinutul, parte vorbind despre firea şi însemnăta- 
tea lor: loan Bocineagă la” 1875 în „Familia“, anul XI, p. 
269 şi 568; Simeon Mangiuca în „Călindarul pe anul 1882 
si 1883"; Aurel lana în „Familia“ din 1890 (anul XXVI): 

Vioara ] Magdu, în „Gazeta Transilvaniei“ din 1891 Nr. 22; 

S. FI. Marian în „Inmormântarea la Romârii“ din 1892, p. 

226—233, si Enea Hodos in „Cintece bänätene“, publicate 

ta 1898, p. 107—108. Eu singur am cules cäteva cäntece 

de acest soi pe care le public cu aceastä ocazie. Observäril» 

mele le leg de cintecele publicate si reproduse in cartea lui 
Marian şi de ale mele. Din localitatea lor cred cd-mi va 

succede să le desgrop ființa şi să le arăt însemnatatea lor. 

pentru sufletul românesc. Textele culese urmează: 

ZORILE 

1. „Zori, dragi-mi surori, 

Ce mi-ati zäbovit, 

‘De nu mi-ati zorit 

3 Intr’astä dimineatd, 

5. Ca eri dimineață? 

— „Noi ne-am zabovit 

Pin’s’o despärtit 

“Suflet dela trup, - 

Ca cum se desparte 
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15. 

20. 

30. 

40. 

Zi de cătră noapte“. 

„Zori, dragi-mi surori, 

Ce mi-aţi zăbovit, 
De nu mi-afi zorit 

Intr’astä dimineatä 

Că ieri dimineaţă?“ 

—- „Noi ne-am Zzăbovit . 

Pin” s'o despărțit 

Frate de cel frate, 

Ca cum se desparte 

Zi de către noapte“... 
„Zori, dragi-mi surori, 

Ce nu mi-ati zorit, > 

lar de dimineaţă 

Ca ieri dimineaţă? 

. — Noi nu am zorit, 

Că noi am privit 

Pin” so despărțit 

Fiu de cătră maică 

Si de cătră taică, 

Ca cum se desparte 

Zi de cătră noapte“, 

„Zori, dragi-mi surori, 

Ce mi-aţi zăbovii 

De nu mi-afi zorit 

Intr’astä dimineafä 

Ca ieri dimineatä?“ 

— „Noi ne-am zäbovit“ 

Că ne am privit 

Pin” s'o despărțit 

Sor de cătră sor, 

Ca cum se desparte 

Zi de cătră noapte“. 

RUGĂCIUNE CĂTRE SOARE. 

1. Soare, dragu-mi soare, 

la nu mi-ti gräbi, 
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Soare, a räsäri 

„PirP fiu o porni . 

5. Sus la răsărit, 

Unde-i rînduit, 

La făclii aprinse 

Și la mese întinse, 

La scaun de odihnă, 

10. La păhare pline. 

Să nu mi-ți iei 

Modu apelor 
Ape's ducătoare; 

15. Ci să mi-ţi iei 

Modu soarelui; 

Soare-i ducător 

Şi-i întorcător. 

Pup de trandațir, 

20. la nu mi-ţi grăbi 

lară de a'nflori, 

Pirfiu o porni 

Sus la răsărit, 

Unde-i rînduit. 

25. Atuncia o d'întoarce 

Iară el la noi, 

Cînd cerbii or ara, 

Ciute or secera. 

(Cliciova 1898) 

Maria Popescu de 40 ani. 

7 

LA FEREASTRĂ. 

1, Scoală-te dragă, te scoală, 

Că cocoșii s'or cântat, 

Zori de zi s'or revărsat, 

Toţi oamenii s'or sculat. 

5. Vai, voinice, boii tăi 

„Ş'or pus capu pe tînjală, 

Și de jalea ta tot zbeară. 
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or pus capu pe jug 

Si de jalea ta tot mug, 

10. Voinice, vacile tale 

S’or pus coarnele pe prag, 

Si de jalea ta tot rag. 

Vai, dragă, nu-ti pare rău, 

Dragă, de lume cu soure 

15. Şi de ape mergătoare 

Ne-am ruga, dragă, ruga, 

Să nu te uiţi apelor, 

Că apele-s mergătoare 

Și napoi. neîntorcătoare 

20. Să te uiţi dragului soare, 

Că soarele-i mergător 

Si ’näpoi intorcätor, 

Și noi, dragă, ne-am ruga, 

“Mergând pe cale "nainte, 

25. Bir dragă, sama să-ţi iei, 

La mijlocu căliei 

Sede Maica Domnului, 

De departe sä ’ngenunfi, 

Poale d’albe sä-i säruli, 

30. Cä si ea te-a indrepta 

Pe care cale s’apuci, 

Să mapuci pe mâna stângă 

Că ţi-i calea și mai strimba; 

S'apuci pe mâna dreaptă, 

Că ţi-i calea mai dreaptă. 

(Grädiste 1898). 

Ioana Oproni de 19 ani. 

ZORILE. 

„Cocoşăii cîntară, 

Toţi se deşteptară, 

Numai Dumneata 

Că mi-ai adormit 
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Somn nepomenit. 

Care cocosäl 

Cînd mi-s’ar de-afla: 

De te-ar destepta, 

Bun dar i-am da: 

Că cicşorul lui 

I L-am auri, 

Aripioarile 

I le-am arginţi, 
Picioruşile . 

I le-am incizma 

Cînd te-ar deștepta. 

(Verendin 1904). 

Călina lenia de 67 ani. 

Bocetele obicinuite pomenesc de acul bolnavului, se- 
’ndreptä in contra nedreptăţii morţii, nu se prea împacă nici 
cu cobirea cucului, şi ne prezintă diferite momente din via- 
ţa mortului, care apucă acum pe calea veciniciei. Zorile se 
deosebesc de aceste bocete, dar nu întru toate, căci vechi- 
mea lor a şters din memoriu bocitoarelor diferite elemente, 
cari constituiau odată ființa lor adevărată. Tradiţia lor s'a 
păstrat, dar versurile lor s'au schimbat cu vremea, adău- 
gându-se elemente noui, şi perzîndu-se altele vechi. Credin- 
fa în zori ne-a rămas, precum ni s'a păstrat şi credinţa în 
soare, dar spălăcindu-se în sufletul nostru însămăntatea ei. 
A trebuit să dispară elemente constitutive. Lucrul e cât se 
poate de natural. 

Momentele etnologice şi etice ale unui popon agricol, 
precum sunt Românii, mau putut, decât sprijini cultul soa- 
relui, lunei și al zorilor, căci soarele, fiind izvorul de căldu- 
ră şi lumină, luna, regulatorul ploilor, zorile — auroraeos, | 
dătătoare de rouă, condiționează viața organică, de care e 
legată şi ființa lor. Românii nu pot idealiza, cînd e vorba 
de materie; toată viaţa lor psihică condusă de principii etice 
inalte, nu e decât o materializare a scopurilor biologice. In- 
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teresele lor sunt reale. Orice bocet, orice cântec de dragoste, 
crice greutate a dorului, și orice ușurare a jelii, sunt fapte, 

cari au scopuri finale, bine definite, astfel că valorile lor 

sunt reale: și zmulse din ființa creatorilor. Ele nu sînt su- 

perflue, fiziologia lor e normală. 

Greutatea momentului zace tocmai în ae mistică 

« poporului românesc, Misteriul fiinţei noastre — deşi în 

urma rezultatelor filologiei comparate se clarifică pe încet 

— are totuși părți nestrăbătute de priceperea noastră. Ele- 

mentele originale, precum si vecinii, făcînd parte din ma- 

rea societate, purtată pe aripile aceloraşi curente, izvorite 

din viaţa politică, religioasă, socială și economică a aceiuiaş 

ținut geograțic, în urma imitațiunii, au produs diferite 

mode, cari s'au încuibat în sînul diferitelor elemente etnice, 

şi s'au decretat mai apoi ca datini si obiceiuri, pe cari azi 

le explică uşurinţa credinţei noastre, cit se poate de simplu, 

prin cuvinte „că aşa ne-am pomenit“. Natural că aceasta 

nu-i deajuns. Eu cred că a trebuit să fie în viaţa poporuiui ro- 

mânesc o vreme, în care cultul zeităților luminii « putut fi 

foarte lăţit. Peste straturile păgâne şi-a pus creştinismul, 

elementele lui. Şi e natural, că stabilindu-se creştinismul, 

elementele vechi de credinţă rau putut [i scoase ușor din 

sufletul Romanilor, ce au devenit Români.  Speculaţiunea 

preoțească a trebuit să încreştineze zeii vechi, lucru ce din 

punct de vedere psihologic și practic e foarte natural, căci 

numai aşa s'a putut lăţi în mijlocul colonilor. Puterea etică, 

opucată de păcatele lumii decadente, a ajutat cu dragä voe 

triumful ideilor noui. Lumea s’a prefäcut. Arderea cadavre- 

lor, să vorbesc numai de obiectul studiului meu de faţă, 

țiind pre costisitoare, a fost înlocuită prin depunerea mor- 

ților în catacombe; pomenile ni s'au păstrat, bocetele ase- 

menea, şi cultul vechi s'a schimbat în cultul nou. Biserica 

veche românească a păstrat o mulțime de elemente din cul- 

tul vechi. Credinţa poporului se depărtează în multe puncte 

de intelectualismul sănătos al credinţii romane. Datinile în- 

surării, naşterii şi îngropării, în cea mai mare parte, sunt 

romane, Că au contribuit la premenirea lor şi vecinii, Slavii 
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etc., e foarte natural, dar aluatul e curat si främintat din 
elemente autohtone. 

Zorile s’au schimbat chiar in sinul aceleiaşi provincii. 
In textele publicate, mai bine zis adunate, in cartea Iui Ma- 
rian versurile sunt cam aceleasi, in cele adunate de mine ; 
zorile se deosebesc esenţial. Varianta lor din Verendin şi 
Grădişte trezesc motivele bocetelor în sufletul nostru. După 
sfințirea soarelui liniște de moarte se pune la casa mortului. 

Toată noaptea se petrece în priveghiu, şi ca să nu doarmă 

cei ce păzesc mortul, se joacă diferite jocuri, dar fără zgomot 

şi aproape trist. Bocetele încetează, până când cântatul co- 

coșilor dezleagă vremea şi alungă puterea duhurilor necu- 
rate. Sufletul mortului stă trist în streşină şi ia sama cum 
i se pregătește pomana și îngroparea trupului. 

Cocosäü cintarä 

Toţi se desteptarä, 

Numai Dumneata 

Că mi-ai adurmit 

Somn nepomenit. 

Incepe bocetul zorilor din Verendin. lar cel din Gră- 

diste s’adreseazä deadreptul mortului, şi-l somează să se 
scoale: 

Scoală-te, dragă, te scoală 

Că cocoșii ş-or cîntat, 

Zori de zi s'or revărsat, 

Toţi oamenii s'or sculat, 

Si apoi continuă aproape can bocete, numai până cînd 

babele din Verendin făgăduesc răsplată cocoșului, care va 

deştepta mortul, zorile din Grădişte, numite si „la fereastră“ 

trezesc în memoria noastră scenele triste din curte: cura 

îşi pun boii capul pe jug şi pe tânjală, îl atârnă sub greuta- 
tea perderii stâpănului, şi mugesc şi zbeară, vacile își pun. 
coarnele pe prag şi rag, jalea şi tristețea le-a cuprins şi pe 
ele, semnele tristefü din sufletul nostru au cuprins si spiho- — 
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logia simplä a boilor si vacilor, durerea noasträ e acompa- 

niată de durerea lor. Voinicul, care i-a mânat la plug să 

samene nutremîntul casei, s'a dus, ochii lui s'au închis, u- 

rechile i s'au astupat, el nu vede, nu aude. Dînsul e, can 

ca şi umbrele morților de pe vremea lui Homer, fără inimă. 

Porunca destinului s'a împlinit si ursita sa achitat de pro- 

fetire prin cooperafiunea morții. Soartea le este martoră. 

Surorile triste înzădar se roagă: 

Ridică-ţi, dragă, ridică, 

Dragă, gene la sprîncene, 

De mai vezi lumea cu ele, 

Dragă, grădini verzi cu flori, 

Dragile tale surori, 

Dragă, grădini verzi cu brazi, 

Si iubiții tăi fraţi. 

Mila şi dragostea de surori, constat aici acest fapt pu- 

ternic din psihologia individuală, dă grai mortului, care în 

mod categoric şi loial spune câteva cuvinte pline de gingä- 

sie, bländetä si adevär: 

Dragile mele surori, 

Cungiuraţi-mă cu flori, 

Și mă picuruţi cu vin, 

Că unde mă duc nu vin. 

(Grädiste). 

Surorile lui duioase, văzându-l trist şi tăcut, cuprins " 

de durere, că părăseşte lumea cu soare şi apucă calea veci- 

niciei, grăbesc a-l ruga să ia sama bine, şi să nu greșioscă 

calea, Calea lui duce prin împărăţia morților, prin Hades-ul 

Grecilor, Scheol-ul Ovreilor şi Walhalla nordică. Desvol- 

tindu-se în viața noastră economică, omenească idea räs- 

plății Hades-ul grecesc se desface deja după Homer în Tar- 

turus și Elysium, Scheol-ul ovreiesc de pe timpul exilului 

lor din Babylon în Eden şi în Gehenna și pe lingă Waihalla 
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nordică se deschide şi Glasheimer-lumea bucuriilor, unde . 
stäpineste Odin zeul războiului, In cer se introneazä leho- 
vah, iar în iadul românesc stă pe tron de fier märia sa 
Scaraotchi, capul dracilor. Din răsplată avem. judecata din j 
urmă, unde fiecare își va primi răsplata faptelor sale. In i 
inchipuirea poporului român iadul e sub rai, cel dintâi în- . 
iunecos al doilea luminos. 

Colo'n jos cătră apus, 
Soare nu-i pe ceri în sus, 

Ci e nor şi'ntunecime 

9-0 grozavă adincime. 

(Marienescu Col. 87.) 

In această adâncime munţii varsă foc, peştera e păzită 
de șerpi şi de bălauri. 

Raiul ni 

covina, (vezi 

De îniunerec te'nfiori, 

Nici o zi nu e senin 

Focul arde făr lumină, 

Cîmpurile sau uscat, 

Apele toate au săcat,; 4 
Nu sînt păsări nu sînt flori, 

Numci jar şi numai nori. 

(Marienescu. Col, 89.) 

se prezintă la răsărit. După o legendă din Bu- 

Marian, Inmormântarea la Români p. 577.) 

Văzui raiul cel frumos, 

Ca soarele luminos, 

Și mese întinse în rând, 

Pe ele făclii arzînd. 

Sau după închipuirea poporului român din Banat: 
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Unde-i ziua tot senină,  



Si nu-i noapte intunecoasd, 

Si nu-i soarte ticăloasă. 

Cîmpurile înfloresc, 

Iară munții înverzesc, 
Paserile däntuesc, 

Apele se limpezesc, 

Si cei buni in veci träiesc. 

(Marienescu. Col. 86.) 

La cei vechi lumea de sus era despărțită de împărăţia 
morților prin diferite rîuri, şi anume: Styx (Valea uritä), 
Acheron (Valea durerii), Kokytos (Valea plingerii), Pyri- 
phlegeton (Riu de foc) si Lethe (uitarea). La Romäni prin 
tud trece apa Simbetei, ear prin rai apa Duminicii. Avem 
insă reminiscență şi de riurile de sus, aşa bunăoară: 

Sama bine ia, 

Că tu vei vedea 

Pe tatăl cel sfint 

Pe scaun odihnind. 

El apă-ți va da, 

Că doar vei uita, 

Pe mäicutä-ta. 

(Marian, op. cit. 230.) 

Il îndreaptă apoi spre mîna dreaptă şi ajunge „La pom 
înjlorit“ la „alt împupit“ şi 

Tatăl va cerca 

„Floricele a-ţi da, 

Că doar vei uita 

Multe nemurele. 

(Marian, op. cit. 230. 

Acest tatăl sfint, nu e decât plutasul Charon, care trece 
în luntre sufletul mortului peste Lethe-apa uitarii. Inlocui- 
rea lui Charon prin Dumnezeul creştin e foarte naturală, 
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fündcä iubirea celor rämasi dupä mort in mod optimist nu 4 
voeşte să conducă sufletul celui reposat, decit numai in rai, | 

sau să vorbim jidoveşte — după legea noastră creştină — . 
în sînul lui Avram, care a detronat pe lehovah şi i-a luat . 

locul. In cerul, sau mai bine zis, în Eden-ul ovreiesc stă pe 

tron lehovah, iar în raiul nostru şade Domnul cel ceresc | 

în tron dumnezeesc. | 

In zorile de la Grădişte avem pe maica Domnului în ro- 

tul îndreptătorului. Acest fapt nu e hierarhic, ci psihologic. 

” cu mult mai natural, ca o inimă de femee, şi pe deasupra 

de mamă, să ne arate calea, decît un lehovah, Autocrat 
ovreu, Charon industriaș, Odin răzbunător şi plin de orgo- 

liu, sau Domnul Dzeu, pe care nu-l îngădue morala creştină 

să facă deosebiri între oameni. 

La mijlocul căliei 

Șede maica Domnului, 

De departe s&ngenunți, 

Poale d'albe să-i săruţi, 

Că şi ea te-a îndrepta 

Pe care cale s'apuci. 

(Grädiste.) 

Natural că pe mîna dreaptă, spre răsărit. E curioasă 

poziţia mortului, care stă tot în calea umbrei spre mează- 

nvapte, la dreapta are răsăritul, la stânga scăpătatul. Sufle- 

tul lui e în umbră şi calea veciniciei merge pîn-la rîuri la . 

un loc. Despărțirea e scurtă, dar distanţa dintre ele, deşi 

aproape mare, căci sentinde pentru toată vecia plăcerilor 

sau durerilor. Tocmai de aici, din această umbră, din acest 

întunerec se naște necesitatea pentru lumină, căci 'optinus 

mul social nu îngădue în momente triste nici păcătoşii să 

sufere. Psihologia dragostii e mai miloasă, decît plata ino- 

ralei sociale. Faptele rele în momentul pedepsii legilor r.me- 

ziești de exemplu ne înduioşează. Contrastele sufleteşti sunt 

totdeauna într'o luptă înverșunată. Niobe din vechime. îşi 

irage plata meritată, inima noastră se sfâşie de durere la 
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privirea grupei de marmură. Prometeu a furat focul, lumi: 

na din cer și i-a devenit sclav, plăcerile lui Adam şi Eva din 

rai le ispășim noi şi numai Dzeu știe, când vom călca mıoar- 

tea lor prin moarte, și ne va răsări şi nouă soarele dreptății. 
Mortul pleacă dela lumină la întunerec, ochilor lui nu 

ji-e permis să vadă, urechilor li-e înterzis să audă, și sujle- 
iul lui stă buimăcit de atita jale şi plingere.  Intunerecul 
nu-i ușurează calea, Bocitoarele îi dau sfat pe care cale 
“apuce; rudele îi pun bănuţi să plătiască vislaşul Charon, 

cînelui Cerberos îi pun un colăcel, toiagul Nui de călătorie 
e un biticel de ceară care se topeşte şi se tocește, luınına, 

ce i-a ţinul-o cînd și-a dat sufletul o ţin să-i aprindă me- 

moria la pomeni și el sărmanul pe lîngă sprijin totuşi e ră- 

tăcit. Fatum i-a hotărît moartea şi morala credinţii nvastre 

îl porneşte pe calea veciniciei în cap de amurg. De aceia 

«urorile lui se roagă de zînele luminii, de zori, să grăbiască 

si să-i lumineze calea. 

„Zori, dragi-mi surori, 

Ce mi-aţi zăbovit, 

De nu mi-afi zorit 

Intrastă dimineaţă 

Ca eri dimineaţă? 

Le întreabă cîntecul jalnic și duios al bocitoarelor, iar 

ele răspund: 

„„Noi ne-am zăbovit 

Pin s'o despărțit 

Suflet dela trup, 

Ca cum se desparte 

Zi de cătră noapte. 

Dece le-a fi pus atotputernicia lumei să fie martore 

lu această nenorocire nu se poate uşor înţelege. Intrebările 

se repetă, ca niște ectenii ale durerii nesfîrșite iar răspun- 

surile trezesc ecoul trist al armoniei familiare din dragostea 
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noasträ. Mortul defileazä pe dinaintea părinților, fraților si 
surorilor, marșul de paradă e sunetul trist al clopotelor, iar 
comanda mersului sînt vaietele bocetelor. Zorile nu zoresc 
şi nu-i luminează calea sufletului stins dintre vii, pînă şi 

steaua mortului i-a căzut de pe cer şi s'a stins. Luminatul 

romantic al stelelor e acum un întunerec cătră vecinicire, 

un ce nepriceput cäträ infinit. 

Viaţa organică sufere o prefacere anorganică Aceasta 
trebue să se facă la lumină mică şi răceală, de aceia boci- 
toarele se adresează soarelui: 

Soare, dragu-mi soare, 

la nu mi-ți grăbi 

Soare a răsări 

Până fiu o porni... 

(Cliciova.) 

La Greci se părea că mortul nu e curat, deaceia a tre- 
buit să-l îngroape înainte de răsărirea lui, şi acest obicei a 

devenit mai apoi legea lui Solon, Și la noi se spală pe mini 

şi curățesc casa, unde a zăcut mortul, datină foarte bună, 

impusă azi nu numai de credinţă, ci şi de higiena publică. 

Zorile s'au revărsat şi soarele a răsărit, iar durerea in- 

colțită în inima noastră creşte la lumina dragostei şi doru- 

lui nostru pentru cel răposat. Cununile de flori şi mirosul 
de zmirnä şi tămâie îi împodobesc pentru scurte momente 
lăcaşul de veci, dovedind din nou nimicnicia vieții noastre. 
Mai iute vor ara cerbii şi vor secera ciutele înhămate la ma- 
șinile agricole, îmblînziţi de progresul utilitarismului nos- 
tru, decit ca să poată, învia și întoarce pe cei morţi inchi- 

puirea noastră. Pietatea însă le leagănă memoria în pome- 

nile noastre lumești şi'n pomelnicele bisericeşti. 
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Dr. lon Sârbu 

(1865—19292) 

Nascut la 19 Februarie 1865 în comuna Rudăria, Dr. 

ion Sirku încă de pe băncile şeoalei duce o viaţă zbuciu- 

mată. Face studiile primare la Rudăria şi Bozovici, liceul 

la Caransebeş, Debrețin, Braşov. si Pojon, iar universita- 

tea la Jena şi la Viena. Incă de pe băncile universităţii 

studiază cu multă râvnă documentele şi lucrările referi- 

toare la trecutul Românilor. După terminarea facultăţii 

se întoarce la Rudăria unde prelucrează teza de doctorai: 

Matei Vodă Basarab's auswiirtige Bezihungen 1632-1654”. 

Lucrarea a fost foarte bine primită atât de istoricii ro- 

mâni cât şi de streini. | | 
Dimitrie Sturdza, Haşdeu şi Kalinderiu în comunicăriie 

lor la Academie îşi manifestă admiraţia lor pentru tână- 

rul istorie, şi-i promit concursul Academiei. Dimitrie 

Sturdza îl însărcinează să serie și istoria lui Mihai Vi- 

teazul. Pentru adunarea materialului necesar nouei lui 

pere pleacă din nou la Viena unde stă 2 ani, până in 

1901 când având nevoe de cercetarea documentelor inter- 

ne trece la Bucureşti unde este numit prim-eustode la 

Fundaţia Carol 1 şi profesor la Seminarul Central. 

In Februarie 1904 se întoarce la Rudăria pentru a 

prelucra materialul adunat si peste câteva luni revine la 

Bucureşti pentru tipărirea cărţii. Ca de obiceiu a avut 

multe, greutăţi până să-şi găsească editor. In acelaşi an 

încă, apare primul volum din Istoria lui Mihai Viteazul 

împărţit în irei cărţi şi 9 capitole. Cartea a avut un succes 

enorm. Ministerul Instrucțiunii a plătit toate cheltuielile 

de tipar, iar Academia Română îi acordă marele premiu 

Năsturel. Doar Xenopol e împotriva premierii întrucât 

concurentul are stil „greoiu şi neîngrijit”. Atunci Toci- 

Jescu eare împreună cu D. Sturdza Și Dr. Istrati spriji- 
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neau pe Sirbu răspunde lui Xenopol — că lucrarea lui 

Sîrbu — din punet de vedere al cuprinsului, al studiului 

ştiinţific şi critic al izvoarelor, al combinării rezultatelor, . 
dobândite prin acest studiu, ca şi al expunerii faptelor 

după înlănţuirea lor logică şi adevărată merită toată lau- 

da”. Tot ca o răsplată a muncii lui e numit profesor la 

universitatea din Iaşi, el însă refuză, stăruind să fie nu- 

mit la Bucureşti. In 1907 apare partea I-a din al doilea 
volum al Istoriei lui Mihaiu Viteazul. Neobţinând eatedru 
la București, termină teologia şi se sfinţeste preot alături 
de tatăl său, în Rudăria. Intrând în vâltoarea luptelor 
politice, îşi iroseşte energia fără nici un folos şi nu mai 
are timp să-si termine monumentala lui operă. Moare tâ.- 
năr şi este îngropat alături de strămoşii lui preoţi toţi în 

curtea mohorâtă a bisericii din Rudăria pe care dezilu- 
zionat de nedreptăţile omeneşti — o servise cu credinţă 

până la moarte. 

Dotat cu o cultură superioară istorică, cu un spirit fin 
de pătrundere şi analiză, şi cu un simţământ nepărtinitor 
şi rece, Dr. Sîrbu este unul dintre cei mai distinși isto- 
rici români. „Ca un fir roşu şi neted şi într'o destăşurare 

logică si raţională, evenimentele trec pe dinaintea cetitu- 
vului care nu poate decât să rămână convins că este un 
adevărat istoric, cu tcate însuşirele cerute, acela care a 
întreprins să serie Istoria lui Mihaiu Vodă Viteazul”. (Gr. 

Tocilescu). 
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dintr’un capitol al Istorii lui Mihai Viteazul). In „Prinos 

lui D A. Sturdza la împlinirea celor şaptezeci de ani". Bu 

cureşti 1903, pg. 397—410. 
III) Istoria lui Mihai-Vodă Viteazul. Domnul Țării Româneşti. Vol 

I. (1593—1598). Bucureşti 1904, vol. II. partea !, 1598—1599) 

Bucureşti 1907. 
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., XXXI, pg. 208. 

II) Notiţă despre Istoria lui Mihai- Vodă Viteazul: în „Vieata onás 

a. IIL (1907—1908) p. 428. SA 
II) Dr. I. Lupaş: Dr. Ion Sîrbu (necrolog). Anuarul institutului de: 

istorie naţională, a I, pg. 403—406; - E 
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VI) Constantin Rudneanu: Istoricul bănăţean Dr. loan Sîrbu „Bana- 
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VII) Coriolan Buracu: Dr. lon Sârbu e „Vestul“ a. III, No. 523. 

VIII) Dr. Aurel Cosma Junior: „Bănăţeni de altă dată“ vol. I, Timi- 

şoara 1933, pg 90—92. 

IX) Dr. I. Lupaş: Cronicari şi Istorici Români din Transilvania. 

Craiova, vol. II, pg. 417—424; : 

X) Dr. Ilie Gropşianu: Dr. Ion Sârbu (recenzia Istoriei lui Mihai 

Viteazul) ;,Vestul'“ No. 1926, a. 1927. 

DESCRIEREA PRANSILVANIEI. 

Transilvanie, Transilvanie! Țară a munţilor păduroşi, 

„Tară de peste pădure“, Țară de „peste munţi“! Țară plină 

de atâtea daruri dumnezeești! Pământ roditor, păduri cu tot 

felul de lemn şi fiare sălbatice, munţi ce ascund bogății. 

de aur, sare şi de cărbuni, munţi ce şi-au deschis sânul să 

verse râuri binecuvântate preste căile şi câmpiile tale! Țară 

întinsă! Hotarele tale ajung până unde se sfârșesc poalele - 

dealurilor, copiii munţilor ce te înconjoară. Țară frumoasă! 

Tu toate le ai, ca să poţi fi fericită! . .. Şi totuşi ce gemete 

infundate se ridica prin văzduhul tău si se resfiră departe 

peste hotarele tale: Câmpia dela Apus şi câmpia de la Ră- 

sărit-Meazăzi sunt cutremurate de suspinele tale. Parcă 

"țările acestea mar avea inimă! Parcă tu ai fi inima amân- 

durora. Doaudă Puteri de Stat să frământă în toată ființa lor   de grija ta. Una de durere, alta de ciudă şi de necaz; ună: 

365  



de nădejde, alta, care te ţine în ghiare îngrozită de frica 

viitorului tău. Una are credința nebună, că numai aşa te va 

putea stăpâni până la sfârşit, cum te stăpâneşte de 900 de 

ani, dacă fii ce-ţi scormonesc brazda, ce-ţi păşunesc live- 

zile, poienele şi coastele cu turmele lor, dacă fii ce scot mă- 

runtaiele scumpe ale munţilor tăi, de 1800 de ani, dacă «- 

cești [ii ai tăi îşi vor pierde limba ale cărei sunete dulci 

şi aşezarea netedă a vorbelor le-au adus pe buze deodată 

cu armele Romei biruitoare. Cealaltă are altceva comun 

cu tine decât sufletul copiilor de subt oblăduirea ei, care 

este tot una cu sufletul copiilor tăi, nimic altă decât dra- 

gostea ce a sădit-o Dumnezeu în inimile celor născuţi din- 

tr’o Mumă, dragoste care e cu atât mai ferbinte cu cât 

copiii sunt mai bine crescuţi. Atâta că, această Putere, cea 

dela Răsărit-Miazăzi, trebuie să se simtă datoare a nu lăsa 

pe copiii aceleași Mume să fie striviți undeva. Şi nu dra- 

gostea singură, chiar trebuinţa ei de viață ar cere să caute 

ca frații supușilor săi să nu peara niciunde. Dar, in casa 

altuia nu ai drept să te amesteci, — așa zic astăzi Cârmui- 

torii de Țări. Şi totuşi ei s'apucară să facă rând în Turcia! 

Și totuși încă de mult auzit-am pe lon Brătianu, Ministrul 

cel mare, zicând: nu pot suferi pe soră-mea să o bată 

cumnatul, şi eu să stau cu mânile în sân. Penlru aceasta, 

Transilvanie mândră, durerile tale umplu de tristeţă Crăi- 
mea vecină. lacá de ce suferintele nädusite ca si vaetele a- 

dänci ale fülor si fetelor tale sträng pumnul fratilor liberi 

şi închid bucuria surorilor de peste hotar, — căci trebue să 
rabde tăcând — știe Dumnezeu până când... Iată de ce 

Crăimea stăpână atâta te-ar strânge în braţe de să-ţi iasă 

şi sufletul! Ea se sbate ca. omul fără nădejde, căci duce 

luptă. cu firea... Dar tu, Țară a nenărocului, mângăie-te, 

ai credință, e vremea aproape să ţi se sfârșească tot chinul! 

Când prea e îincruntat Asfinţitul, răsare soarele în geană şi 

atunci-atunci urmează furtună curățitoare! ... Ori vă po- 

runci Dumnezeu vânturilor şi vijeliei să stea? Ori ne va 

trimite EL Bunul pe Impăciuitorul, să prindă de mâni Ne- 

dreptatea, punând pe tot natul la locul ce lui se cuvine? 
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Chinuitorii tăi, Transilvanie tristă, necinsteau, acum 307 
de ani, numele Impăratului dela Viena. Ei se smulgeau dir: 
puterea Stâpănului lor după drept şi-şi întindeau mânile 
cătră Impărăţia păgână. Atunci Mihaiu Vodă, Domn fără 
pereche în trecut, se ruga de Impăratul să nu poarte ruşi- 
nec, să nu ierte ocara. El avea drept şi datorie să o facă. 
Slujise Creştinătăţii, slujise Impărăției, purtând război mi- 
nunat cu Păgânii. Și iată că Domnii tăi, Ardeal preţios, erau 
să-i taie legătura cu Praga, unde şedea impăratul atunci. 
ista el nu putea să o rabde. Dar Rudolf Ii, fu blând cu vă- 
támátorti și prea îndelung răbdător către ei. Şi «poi el avu 
nenorocul, s'asculte de Sfetnici prea mici pentru timpul cel 

mare, şi să pună la locul cel bun un General rău, cu sufle- 

tul negru, urmărind ale sale măriri. Și blândeţea aceasta 

si sovdirea de sus, si strämbätatea si necredinta stápánito- 
rilor tăi mici de jos si trufia lor şi duhul lor de asuprire 
cätre Vecinul Romän si trebuinfa acestuia de viatä nouä pen- 
ru neamul säu aveau să-ți aducă, Transilvanie scumpă, 
fulger şi trăsnet de Răsărit şi apoi, potop de necazuri dela 
Apus. Si târguiala cu ei, bănuielile lor şi ale Sfetnicilor 

împărăteşti, şi ura Generalului şi selbaticu-i dor de a fi sin- 

gur, de nime umbrit și stăpânitor pe rodul muncii altuia, 
puseră capul Domnului Mare care a văzut printre veacuri. 

Și de păcatul de atunci tu suferi încă si astăzi... Dar tu 

prinde inimă şi nu lăsa mâhnirea să te cutroapă. E un Im- 

părat puiernic şi iubitor de dreptate la Apus, şi un Mare 

Crai luminat priveşte la tine cu drag dinspre Răsărit. Şi 

se spune, se pare, se vede că-s prieteni. Şi împăratul ştie că 

poporul tău, adevăratul tău popor, i-a fost în veci cu cre- 

dință, şi pricepe că de la dânsul așteaptă să-i facă rândul 

dreptăţii. Şi Craiul dela hotar îşi iubeşte poporul. Şi atâtea 

păţenii din vremuri ce se urmară nu pot să nu deschidă 

odată mari ochii datori să-ţi vadă în suflet şi la fapte bune 

şi drepte să îndemne. Dar păţeniile moşilor trebuesc cunos-- 

cute după adevăr. La această cercetare ne întoarcem. 

Din Istoria lui Mihaiu Vodă Viteazul. Vol. 11. 

Pg. 251—253. 
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Dr. Cornel Diaconovici 

(1859 —1923) 

Cornel Diaconovici este un demn urmaş al lui Con- 

stantin Diaconovici-Loga. Imediat după terminarea studii- 

ior universitare pe cari le face la Oradea Si Buda-Pesta. 

intră în viaţa publică. Ocupaţia lui principală a fost zia- 

ristica. Convins că o temeinică propagandă streină ne-ar 

aduce mai multe foloase cauzei noastre decât luptele parla- 

mentare cu Ungurii, el înfiinţează în timpul stagiului la 

Lugoj revista „„Siidungarisehe Revue”, care după o mică 

întrerupere este continuată cu „Romiinische Revue”, re- 

vistă ce ajunge organul oficial al comitetului naţional ro- 

mân, Și care a contribuit foarte mult la informarea strei- 

ilor asupra scopurilor adevărate şi asupra caracterului 

just Şi legal al luptelor poastre politice. Din această cau- 

ză „Romiinisehe Revue” a îost urmărită cu procese de 

presă şi a trebuit să se retragă la Viena unde apare pâ- 

ná la 1894. 

In 1892 este ales membru al „Astrei” iar în 1895 îl 

aflăm ca prim-secretar al acestei însemnate asociaţii pen- 

tru cultura românească. Este al doilea moment însemnat 

din viaţa lui Cornel Diaconovici pentrucă toate creaţiu- 

nile mai de seamă ale Astrei sunt înfăptuite de el. Astiel 

dânsul în cadrele acestei Asociaţiuni reuseşte să redacte- 

ze” „Enciclopedia Română”, operă de o însemnătate epo- 

cală în istoria culturii noastre în care se oglindește pute. 

rea de muncă a intelectualilor noştri din secolul trecut. 

Realizarea muzeului istorie şi etnograiie este to! creaţia 

lui Cornel Diaconovici — făcut fără vre'o jertiă mate- 

rială din partea Asociaţiunei. Tot el a iniţiat şi organizat 
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si seetiunile stiintifico-literare Şi tot el a fost acela care a 

creat „Biblioteca populară a Asociaţiunei”, bibliotecă care 

a contribuit foarte mult la răspândirea literaturii au- 

iohtone. 

Im 1906 trece la Bucureşti unde moare după ce vede 

împlinirea idealului naţional. 4 

Activitatea lui se desfăsoară în domeniul financiar şi 

ziaristie. Ca om de finanţe a scris lucrări de specialitate 

și a eondus banca „Albina”, iar mai târziu înfiinţează 

„Revista economică” din Sibiu. Ca ziarist a colaborat a- 

proape la toate ziarele vremii. Meritul lui cel mare stă 

îmsă în activitatea desfăsurată în sânul „Asociaţiunii” un- 

de a dat dovadă de un excelent om de cultură dotat cu 

un perfect spirit de organizator. 

BIBLIOGRAFIE: - 
A . 

I Sämgerfahrt nach Herkulesbad. Feuilleton. Lugoj 1881. 8 .pg. (Se- 

parateabdruck aus dem „Südungarischen Boten‘“.) 

il) Despre apărarea îndreptăţită. Disertaţiune. Budapesta. 1884. 67 pg. 

Ill) George Barifiu, 12/24 Mai 1812—192. Foi comemorative la ser- 

«area din 11/24 Maiu 1892 Sibiu 1892. 88 pg. 

IV) Enciclopedia Română. Redactată de Dr. C. Diaconovici. Sibiu 

1898—-1904. 

V) Producţiunea noastră literară din Transilvania. Iulie 1899, Junie 

19060. Raportul secretarului I al Asociatiunei pentru lit. şi 

cult. pop. român Sibiu 1900, 31 pg. 

VI) Problemele Reformei Băncilor. Sibiu 1901, 102 pg. 

VII) Enciclopedia Română. Raport despre terminarea publicaţiunii, 

presentat comitetului central al „Asociafiunei” în şedinţa 

din 31 Martie 1904. Sibiu 1904, 19 ps. 

VIII) Expoziţiunea etnografică şi istorică culturală a „Asoeiafiunii 

pentru literatura gi cultura poporului román". Sıbiu 1906. 

XVI+47 pg. 

IX) Productiunea noasträ literarä (Raportul secretarului I despre 

miscarea literarä romänä din patrie dela 1 Iulie 1898—1 

Iulie 1899). Sibiu 1899, 30 pg. 

B. 

I) Dimitrie R. Rosetti: Dicţionarul Contimporanilor. Buc. 1898 pg. 61. 

JI) Enciclopedia Română t. II. pg 150. Ediţia Dr. C. Diaconovici. 

369 

2
 

 



| 

  

HD Dr. Cornel Diaconovich (biografie) „Familia“ a. XLI pg. 
IV) Dare de seamá... , Transilvania" pg. 445—7 si 207—19 a. 1903 
V) Necrolog în: „Dacoromania“ a. III. pg. 1078; 

„Albina“ (Bucuresti) a. III. No 177 pg. 1. 
, Adeverul" a: XXXVI, No. 12140. 

VI) Dr. A. Cosma-Junior: Bánáteni de altá datá Timisoara 1933, pg. 

54—16. ; 
VII) Mihail Gaspar: Dr. C. Diaconovici — „Drum Nou“ — (Bocşa- 

Montană) a. 1923 (I) No. 9. 

VIII) Funeraliile Drului C. Diaconovici — cu o biografie — reportaj 
— „Drum Nou“ — a. 1923, No. 9 
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Incheere 

Evoluţia literaturii bănățene am impärtit-o in patru 
epoci principale: 

1) EPOCA VECHEI LITERATURI BĂNĂȚENE (1582- 

1700), având ca reprezentanți mai însemnați pe traducători! 

Paliei dela Orăştie (1582): Efrem Zăcan, Moise Pestişel şi 

Stefan Herce. Tot în acest timp apare Ștefan Fogarași carc 

traduce în românește Catechismul Calvinesc, Mihail Halici 

care versifică prima odă românească în hezxametrii si Ion 

Vischi traducătorul Psalmilor lui David. Scriitorii acestei 

epoci se caracterizează prin faptul ca au acelaș fel de a 

scrie: litere latine și ortograție ungurească. Chiar. Gheorghe 

Buitul care prin cultura lui catolică se deosebeşte de înain- 

taşii săi adoptă ortografia lor. 

II) RENAȘTEREA (1808-1850). Apăsaţi de ierarhia - 

sârbească se ridică în acest secol un nou curent care avea 

de scop ridicarea nivelului cultural şi desrobirea ierarhică 

de Sârbi. Seful acestei şcoale este Mihuil Roşu (1750-1822; 

care traduce cărțile serviciului divin în limba românească. 

Alături de el aflăm pe Dimitrie Țichindeal ( 1818) loca- 

lizatorul fabulelor lui Dositei Obradovici. Paul Iorgovici 

(1764-1808) filolog, încearcă să îmbogătească vocabularul 

românesc cu cuvinte împrumutate din limbile neolatine; 

Constantin Diaconovici-Loga (1770-1850) introduce terme- 

ni gramaticali noui. Tot în această epocă apare primul cro- 

nicar romän din Banat: Nicolae Stoica de Hateg (1751-1827 ). 

III) EPIGONII. Sunt urmaşii de o importanță literară 

mai puțin însemnată a scriitorilor cari au făcut Renaşterea 

din prima jumătate a veacului al XIĂ-lea. Numărul lor 

este foarte mare şi foarte greu a-i clasifica la justa lor va- 

loare. Erau răspândiţi prin toate centrele culturale mai im- 

portante ale Banatului. Astfel la Caransebeș aflăm pe proto- 

popul loan Tomici care traduce lucrări de economie rurală 

și organizează şcoalele primare din regimentul grăniceresc. 
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Petru Lupulov scrie versuri și traduce din limbile neolatine 
în deosebi din cea italiană, Iulian Grozescu reuşeşte să dea. 
primele versuri originale pătrunse de un simțământ măi 
poetic. Elie Trăilă scrie novele insnirate din viața Banatu- 

lui şi din trecuturile nebuloase ale Românilor. Atanasie Ma- 

rian Marienescu cultivă toate genurile literare fără a reuși. 

în vreunul. Coriolan Brediceanu scrie novele inspirate din “i 
viața poporului Bänätean. Dimitrie V. Päcätidnu şi Emilia 
Lungu-Puhailo sunt primii cari PERIERT să pună rose se 

rioase prozei bänätene. 

IV) CREATORII. Am cuprins sub acest nume pe toți 

scriitorii bănăţeni cari au reuşit să creeze opere cari la un 

moment dat s'au impus întregului românism. Astfel Ghe- 

orghe Bocu, prin nemuritoarea lui Doină a lui Lucaciu, cu 

ocazia Memorandului ajunge poet naţional. lon Popovici 

Bänätanu. Cu nemuritoarea lui novelă: „In lume“ atinge. 

apogeul. Victor Vlad Delamarina crează. poezia dialectală 

iar Aurel C. Popovici se impune ca cel mai iscusit teoreti- 

cean politic al vremii lui. 

ISTORIOGRAFIA BĂNĂȚEANĂ cuprinde pe toţi cer-- 

cetătorii bănăţeni cari s'au ocupat fie de trecutul provinciei 

lor, fie de al întregului românism. Intemeetorul primei ca- 

tegorii este cronicarul Nicolae Stoica de Haţeg care conti-- 

nuat de Nicolae Tincu-Velia pune bazele istoriografiei bă- 

nățene. Dintre urmașii lor menţionăm, pe luliu Vuia cerce- 

tător al trecutului cultural bănăţean, Patriciu Drăgălina. şi 

Dr. George Popovici cercetători ai trecutului politic al Ba- 

natului. 

Intemeetorul celei de a doua categorii, care s'a ocuput 

cu studierea Istoriei Româneşti în general este Damaschin 

Bojincă. El este continuat de Atanasie Marian Marienescu 

care în cercetările lui fără metodă și fără o cultură de spe- 

cialitate, ajunge la rezultate bizare. Dr. Ion Sârbu prin cele 

două studii asupra vieţii lui Mihai Viteazul şi asupra poli- 

ticii externe a lui Matei Vodă Basarab reuşeşte să introducă 

o metodă şi un spirit ştiinţific riguros, influențat de şcoalee 

germană. | 
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Biblioteca populară a  Asociaţiunel 

„Astra“, 311, 369. 

Bonfinius Anton, 281, 342, 343: 

Biblioteca Românească, 373, 374. . 

Biblioteca „Sămănătorul“, 242. 

Biblioteca secţiei literare şi filologice 

a Astrei (Cluj) 150. 

Biondelli, 316. 

Birăescu Traian, III, XVI, 231. 

Birlea Victor Dr. 230, 231. 

Biserica Albä, 107. i 

Biserica şi Şcoala (revistă Arad) 132, 

142, 143, 329. 

Bismarck, 221, 225. 

Bistra, 322. 

Bistriteanu Alex 194. 

Bitaj Arpad. 36. 

Bitica (Bitia) 6, 8, 10, 12. . 

Bizerea Iacob, 338. 

“ Bizere Ladislau, 338 339. 

Bizerea Ladul, 338, 339. 
Laţcu, 339. 

Bizerea Nicolae, 338, 339. 

Bizerea Petre, 288. 

(proprietate medievală) 339. 

Bizerea 

Bizeria 

Björnstjerne Björnson 149. 

Blaj, 5. 

Blidariu Pavel, 249. 

Bocineagä loan, 350. 

Bocsa Montanä, 230, 

370. 

Pocsa Romänä, 241. 

Bocu Gheorghe, 141, 142 143, 372. 
Bocu Marilina, 61. 

Bocu Pavel, 141. 

Bocu Sever, XVI, 108, 150. 

3ogdan-Duicä G. 214. 

Bogdan de Mätnic (cnez) 334. 

Böhm L.: 342, 343, 344. 

Bojinca. A. 283. 

242, 243, 250 

„Bojinea Damaschin, XI, 266, 2727 273, 

275. 276, 296, 372. 

Boldogfalva, 30, 31. 

Boldur, 323. ta 

Bolocan Nicolae, XVI. 

Bonn 318, 316. 
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Borlova, 320, 323. 

Borgheze, cardinal, 35. 

Bosică Iacob, 250. 

Bosnia, 343. 

Bota Moise, 67. 

Botiş Teodor Dr. 

Bozovici, 363. 

Branişce Valeriu Dr., 193, 211, 241. 

Branişce Valerica, 230. 

Braşov 80, 146, 210, 273, 284, 285, 

287, 310, 346, 363. 

Brătianu Ionel, 244, 247, 248. 

Brătianu Ion, 366. 

Bratu George. 90. 

Breazu Ion, 150, 250. 

69, 71. 

Brediceanu Corialan, 110, 111, 210, 

241, 372. 

Brosteni, 269, 308. 

Brüssel (Bruxel) 286. 

Buciumul (ziar, Bucuresti) 296. 

Bucovät, 324. 

Bucovina, 62, 358. 

Bucureşti, XV, XVI, 5 17, 22, 31, 36, 

44, 59, 60, 61, 62 56, 68, 70, 80; 

87, 88, 89, 90 99, 106, 107, 108, 

111, 117, 133, 134, 1467 149, 150, 

191, 193, 213, 214, 243, 268, 229, 

275, 276, 296, 298, 310 311, 348, 

363, 364, . 365, 369 316. 

Buda, 44, 59, 69, 70, 80, 84, 274, 275. 

Budapesta, XIII, 45, 89 100, 110, 211, 

249. 296, 272, 308. 339 340, 341, 

346, 368, 369. 

Budint, 324. 
Budinţan 324. 

Bugariu Vicentiu, 42, 45, 60, 71, 89, 

90, 93. : 

Buitul George IV, 35, 36, 371. 

Bujor, 323. 

Bules (beliduce maghiar) 303. 

Buletinul Societäfii regale romAne de 

geografic, XVI. 

Bulgaria, 309, 312, 314. 

Bulgurii, 243, 246 290, 312. 
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Calendarul 

Bumbăcilă lanăş (căpitan în revoluţia A 
Románilor Bánáteni) 271, 324. 4 

Buracu Coriolan, 266, 268, 365. 

Burelian, 105. 

Burlä C. 317 318, 319. 

Burugä (personagiu din poeziile lu 

Victor Vlad Delamarina) 205. 

Bjug Lucy, 149. 

C 
Caius Marius, 106. 

Caldeia, 8. 

Calea lui Traian, 105. 

Asociaţiei „Generaţia 

Nouă“ pe anul 1937 (Timişoara), 

111 231, 288. 

Calendarul Iulian, Gregorian şi Po- 

poral Român pe anul 1882, 310. 

Calendariu Românesc pe anul dela 

Hr. 1830, 274. 

Calendarul Românului pe anul 1906. 

(Caransebeş) 268. 

Calendarul Românului pe anul 1929, 

1930, (Caransebeş) 36, 81. 

Calevu, 8. 

Călindarul pe anul 1882 şi 1883. 350. 

Calova, 339. 

Călugăreni, 297. 

Câmpia Banatului, ‘IV. 

Câmpul Pânei, 342. 

Canaan, 8. 

Canisius. IV, 35. 36. 

Capistran Ion, 35. j 

Caran (cerc de judecatä) 334, 335. 

Caran (oraş) 335. 

Caransebeş, III, IV, XII, XVI, 3, 15. 

20, 23, 24, 35, 45. 67, 68, 70, u 
81, 84, 98, 146 147, 150, 241, 266, 

268, 270, 284, 199, 269, 300, 305, 

320, 322, 323, 324, 328, 329, 338, 

340, 341, 363, 365, 371. 

Caransebeş (cerc) 334, 337. 

Caransebeş (district) 302, 333, 334, 
327.  



Caransebeş-Vârşeţ (dieceza) 284, 285. 

Caraş (judeţ) 242, 287, 308, 311 323. 

Caraş (eetate) 335. 

Căraş (râu) 269. 

Caraş-Severin (judeţ) 326, 330, 340. 

Cardas Gh. 60, 61, 90 108, 150, 194, 

250. 

Cärjie, 269. 

Carlovit, IV, XI, 64, 267, 285, 286. 

Carol I, (Regele Romäniei) 298. 

Carolina, (împărăteasă austriacă, so- 

ţia lui Francisc I) 80. 

Cätanä Gheorghe, 245. 

Catechismul lui Raiacici LX. 

Catilina, 297. 

Caucaland, 104. 

Cáváran Sebes, 4, 11. 

Cekelium Iosif, 21. 

Celti, 101. 
Cena Nicolae (general) 268. 

Cenad 301, 304. 

Cerberos, 361. 

Cermena Petru, 283. 

Cernăuţi, 5, 17, 22, 31, 214 340. 

Cernojeviei Arsenie (Patriarh) V. 

Chanadiensis v. Cenad. 

Charon, 359, 360. 361. 

Chendi Ilarie, 45, 100, 147, 149, 192 

193. 

Chengelaf (episcop) 287. 

Chenta Cumetu, personaziu din nove- 

lele lui Dimitrie V. Päcäteanu, 

119, 120, 127, 128. 

Chinezu Pavel (comite de Timisoara) 

341, 342, 343, 344, 345. 

Chişinău, -60. 

Chizătău, 269. 

Cibinio vw. Sibiu, 

Cichindeal v. Tichindeal. 

Ciclova (mänästire) VII. 

Cihac, 309, 312, 313, 314, 318, 

Cimiş v. Timiş. 

Ciinigoara v. Timişoara. 

Ciobanu Ludovie 331. 

Ciorogariu Reman (episcop) 45, 99. 

Cioroianu Stefan Dr., 89. 

Cipariu Timotei, 5, 316. 

Ciresa, 322. 

Cisla, 6. 8. 

Ciuchiciu, 269. 

Ciudanoviţa, 97. 

Claudiu v. Glad. 

Cliciova, 340, 347, 352, 362. 

Cluj. 4, 142, 150, 213, 244, 250, 261, 

262, 328, 347, 348, 36. 

Coceiu Nerva M. 105. 

Codru — personagiu din novelele lui 

Coriolan Brediceanu, 114, 115, 116. 

Codrul — Cosminului (revistă Cer- 

näuti) 349 

Colceag N. R., 213, 214. 

Colecţia Autorilor Români, 243. 

„ Colegiul reformat din Odorhei, 15. 

Colegium Germanico-Hungaricum, 35. 

Columna lui Traian (revistă, Bucu- 

reşti) 25, 296, 297. 

Comeat (district) 360, 302, 305, 333, 

334. 

Comiat (cerc de judecatä) 335, 336. 

Comlosul Bänätean, 87. 88, 326, 329, 

331. 

Comnene N. P. 213. 

Comsa Grigore Dr. (episcop) 61, 245. 

Concordia (ziar, Pesta) 103, 258, 310. 

Constanţa, 229. 

Constantin (popa, tipograf) 267. 

Constantin cel Mare, 290. 

Constantinescu Tancred, 243. 

Constantini-Orăviţanul Dimitrie, (isto- 

ıiograf) XIV. 

Convorbiri Literare, 148, 149, 151, 

152. 154, 155, 190, 193, 230, 317, 

319. 

Copäceanu-personagiu din proza lui 

Cassian R. Munteanu, 238, 239, 

240. 

“ Coresi-diacon, traducätor, 3, 

Cornia, 270, 326. 
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Corvianu Iuliu, (memorandist) 142. 

Corvinul Mathia (rege ungar) 341, 

342, 343 

Cosänziana (revistä, Orästie) 243. 

Cosma Aurel junior, XVI, 5, 6, 17,22, 

42, 45 61, 84, 90, 71, 108, 110, 

117, 133, 193, 194, 243, 250, 288. 

311, 321. 341, 365, 370. 

Costa-personagiu din proza lui Ion 

Popovici-Bánáteanu — 181, 182, 

185, 187. 

Costa P. Victor, 111. 

Costin Lucian, 250, 348. 

Costeiu, 323. 

Cotoşman Gh. XVI, 331. 

Cânland, 267. 

Cräcima, 322. 

Craiova, XVI, 80, 108, 191. 229, 250, 

268, 276, 288 311, 341, 365. 

Craşova (comitat) 300, 303. 

Creţu Gr. 24, 25, 29, 

Criciova, 323. 

Criş, 300. 

Croaţi, 314. 

Croatia, 229, 314, 344. 

Cruciţa, 325. 

Csikj Stefan, 35. 

Cuget Clar (revistă, Bucureşti) 

Cumani, 310. 

Cumania 305. 

Cunţan Maria, 108. 

Cupian (beliduce maghiar) 303. 

Curierul de ambe sexe 

reşti) 44, 56. 

Curierul Românesc: (ziar, Bucureşti) 

59. 

Curentul .ziar, Bucureşti 45. 268, 331. 

Cusid (prefect maghiar) 303. 

Cuvântul (ziar, Bucureşti) 246. 

D 
Dachia v. Dacia. 

Daci, 281. 

Dacia (ziar, Timişoara) 

134. 

(ziar)  Bucu- 

"71,81, 85, 

378 

Dacia, 103, 104, 268 275, 393, 300, 7 
315, 349. ie 
268. 

Dacia Ripensis, 302. 

Dacia Traianä, 297, 313, 314, 315. 

Dacoromani, 311. 

Dacoromania (anuarul Institutulu: de 4 

filologie din Cluj) 5, 22, 25 3], 

36, 150, 250, 348, 370. 

Dăianu Elie, 192, 193. 

Dalmatia, 83, 84, 314. 

Damsa loan, 41, 42. 

Dan I. Vodä (Domnul Munteniei) 339. - 

Dsnia, 103. | 

Paniil (proorocul) 7. 

Dănileşti 339. 

Dante Alighieri, 146. 

Dormstadt 313. 

Daszest 334. 

Davia, 103. 

David (prooroc) 7, 30, 31, 219. 

Debrețin, 363. 

Decebal, 105. 

Deci Mihai, 335. 

Dej, 244. 

Delamunte I. 61. 

Demsterj, 277. 

Densuşianu, Aron 29, GI, 108. 

Densuşianu Ovid, 44, 60, 71. 

Densuşianu Nic. 15, 17. 

Denta, 269. 

Descartes, 220° 221. 

Desch, 324. 

Des, 325. 

Deva, 173. 

Diaconovici Cornel Dr. 17 22, 42 4, 

61, 70, 80, 84, 89, 98 110, 117. 

149 243, 287 298, 275, 308, 311, 
328, 341, 368, 369, 370. 5 

Diaconovici-Loga Constantin, X XI, 

67, 68, 69, 71, 79, 145 273, 2% 

329, 368, 371. 1 

Diacovici Isaia (episcop sárb) V. . 
Diefenbach, 311, 313. A  



Diez, 311, 316 318. 

Dinteanu Gh. 150. 

Dinu Tälpoane-personagiu din nove- 

lele lui Ion Popovici-Bänäfeanu, 

159, - 164, 165, 167, 168, 172, 
173, 175, 176, 181 183, 185, 187, 
188, 189, 190. 7 

Diorile Bihorului (revistă Oradea) 

106, 
Doancă — personagiu din poeziile lui 

Victor Vlad Delamarina 207, 209, 

Dobra, 157. 

Dobreni, 120, 124. 

Dognecea, 79. 

Doloveanu A. U. 250. 

Domaşna, 270. 

Dörner, 301. - 

Dosofteiu (mitropolit al Moldovei) Si. 

Dracula v. Vlad Dracul. 

Dragalina Ion (general) 320. 

Dragalina Patriciu  (istoriograf) V, 

XIV, XVI, 267, 268, 269, 270, 271 

320, 372. 

Drägänesci, 119. 

Drägan N. (prof. la Universitatea din 

Cluj. 5,-20,,21, .22, 23; .24, 25 

31, 36. 

Dragomirescu Gh. N. 214. 

Dragsinea 124, 128, 324. 

Drapelul (ziar, Cicago) 132. 

Drapelul (ziar, Lugoj) 132, 133, 

229, 241 250, 331, 341, 348." 

Dreghiei Melentie-protopop al Timiso- 

rii, XIV, 296, 297. 

Dreptatea (ziar din Timişoara) XIV, 

41, 42, 61 111, 132, 133, 145, 191, 

192, 193, 340. 

138, 

Dreptatea Poporului (ziar, Timisoa- 

ra) 130, 132, 133. 

Drino, 314. 

Drinova, 325. 

Drum Drept (revistă) 108. 

Drum Nou (ziar, Bocşa Montană) 

241, 243, 250, 370. 

Dunărea, 200, 300, 302 325, 326, 333, 

337, 343, 344, 345. - 

Dunca Constanţa 106. 

Dunkan Milne Robert, 149. 

E 
Ecaterina cea  Mare-împărăteasă a 

Rusiei VIII. 

Eden 357. 

Edom, 34. 

Egipt, 8, 9. 

Elele, 103. 

Elena Doamna 

191. 

Eliade Rádulescu Ion, 44.58 59. 

Elie (prorocul) 10. 

Elisabeta (crucisätor) 193. 

Elvetia, 103. 

Elysium, 357. 

Eminescu Mihail, 58, 61, 146 147, 

210, 222. 

Engel, 280. 

Englitera v. Anglia. 

Eperis, 83. 

Eremia (prooroc) 7. 

Etrusci, 104. 

Eugeniu de Savoia, III. 

Europa, 210, 212, 297, 313, 318 

Eva, 8, 361. 

Evuţianu Sabin 

Ezdra, 7. 

Ezechil (prooroc) 7. 

F 
Fabrie —- cartier din Timisoara — 

x, 39. 

Familia (revistă, Oradea seria I-a) 44, 

45, 60 61, 70, 87, 88, 89, 92, 97, 

98, 100, 102, 103, 104, 105, 106, 

107, 110 130, 131, 132, 133, 191, 

193, 212, 298, 308, 309, 310, 311 

319, 321. 350, 370. 

Familia (revistă, Oradea seria III-a) 

61, 214. 

din Bucureşti), (azil 

331. 
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Fägäras, 296, 302. 

Fäget, 325. 

Fägimac, 324. 

Făt-Frumos (revistä) 349. 

Felnac, 327. 

Fenice (almanah beletristic, Oradea) 

98. 

Ferdinand I-ul — împărat austriac 

— 84 306. 

Feuss, 316. 

Fierăscu C. 61. 

Filantropia — spital din Bucureşti — 

229. 

Filipescu Teodor, XVI. 

Fira — personagiu din novelele lui 

„Coriolan Brediceanu — 110, 111, 

114, 115, 116. 

Florea — personagiu din proza lui 

Dimitrie _V. Păcăţianu — 119, 

120, 121 122, 123, 124, 125, 126, 

127, 128, 129. 

Florescu Bonifaciu, 297. 

„Foaia Diecezană (ziar, Caransebeş) 

45, 81, 84, 340, 349, 268, 365. 

Foaie pentru minte, inimă şi literatu- 

ră (Braşov) 6, 69, 80, 82 100, 

102, 103, 104, 105, 106, 109. 283, 

284, 285, 286, 287, 310. 

Foaia Poporului (Sibiu) 143, 144. 

Fogaraşi Francisc, 15. 

Fogaraşi Stefan, IV, 15, 16 

371. 

Foişoara Telegrafului Român (Sibiu) 

100. — 

Frankfurt am Main, 312, 318. 

Franţ (mare herţog) 270. 

Franţa, X, XII 218, 315. 

Francezi, 102. 

Francisc I, împărat austriac, 

Franciscus, 23. 

Frank von Frankenstein 

(poet sas) 20, 22. 

Franz Ferdinand (principe mosteni- 

tor al Austriei) II, 212, 214. 

67, 80. 

Valentin, 

380 

30, 35, 

Franz Iosif (împărat austriac) XIII 

142. a 
Fronii Danielis, 21. 

Fuchs, 311. 

Fundatia Carol I (Bucuresti) 363. 

Furdianu I. 331. i 

G 
Gabel I. 330. 

Galitia, 312, 313, 314, 315. 

Gane Nicolae, 98. 

Gaster M. 5, 17. 22, 60: 70. 

Gaspar Mihail, 241, 250, 370. 

Gavojdia, 323. 

Gavra Alexandru, 141, 142. 
Gazeta de Transilvania (ziar, Braşov) . 

105 282, 285, 287, 350. 

Gătaia, 241. 

Gehaedler Gaston, 149. 

Gehena, 357. 

Geneva, 23, 212, 214. 

Georgevici Vasile, IX, X. 

Gerhardi — episcop de Cenad 300, 

301, 302. 

Germani, 102, 312. 

Germania, 221, 298, 320. 
Geti, 281. 

Ghenadie Ilie, XVI. 

Gheorghiţă — -personagiu din proza 

lui Popovici Bänäfeanu — 176 

177, 178, 179, 183. 

Gherla, 81, 268. 

Ghesti Freanfi, 12. 

Ghibänescu Gh. 5. 

Ghibu Onisifor, 42, 70 71, 108, 214, 

231, 243, 331. 

Ghidiu A., 70, 321. 4 

Ghitá — personagiu din nov. lui Ion 

Popovivi Bánáteanu — 161, 

Gicä — personagiu din poeziile lui 

Victor Vlad Delamarina, 206. 
e 

Gioagiul de jos, 30. 

Glad (Claudiu) voevod bănăţean, 300, 

301. 302, 303. E  



Glasheimer, 358. 

Glimboca, 339. 

Goethe, 217, 221, 223, 

Goga (Octavian, 230. 

Gojdu Emanoil, 100. 

Golescu Iordache, 213, 228. 

Goleţ, 323. 

Goliat,, 219. 

Golub:atz, 338. 

Goreb:af (cetate) 334. 

Gotha,, 3209. 

Grădimariu lon, 143. 

Grädisste, 321, 353, 356, 357, 360. 

Graur: Constantin 212. 

Graz, 210, 211, 346. 

Greci,, 105, 350, 357, 362. 

Grecia, 104. 

Grecu: Vasile, 349. 

Grigore (episcop de Râmnic) 266. 

arivu' Nicolae 288. 

Grizeliinii Francisc, IX, XVI, 267, 304 

3442, 343, 344. 

Gropssianu Ilie, 276, 311 365. 

Grozesscu Iulian, XV, 87, 88, 89, 90, 

1:31, 287. 

Gruia Novac, 102. 

Grunii 324. 

Gyejyrjü, 337. 

Györ, 314. 

H 
Hasz loannis Dr., 22. 

Hadess, 357. 

Hagjnmasi de Beregsău Ladislau (pre- 

fcect de Timiş) 338. 

Haimiburg, 343. 

Haldeeia v. Caldeia. 

Halle,, 273, 274, 275, 348. 

Halicii Mihail — fiul — IV 

223, 24, 25, 371 

Halicii Mihail — tatäl — 30. 

Halmiăj sau Hălmagiu v. Almăj. 

Hanazan v. Canaan. 

Hanesş V. Vasile, 60. 

20, 21, 

Haşdeu Bogdan. Petriceicu, 17, 22, 24, 

25, 30 31, 101, 108, 311, 314, 363. 

Haţeg, 30, 321. 

Hategan, 308. 

Hauzesti, 325. 

Hazaj M. 84. 

Hegel, 222. 

Heliade v. I. Eliade Rädulescu. 

Heltai Gaspar, 4. 
Henedoara v. Hunedoara. 

Henning Andream, 21. 

Herce Stefan, 4, 11, 371. 

Herios, 349. 

Herman (protopop din Dej 244. 

Herwegh, 98. 

Hitias, 323. 

Hodos: Iosif, XIII, 17. 

Hodos Enea, 324, 350. 

Hodos Nerva, 5 36, 41, 42, 44, 60, 

276. 

Homer, 357. 

Horanj, 36. 

Horia, XIII, 141, 257. 

Hunedoara, 4, 5, 11 104, 181, 347. 

Hunfalvy, 311. 

Hunyader (Comitat) 348. 

Huni, 104. 

Huniade Ion Corvin de..., 35, 274, 

277, 278 279, 280, 281, 335, 336, 

339. 

Huru (cronicar) 310. 

mm 

Iacob (patriarh) 8 ,10. 

Iacob de Gárliste, 337. 

Iana Aurel, 350. 

Iancovici de Mirivo Teodor, VII, VIII. 

Iasenova, 325. 

Iasigia, 305. 

Iasi, 5, 31, 59. 60, 45, 108, 191, 296, 

364. 

Ibar, 314. 

Ibsen, 149. 

Ictar, 324. 
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lenia Călina, 354. 

lertof, 269. 

Ierusalim, 34 249, 250. 

Ignatiu C. de Batjan, 301. 

Iladia, 269, 300, 305. 

“Ileana Cosânziana, 106. 

Nlirie, IX. 

Dirii, 107. 
Ilsu, 8, 9. 

Iltseanii, 8. 

Indii, 219. 

Institutul catolic (din Paris) 346. 

Ioan (evanghelist) 11. 

Ioan Botezátorul, 9. 

Ioan Sigismund, II. 

Toanichie (mitropolit al Timisorii) III. 

Ioanovici- Vidak Vichentie, episcop, 

IX, 39, 267. 

Ioanovci Nestor, XI. 

Ioilu (prooroc) 7. 

Ion Cotoarä — personagiu din poe- 

ziile lui lulian Grozescu, 93, 94, 

95. 

loan Paprica — personagiu din poe- 

ziile lui Victor Vlad Delamarina 

— 206. 

Ton Zlataust, 10. 

Iona, 7. 

Iordachi de Mälineseu, 275. 

Iorga Nicolae, 5 15. 36, 44, 60, 17, 

80, 108, 111, 134, 212, 214, 243, 

244, 249 266, 268, 275. 

Iorgovan loan, 102, 103.. 

iorgovici Iosif, Dr., X. 

Iorgovici Paul, IX, X, 43 44, 45, 67, 

79, 145, 371. ; 
Tosie, 6, 8. 

Iosif al II-lea, împărat austriac VI, 

VII, VIII, 41. 

Iosif al Timişoarei 

295. 

Iota, personagiu din novelele lui Ion 

Popovici Bänäteanu, 164, 168, 

169 171, 172, 176, 189. 

(mitropolit) 294, 

382 

Iov (patriarh) 7. 

Ipekio- Carloviţiană (dieceză) 995. E 

Isabela, soţia lui I. Zapolia II, 302, 
304, 305, 334. 7    

    
Isac, 8, 10. 

Isaiia, 7. ii 

Ishodlu 6, 8, 9, 10, 12. f 7 

Israiliteni, 9. 

Istrati Dr., 363. 

Istria, 346, 347, 348. 

Istvânfi, 345. 

Italia, 104, 146 211, 315, 316. 

Italieni, 46, 47. 

Ivici Alexe Dr., 60. 

Ivul Gavril, IV, 35. a 

Isverniceanu Damian, 22 45, 61, 268. | 
287. \ a 

J 
Jabär, 323. 

Jadani, 39, 40, 41. 
Japonezi, 219. 

Jdioara 323. 

Jena, 363. . 

Jiemon Craiu v. Sigismund Baäthsryt 

Jidovar, 305. 

Jidovii, 10, 11. 

Jidovin (cetate) 335. 

Jiu, 320. 

Joe (Jupiter) 

Jung Dr., 297. 

(Iasi) 

Jurchescu Liviu, 

276, 287. 

105. 

146. 

61, 133 "193; 268 

Junimea 

K 
Kalinderu, 341, 368, 

Kant Em., 221, 222. 

Karkaleki Zaharia, 273 274. 

Kärolyi, 324. 

Kehr, 320. 

Keiser Ioan, 21, 

Kellog (pact) 248. 

Kekavmenos (cronicar bizantin) 30,



Kengelaţi Pavel, arhimandrit, VIII. 

Kiepert!, 213. 

Klus.v.. Cluj. 

Kokytoss, 359. 

Komjattth v. Comeat (district). 

Königseegg (general austriac) 270. 

Kostici Slobodan, 42. 

Krasso v. Caraş (judeţ). 

Kruşeveacz, 343. 

Kund ((beliduce) 301. 303, 304. 

Kurzbeik Iosif nobil de... 4]. 

E 
La Pairole (revistă filologică, Paris), 

346, 347, 348. 

Lachm:ann, 318. 

Ladislau al II-lea (rege ungar) 333. 

adislau al V-lea (rege ungar) 304, 

33:3, 335, 336. 

‚adisleau Cuümanul (rege ungar) 310. 

„adisltau Postumul (rege ungar) 279. 

lLamarrtine, 97, 98. 

‚ambrrior A. 5, 59. 

225. ‚aokoton 

Lapediatu Alexandru, 214, 342. 

M., 150. 

213. 

Laviewille, 98. 

I 

I 

Latia 

Lausanne, 
T 

.azariini Daniel, VII. 

L Gheorghe 243. 

Lazurii, 141. 

I, Morariu, 349. 

azár 

ecca 

Leipziig (Liipsca) 5, 17, 22, 60, 70, 219, 

3116 346, 364. 

Leydaa, 23, 

Lena, personagiu din novelele lui Ion 

Ptopoviici Bănăţeanu, 185, 186. 

Lentuilus, general austriac, 321, 322, 

323 324. A i 
Leopold. I-u împărat roman, V, 341. 

Lessimg, 225. 

Lethe:, 359. 

Lia, jpersonagiu din novelele Emiliei 

L.ungu-Puhallo, 135 136, 138. 

Levia, 6, 8. 

Liceul „Coriolan Brediceanu“ (Lugoj) * 

150. 

Lipova, XII, 64, 67, 100, 142. 143, 292,- 

300, 305, 329. 

Lipova (district) 302. 

Literatorul (revistă, Bucureşti) 298. 

Livezi 89. 

Lloyd George, 219. 

Loga Vasile (diacon) VII, X. 

Londra, 43, 149. 

Lorena, V. 

Losonezy Sigismund, 335. 

Luca (evanghelist) 10. 

Lucaci Vasile, 141, 142 

Lucania, 103. 

Luceafărul (revistă, Sibiu) 193. 

Luceafărul (revistă, Timişoara) XVI 

6, 17, 23 111, 117, 134.150, 1937. 
194, 214, 231, 268, 276. 

Ludovic al I[-lea (rege ungar), II. 

Lugoj, III, IV, XII, XVI, 3, 11, 15, 16;- 

24, 30,.67, 80, 97, 100, 107,110 

113, 1832. 146, 147, 149, 150, 156, 

191, 192, 193, 196, 199, 200, 210, 

229 230, 241, 242, 250, 269, 288; 

296, 300, 305, 308, 324, 331, 334,- 

340, 341 346, 349, 368, 369. 

Lugoj (comitat) 334, 335. 

Lugoj (district) 302, 324. 

Lumina (ziar, Arad) 42. 

Luminátorul (ziar, Timişoara), 98; 

132, 133 163, 212, 308, 340, 317. 

Lunca, 323, 324. 

Lunca Lipovei, 324. 

Lunca Logojului, 323, 324. 

Luncani, 323. 

143, 144 229. 

| Lunga, 331. 

Lungu Emilia XV, 130, 131, 133, 134. 

372. 

Lungu Traian, 130. ; 

Lupas Ion prof. I, 44, 71, 108, 246- 

274, 281, 288. 298, 311, 321, 341, 

365. 

383°



Lupeni, 250. 

Lupu Nic. Dr., 247. 

Lupulov Petru, XI, XV, 83, .84 85, 

372. 

M 
“Macedo-Românii, 107. 

Mäcicas, 334. 

Maciejowsky, 313. 

“Maciova, 24. 

Madocza (locotenent colonel austriac) 

324. 

Magazinul Istoric 343. 

Mägdälina, personagiu din novelele 

lui Dimitrie Vi. Păcăţianu, 124, 

125, 126, 127, 128, 129. 

Magdu Vioara, 350. 

Maghiarii, 102, 248, 312. 

Mailath (episcop) 247. 

Maior Petru, de  Dicio-Sân-Martin, 

107, 267, 268, 275. 

Maiorescu loan 285. 

“Maiorescu Titu, 147, 149 150, 146, 193. 

Mal, 322. 

Malahie (prooroc) 7. 

Manciulca Ştefan, XVI. 

Mangiuca Simeon, XV, 100, 308, 309 

310, 350. 

Maniu luliu, 244, 248, 249. 

Maniu Vasile I, XIV, 272, 296, 297, 

298. 

Mantua, 116. 

Manuilovici Maxim (episcop al Timi- 

şorii) XI, 83. 

Maramureş, 342, 348. 

Mărăşăşti, 230. 

Marcinaia Elisabeta (mama lui loan 

Huniade) 281. 

Marczali loan (prefect de Timiş) 338. 

Marga, 24, 322. 

Marian S. Fl., 350, 356, 358, 359. 

Marian Marienescu Atanasie, .I, XV 

100, 101, 107, 108, 131, 133, 308 

309, 311, 358 359, 372. 
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Maria Terezia, imp. Austriacä VI, VII, 

IX, 306. 

Marienu v. Marin. 

Märioara, personagiu din proza lui 

Iulian Grozescu, 88. 

Marin, tipograf al Paliei dela Orăştie, 

3. 

Măriuţa, personagiu din proza lui lu- 

lian Grozescu, 88. 

Markovics Stanissa 

särb) 325. 

Marmurä, 24. 

Martie (zeu) 309. 

Martinovici v. Mihail Roşu. 

Mărul, 321. 

Marx Charl, 225. 

Matei (Evanghelist) 9, 10, 11. 

Matei Basarab, 363, 364, 372, 

Matia Corvinul, 105 277, 280. 

Mâtnic (familie) 335, 337. 

Mechitarişti (ordin călugăresc) 84. 

Media v. Mehadia. 

Mediaş, 21. 

Mehadia, 266, 267, 268, 269, 270 300, 

Mehadia (district) 302, 335, 338. 

Mehadia (cetate) 335. 

Mehedinţi Simion, 214. 

Mehie (prooroc) 7. 

Melas _Petru. 22. 

Memorandul, XIII, XIV, 110, 141, 261. 

Menumorut, 90, 97, 98. 

Mercea Giuca, 102. 

Merczi, general austriac, V. 

Meteş Ştefan, XVI, 5, 17, 36. 

Metianu, 104. 

Meţianu Ion (episcopul Aradului) 141, 

143. 

Micşa Petru, 111. 

Micu Emilian, 41, 61. 

Mihai Viteazul, 90, 103, 105, 257, 272, 

273. 274, 279, 363, 364. 367, 372. 

Mihailovici Ștefan (arhimandrit) 71. 

Mihald, (comitat) 334. 

Mihalt, 339. 

(protocäpitan 
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Mihuţ loan, X. 

Milano, 316. 

Millecker, 325. 

Milne Dunkan Robert, 149. 

Miloia Ioachim Dr., 111, 268 298. 

Miklosich, 309, 311, 312, 313, 315, 317 

318. 

Minerva (editură) 60. 

Minte şi Inimă (revistă, Arad) 142, 

143. 

Mioc Gornicu, personagiu din novelele 

lui Dimitrie V. Päcätianu, 120, 

124. 

Mircea, bric, 193. 

Mircea cel Mare, 142, 280. 

Misail G. 44. 

Mitropolia Temisorii, 295. 

Miu-Lerca Constantin, 241. 

Moeioni (familie) 98. 

Mocioni Alexandru XIV. 

Mocioni Andrei, XIII. 

Mocioni G. 97. 

Mocioni de Foeni loan, 287. 

Mocioni de Foeni Iuliana, 106. 

Mocioni de Foeni Lucian, 287. 

Moga Vasile, 40. . 

Mohaci, I. 

Moise (episcop bănăţean) III. 

Maise (prooroc) 4, 6, 8. 9, 10, 11, 13. 

Moldova, 62, 63, 243, 272, 273, 274 

277, 279, 301. 

Moldova (comună în- Banat) 323, 325. 

Molin S. Romulus, XVI, 42, 111, 288. 

Molin Virgil, XVI. 

Molnar loan, 43. 

Molnar de Szenez Albert, 30. 

Montan Grigore, 67. 

Montesquieu, 215. 

Monti, 316. 

Morariu C. 310. 

Morava (mănăstire) VII, 314. 

Morv-Vlachi, 310. ; 

Mostar, 130. ; 

Munteanu R. Cassian, XV, 145, 229, 

230, 231. 

Muntenia, XII, 339. 

Murar Gh. 42. 

Mures, 300, 302. 

Mureseanu Andrei, 142, 

Mureseanu B. Ion, 45, 85, 268. 

Murgu Eftimie, XI, XII, XIII, 283. 

Mussolini, 245. 

  

N 
Nădejdea (ziar Timişoara) 208. 

Nandriş Grigore, 214, 349. 

Nagy Enyedini, 23. 

Nagypatak, 334. 

Nagyvârad (Oradea Mare) 107, 

Naraschievici, personagii din novelele 

lui 1.  Popovici-Bănăţeanu, 177, 

179. 

Năsturel. (premiu al Academiei) 363. 

Naum (prooroc) 7. 

Neagra (munte) 314. 

Neamul Românesc Literar (revistă, 

Bucureşti) 90. 

Neamul Românesc (ziar, laşi) 214. 

Neamţu G., 70.   Neemie, 7. 

Negrescu I. 60. 

Negru-Vodá, 107. | 

Negruzi I. C. 275. = ! 

Neiperg, conte, guvernatorul Banatu- | 

lui, VI. 

Nemoianu Petru, V, IX, XVI, 230. 

Nemţii, 321, 323, 324, 325. 
Nerva Traian, 105. 

Nestor (cronicar rus) 310. 

Nestorovici, 64, 65, 66. 

Nevrincea 324( 

New-York, 149. 

Nicoară Moise, XI, 61. 

Nicolaiasa G. 80. 

Niederland, 267. 

Nicolcea (căpetenie din revoluţia Ro- 

mânilor Bănăţeni) 324( 

385 

   



Nicolici Stefan Dr. 247( 

Nielt, 339. 

Niobe, 360. 

Nisemeuschel (locotenent colonel aus- 

triac) 321, 323, 325. 

Nieuport, 277. 

Nietzsche, 221, 222. 

Noe, 8. 

Notarul Anonim al Regelui Bela, 300. 

Noua Bibliotecă Românească, 132. 

O 
Oană, personagiu din proza lui Mihail 

Gaspar. 242. 

Obradovici Dositei, VIII, 57, 58, 59, 

371( 

Obradovici Grigore, VIII. 

Obreja, 266. 

Odin, 358 360. 

Ohaba,: 322, 323, 324. 

Ohababistra, 322. 

haba-Jabär, 324. 

Ohabita, 339. 

Oltenia, 67 107. 

Omir-Paşa, 269. 

Onu Iuliu, 108. 

Oproni loana, 353. 

Optum v. -Actum. 

Oradea-Mare, X, 40, 41, 45 66, 97, 98 

99, 100, 130, 214, 229 946, 272, 
368. 

Orăştie, XVI, 3, 12, 20 21, 42, 44, 45, 

60, 70, 243, 329, 342. 348. 
Oraviţa, 100, 269, 272, 276, 308, 309, 

310, 311, 314, 348. 

Orävifana (institut de credit) 97. 

Organul Luminärii (ziar, Blaj) 285. 

Orsova, 301, 302, 269. 

Orsova (cetate). 335. 

Osia (prooroc) 7. 

Ostrov, 269. 

Ovrei, 357. 

. 386 

P 
Pagini alese din scriitorii Români, 

150, 193. 

Palavicini (fraţii) 245. 

Paleolog (familie) 231. 

Palermo, 229. 

Palestina, 243. 

Panciova, 60, 70, 199, 301, 329. 

Pandrea Petre, 214. 

Panonia, 279. 

Papacostea Victor, 276. 

Papadopol-Calimach A., 342. 

Papiu Ilarian Alex., 342. 

Paris, 5, 23, 36, 43, 212, 213,,297, 34% 

347, 348. 

Pariz Papai Francisc (poet sas) 20, 

21, 29:28. 25. 

Pa:tos (mänästire) VII, 294. 

Paszu Cajus, 80, 268. 

Pastu Giorge Dr., 5, 17, 22, 31, 45, 60 

Pasteur, 221. 

Patria. (ziar, Cluj) 214,365. 

Pavel (apostol) 10. 

Păcăţianu V. Dimitrie, 117, 372. 

Păcăţianu V. Teodor, 98, 117. 

Pădureni, 348. 

- Peica loan, 324, 

Peninsula Balcanică, 282. 

Perini Nicolae (Ban) 335. 

Pesta, 59, 60, 67, 87, 96, 106, 273, 275, 

288, 310. 

Peştişel Moise, 4,'5, 11, 371. 

Pesty Frigyes, 323. 

Peteanu E. Aurel, 111, 231, 348, 349. 

Petöfi Alexandru, 348. 

Petrosnita, 323. 

Petrovici-Stoichescu Dimitrie, XII, 283. 

Petrovici Petru, 39. 

Petrovici E., 348. 

Petrovici Lazar, 329, 

Petru Rareş, 102, 106. 

Petru Viteazul, 338. 

Petru din Kalocsa (arhiepiscop) 343; 

Pillat Ion, 150, 193: 
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lântea (erou popular) 102. 

Pipoş Petru Dr., 70. 

Piso, 104. 

Pitic 109: 

Piticot, 103. 

Platon, 217. 

Plugarul Român (ziar, Timişiara) 341, 

Pojon, 110, 363. 

Polaci, 314. 

Polonii, 312. 

Polonia, II, 309, 312. 

Pop Ştefan Dr.,-36. 

Bop V: S., 90. 

Popa Eugen Victor, 108. 

Popa Moisä, 121, 128. 

Popasul loan (episcop de Caransebeș) 

320. 

Popescu George, 44, 61, 70. 

Popescu Maria, 352. 

Popescu Radu, 150. 

Popfiu Iustin, 97. 

Foporul (ziar, 'Buda-Pesta) 133. 

Popovici C. Aurel, 210, 211, 212, 214, 

276, 372. 

Popovici-Bănăţeanu Ion, XV, 145, 147, 

149, 150, 191, 241, 372. 

Popovici Constantin, 210. 

Popovici George Dr., XIV, XVI, 241, 

340, 341, 372. 

Popovici Iosif, 3, 4, 5, 6, 346, 347, 348, 

349. 

Popovici Liviu, 214. 

Popoviei. N. Dr., 341. 

Popovici Petru, 294. 

Popovici Stefan (episcop al Vârşăţu- 

lui) 284, 285. 

Popovici Virgil, XVI. 

Popp Vasile, 36, 45, 61. 

Potlogi, 243. 

Potoc, 269, 305. 

Praga, 367. 

Prais, 267. 

Praj, 344. 

Precup E., 81. 

    

Precup Pavel, 231. 

Predeal, 211. 

Preocupári literare, 61. 

Presburg, IV. 

Preyer I., 301. 

Principatele Române, XI, 273. 

Prometeu, 361. 

Prusia, 218. 

Publicatiunile laboratorulu de foneti- 

cä experimentalä din Cluj, 347. 

Puhallo de Brlog, Isac, 130. 

Puiu. Visarion, 245, 249. 

Pulievici Anastasie, 67. 

Pumnul Arune, 22, 44, 60, 107, 275. 

Puşcariu Sextil, 22, 25, 36. 

Putnic Moise, 41. 

Pyriphlegeton, 359. 

R 
Racoviţa, 323. 

Radu lacob (Episcopul Orăzii) 41. 

Radu Negru Vodă, 107. 

Radu Romulus, 194. 

Rădulescu Andrei, 275. 

Răcăjdia, 269. 

Raguza, 35. 

Raiacici losif (mitropolit) 285, 286. 

Râkoczy Gh. al II-lea, 302, 303, 304, 

306, 334. 

Râmnic, 266. 

Rampna, 339. 

Ramuri (revistă, Craiova) 229. 

Ranta, 104. 

Ranta-Buticescu Vasile, 133. 

Raţiu loan, 142. 

Recaş, 324. 

Redvit Nicolae (Ban de Severin) 339 

Regep Elisa, 132. 

Reghin, 245. 

Regleanu Mihail, 276. 

Remetea (mănăstire) VII. 

Remetea, 334. 

Reşiţa, 132, 243, 244, 215, 248. 

Revista Economică (Sibiu) 369. 
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Revista Filologicä, 349. 

Revista Istoricä (Bucureşti) 22, 60. 

Revista pentru Istorie, Archeologie şi 

filologie (Bucureşti) 25. 

Rîm v. Roma. 

Roma; IV, V, 11:35, 4384, 92. 101 

105, 109, 218, 316, 366. 

Romanı, 63, 101, 105, 109, 274, 276, 

349, 350, 355. 

Români, II, III, 1V, VI, VII, VIU, IX, 

XII, XV, 6 12 51,59, 

57, 58, 62, 55, '109, 211. 229-501. 

302, 303, 306, 307, 309, 311, 312, 

314,. 315, 321, 325, 333, 335, 

336, 342, 350, 354, 355, 359, 365, 

372. 

Români Ardeleni, V, X, IX, XII, XIII, 

XIV, 308. 

Români Bănăţeni, IV, V, VI, XI, 

XIII, XIV, 15, 35, 39, 296, 301, 

304, 311, 314, 316, 324, 333, 345, 

348. 

Românii din America, 246. 

Români Transilvăneni, 210, AI. 

România, XI, 90, 146, 210, 211, 212, 

213, 229, 296, 297, 298, 328. 

Romania (revistă, Paris) 348, 349. 

România Jună (ziar, Bucureşti) 211. 

România Mare (ziar, Bucureşti) 229. 

Romänische Revue, 308, 310, 311, 368. 

Romänul (ziar, Arad) 229. 

Românul (ziar, Bucureşti) 296. 

Roques Mario, 3, 4, 5, 12, 36, 349. 

Rosa, 316. 

Rosetti R. Dimitrie, 60, 70, 99, 108, 

149, 275, 298, 369. 

Rosimus, 277. 

Roşca Eusebiu Dr., 108. 

Rosiu-Rosioru I. Dr., 71. 

Rosu A. Nicolae, 231. 

Rosu Mihail, VIII, IX, X, 16, 39, 40, 

41, 61, 79, 371. 

Rosu P. Romulus, 111. 

Rouget de L’Isle, 142, 

358 

Rousselot, 346, 347. 3 

Rudária, 363, 364. 

Rudneanu C., 214, 287, 365. 

Rudolf al II-lea, 367. 

Rusia, VIII, 218, 309, 312. 

Rusii, 312. 

Rusmir Ilie, 311. 

Russu I., 60. 

Russu Victor, 61. 

Ruxanda (domniţă) 102. 

s 
Sádeanu A. Dr., 70. 

Salabeg, 102. 

Salonic, 248. 

Sängiorgiu (mänästire) 269, 294 

Samoil (prooroc) 7. 

Sânnicolaul Mare, 89. 

Sarajevo, 130. 

Sârbii, V, IX, X, XII, XIII, 45, 57, 58 

65, 306, 312314. 343. 3716 

Särbova, 323. 

Sârbu Ion Dr., I, XV, 272, 363, 364- 

365, 372. 

Sarmaţii, 104. 

Sarmisegetuza, 106. 

Sasi; 21, 25, 249. 

Sátmar, 143, 246. 

Satul-Nou, 308. 

Saturnalia, 103. 

Satumic, 191. 

Sava, 345. 

Shiera-L-S.: Dr.; 5.512,22 25 38 

Scaraotchi, 358. 

Scheol, 357. 

Schiffman Cristofor, 329. 

Schmidt Vilhelm, XV, 101. 

Schopenhauer, 221, 222. 

Schwicker H., 342, 343, 344, 345. 

Sebeş v. Caransebeş. 

Sebeş (cetate) 335. 

Sebeş (ţinut, cerc de judecată) III, 24, 

334, 335, 337, 338. 

Secas, 282, 287. 
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Seghedin, 43, 241, 272, 308, 328, 343. 

Selena, 349. 

Seliste, 117. 

Semänätorul (revistä, Bucuresti) 2. 

212, 213. 

Semendria, 343, 344. 

Semenicul (revistä, Lugoj) XVI, 230, 

231, 250, 288, 349. 

Semenicul (munte) 232. 

Seminarul Central, 363 

Seminarul Nifon, 211, 

Serbia, 301, 309, 312, 314, 325, 344. 

Severin (judeţ) 100, 300, 302, 334, 337. 

Severin (ţinut) 343. 

Sfarmä Piatră (revistă, Bucureşti) 214. 

Stânta-Maria (comună) 30. 

Sfântul Clemens, 345. 

Sfântul Gheorghe (mănăstire) VIII. 

Sfântul Iosif cel Nou (Mitropolii al 

Timisorii) 288. 

Sfäntul Sava (colegiu, Buc.) 191. 

Shakespeare, 146, 

Sıbiu, ZXIH, XIV, 17, 20, 21, 22, 36 

42, 44, 71, 100, 106, 107, 108, 147, 

148, 150, 213, 275, 276, 287, 296, 

298, 328, 341, 348, 369. 

Sidovar v. Jidovar. 

Siebenbürgen (Transilvania) 30i. 

Sigismund (imp. roman) 280, 281. 

Sigismund (rege ungar, 1385—1437) 

302, 304, 305, 333, 335, 338. 

Silaşi Gregoriu Dr., 30, 31, 32. 

Silha, 323. 

Simion, 120, 121. 

Simonescu Dan, 81, 276. 

Sinaia; 21. 

Sinersig, 323. 

Sion, 33, 34, 

Sirmiu, 285. . 

Slatina, 270, 322, 323, 326, 339. 

Slavia (revista) 348. 

Slavii, 312, 335. 

Slavoni, 45, 52, 314. 
Slavonia, XII, 285, 314. 

  

Slovaci, 307. 

Soceniu, 294. ie 

Societatea de Mäine (revistä, Buc. 288 

Socola (seminar) 273. 

Socolari, 269. 

Sofonie, 7. 

Soliman (sultan) II. 

Sofia, 343. 

Solon, 362. 

Spania, 315. 

Sperantia Th. D., 60. 

Srediştea-Mare, VII. 

Stancilova, 269. 

Stănescu B. Emeric, 87. 

Staticot, 103. 

Stoica de Haţeg Nicolae, I, XIV, 266, 

267, 268, 284, 326, 371, 372.. 

Stoicanescu Constantin, 61, 133. 

Stoicanescu Ştefan, 42. 

Stratimirovici . (mitropolit sârb) 273. 

Stremul, 24. 

Stroescu Vasile, 246. 

Sturza Marius Dr., 214. 

Subotiţa, 325. 

Suecov, baron, guvernatorul Banatu- 

Hui: VE 

Suciu Aurel, 142. 

Suciu 

134, 143, 276, 288. 

Suciu Eugen, 142. 

Suciu Ioan Dr., 143. 

Dimitrie Ioan, XVI, 85, -183 

Südungarische Revué, 368. 

Sula Cornelius, 106. 

Sturdza Dimitrie, 363. 

Styx, 359. 
Svabenland, V. 

Szabo, 36. 

Szabadfalu, 339. 

Szabo, 21. 

Szabo Ben, 314. 

Szabo Ignatiu, 107. 

Syoez, 323. 

    

 



$ 
Şaguna Andrei (mitropolit al Ardea- 

lului) XIV, 283. 

Şerban, tipograf al Paliei 3, 12. 

Șerban Radu, Munteniei, 

273, 274. 

Schiller, 286. 

Sincai George, 101. 

Sisman de Buzias, 335. 

Şiştarovăţ, 141, 143. 

Şoimii (revistă, Cluj) 22. 

Ştefan (cel Sfânt) rege maghiar, 300, 

301, 302, 303. 

Ştefan V, (rege maghiar) 305. 

Ştefan cel Mare, Domn al Moldovei, 

105, 243, 257. 

Ştefan fiul lui Şisman de Buziaş, 335. 

Ştefania Vasila, 243. 

Suboniu Constantin, IX, X, 41. 

Sulutiu Octav, 214. 

Susanovät, 324. 

Svabi, 243. 

Domn al 

T 
Talieni v. Italieni. 

Tămăşel Dionisie, 334. 

Tapia, 111, 112, 113. 

Târgovişte, 324. 

Tarturus, 357. 

Tăslăuanu C. Octavian, 193. 

Tătarii, VI. 

Teiuş (loc din Caransebeş) 24. 

Sibiu) 106, Telegraful Român (ziar, 

108, 283, 287, 365. 

Teleki Jozsef, 342, 343. 

Temesvarer Zeitung (ziar, Timişoara) 

243. 

Teodorovici-Nica "loan, 67. 

Teodosie al II-lea (impärat bizantin) 

104. 
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